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VEŠKIiRA    PRÁVA    VYHRAZENA. 


TISKEM  »UN1K«   V  PKAZE. 


ÚVOD. 

Ještědské  romány  Karoliny  Světlé,  Vesnický 
román,  Kříž  u  potoka  a  Nemodlené  c, 
znamenají  umělecky  vrchol  v  jejím  životním  díle,  ale 
tvoří  jen  malý  jeho  zlomek;  Karolina  Světlá  kromě  nich 
napsala  ještě  velké  množství  prací,  z  nichž  některé  se 
rozsahem  ještědským  románům  rovnají  nebo  alespoň 
blíží,  ale  většinu  Sebraných  spisů  jejích  vyplňují  přece 
jen  práce  menší,  povídky  a  novelly.  Karolina  Světlá  jest 
nejen  z  našich  předních  romanopisců,  nýbrž  i  z  předních 
novellistů  a  povídkářů,  a  jsou  to  právě  tyto  práce  drob- 
nější, na  nichž  nejlépe  je  možno  sledovati  básnický  její 
vývoj. 

Ještědské  romány  Karoliny  Světlé  jsou  si  vznikem 
velmi  blízké:  Světlá  je  napsala  a  vydala  v  krátké  době 
necelého  desetiletí,  v  letech  1867—1873.  Do  literatury 
vstoupila  již  r.  1858  v  almanachu  ,,Máji"  novellou 
Dvojí  probuzení  a  byla  literárně  nepřetržitě 
činná  až  do  počátku  let  devadesátých;  žeň  ostatních  let 
tvoří  právě  její  povídky.  '  •' 

V  úvodě  k  ,, Vesnickému  románu"^bylo  vylíčeno, 
z  jakých  zárodků  vyrostl  její^bohatý  talent:  pocházejíc 
z  pražské  měšťanské  rodiny  dosáhla  péčí  svých  rodičů 
i  vlastní  snahou  značného  vzdělání,  r.  1848  se  národně 
obrodila  vlivem  pozdějšího  svého  manžela  a  pohybovala 
se  pak  v  předních  pražských  vlasteneckých  kruzích; 
jsouc  neobyčejně  vnímavá  a  náchylná  k  přemýšlení  záhy 


se  zastavila  nad  českým  problémem,  naznačeným  kon- 
trasty zámožných  německých  vrstev  a  prostého  českého 
lidu,  vnějškového  a  pompésního  církevnictví,  zdědě- 
ného po  protireformaci,  a  vroucího,  přirozeného  úsilí 
po  mravní  obrodě,  trvajícího  v  jednotlivcích  od  dob 
bratrských,  a  konečně  kontrastem  bezduchého  společen- 
ského reakcionářství,  úzkostlivě  se  uzavírajícího  v  meze 
vyšeptalých  tradic,  a  osvíceného  pokroku,  jenž  bezohledně 
a  důsledně  jde  za  ideály  dobra,  pravdy  a  krásy.  Osud 
ji  záhy  z  Prahy  přivedl  i  na  český  venkov,  do  krajiny, 
kam  ještě  nevnikla  moderní  kultura  a  kde  poznala  li- 
dový svéráz,  daný  prostými  mravy,  ryzím  srdcem,  hlou- 
bavou duší  a  náboženským  zanícením;  a  tento  svět, 
do  té  doby  v  literatuře  neznámý,  jenž  se  jí  náhle  objevil 
v  českém  Ještěde,  vtělila  do  svých  románů. 

Prostředky,  jakými  to  učinila,  vyplývají  z  tehdej- 
šího literárního  stavu  u  nás.  Starší  její  vrstevnice  a  pří- 
telkyně Božena  Němcová  naučila  ji  smyslu  pro  národo- 
pisný svéráz,  zejména  pro  lidové  prastaré  zvyky,  z  nichž 
možno  literárně  mnoho  těžiti;  slavná  spisovatelka  fran- 
couzská, krásná  a  zanícená  bojovnice  proti  předsudkům, 
George  Sandová,  ukázala  jí  cestu,  kterou  lze  pronik- 
nouti velké  lidské  vášně,  hybnou  sílu  našeho  života; 
Josef  Kajetán  Tyl  konečně,  nejoblíbenější  český  novel- 
lista  předbřeznový,  působil  i  na  ni  svým  ryzím  nadšením 
vlasteneckým.  A  k  tomu  přistupují  ještě  snahy  mladého 
Německa,  u  nás  tlumočené  kruhem  Májovým,  jež  se 
literaturu  snažily  sblížiti  se  skutečným  životem  a  učiniti 
z  ní  hlasatelku  jeho  nových  potřeb  sociálních,  mravních, 
náboženských.  Karolina  Světlá,  jež  českému"  písem- 
nictví chtěla  dáti  díla  rovnocenná  moderní  produkci 
západoevropské,  přilnula  zejména  k  George  Sandové, 
jejíž  vliv  zanechal  patrné  stopy  v  ještědských  jejích  ro- 
mánech, nesených  ušlechtilým  pathosem  a  překypují- 
cích vírou  v  obrodnou  sílu  lásky. 


Povídky  Karoliny  Světlé  nejsou  tak  jednolité,  jako 
její  hlavní  romány.  Technicky  a  celým  názorem  na 
život  se  v  nich  ovšem  Světlá  nikdy  nezapřela:  i  jejich 
hlavní  dějová  niť  bývá  upředena  láskou;  i  v  nich  láska 
bývá  živelnou  mocí,  jež  zachvacuje  člověka  celého; 
i  v  nich  čistá  láska  zachraňuje  před  ztroskotáním; 
i  v  nich  se  řešívají  problémy  sociální,  národní,  mravní, 
náboženské;  i  ony  konečně  bývají  vypravovány  se  zřej- 
mým vzrušením,  jež  využije  každé  příležitosti  k  vášni- 
vým a  pathetickým  hovorům.  Ale  rozdíl  mezi  nimi  je 
přece,  a  to  ten,  jaký  viíbec  je  mezi  románem  a  povídkou: 
děje  jejich,  nejsouce  příliš  obsáhlé,  nebývají  tak  roman- 
tické a  napínavé  a  přibližují  se  více  všední  skutečnosti; 
postavy  jejich  nebývají  tak  výjimečné,  nýbrž  jsoa  často 
vzaty  z  každodenního  života;  ovzduší  jejich  bývá  klidnější, 
nejsouc  nabito  těžkými  problémy  a  nehrozíc,  že  se  tu 
rozpoutá  bouře  lidských  vášní;  poměr  ke  kulturní  tra- 
dici jest  volnější  a  tajemství  přírody  méně  zdůrazňováno; 
psychologie  jejich  postav  v  malém  rámci  povídky  nejed- 
nou není  dostatečně  zdůvodněna  a  vysvětlena. 

Ale  i  takto  jest  možno  v  povídkách  Karoliny  Světlé 
rozeznati  několik  skupin,  ač  by  nebylo  správno  chtíti 
je  přesně  vymeziti  a  ohraničovati. 

První  povídky  její  mají  ráz  novellový:  Karolina 
Světlá  v  nich  líčí  nějaký  napínavý  děj,  pravidelně  ero- 
tický, z  vyšších  společenských  vrstev,  chtěj íc  němčící 
ještě  naší  intelligenci  dáti  náhradu  za  oblíbené  elegantní 
tehdejší  spisovatele  německé.  Svět  jejich  kreslí  jednak 
v  duchu  této  módní  četby,  jednak  podle  svých  zkuše- 
ností a  snů;  proto  bývá  osvětlen  romanticky  a  idealiso- 
ván,  proto  Světlá,  nespokojená  svým  okolím,  tepe 
v  nich  často  tehdejší  ženy,  neschopné  vyššího  života. 
Novelly  Světlá  psala  po  celou  dobu  své  literární  činnosti; 
v  Sebraných  spisech  jejích  vyplňují  tři  svazky  (XXI., 
XXVI,.  XXIX.),  jež  jsou  doplněny  ještě  pracemi  obsah- 


lejšími.    Ukázkou  těchto  novell  jest  v  našem  výboru 
první  práce  její  Dvojí    probuzení. 

Vzácné  ceny  umělecké  jsou  mezi  pracemi  K,  Světlé 
její  povídky  staropražské.  Světlá  se  v  Praze  narodila 
a  byla  již  v  mládí  zasvěcena  do  tajů  starých  pražských 
historií,|jež  se  tu  od  druhé  polovice  XVI II.  století  ode- 
hrávaly v  barokových  palácích,  stinných  zahradách 
i  malých  přízemních  krámcích.  Věděla  o  hybných  silech 
velkokupeckých  domů,  o  fanatické  víře  vášnivých 
jesuitů,  nekalých  obchodech  s  náboženstvím  i  láskou,  jež 
se  prováděly  za  zavřenými  dveřmi  k  vlastnímu  prospěchu 
nebo  cizí  záhubě;  vídala  ještě  sama  choditi  na  církevní 
slavnosti  nádherně  vystrojené  matrony,  těžkopádné 
byrokraty,  švihácké  jejich  synky  a  unylé  dcery;  zažila 
sama  ještě  náraz  dvou  světů  v  pražské  společnosti,  onoho 
starého  bezduchého,  jenž  se  opíral  pouze  o  zavedené 
řády,  a]jnového,  v  němž  doutnalo  tušení  svobody  svě- 
domí a  rovnosti  všech  lidí.  A  Karolina  Světlá  zachytila 
tuto  starou  Prahu,  od  josefínské  po  obrozenskou  v  řadě 
prací,  z  nichž  ,, Zvonečkovou  královnu"  a  ,, Černého 
Petříčka"  lze  postaviti  "po  bok  ještědským  jejím  romá- 
nům; drobnější  povídky  vyplňují  VI.,  X.  a  XXVIII. 
svazek  Sebraných  spisů,  v  našem  výboru  jsou  zastou- 
peny Mladou   paní   Zapletalovou. 

Zvláštní  oddíl  staropražských  povídek  tvoří ,, Ohlasy 
z  r.  1848"";  Světlá  sama  tento  rok  prožila,  jeho  události 
se  jí  zdály  ^důležité  a  působily  na  ni  tak  mocně,  že  je 
vylíčila  v  několika  obrázcích,  do  popředí  stavících  české 
tehdejší  ideály;  dobře  je  charakterisuje  povídka 
,,Z  ovzduší  bariká  d". 

Nejhojnější  však  jsou  její  povídky T^^venkovské. 
Světlá  každoročně Jjezdila  na  Ještěd,  jenž  jí  dodával 
tolik  látky,  že  se  k^němu  vedle  svých  hlavních  románů 
i  po  nich  vracela  literárně  znovu  a  znovu.  Jednak  si  jako 
v  románech  vyhledávala  ze  skutečnosti  nebo  tamějších 


pověstí  opět  příběhy,  jež  mohla  prosytiti  vůní  neobyčej- 
nosti  a  záhad  — -  tak  vznikla  její  ještědská  romanetta, 
zabírající  XVII.  a  XX.  svazek  Sebraných  spisů  a  po- 
věsti ještědské  v  XXV.  svazku  — •  jednak  však  kreslila 
život  prostý  s  jeho  každodenními  radostmi  a  bolestmi,  jak 
jej  viděla  všude  kolem  sebe;  povídky  tyto  jsou  obsaženy 
v  VIL,  XI.  a  XV.  svazku  Sebraných  spisů.  Nejznámější 
z  těchto  povídek  jest ,, Hubička",  podle  které  El.  Krásno- 
horská  napsala  operní  libretto  B.  Smetanovi;  v  našem 
výboru  jsou  zastoupeny  povídkou  ,,P  ř  i  š  1  a  do  r  o  z- 
u  m  u".  Ještědská  romanetta  a  povídky  K.  Světlé 
doplňují  ještě  venkovské  obrazy,  psané  na  základě 
rodinných  tradic  z  Českobrodská;  vyšly  v  XXI II.  svazku 
Sebraných  spisů. 

V  posledních  patnácti  letech  své  tvorby  K.  Světlá 
si  bedlivě  počala  všímati  veřejného  našeho  života;  jsou 
to  léta  osmdesátá,  kdy  opět  jako  v  jejím  mládí  byly 
k  nám  uváděny  cizí  myšlenkové  proudy,  jež  se  obrážely 
i  v  písemnictví,  a  kdy  se  již  značně  přiostřily  v  našich 
zemích  národnostní  poměry.  K.  Světlá,  původně  hol- 
dující ideálům  všelidským,  odvrátila  se  od  nich  úplně, 
zdůrazňujíc  potřebu  práce  národní,  a  tomuto  přesvěd- 
čení dala  výraz  v  povídkách,  v  nichž  na  úkor  umělecké 
ceny  převládá  tendence,  s  jakou  chce  na  čtenáře  půso- 
biti. Světlá  se  tu  dotýkala  četných  stránek  veřejného 
našeho  života,  v  němž  chtěla  vzbuditi  plodné  a  nezištné 
národní  nadšení,  jaké  znala  ze  svého  mládí,  z  r.  1848. 
V  Sebraných  spisech  jsou  tyto  povídky  sebrány  ve  svazku 
XIX.  a  XXIV.  a  v  přítomné  knížce  je  z  nich  otištěna 
ukázkou  Hospodská  v  Letovicích.  Sem 
patří  i  obsáhlejší  práce  ..Miláček  svého  lidu". 

Tím  nejsou  ovšem  práce  K.  Světlé  vyčerpány;  z  ostat- 
ního jejího  díla  mají  velkou  cenu  zvláště  její  U  p  o  m  í  n- 
k  y,  líčící  věrnými  barvami  ovzduší,  ve  kterém  ro*stla; 
jsou  vzácným  příspěvkem  k  poznání  staré  Prahy,  jež 

Kar.  Svitla,  Výbor  z  povídek  a  vzpotuinek, 
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tu  jako  v staropražských  povídkách  spisovatelčiných  žije 
se  všemi  svými  starostmi  a  ideály,  jsou  důležitým  pra- 
menem pro  pochopeni  Karoliny  Světlé  a  zároveň  auto- 
biografií vzácné  ceny  básnické.  A  podobně  kniha 
,,Z  literárního  soukromí",  ve  které  vypra- 
vuje upřímně  a  otevřeně  o  svých  literárních  počátcích, 
o  snahách  svých  a  své  celé  generace  a  rozhovořuje  se 
zaníceně  o  četných  otázkách,  týkajících  se  riašeho 
písemnictví,  nikde  se  netajíc  svým  úsudkem  a  vytyčujíc 
naší  literatuře  cíle.  k  nimž  podle  nejlepšího  jejího  mínění 
má  směřovati.  Z  obou  těchto  knih  jsou  v  našem  výboru 
ukázky:  z  prvé  partie  o  jejím  otci,  ušlechtilém  muži 
skvělých  vlastností,  jenž  měl  na  svou  dceru  nemialý 
vliv,  a  z  druhé  kapitoly  o  jejím  vstupu  do  literatury, 
který  souvisí  s  velkou  obrodou  našeho  písemnictví,  pro- 
vedenou družinou  Hálkovou  a  Nerudovou,  s  obrodou, 
na  níž  spolupracovala  také  Světlá  a  o  jejichž  snahách 
i  obtížích  zde  vypravuje.  Obě  tyto  knihy  ovšem  zaslu- 
hují býti  čteny  celé. 

Kromě  toho  Karolina  Světlá,  jež  v  posledním  ob- 
dobí své  literární  práce  tak  důrazně  žádala  národní  a 
výchovné  činnosti,  sama  se  takové  činnost]  věnovala, 
neuzavírajíc  se  před  světem  k  theoretickému  řešení  jeho 
problémů  mezi  čtyři  stěny  své  pracovny;  již  v  letech 
šedesátých  sympathisovala  s  nově  založeným  Sokolem 
a  od  počátku  let  sedmdesátých  stála  v  popředí  našeho 
ženského  ruchu,  majíc  hlavní  účast  na  založení  praž- 
ského Výrobního  spolku,  po  letech  radostně  vítajíc  zří- 
zení gymnasia  Minervina  a  provoláními,  pozdravy  atd. 
při  '-ozmanitých  příležitostech  literárních  a  kulturních 
vždy  znovu  osvědčujíc  svůj  opravdový  zájem  o  otázky 
národní. 

Spisy  Karoliny  Světlé  jsou  dnes  majetkem  národa 
a  patří  k  pilířům  naší  literatury:  je  proto  povinností  znáti 
je.    Světlá  dlouho  bude  žíti  svými  třemi  ještědskými 
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romány  a  romány  staropražskými,  do  nichž  vtělila,  co 
v  ni  bylo  nejlepšího,  a  jež  čtouce  nejlépe  Světlou  poznáme. 
Ale  ani  její  drobnější  povídky  nejsou  bez  významu: 
i  v  nich  najdeme  mnohou  stránku,  která  nás  upoutá  ať 
svým  uměním  nebo  myšlenkou,  i  v  nich  jest  kus  života 
našeho  národa  a  jistě  mnoho  duševního  života  autorčina, 
jejíž  básnický  talent  zejména  zde  zápasil  a  probíjel  se 
k  výšinám  umění;  a  není  nezají mavo  poznati  také  jeho 
hranice.  .   ^'»-.: 

Přítomný  výbor  snaží  se  Karolinu  Světlou,  z  jejíchž 
vrcholných  děl  čtenáři  České  knihovny  měli  příležitost 
poznati  ,, Vesnický  román"',  charakterisovati  a  její  lite- 
rární práci  předvésti  se  všech  stránek,  tedy  i  podružných. 
S  tímto  zřetelem  byl  uspořádán.  Proto  jsou  v  něm 
i  ukázky  obrázků  z  r.  1848  a  povídek  tendenčních,  jež 
ovšem  bylo  možno  s  hlediska  uměleckého  nahraditi 
pracemi  cennějšími,  ale  jež  právě  dobře  vystihují  ne- 
bezpečné úskalí,  na  němž  se  ocitla  značná  část  tvorby 
K.  Světlé.  Neboť  teprve  zná-li  čtenář  i  tyto  práce,  po- 
chopí umění,  s  jakým  Karolina  Světlá  dovedla  napsati 
své  romány  ještědské. 
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DVOJÍ  PROBUZENÍ. 

(Z  alniaiuicliu   „Máje"   na  rok   1858.) 


Na  zámku  Jarovickém. 

Sestřinko  rozmilá! 

Tu  jsem!  Tu  jsem!  — ■  Co  jsem  se  pv)  tobě  natou- 
žila,  co  se  o  tobě  nasnila,  přírodo  zlatá!  — •  Konečně  že 
spočívám  na  tvých  ňadrech,  že  slyším  tlukot  srdce  tvého, 
že  cítím  políbení  tvé  vřelé  na  horoucích  tvářích!  — - 
Ach,  sestřinko,  jen  se  na  mne  nehněvej,  že  se  mně  bez 
vás  tak  tuze  na  venkově  líbí!  .  .  . 

Dýchám  s  nadšením  ten  čistý,  čerstvý  vzduch 
a  jásajíc  bloudím  ve  vonném,  pučícím  houští,  pátrajíc 
po  nejsličnějším  dítku  jara,  po  violince  modrooké!  — 
Tisícero  radostí  mně  zde  vykvétá  při  každém  kročeji!  — 
Jak  ráda  hledím  na  ty  štěpy  oplývající  květem,  jak 
sladce  mně  zaznívá  sladké  Šveholení  ptactva,  jak  srdečně 
se  nasměji  skokům  bravu,  dovádějícího  po  bujných, 
pe^.trých  lučinách!  — •  Nic  mně  zde  neschází,  než  Vy, 
dobrouncí  moji  rodiče,  a  Ty,  přemilá  má  sestro  — ■  druhá, 
pečlivá  moje  matinko! 

Nesmím  býti  nevděčnou!  Vy  jste  si  přáli,  abych 
v  Jarovicích  léto  strávila,  a  strýc  i  teta  jsou  mou  pří- 
tomností tak  blaženi,  že  pouštím  všecken  stesk  mimo 
sebe,  oddávajíc     se     nejveselejšímu  rozmaru. 

Ale  musím  Ti  přece  vyznati,  že  rozloučivši  se 
s  Vámi,  jsem  velmi,  velmi  plakala.  Vrhala  jsem  se  štkajíc 
do  kočáru  a  štkajíc  jela  jsem  celou  Prahou.  Ach,  vždyť 
Vás  tolik  měsícii  neuhlídám,  nezulíbám  drahé  hlavy 
Vaše,  a  večír  musím  ulehnouti  bez  požehnání  Vašeho! 
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žádná  milovaná  ruka  nepoznamená  křížem  svatým  před 
usnutím  čelo  mé! 

Nenávidím  od  srdce  to  dusné,  smutné  město,  ty 
těsné  uličky,  ta  hlučná  náměstí,  ten  věčný  ruch;  zívám 
při  vzpomínce  na  ten  nepokojný  a  přec  tak  jednotvárný 
městský  život;  ale  loučíc  se  s  Prahou,  neubránila  jsem 
se  přece  bolestnému  citu.  Vždyť  byla  kolébkou  mou  a 
opatrovala  první  mé  nejisté  krůčky!  Dala  jsem  jí 
s  bohem!  rozžehnávajíc  se  s  ní  jako  s  vychovatelkou,  — • 
trochu  pedantickou,  trochu  suchopárnou,  která  bdíc 
opatrně  nad  mládím  mým,  mne  přece  upřímně  svým 
šosáctvím  a  kocourkovstvím  nudila.  S  vlhkým  zrakem 
klonila  jsem  se  s  vozu,  až  mně  ranní  mlha  pohled  na  ni 
zahalila. 

Vnady  krajiny  kolem  mne  se  rozprostírající  vytrhly 
mne  brzo  z  dumání.  Slunko  se  tak  jasně  na  mne  usmí- 
valo sté  modré  průhledné  oblohy,  že  jsem  nemohla  odo- 
lati; musila  jsem  mu  zase  vlídným  úsměvem  odpovědět! 
Louky  a  keře  pyšnily  se  sterým  kvítím,  potok  rozpustile 
hrčel  vedle  silnice  a  běžel  přede  mnou,  jako  by  mně 
chtěl  ukazovat  cestu.  Všecko  se  těšilo  a  veselilo,  jak 
jsem  mohla  déle  truchliti? 

A  jak  se  z  pole  povznesl  skřivánek  vysoko,  vysoko 
do  jasného  blankytu,  až  skoro  k  tomu  usmívajícímu  se 
sluníčku,  a  jak  v  té  skvělé  závratné  výši  zapěl  svou 
líbeznou  píseň  o  tichém  svém  štěstí  v  zeleném  osení: 
tu  jsem  jinak  nemohla,  sestřičko,  a  zazpívala  jsem  též 
veselou  písničku  a  tentam  byl  všecken  pláč  a  zármutek! 

K  čemu  také  truchlit!  Strýc  a  teta  a  snad  ještě 
někdo  mne  tak  radostně  očekávají!  Milují  mne  jako 
dceru  — •  ano  jako  dceru!  Vždyť  Vaše  plány  znám, 
sestřičko!  Šeptali  jste  dost  tiše  o  Alfredovi  a  o  mně. 
o  výpravě,  o  svatbě,  o  lásce  a  Bůh  ví  o  čem  ještě;  ale  já 
to  přece  zaslechla  !  ^ 
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Chcete,  abychom  se  poznali  — ■  bratranec  a  já,  a 
milovali  a  vzali  — ■  není-li  pravda,  chytroušku?  Nu, 
uvidím,  co  se  dá  dělat;  hodlám  Alfreda  milovat,  mnoho-li 
budete  chtít,  a  chci  si  ho  vzít  — ■  kdy  já  budu  chtít. 

Jak  jsou  ke  mně  laskaví,  ti  dobří  příbuzní!  Budu 
jim  ráda  poslušnou,  oddanou  dcerou!  Ale  můj  ženich 
i  n  s  p  e  zde  není;  neočekával  mne  tak  brzo  a  jel  z  dlouhé 
chvíle  navštívit  churavého  přítele.  Psala  jsem  mu  z  po- 
msty, aby  se  přede  mnou  dříve  neukazoval,  pokud 
nebude  jeho  přítel  úplně  zdráv!  — ■ 

Představíš  si  snadno,  že  jsem  po  cestě  neměla  dlou- 
hou chvíli.  Před  mým  tělesným  i  duševním  zrakem  stíhal 
jeden  luzný  obraz  druhý  a  ze  všech  se  na  mne  usmíval 
život  v  nejspanilejší,  nejvábnější  své  podobě.  — 'Jak 
jste  dobří,  Vy  všichni!  Odchována  jsem  na  srdci  Vašem, 
na  srdci  lásku  otcovskou  i  mateřskou  pro  mne  chova- 
jícím, a  z  tohoto  něžného  objetí  mám  přejíti  do  rukou 
mladíka  mne  nade  všecko  milujícího!  Ano,  Alfred  mne 
miluje!  Vidíš,  nejenom  Vy,  i  já  mám  malá,  roztomilá 
tajemství  !  Tážeš  se,  jak  to  vím?  Bože,  vždyť  mně 
to  řekl,  a  jak  pěkně  řekl!  Jen  se  tak  nediv!  Což  už  nevíš, 
že  byl  loni  na  prázdninách  v  Praze,  a  že  pan  president 
dal  jemu  k  vůli  bál?  Při  kotilionu  se  mi  ze  svých  ciců 
vyznal.  Ach,  to  jsem  se  nasmála!  Ale  jak  do  jeho 
dobrých  modrých  očí  dvě  jasné  slzy  vstoupily,  přestala 
jsem  se  smíchem  a  dělala  jsem  honem  vážnou  tvář, 
ačkoli  mi  to  šlo  dost  těžce.  Jaká  je  to  podivná  věc,  ta 
mužská  láska!  Nikdy  mi  nenapadlo  plakat  a  vzdychat, 
a  přec  mám  Alfreda  srdečně  ráda.  Ta  mužská  láska 
musí  býti  jiná  než  ta  naše.  Co  Ty  tomu  říkáš?  Miluješ 
svého  muže  také  jinak  než^on  Tebe? 

Alfred  je  jistě  pomilování^hoden;  ze  všech  mužů 
se  mi  líbí  nejlépe.  Jak  malebně  dovede  si  světlé  kadeře 
uspořádat,  jak  obratně  se  pohybuje!  Jeho  oděv  je 
vždycky    podle   nejnovější    mody;    a   jak    dobře   tančí! 
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Když  jsme  spolu  tančili,  to  se  všecky  lorněty  na  nás 
obrátily  a  slyšela  jsem  dobře,  jak  si  lidé  povídali,  že 
jsme  nejkrásnější  pár  v  celém  sále!  — •  Ještě  nějaký  čas 
mně  dovolte  skákat,  běhat,  dovádět;  ach,  chci  toho 
rozkošného  života  užít!  Chci  se  smát,  tančit,  zpívat  do 
sytosti!  Jsem  tak  ráda  veselá;  vždyť  je  ten  svět  tak 
překrásný!  Vypůjčím  si  potom  ráda  důstojný  obhčej, 
zakaboním  čelo  a  chci  se  státi  — •  paní.  Ano,  mladou 
paní!  Jak  to  hezky  zní!  Budu  nosit  nejvkusnější  če- 
pečky a  celý  den  budu  cinkat  klíči,  aby  každý  hned 
věděl,  koho  má  před  sebou,  a  se  klaněl  —  mladé  paní. 
Tvá 

Božena. 

II. 

Sestřičko  roztomilá! 

Jarní  větřík,  ten  šibal,  odhrnuje  záclony  u  mého 
okna  a  vpouští  mi  potutelně  do  pokojíka  zlatý  sluneční 
paprslek.  Kdybys  věděla,  jak  dovádivě  si  počíná,  jak 
střeštile  mi  běhá  při  každém  pohybu  opony  po  papíru! 
Honím  ho  nadarmo  pérem  svým,  je  nade  mne  rychlejší; 
marně  se  snažím,  přikouzliti  ho  na  tento  hebký  aršík, 
abych  Ti  jej  odeslala  co  obraz  života  svého,  který  je 
jasný  a  skvělý,  jako  světlo  slunka. ■  — 

Vidíš,  sestřičko,  Tvé  kázání  pranic  nepomohlo;  již 
zas  blouzním,  místo  abych  Ti  dle  přání  Tvého  cestu 
svou  i  příchod  a  uvítání  v  Jarovicích  obšírně  popsala.  — 
Tvé  rozmilé  pokárání  mého  dětinství  neučinilo,  jak 
vidíš,  žádného  jiného  na  mne  dojmu,  než  že  mám  ^tisí- 
cerou chuť  pokračovat,  jak  jsem  počala.  Vždyť  Ti  povím, 
co  si  věděti  přeješ  —  jen  že  Ti  to  povím  dle  svého 
způsobu! 

Opustila  jsi  mne  na  silnici  pohříženou  v  utěšené 
sny  —  ano  snila  jsem  tak  příjemně  a  sladce,  že  Ti  to 
ani  popsat  nemohu!    Viděla  jsem  se  nevěstou  v  bílém 
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atlasovém  rouše,  v  dlouhém  krajkovém  závoji,  a  svěží 
myrtová  koruna  zdobila  mé  čelo.  Ach,  Ty  si  ani  nedo- 
vedeš představit,  jak  mi  to  slušelo!  Svatební  věnec, 
uvitý  jako  diadém,  k  mé  fysiognomii  tak  ss  hodil,  že 
jsem  se  skoro  sama  do  sebe  zamilovala!  Co  teprv  řekne 
Alfred,  až  mne  uvidí  v  svatebním  tom  šperku!  Ale  jen 
si  zas  nemysli,  že  jsem  ustavičně  o  samém  dětinství  pře- 
mýšlela — •  chraniž  Bůh!  Vím  dobře,  že  mi  je  již  sedm- 
náct let  a  že  se  změnit  musím.  Ach,  jak  jsem  ještě  ne- 
dokonalá, nepokročilá, '  jak  málo  toho  vím!  — •  Musím 
se  snažit  vydobyti  si,  co  mi  chybí,  a  doufám,  že  se  mi 
to  nejlépe  v  Jarovicích  podaří.  — •  Hodlám  získat  od  muže, 
jehožto  jméno  zaznělo  celou  Evropou;  uhodneš,  že  mlu- 
vím o  bývalém  vychovateli  našeho  bratrance,  o  doktoru 
Daňkovi,  jehožto  učenost  a  přímá  mysl  mu  tolik  nepřátel 
nadělala,  že  se  z  profesury  poděkovat  musil  a  ted  sou- 
kromě na  statku  mého  strýce  jenom  vědě  žije.  Je  prý 
povolán  do  New-Yorku,  ale  Alfred  ho  tak  vroucně  prosil, 
aby  ho  neopouštěl,  že  doktor  svolil  a  zůstane,  až  ukončí 
veliké  filosofické  dílo,  o  němž  právě  pracuje.  — •  Obdi- 
vuji se  sama  sobě,  jak  jsem  si  všecka  tato  data  pamato- 
vala. Pak  mi  ještě  jednou  vyčítej,  že  Ti  všecko  do  po- 
drobná nevypravuju!  Byla  jsem  nesmírně  zvědava  na 
doktora  Danka;  nikdy  jsem  ještě  nebyla  viděla  proslu- 
lého muže!  Přemýšlela  jsem  ustavičně,  jak  asi  bude  vypa- 
dat, a  umiňovala  jsem  si,  že  na  každé  jeho  slovo  dbáti 
budu. — -Jenom  o  to  jsem  měla  strach,  bude-li  šňupat, 
jako  všichni  doktoři  a  profesoři,  které  znám!  Ale  pak 
by  bylo  konec  bývalo  s  mou  touhou,  poslouchati  jeho 
filosofické  disertace.  — •  Šňupák  muž  mi  působí  křeče! 

Již  byl  večer,  když  jsem  před  sebou  spatřila  starý 
Jarovický  zámek.  Vlídně  mi  kynul  ze  zelené  houštiny 
stověkých  lip,  a  šedé  věže  jeho  zaplanuly  v  nachové 
záři  zapadajícího  slunce,  jako  by  se  i  ony  z  mého  pří- 
jezdu těšily.  — •  Mocně  se  mne  chopila  touha  po  milých 
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příbuzných  —  již  již  jsem  chtěla  se  vrhnout  kolem  krku 
milované  tetince,  již  již  jsem  chtěla  tisknout  ruku 
strýcovu,  již  již  jsem  chtěla  slyšet  z  Alfredových  úst, 
že  mám  nejkrásnější  oči  ze  všech  dívek  na  světě  — -^bez 
dlouhého  rozmýšlení  skočím  s  vozu,  a  k  velikému  úžasu 
kočího  běžím  letmo  úzkými,  mezi  polemi  se  vinoucími 
pěšinkami  rovnou  cestou  k  zámku,  zanechávajíc  dobrého 
muže  i  s  povozem  osudu.  — ■  — •  — ■ 

Bylo  tak  klidno  a  posvátno  vůkol.  Sem  tam  se 
ozvalo  v  mladém  obilíčku  poplašené  ptáče  — •  keře 
a  stromy  naplňovaly  vzduch  sladkou  vůní,  průhledné 
mráčky  táhly  jako  hejno  labutí  vážně  a  pyšně  po  modravé 
obloze,  zapyřujíce  se  zponenáhla,  když  se  přibližovaly 
k  zapadajícímu  slunci.  Zvláštní  cit  ovanul  prsa  má; 
očekávání  něčeho  nevýslovného,  nepovědomého  znepo- 
kojovalo mé  srdce  — •  bylo  mi,  jako  by  mne  známý  a 
přece  nikdy  neslyšený  hlas  toužebně  z  dálky  volal  — - 
jako  by  mne  tam  pod  tou  hostinnou  střechou,  v  tom 
temném  ji  obklopujícím  loubí  cosi  tajemného  očekávalo  — • 
rozepiala  jsem  náruč  k  zámku,  nadšeně  volajíc:  ,,Již  jdu, 
již  jdu!"  a  okřídleným  krokem  spěchala  jsem  k  jeho 
starožitným,  délkou  času  zšedlým  zdem.  — • 

Ve  stavení  všude  prázdno  a  ticho.  Na  dlouhých, 
okrouhlými  okny  osvětlených  chodbách  nebylo  živé 
duše.  Nevěděla  jsem,  do  kterých  dveří  mám  vstoupit; 
poslouchala  jsem  tu  a  tam,  až  jsem  konečně  zaslechla 
hlasy.  Jdu  za  nimi  a  octnu  se  v  malém  předpokojíku, 
odděleném  jen  záclonou  od  komnaty,  z  nížto  hovor  ke  mně 
zazníval.  — •  Odhodila  jsem  rychle  pláštík  a  klobouk 
a  odhrnula  třesoucí  se  rukou  oponu  z  červené  dykyty.  — • 
Ano,  to  byla  ona,  ta  drahá  teta,  sedící  tam  u  okna,  vin- 
ným révím  zastíněného!  To  její  vlídná  tvář,  její  milý 
úsměv!  A  tam  u  stolku,  k  šachu  nakloněn  —  tam  sedí 
ten  rozkošný  strýček!  Ba,  to  je  tentýž  strakatý  župan, 
v  němžto  jsem  se  mu  tak  rozpustile  vysmívala!  Vida,  jak 
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je  tvrdošíjný!  Ještě  ho  neodložil!  —  A  ten,  co  sedí  na- 
proti, to  bude  jistě  ten  učený  doktor!  Zvědavě  upiala 
jsem  naň  svůj  zrak.  Zatím  co  strýc  si  hleděl  strategic- 
kých svých  studií,  přemýšleje,  jakým  tahem  by  odpůrce 
svého  nejjistěji  zničil,  četl  tento  pozorně  v  náramném 
foliantu.  Směj  se  mi.  sestro,  mnoho-li  budeš  chtít;  ale 
první  má  myšlenka,  když  jsem  ho  spatřila,  byla:  ,,To 
je  muž!"  Slyším,  jak  se  chechtáš.  Odpustím  ti  to  mile- 
ráda,  ale  zůstanu  na  svém,  že  nikdy  před  tím  jsem  ne- 
byla viděla  člověka,  při  jehožto  spatření  by  se  mne  byla 
tak  mocně  myšlenka  chopila:  ,, Ano,  ten  je  muž!" 

Vypadal  na  vlas  tak,  jak  jsem  si  slavného  učence 
byla  představovala.  Černé,  na  zad  sčesané,  sem  tam 
prokvetalé  vlasy,  podlouhlý,  pyšný  nos,  jemná,  vlídná 
ústa  — ■  vůbec  v  celé  tváři  znak  pevnosti  a  ušlechtilosti. 
Hleděla  jsem  dlouho  na  něho.  Jak  se  mi  zdál  starý! 
Jistě  přes  třicet  roků.  A  jak  trpící!  To  měl  jistě  z  těch 
svých  náramných  foliantů!  Musím  Alfredovi  napovědět, 
aby  v  nich  čítal!  Bože,  jak  přece  učení  lidé  jinak  vypa- 
dají než  my  neučení!  — ■  Alfreda  jsem  nadarmo  v  pokoji 
hledala;  nebyl  přítomen! 

Mezi  tím,  co  jsem  si  doktora  prohlížela,  cítila  jsem 
najednou,  že  mi  vlasy  poslušnost  vypovídají.  Jedna 
jehlice  po  druhé  vyklouzla  mi  — •  nejspíše  následkem 
mého  dřívějšího  běhu  — •  z  vrkočů,  a  ty  se  přes  mé  na- 
máhání, abych  to  předešla,  rozplítaly  a  rozvinovaly 
s  nepochopitelnou  rychlostí,  až  konečně  celý  můj  vlas 
jako  temný,  dlouhý  plášť  po  ramenou  splýval.  — ■  Považ 
si  mé  leknutí!  Darmo  jsem  se  snažila,  abych  napravila, 
co  se  více  napravit  nedalo,  až  náhlé  moje  hnutí  pozor- 
nost společnosti  na  mne  obrátilo.  Všichni  hleděli  s  úža- 
sem na  tento  neobyčejný  výjev.  Zahanbená,  zardělá 
stála  jsem  bez  rady  mezi  dveřmi,  a  plna  zmatku  nad 
svou  neobratností  pozdvihla  jsem  bojácně  oči,  kteréž 
náhodou  se   potkaly  s   pohledem   doktorovým.    Co   to 


bylo  v  tom  temném,  žhoucím  oku?  Byl  to  hněv?  Byl 
to  obdiv?  — ■  Nevím.  — •  Ale  srdce  mé  počalo  tlouci  jako 
v  radosti  a  zas  jako  v  žalu;  plamen  horoucí  polil  mně 
tvář,  oči  mé  se  naplnily  slzami  a  v  nepochopitelném  mi 
rozpaku  vrhla  jsem  se  svojí  radostně  překvapené  tetě 
okolo  krku. — -Přitiskla  mne  k  sobě,  jakoby  mne  nikdy 
více  od  sebe  pustit  nechtěla.  Radost  mého  strýce,  jich 
obou  ke  mně  laskavost  Ti  ani  popsat  nemohu!  Lituji  jen, 
že  zde  není  Alfred.  — •  Pevně  jsem  si  umínila,  že  jim  stejnou 
měrou  splatím;  že  jim  budu  milující,  oddanou  dcerou! 
Nadarmo  jsem  se  potom  ohlédla  po  doktorovi;  pro 
tento  večer  byl  již  pryč.  — •  Ted  víš  všecko.  Dobře,  že 
jsem  u  konce!  Musím  jít  krmit  své  ptáčky  a  zalévat 
květiny.  Nebožátka  tak  dlouho  již  čekají  na  tvou  ne- 
dbalou 

Boženu. 

lil. 

Milovaná  sestro! 

Kdybys  viděla  ten  rozpustilý  potůček,  jenž  pomněn- 
kami vrouben  pod  mými  okny  bujnou  loukou  rozmarně 
se  plouží,  vetkávaje  v  svěží  zeleň  stříbrnou  svou  nit, 
viděla  bys  odlesk  mého  žití! 

Obsypána  láskou  a  srdečností,  jak  on  něžným  kví- 
tím, vinu  se  co  věrný  jeho  obraz  vesele  a  dovádivě  tím 
spanilým  životem!  — ■  Užívám  z  plného  srdce  radosti  kve- 
toucí přírody,  užívám  pružných  svých  údů,  jimžto 
není  žádný  vrch  příliš  vysoký,  žádná  skála  příliš  příkrá. 
Těším  se  z  pevného  zdraví,  dovolujíc  si  nejpošetilejší 
zábavy,  nejodvážnější  kousky!  Ach,  stokrát  za  den 
děkuji  tomu  dobrému  Bohu,  že  mi  jej  daroval,  ten  krásný, 
krásný  život!  Rci,  co  mne  může  kdy  potkat?  Vaše  láska 
je  bezpečnou  hradbou  proti  všelikým  útokům.  Vaše 
starostlivost  pevným  štítem  proti  úkladům  osudu!  — ■ 
Vaše  péče  upravila  již  napřed  cestu  mou;   každý  ka- 
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mének,  každý  trn,  každou  žihavku  jste  prozřetelně 
z  ní  odstranili,  abych  po  ní  blaženě  a  důstojně  kráčet 
mohla  po  boku  milého,  od  Vás  mi  vyvoleného  druha!" 

Věřte,  že  budete  s  Boženou  spokojeni!  Nikdy,  nikdy 
Vás  naděje  nezklame!  — •  Co  to  mluvím  o  klamu?  Jak 
bych  mohla  kdy  býti  tak  nevděčnou,  abych  Vás  zkla- 
mala! Mně  k  vůli  nesmí  ani  nejmenší  mráček  zastínit 
jasnost  Vaší  mysli!  — ■  Ach,  jak  je  to  lehké,  býti  Vaším 
miláčkem! 

Tážeš  se,  čím  vyplňuji  čas.  Vyznám  se  Ti  upřímně, 
že  ničím!  Nedělám  pranic,  co  se  v  životě  prací  nazývá.  — ■ 
Vyšíváním  jsem  pohodila,  jehly  ztratila,  a  vlna  a  nitě 
čekají  jako  gordický  uzel  na  meč  Alexandrův,  jsouce 
tak  zamotány,  že  žádnému  lidskému  důmyslu  se  nepo- 
daří, je  vymotati.  — ■  Co  to  škodí?  Vždyť  nemusím 
nic  pracovat;  bohudíky,  jsem  bohatá!  — •  A  moje  studie? 
Nudila  jsem  ^e  jimi  dost  v  Praze;  ted  jsem  se  jich  úplně 
odřekla.  Moje  knihy  dřímají  v  knihovně  pěkný  sen, 
barvy  a  štětce  odpočívají  klidně  ve  skřínce,  jen  péro 
je  pilné  a  moje  nohy!  — •  Teta  také  říká,  že  se  nepotře- 
buji ničím  namáhati;  umím  dost,  abych  ve  společnosti 
nebyla  zahanbena.  Dovedu  o  všem  obratně  hovořit 
a  peněz  budu  mít  vždycky  dost  — •  abych  si  mohla 
dát  posloužit.  — •  Strýc  to  také  říká.  — •  Kdybys  viděla, 
jak  při  takových  hovorech  doktor  se  tváří!  Jako  by  mne 
od  srdce  litoval  — ■  tak  zasmušile  na  mne  pohlíží!  Jak 
se  mu  za  to  v  duchu  směji! 

Ti  filosofové  mají  vůbec  divné  způsoby!  Také 
nechci  o  filosofii  ani  slyšet;  co  vidím  doktora  vždycky 
tak  vážného,  jsem  přesvědčena,  že  tato  roztomilá  věda 
připraví  člověka  o  všecku  veselost. 

Musím  se  ti  ostatně  vyznat,  že  se  tohoto  zádumči- 
vého  doktora  trochu  bojím.  Nemá  mne  také  asi  tuze 
rád;  neb  jak  se  naše  pohledy    setkají,  tu  je  hned    zas 
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od  sebe  odvrátíme  a  zardíme  se  oba.    On  jistě  ze  zlosti 
nade  mnou.  A  já?  já  sama  nevím,  proč! 

Mne  je  zde  plný  dům!  Tu  škádlím  na  dvoře  drůbež, 
na  které  si  teta  nemálo  zakládá,  i  jásám  radostí,  sedne-li 
si  na  mé  rámě  nějaká  sivooká  holubice.  Podaří-li  se  mi 
hodně  vyzlobiti  vládce  a  tyrana  tohoto  krákorajícího 
pluku  — •  hrdinského  kohouta,  jsem  šťastná  po  celý  den. 
Hned  zas  běžím  plenit  luh  a  sad,  a  běda  kvítku,  které 
všetečně  hlavinku  z  trávy  vztyčí!  Musí  býti  mým! 
Uviji  z  těchto  sličných  dítek  jara  pestré  kytice  a  věnce 
a  zdobím  jimi  výtečné  malby  a  sochy  salonu.  Tato  po- 
zornost a  úcta  obrazům  prokázaná  pochlebuje  nadmíru 
strýcovi;  objímá  mne,  vzdychaje:  ,,Kéž  by  zde  byl  již 
Alfred!" 

Alfred  přijde  za  několik  dní;  přítel  jeho  se  uzdravil, 
a  dovolila  jsem  mu,  aby  již  přišel.  Potřebuji  statečného 
společníka  na  výletech.  Také  si  myslím,  že  se  v  jeho  pří- 
tomnosti budu  tohoto  přísného  doktora  méně  ostýchat!  — 

Nejšťastnější  osoba  na  celé  zeměkouli  je  Tvá 

Božena. 

IV. 
Drahá  sestro! 
Já  děcko  pošetilé!  Jak  jsem  se  kdy  mohla  domní- 
vati, že  v  oku  toho  tvrdého  muže  leží  něco  jiného  než 
nenávist!  Já  marná,  bláhová  jsem  vskutku  myslila,  že 
jsem  se  mu  tenkrát  trochu  líbila,  když  jsem  s  vlajícími 
vlasy  tak  neočekávaně  se  objevila!  Ba  častokrát,  když 
jsem  uběhaná,  zahřátá  do  pokoje  vlítla,  vrhajíc  se  tetě 
k  nohám  a  podávajíc  jí  při  tom  kytici  z  vzácných,  jen 
na  nejvyšších  horách  vykvetajících  květin,  zdálo  se 
mi,  jako  bych  cítila  vřelý  paprslek  jeho  oka  na  svém 
čele  spočívati:  ani  jsem  si  oči  pozdvihnouti  netroufala  — • 
—  jak  jsem  se  klamala!   Kdybys  věděla,  jak  on   mne, 
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Vašeho  miláčka,  nenávidí,  jak  mnou  od  prvního  oka- 
mžiku opovrhoval! 

Ach,  pláči  při  vzpomínce  na  to,  co  ten  nespravedlivý 
ukrutník  mně.  Vašemu  milovanému  dítěti,  si  říci  trou- 
fal — ■  jen  poslyš  a  polituj  mne! 

Vracela  jsem  se  z  lesa.  —  Kdybys  byla  viděla  ten 
krásný  věnec  z  břečtanu,  který  mou  hlavu  ozdoboval! 
Kdybys  věděla,  s  jakou  radostí  jsem  ho  uvila  a  ve  vla- 
sech upevnila,  těšíc  se  jako  dítě,  jak  se  mně  v  něm 
doma  obdivovat  budou  —  Ty  bys  jistě  soucitně  se  mnou 
plakala,  že  se  mi  radost  tak  neočekávaně  zkazila!  — 
Na  trávníku  za  zámkem  prováděl  sluha  mladého  buj- 
ného koníka.  Srst  se  mu  třpytila  jako  drahý  aksamit, 
hříva  mu  vlála  po  štíhlém  krku  jako  hedbávné  třepení, 
švarné  nožky'pod  ním  jen  jen  hrály.  — •  Blížilajjsem  se 
k  němu  trochu  ostýchavě;  hladila  jsem  jej  a  lichotila 
jsem  mu,  a  hle  — •  dal  si  moje  chlácholení  líbit!  Tu  pro- 
lítla mou  hlavou  myšlenka:  Kéž  bych  na  něm  mohla 
letět  lučinami  a  lesem!  A  proč  bych  nemohla?  Trochu 
jezdit  umím,  — -  snad  to  půjde!  Přemlouvala  a  upla- 
tila jsem  bojácného  sluhu,  slibujíc,  že  se  ze  všeho  u  pří- 
buzných sama  zodpovídám,  a  vyšvihla  jsem  se  jeho 
pomocí  radostně  na  vraníka.  Vykřikla  jsem  plna  bla- 
ženosti, když  jsem  na  něm  seděla,  a  obejmuvši  pyšný 
jeho  krk,  pobídla  jsem  hlasitým  voláním  zvíře,  nad 
břemenem  neočekávaným  zaražené.  Kůň  sebou  trhl, 
vyškubl  se  z  ruky  dozorce  svého  a  uháněl  velikými 
skoky  do  pole.  Jak  to  šlo  pěkně!  íNebála  jsem  se  ani 
trochu,  ačkoliv  kůň  více  se  mnou  letěl,  než  běžel.  Sly- 
šela jsem  z  dálky  ustrašené  volání  tetino,  vybízející  lidi 
mně  ku  pomoci.  Smála  jsem  se  srdečně,  a  dala  jsem  se 
dále  unášet  svým  sličným  Pegasem.  Tu  popadla  pevná 
ruka  za  uzdu  koně,  jenžto  se  okamžitě  zastavil,  jako  by 
byl  poznal  pána  svého.  Byl  to  doktor,  který  z  daleka 
celou  tu  věc  pozoroval.  —  Byl  ještě  bledší  než  obyčejně; 

Kar.  Svém,  V\bor  z  povídek  a  vzpomínek.  3 
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hleděl  přísně,  skoro  hněvivě  na  mne.  „Neobdivujete 
se  mé  srdnatosti?"'  pravila  jsem,  skrývajíc  pod  rouškou 
veselosti  své  dojmutí.  , .Obdivuji  se  pouze  Vašemu  dě- 
tinství," odpověděl  chladně,  pomáhaje  m.i  s  koně. 
,,Jak?  Mému  dětinství?"  tázala  jsem  se  uraženě.  ,,Ano, 
pravím  dětinství,  nechtěje  upotřebiti  přísnějšího  vý- 
razu," odvětil  v  tom  samém  tónu.  Nemohla  jsem  ani 
sluchu  svému  věřit!  To  mně  ještě  nebyl  nikdo  řekl!  — • 
Diktátorsky  podal  mi  rámě.  Netroufala  jsem  si  vzpou- 
zeti se  mu.  Kráčela  jsem  vedle  něho  jako  hříšnice  s  vlhkým 
zrakem,  k  zemi  sklopenou  hlavou.  Co  jsem  to  všecko  od 
něho  na  sebe  slyšela!  Jaké  to  stvoření  líčil  ve  Vašem 
miláčku!  Hanil  mou  lehkomyslnost,  s  kterou  dávám 
život  v  nebezpečí  pro  pouhý  rozmar.  Pravil,  že  nevím, 
jaký  je  to  poklad  v  rukou  rozumného  člověka;  že  ten, 
kdo  ho  neužívá  s  uvědoměním,  ho  není  ani  hoden.  Vy- 
čítal mi  mou  nešetrnost  k  mým  příbuzným,  že  polekavši 
je  marně,  uvaluji  následky  svého  nepředloženého  kroku 
na  sluhu,  o  chléb  ho  připravujíc.  — -  Mluvil  o  mých  vlo- 
hách, o  mém  duchu.  Tvrdil,  že  přirozené  dary  své  pro- 
marňuji;  že  plýtvám  svým  vtipem  a  svou  energií,  místo 
abych  jich  upotřebila  k  důstojným  úkolům.  I  mé  le- 
nosti se  dotknul  a  želel,  že  tak  málo  srdce  své  vzdě- 
lávám. — •  Ale  tu  jsem  se  přece  opřela.  Připustila  jsem, 
že  to  nevím,  co  bych  vědět  mohla;  ale  co  se  týká  mého 
srdce  — •  to  jistě  že  není  špatné.  — •  Ale  marně  jsem  se 
bránila.  — •  Dokázal  mi,  že  tím  ještě  dobré  srdce  neosvěd- 
čuji,  lnouc  láskou  k  Vám,  kteří  mne  zasypáváte  opět 
láskou;  že  nejen  má  rodina,  ale  celý  můj  národ,  ba  celé 
člověčenstvo  že  má  nároky  na  můj  cit. 

Ach,  sestro,  ukázal  mi  svět  s  nového,  nikdy  ne- 
tušeného stanoviska!  Lál  mému  pohlaví,  ježto  vzneše- 
nou svou  úlohu  tak  špatně  pochopuje,  a  nestarajíc  se 
o  pokrok  duševní,  jen  malicherným  hříčkám  hoví.  Horlil 
proti  naší  hříšné  netečnosti    ke  všem  vyšším  snahám, 
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proti  tupé  naší  lhostejnosti  k  nejsvětějším  povinnostem; 
žaloval,  že  tak  málokterá  žena  svému  vznešenému  po- 
volání porozumí,  a  že  své  rodině  a  lidem  je  tak  málokdy 
tím,  čím  býti  jí  od  přírody  určeno.  —  Mluvil  tak  ho- 
roucně  a  důrazně,  že  jsem  cestu  ustavičně  slzami  kro- 
pila. — •  Nejdříve  vřel  mi  v  srdci  hněv  proti  jeho  tvrdosti; 
nenáviděla  jsem  ho,  že  tak  nešetrnou  rukou  všecky  mé 
chyby  přede  mnou  odhaloval.  Ale  zponenáhla  proměnila 
se  moje  hořkost  v  obdivování  sě  jeho  velikodušnosti.  — • 
Jak  vroucně  si  přál  přispívati,  aby  člověčenstvo  bylo 
oblaženo;  jak  lnul  k  chudým,  jak  o  tom  přemýšlel,  aby 
jejich  nešťastný  stav  se  jim  usnadnil!  — •  Povídal  mi 
o  dívčinách,  ježto  skoro  ve  dne  v  noci  nad  prací  na- 
hnuty sotva  na  suchý  chléb  si  vydělávají;  o  ženách, 
kteréžto  jsou  přinuceny  děti  své  na  celé  dni  opouštěti, 
aby  výdělkem  rodinu  uživiti  mohly;  maloval  život 
jejich  takovými  barvami,  že  jsem  si  zoufale  tvář  za- 
kryla, nechtějíc  více  slyšeti.  O,  neměla  jsem  dosud 
pojmu,  že  taková  bída,  takové  neštěstí  na  světě  jest! 
Byl  mi  soudcem  přísným.  Zpouzela  jsem  se  dlouho, 
uznat  platnost  jeho  výroku;  ale  nadarmo.  Hlas  v  mém 
srdci  ustavičně  volal:  Má  pravdu  — •  tys  opovržení  hodná. 

Tvá  smutná 

Božena. 

V. 

Předrahá! 

Ponejprv  ve  svém  životě,  že  jsem  celou  noc  pro- 
bděla. — ■  Probděla  jsem  ji  v  slzách  a  v  bolestném  pře- 
mítání. On  mnou  opovrhuje  a  já  zasluhuji  stokrát  jeho 
hněvu!  — ■  Při  něm  jsem  promařila  tolik  neděl,  v  po- 
šetilých hrách  si  libujíc!  Žila  jsem  bez  účelu,  bez  myšle- 
nek, jako  to  ptáče  tam  na  kvetoucí  větvi!  Dala  jsem  si 
lichotit,  dala  jsem  se  milovat,  a  jak  málo  jsem  byla  hodná 
pokladu  Vaší  lásky!   Přijala  jsem  ji  s  lehkou  myslí,  jako 
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bych  byla  měla  k  tomu  práva,  nepomýšlejíc  nikdy,  zdali 
tolik  shovívavosti  a  trpělivosti  zasluhuji.  Ach,  bloudila 
jsem  v  temnosti  a  nikdo  mi  nepověděl,  kde  naleznu 
světla!  Proč,  ach  proč  jste  mi  tajili  stinnou  stránku 
života!  Proč  jste  mi  neokázali  svět  v  pravé  podobě, 
řkouce:  ,,Jdi,  snaž  se  a  trp  s  ostatními!"  Proč  jsem 
měla  býti  výjimkou,  proč  má  býti  los  můj  nad  Jiné 
šťastnější?  Což  jsem  lepší,  ušlechtilejší  než  moji  bratři? 
Nejsem  člověkem?  —  Ach,  to  se  změnit  musí!  Nechci 
se  více  sama  před  sebou  stydět,  chci  býti  platným  údem 
člověčenstva! 

A  vy  mně  musíte  býti  nápomocni  !  Nesmíte  více  ve 
mně  vidět  to  blouznivé  dítě,  ježto  rozmary  svými  Vám 
dlouhé  chvíle  krátilo,  nýbrž  podporujte  svojí  zkušeností 
děvče,  slabé  věděním  a  povahou,  ale  silné  dobrou  vůlí 
a  snahou  upřímnou!  —  Nesmíte  mi  bránit,  zařídím-li  si 
život  jinak,  než  jste  tomu  byli  až  posud  zvykli;  ale 
budte  mi  laskavě  nápomocni,  abych  si  vydobyla,  co 
jsem  od  včerejška  snad  na  dlouho  ztratila:  úctu  sama 
před  sebou!  —  Jak  jsem  mohla  býti  tak  zaslepena,  že 
vidoucíma  očima  jsem  přec  neviděla!  Ne,  nemohu  si 
nikdy  prominout,  že  jsem  tak  lehce  těkala  tím  životem, 
honíc  se  za  motýly  zlatokřídlými  — •  a  tisíce  úpěly  pod 
břemenem  osudu  svého!  — •  Odhodím  daleko  od  sebe 
všecken  šperk,  všecku  nádheru!  Veškeru  marnost  a 
sobectví  vypudím  z  tohoto  lehkomyslného  srdce.  — 
Nenávidím  sama  sebe  stokrát  více,  než  mne  kdy  doktor 
nenávidět  může  —  opovrhuji  sebou  z  celé  duše.  — ■  Chci 
napravit,  co  jsem  provinila,  stonásobnou  snahou;  chci  se 
učit,  chci  zkoumat,  přemýšlet,  pomáhat  —  a  on,  jehožto 
blahodějná,  nemilosrdná  ruka  strhla  bělmo  s  očí  mých. 
on  mně  musí  býti  nápomocným!  — •  — ■  — -  — • 

Vstoupila  jsem  do  pokoje  tetina,  kde  se 

obyčejně    scházíváme,    očekávajíc    netrpělivě    příchod 
doktorův.    Musila  jsem  s  ním  mluvit,  abych  se  mu  vy- 


29 

znala,  že  pravdivost  jeho  slov  nahlížím.  Jako  nesmírná 
tíže  leželo  jeho  opovržení  na  mých  prsou;  chtěla  jsem 
mu  říci,  že  je  více  zasluhovat  nechci.  — •  Teta  mne  uví- 
tala vlídně.  Lekla  se  mé  bledosti;  znepokojovala  se  nad 
mou  zasmušilou  tváří.  Tázala  se  mne  nadarmo,  co  mi 
schází;  vyhýbala  jsem  se  určité  odpovědi.  Konečně  pra- 
vila, chtějíc  mne  patrně  rozveseliti:  ,,Na  druhý  týden 
jsme  zvány,  jak  víš,  na  merendu.  Je  to  originální  nápad 
baronky,  že  nám  na  jaře  chce  způsobiti  masopustní 
zábavu!  Chci,  abys  vynikala  mezi  všemi  oděvem.  Se- 
stavila jsemi  ti  potajmu  vkusný  kostým,  který  se  ti  jistě 
líbit  bude.  Abych  mráčky  s  tvého  čela  zahnala,  ukáži 
ti  závoj,  jejž  mi  před  chvílí  vyšívačka  poslala.  Bude 
to  koruna  tvého  oděvu;  je  to  mistrovské  dílo.  — •  Jak  se 
těším,  až  tě  v  něm  uvidím!"  Podala  mi  černý  krepový 
závoj,  nadmíru  uměle  a  bohatě  hedbávím  vyšívaný. 
S  jakým  nadšením  bych  ho  byla  ještě  včera  přijala!  — •. 
Dnes  hledala  teta  nadarmo  v  očích  mých  příjemného 
překvapení.  Vrátila  jsem  jí  jej  skoro  urputně.  ,, Nikdy." 
horlila  jsem,  ,,teto  drahá,  nemohu  nositi  něco,  na  čem 
lpí  krev  hotovitelky!  Ach,  kolik  nocí 'nad  tímto  zá- 
vojem probděla,  kolik  dní  protruchlila!  Nechtěj  od 
neteře,  aby  se  zdobila  slzami  jiných,  veselíc  se,  když 
tolik  jiných  bídě  a  zármutku  podléhá!"  — •  Teta  stála 
jako  zkamenělá  nad  neočekávaným  výbuchem  mého 
lidumilství.  Znala  mne  tak  hravou,  tak  nevšímavou; 
nemohla  náhlý  obrat  mého  smýšlení  pochopiti. 

,,Ty  jsi  churava,  dceruško?"  pravila  opravdu  starost- 
livě, ,, anebo  tě  snad  někdo  pohoršil?" 

,, Nikdo  mne  nepohoršil,  teto,  ale  sama  na  sebe  se 
hněvám,  že  jsem  až  posud  tak  tupě  hleděla  na  život. 
Ted  vím  všecko.  Vím,  co  jiní  trpí,  pod  jak  těžkým, 
nezaslouženým  jařmem  tisíc  nevinných,  nebohých  duší 
vzdychá,  nemajících  jiné  vady,  než  že  se  v  chudobě  na- 
rodily!   Vím,  jakých  hříchů  jsem  v  nepředloženosti  své 
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spáchala,  promarňujíc  peněz  i  času  v  nejapných  zábavách! 
Vím,  že  nemám  jiné  zásluhy,  než  že  jsem  se  narodila 
v  bohaté  rodině;  vždyť  v  jiném  ohledu  nemám  nejmenší 
ceny!  — •  Ach,  tetinko,"  pokračovala  jsem.  s  rostoucí 
vášní,  ,,zbav  mne,  pro  Boha,  všech  těch  marných  věcí, 
všech  těch  mých  zlatých  šperků,  hedbávných  šatů, 
mých  krajek  a  klenotů!  Pálí  mne  na  svědomí!  —  Kup 
mi  plátěné  šaty  a  ulož  mi  nejtěžší  práce!  — ■  Chci  také 
jednou  snášet  zimu  a  hlad!  Chci  žíti  bez  radosti  — ■  chci 
býti  jako  tisíce  jiných,  nade  mne  ušlechtilejších  —  nuznou, 
nešťastnou,  pronásledovanou  — •  dříve  nebudu  míti  po- 
koje. — ■  Vezmi  ten  závoj,  teto,  nechci  ho  viděti,  a  vrať 
ho,  vždyť  by  zžehl  mé  čelo,  chtěla-li  bych  se  jím  ozdo- 
bit!" 

,,A  ta  nebohá  pracovnice,  očekávající  ze  svého  vý- 
těžku chléb  pro  sebe  a  pro  dítky  své  — ■  na  tu  zapomí- 
náte?" ozval  se  za  mnou  vážný  • —  ach,  dobře  mi  po- 
vědomý hlas.  — ■  Polekaná  jsem  se  ohlédla  — •  měl  pravdu. 
Co  si  ta  nebohá  žena  počne,  neprodá-li  práci?  Ach,  měl 
vždycky  pravdu;  a  já?  já  budu  věčně  bloudit!  —  Ne- 
věděla jsem,  čeho  se  uchopit. 

,,Co  si  mám  nešťastná  počíti?"  volala  jsem  se  zou- 
falým pláčem.  ,,V  jakém  hrozném  labyrintu  jsem  se 
to  octla?  Jak  mám  jednat?  Co  je  dobré?  Jaká  cesta 
vede  k  pravdě?" 

,, Dovolíte  oddanému  příteli,  aby  ji,  jížto  celý  život 
a  veškeré  své  síly  zasvětil,  s  vámi  hledal?"  tázal  se  po- 
hnutým hlasem  doktor. 

Překvapena  jsem  k  němu  pohlédla.  — •  Ponejprv,  co 
oko  jeho  spočívalo  na  mně  s  výrazem  klidné  upřímnosti, 
co  neodvrátil  při  mém  zpytavém  pohledu  zraků;  ani  ten- 
kráte barvy  neměnil.  — •  Jako  bleskem  roznítila  se  v  mém 
srdci  nejneobmezenější  k  němu  důvěra;  cítila  jsem,  že 
mi  chce  býti  skutečně  v  životě  a  smrti  rádcem  a  přítelem 
oddaným. 
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..Chcete?"  opakoval  ještě  jednou  tónem  nejsrdeč- 
nějšího přátelství. 

„jestli  chci?"  volala  jsem  a  proud  slz  zalil  znovu 
mé  líce.  „Kéž  byste  mne  měl  za  hodnu  poučení  svého! 
Kéž  byste  co  nejdříve  na  má  dětinství  zapomněl!  Věřte, 
že  vás  chci  poslouchat,  jako  vás  ještě  nikdo  neposlou- 
chal! Chci  se  snažit  ze  všech  sil,  abych  odložila  a  na- 
pravila své  zakořeněné,  dlouholeté  chyby!  Pomozte  mi, 
zapřísahám  vás,  abych  vzdělala  svůj  rozum,  osmělila 
svého  ducha,  očistila  své  srdce!  Slovům  vašim  budu 
věřit,  jako  písmu  svatému;  budu  žačkou  vaší  nejskrom- 
nější, nejhorlivější!  Ach,  mějte  strpení,  vy  silný,  slavný 
muži,  s  dívkou,  klesající  pod  nezvyklým  břemenem  no- 
vých, ohromujících  myšlenek,  a  podejte  soucitně  po- 
mocné ruky,  kde  síly  její  nedostačí!  Nemám,  bohužel! 
žádných  předností,  žádných  vloh,  ni  vědomostí,  které 
by  mohly  učitelovi  úlohu  příjemně  usnadnit;  ale  cítím, 
tím  buďte  jist,  v  sobě  nekonečnou  touhu  po  dokonalosti 
a  lásku  nevývratnou  pro  celý  ten  vznešený,  tak  dlouho 
ode  mne  nepoznaný  vesmír!  Snad  že  srdce  porozumí, 
kam  slabý  můj  duch  nedostihne  .  .  ." 

,, Daříš  celý  svět  láskou  svou,  zapomínajíc  při  tom 
úplně  na  toho,  jemuž  je  jedinou  hvězdou  spásy,  bez  níž 
nemá  proň  život  ceny  žádné!"  zvolal  bolestný  hlas  vedle 
mne. 

,, Alfred!"  zavznělo  ze  všech  úst  v  radostném  pře- 
kvapení. 

Byltě  to  skutečně  Alfred,  jenž,  pronášeje  tuto  vý- 
čitku, k  nohám  se  mi  vrhnul.  Vešel,  aniž  jsem  si  toho 
byla  ve  svém  dojmutí  povšimla. 

S  pohnutím  truchlivým  do  blouznivého  jinocha  jsem 
se  zahleděla. 

,, Změnila  jsem  se,  Alfrede,"  vzdychla  jsem  si,  ,, ne- 
mám více  staré  důvěry  sama  k  sobě;  nevím,  budu-li  ti 
moci  tím  kdy  býti,  čeho  ode  mne  očekáváš." 
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„Tedy  mne  nechceš  učiniti  šťastným?" 

„Bůh  mne  chraň  tak  zlé  myšlenky!"  odvětila  jsem 
mu,  všecka  polekána  vášnivým  tímto  výkřikem  jeho; 
„nemohu  pouze  nikterak  pochopiti,  že  by  tak  nedoko- 
nalý tvor  jako  já  mohl  býti  s  to,  aby  kohosi  oblažil.  Ale 
hodlám  se  polepšiti,  a  potom  .  .  .  budeme  snad  oba 
šťastni  .  .  ."■ 

,,Amen!'"  pravila  teta,  objímajíc  syna  a  mne  se  slzami 
v  očích,  po  čemž  se  vrhl  Alfred  do  náruče  doktorovy. 

Dlouho  si  jej  přítel  v  objetí  podržel. 

Tento  tak  smutně  začatý  den  ukončil  se  příjemně. 
Ponechala  jsem  si  k  přání  doktorovu  osudný  onen  závoj. 
Sdělili  jsme  Alfredovi  naši  k  sobě  antipathii,  naši  hádku 
a  konečně  — •  naše  smíření. 

Doktor  choval  se  k  nám  nadmíru  srdečně,  v  pravdě 
otcovsky.  Navrhl  Alfredovi,  aby  zařídil  večerní  školu 
pro  dospívající  dívky  v  Jarovicích,  a  hodlá  mne  prý 
v  krátkém  čase  tak  vzdělat,  abych  mohla  v  ní  vyučovati 
S  humorem  u  něho  dosud  mi  neznámým  sliboval,  že 
vychová  Jarovicům  statnou  paní  a  velitelku.  Blahý 
ruměnec  obarvil  při  jeho  slovech  Alfredovu  tvář  .  .  . 
ale  co  se  dalo  při  tom  v  srdci  mém?  Jaký  to  tón  plný 
nepochopitelné  melancholie  zaznívá  veškerou  mou  by- 
tostí? 

Božena. 

VI. 
Sestro! 

O,  poesie  svatá,  zlatý  ty  paprsku  ze  světů  kouzel- 
ných na  věky  před  smrtelníky  ukrytých,  ozvěno  ty  ta- 
jemná jakési  sladké  v  ráji  zpívané  písně,  kteráž  dotý- 
kajíc se  temných  skalin  naší  země,  budí  v  srdcích  lid- 
ských tisíce  nadšených  nadějí  života  jasnějšího,  spani- 
lejšího — -  života  to  věčného  .  .  . 


33 

Kladu  hlavu  na  ňadra  tvá,  a  dech  tvůj  celuje  moje 
palčivé  čelo;  šeptám  ti  pohádku  o  svém  srdci,  a  hle! 
slzy  tvé  kanou  na  mé  kadeře  — •  — •  — •  jsem  šťast- 
na! — ■ — ■ 

Každá  myšlenka,  každý  pocit,,  celý  můj  nynější 
život  je  báseň!  — •  V  temnu  lesů  sedávám  a  roním  slzy 
nejsladší.  — •  Teď  mluvě  vaší  rozumím,  vy  sosny  k  nebi 
strmící,  i  lkáni  větru,  jenž  šumným  křídlem  pyšné  hlavy 
vaše  k  zemi  sklání!  — •  — •  1  tvému  mohutnému  hlasu 
rozumím,  vodopáde  ty  pěnotoký,  hřímající!  Neumdlé- 
vám  v  poslouchání  nápěvů  tvých  velebných,  vždy  se 
opakujících  a  přece  vždy  nových.  — • — •  A  ty,  studánko 
lesní,  tajemným  kapradím  stíněná,  jakou  to  bajku 
šplouchají  tvé  stříbrné  vlnky?!  Mne  jí  neošálíš!  Vím 
dobře,  že  ti  ji  vypravoval  měsíc!  Vždyť  ji  četl  v  uslze- 
ných  mých  očích,  když  jsem  k  němu  zírala  v  tiché  půl- 
noční době.  — •  — •  — • 

Dlouho  jsem  Ti  nepsala,  sestro.  — ■  Dnové  uplynuli,  — • 
uplynuly  týdny,  co  péro  mé  odpočívalo  — •  nevěděla  jsem 
a  nevím  posud,  co  Ti  psát;  a  přece  je  to  srdce  moje  tak 
plno!  Cosi  cizího  a  přece  známého,  cosi  sladkého  a  přece 
tak  nevýslovně  bolného  žije  v  mých  prsou,  zmáhajíc  se 
denně  mocněji  a  mocněji,  blažíc  a  znepokojujíc  dny  a  noci 
mé.  — •  Jsem  šťastna,  a  přece  tak  hořce  o  samotě  pláči 
a  plačíc  zase  jásám!  — ■  Studuji,  učím  se,  chci  být  pilnou 
a  pozornou,  a  přece  se  mi  zdá,  že  není  nic  povšimnutí 
hodného  v  celé  přírodě,  než  ta  tklivá  touha  v  mém  nit- 
ru! — '  Nevím  nic,  neumím  nic,  a  přec  je  mi,  jako  bych 
byla  pila  ze  zřídla  moudrosti.  — •  Pochopuji  vše,  rozumím 
všemu  — •  je  mi,  jako  bych  znala  osu,  okolo  níž  se  vesmír 
otáčí  —  jako  bych  věděla  slovo,  po  kterém  se  udělalo 
z  tmy  světlo,  ze  smrti  povstal  věčně  se  obnovující 
život ! .  . . 

Tys  starší,  sestro,  a  mne  zkušenější.  Rci,  čím  to 
je.  že  jsem  si  ted  nepodobna?   Čím  to  je,  že  celá  má  by- 
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tost  je  změněna?  Ochuravěla  jsem  snad?  Ach  ne,  to 
nemůže  být  nemoc,  co  mou  krev  jařejším  proudem  žilami 
pudí;  to  je  nové,  svěžejší,  jedině  pravé  žití! .  .  . 

Ach,  ty  jitro  růžoh'cí!  Proč  tam  na  východě  tak  záhy 
zlatým  prstem  odhrnuješ  hnědý  plášť  noci?  Proč  mi 
zaroseným  okem  již  do  okna  hledíš?  Jdi,  vrať  se  na 
mlhové  lůžko  své  a  prodli  ještě  tam  za  šedými  horami! 
Ještě  mi  neruš  můj  hovor  s  přítelkyní  tajuplnou,  temno- 
hledou,  s  nocí  soucitnou!  — •  Vždyť  peruť  její  dosud  mé 
horoucí  oči  neochladila,  ani  mírem  svým  neovanula  prsa 
má!  — ■  Slyš  slavíka!  Z  šera  libodechého  keře  vznáší  se 
milostná  jeho  prosba  k  tobě,  žádajíc,  abys  zadrželo  zlaté 
svoje  střely,  až  dopěje  hvězdám  o  svém  stesku! 

Prodli  ještě  tam  za  horami,  jitro  spanilé,  nevěnči  již 
jejich  skráně  růžemi  svými.  — -Jen  okamžik  ještě  prodli 
a  popřej  slavíku  krátkou  jen  píseň  — •  srdci  mému  krátký 
jen  — ■  sen  — ■  —  — ■  — ■ ! 

Božena. 

VII. 
Sestřičko! 

Musím  se  Ti  skutečně  obdivovati,  jak  jasně  v  mém 
nitru  čítáš!  Znáš  mé  city  mnohem  lépe,  než  já  sama. 
Pravíš,  že  to  láska  k  Alfredovi,  ježto  mne  tak  změnila, 
a  dokazuješ  mi,  že  od  jeho  objevení  se  v  Jarovicích 
vznikla  vřelá  náklonnost  pro  něj  v  mém  srdci.  Věřím  Ti 
mileráda  a  jsem  Ti  povděčna  za  objasnění  mého  dušev- 
ního stavu.  Vždyť  jsi  manžela  svého  také  tak  horoucně 
milovala;  víš,  jak  tento  cit  se  označuje  a  vyvinuje.  Jsem 
přesvědčena,  že  úsudek  Tvůj  je  pravdivý!  — •  Co  jsem 
Tvůj  dopis  přečtla  a  promyslila,  jsem  mnohem  upoko- 
jenější. Kdybych  i  já  se  klamati  mohla.  Ty  se  jistě  kla- 
mati nedovedeš!  Myslívám  někdy,  že  jsem  pokročila  du- 
ševně za  těch  několik  neděl,  co  mne  doktor  vyučuje;  ale 
hned  potom  přesvědčuji  se,  že  jsem  talc  nezralá  a  dě- 
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tinská  jako  kdy  jindy.  Prosím,  piš  mi  co  nejdříve  hodně 
mnoho  a  rozlož  a  dokaž  mi  mou  lásku  k  Alfredovi  ob- 
šírně a  důkladně!    Slyšíš? 

O  lásce  Alfredově  ke  mně  nemohu  míti  pochybnosti. 
Jeho  cit  je  tak  zjevný,  jen  že  se  prudkosti  jeho  mnohdy 
bojím.  Je  tak  dráždivý.  Jeho  rodiče  ho  zbožňují,  zbož- 
ňují i  mne,  vidouce  jeho  vášnivou  ke  mně  příchylnost. 
Každý  jejich  pohled  je  tiché  žehnání.  Kéž  bych  se  vždy 
v  jejich  blažených  zracích  sloniti  mohla!  Ne  — •  ne! 
Mou  vinou  se  radost  jejich  nezkalí  nikdy! 

Jediný  doktor  má  moc  nad  Alfredovou  povahou. 
Co  malé  děcko  vložil  ho  můj  strýc  do  náruče  doktorovy, 
žádaje,  aby  mu  byl  otcem.  Strýc  za  jakýmsi  soudem, 
od  něhožto  jmění  mé  tety  záviselo,  dalekou  cestu  konal. 
Teta  ho  vyprovázela.  Obávajíce  se,  že  by  malý  Alfred 
obtíže  cesty  nesnesl,  svěřili  ho  mladíkovi,  jenž  sám  sotva 
meze  dětinství  překročil,  ale  svědomitostí  a  ušlechti- 
lostí vynikal.  Znali  ho  od  dětinství  a  neváhali  mu  svěřit 
nejdražší  svůj  poklad.  Od  té  doby  se  oba  od  sebe  ne- 
rozloučili. 

Kdybys  slyšela  Alfreda  o  něm  vypravovati,  jak  velice 
bys  se  potěšila,  že  náš  zkaceřovaný  svět  ještě  plodí 
takových  lidí.  Veliký  tento  karakter,  jehožto  cenu  denně 
více  a  více  poznávám,  naplňuje  mne  hlubokou  úctou.  — ■ 
Často,  přečasto  prolévám  proudy  horoucích  slz  při  vy- 
pravování Alfredově.  Jak  se  těší,  že  i  já  se  ideálu  jeho 
klaním!  Doktorova  snaha  pro  mé  vzdělání  naplňuje  ho 
nevýslovnou"  vděčností,  a  co  já  teprv  cítím  pro  muže, 
jenž  mně  tolik  hodin  drahého  svého  času  obětuje!  Snažím 
se  mu  odměniti  pilností  a  pozorností.  Doktor  někdy 
s  podivením  na  mne  patří,  porozumím-li  okamžitě  dosti 
těžké  věci,  a  s  patrným  zalíbením  čítá  pokusy  mého 
neobratného  péra.  — •  Ráda  bych  Ti  něco  z  nich  zaslala. 
ale  doktor  je  vždycky  bére  s  sebou  do  pokoje.  Ani  moje 
kresliny  a  malby  mně  více  nevrací.    Jsem  přesvědčena, 
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že  je  bud  pálí  nebo  zahazuje;  ale  netroufám  si  mu  o  ně 
říci,  právě  že  jsou  tak  nepatrné  a  ani  nezasluhují,  aby 
si  na  ně  vzpomínal.  — 

Ve  dne  těkáme  po  luzích  a  lesích,  sbíráme  byliny, 
nerosty,  broučky,  motýly,  obíráme  celou  přírodu  a  od- 
nášíme ji  v  pouzdrech  domů.  Večer  rovnáme  svoje 
sbírky,  a  já  si  při  tom  opakuji,  co  se  mnou  doktor  za 
celý  den  sdělil.  Ještě  nikdy  jsem  ani  jedno  slovo  dokto- 
rovo nepřeslechla  a  často  opakuji  celé  věty  doslovně  tak, 
jak  jsem  je  od  něho  slyšela.  Ale  nejmilejší  jsou  mi  chvíle 
večerní,  když  doktor  s  námi  vystoupí  na  pavlán,  když 
nejen  o  divech  hvězdnaté  oblohy,  ale  i  o  zázracích  naší 
duše,  o  hádankách  našeho  srdce  k  nám  mluví  okřídlenou 
mluvou,  jížto  nevládne  již  žádný  smrtelník  podobným 
kouzlem  jako  on. 

Poslouchám  se  zatajeným  dechem,  s  tlukoucím 
srdcem,  s  vlhkým  okem.  Je  mi,  jako  bych  zemi  více 
nenáležela,  jako  bych  na  cestě  k  ráji  vítězně  se  ohlížela 
na  zemi  hluboko  pode  mnou  ležící  co  těsné  vězení,  z  ně- 
hožto  se  můj  duch  blaženě  vyšvihnul  do  démantových 
výšin!  A  ten  náš  pavlán,  sestro!  jak  ti  jej  popsat  mám? 
Představ  si  kus  na  zemi  spadlého  elysia!  Skrytý  ve  vrchol- 
cích mohutných  stromů,  ustavičně  žalozpěvem  větrů 
se  chvějících,  ozdoben  vodometem,  v  jehožto  tisícerých 
slzách  se  zádumčivě  zhlíží  měsíc,  ověnčený  nejvonněj- 
ším kvítím  celého  světa:  jestiť  pavlán  ten  nejpoetičtěj- 
ším místem,  které  si  fantasie  utvořit  může.  Zaznívají-li 
v  mou  duši  slova  doktorova,  plna  vznešeného,  důleži- 
tého obsahu,  dotýkajíce  se  jí  zvukem  žádnou  hudbou 
nedostiženým;  vidím-li  se  obklopenu  vším,  co  příroda 
spanilého  a  krásného  člověku  myslícímu  podati  může: 
cítím,  že  žiji  nejblaženější  okamžiky  života.  — • — ■  Ach, 
sestro,  pověz  mi,  má-li  veliké,  nesmírné  štěstí  trvání? 

Jediná  kapka  peluňky  v  číši  mých  radostí  je  nepře- 
možená  posud   antipathie   doktorova   ke   mně.     Někdy 
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vystoupí  po  dlouhých  přestávkách  dosti  nápadně. 
Nikdy  mně  nepodá  při  našich  procházkách  ruku;  nikdy 
mi  není  při  vylézání  na  příkrou  skálu,  při  přeskakování 
potoka  nápomocným.  Alfred  ani  ostatní  toho  nepozo- 
rují; ale  mně  neušlo,  že  se  všem  podobným  příležitostem, 
prokázat  mi  pozornost  a  ochotu,  vyhýbá.  — ■  Předevčí- 
rem se  tak  podivně  ke  mně  choval,  že  jsem  celou  noc 
plakala.  Teta  vypravovala  o  blízkém  mém  sňatku  s  Alfre- 
dem jako  o  vyjednané  věci.  Doktor  i  já  jsme  se  za- 
rděli.  Musím  se  ti  vyznat,  že  mne  to  vždy  mrzívá,  na- 
ráží-li  někdo  na  můj  poměr  k  Alfredovi  v  doktorově 
přítomnosti.  Chceš-li  vědět,  proč,  musím  Ti  odpovědít, 
že  nevím!  Ještě  více  se  podivíš,  řeknu-li  Ti,  že  mám  temné 
v  sobě  vědomí,  že  ho  to  zrovna  tak  mrzí  jako  mne.  — • 
Neklamu  se,  jsem  tím  jista!  Opět  bys  marně  se  mne 
tázala,  proč.  Snad  myslí,  že  jsem  pro  Alfreda  tuze  ne- 
dokonalá; ba  zajisté,  že  si  to  myslí,  proto  se  také  vždy 
tak  hněvivě  při  tom  zapaluje.  — •  Tohoto  dne  se  nic 
nedařilo;  nadarmo  se  snažil  Alfred  oživiti  hovor  usta- 
vičně klesající.  Můj  jazyk  byl  jako  podvázaný;  nemohla 
jsem  utvořit  souvislou  větu,  a  bylo  mi  pořád,  jako  bych 
měla  k  doktorovi  jíti  a  ho  odprositi  — •  za  jaké  však 
provinění? 

Ani  na  pavlán  jsme  nevyšli.  — ■  Nadarmo  jsem  če- 
kala na  vlídný  od  něho  pohled  při  rozloučení.  Dal  mi 
dobrou  noc  s  týmž  nepochopiteln>m  výrazem  v  oku, 
jako  při  prvním  našem  setkání.  — •  Ach,  tento  pohled  — • 
stál  mne  celé  moře  hořkých  slz! 

Božena. 

VIII. 
Sestro! 
Neděle  utonuly  —  dlouhé,  trapné  neděle  v  oceánu 
časův!    Snad  jsou  tomu  i  měsíce,  co  se  ruka  má  péra 
nedotkla,  co  jsi  neobdržela  známky  života  od  své  Boženy. 
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Pravím:  snad;  neboť  jsem  jich  nepočítala.  — •  Celé  věky 
utrpení  leží  mezi  posledním  mym  dopisem  a  těmito  i^ádky. 
— ■  Neměj  to  za  marnou  chloubu,  řeknu-li,  že  mezi  tisíci 
sotva  jeden  tvor  duševně  zakusil,  co  sestra  Tvá.  — • 
Věz,  že  Ti  dnes  nepíše  to  blouznivé,  marné  děcko,  které 
jsi  tak  vroucně  milovala,  lahodíc  jeho  rozmarnému  po- 
čínání; dnes  k  Tobě  mluví  zralá,  vážná  žena!  Dospěla 
jsem  brzo.  — ■  Milovala  a  trpěla  jsem,  a  těžce  vydobytý 
znak  lidskosti  zdobí  ted  mé  zkrvácené  čelo.  — •  Domní- 
vali jste  se,  že  hlavnice  mne  drží  v  krutých  vazbách, 
a  strachovali  jste  se  a  oplakávali  svého  trpícího  miláčka. 
— •  Těžší  břemeno  leželo  mu  na  mladém  srdci  než  tělesná 
bolest;  strašnější  jsem  vedla  boj  než  s  nemocí  těla, 
hroznější  půtku  mi  bylo  podstoupiti  než  s  neduhem 
zdraví  podkopávajícím.  Vaše  tak  opatrované,  tak 
chlácholené  děcko  zápasilo  mezi  citem  neodolatelným 
a  mezi  povinností!  — •  — • 

— •  — •  — •  Byl  večer  — •  nikdy  mně  ho  nepřipomínej, 
sestro,  slyšíš  — ■  nikdy!  • — ■  Byl  večer!  Nikdy  neměla 
krajina  toho  lesku,  květiny  té  barvy,  slunce  zapadající 
ruměnější  záře.  Večer  byl  a  já,  stojíc  na  pavlánu,  jsem 
snila.  Snil  kdo  sladčeji  nežli  já?  Větřík  pohrával  v  mých 
kadeřích,  pohrával  v  listech  stromů,  v  kalíšku  květin, 
naplňuje  prsa  má  sladkými  vzdechy. 

— • — ■  Hlasy  zavzněly  — ■  — •  byl  to  doktor,  vracející 
se  s  Alfredem  ze  společné  procházky.  — •  Alfred  byl  truch- 
livý, mlčenlivý;  doktor  naopak  byl  nevyčerpatelný  ve 
vtipech  na  mou  romantickou  o.-amělost.  Odpovídala 
jsem  vesele.  Tu  se  Alfred  náhle  ke  mně  obrátil.  ,,Víš, 
že  doktor  hodlá  navždy  do  Ameriky?"'  pravil  bolestně.  — 
Bylo  mi,  jako  by  mně  byl  někdo  meč  do  srdce  vrazil;  — • 
neodpovídala  jsem.  — '  ,,A  tak  sám  a  sám  chceš  pod- 
niknouti tuto  dlouhou  nebezpečnou  plavbu,  sám  a  sám 
bez  přítele,  bez  druha  chceš  žíti  a  umříti  v  cizí  vlasti?" 
žaloval  Alfred,  více  a  více  dojatý.    ,,Béřeš-li  si  to  tak 
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k  srdci,  že  jedu  sám:  ožením  se,"  žertoval  doktor.  — • 
—  Mně  se  zatočila  hlava.  —  Viděla  jsem  ji  před  sebou, 
tu  družku  jeho  milovanou;  její  rusé  kadeře  splývaly 
svůdně  na  sněhobílý  krk,  blankytné  její  oči  se  milostně 
usmívaly,  toužebně  vztahovala  něžnou  ruku  po  něm  —  — ■! 
Ne,  ne,  ty  rusalko  zlatovlasá,  není  tvým  a  nikdy 
tvým  nebude!  Co  ty  chceš  v  srdci  jeho?  Co  ty  víš  o  duši 
jeho?  Jsi  ty  dítko  jeho  ducha,  napájel  tě  svými  slovy, 
probudiv  tě  k  pravému  žití?  —  Neodpovídáš?  Jdi, 
nebohá,  a  vzdal  se  na  věky!  Ty  mu  nejsi  ničím!  Ty  jsi 
nežila  jeho  dechem,  ty  jsi  nemyslila  jeho  vůlí  — ■  ty  mu 
nikdy  družkou  býti  nemůžeš.  — ■  Jen  já,  duch  z  jeho 
ducha,  myšlenka  z  jeho  myšlenky  — •  — -já  mám  právo, 
abych  sdílela  s  ním  strasti,  utrpení,  bolest  — -  —  Mne 
zasvětil  ve  vznešené  své  zámysly,  mně  ukázal  poklady 
svého  nitra.  — Já  vím,  pro  co  žije,  jáspěji  s  ním  k  jednomu 
posvátnému  cíli.  — '  Kdo  mu  porozumí  v  tomto  tupém 
světě?  — •  Kdo  ho  ocení,  pochopí?  Kdo  ho  miluje  jak  já?  — 
Ano.  já  jej  miluji  a  nikoho  mimo  něho!  — 
Jako  bleskem  mne 'projelo  toto  poznání  — ■  ne- 
věděla, nevěřila  jsem  td^dfíve;  ale  ve  chvíli,  kde  jsem 
viděla,  že  ho  pro  vždy  ztratit  mohu  —  v  té  chvíli  jsem 
se  více  klamat  nemohla,  že  jediné  on  je  mou  spásou, 
že  bez  něho  žíti  nemohu.  — •  — -  Neslyšela  jsem  Alfredovu 
odpověď,  ale  doktorův  hlas  mne  opět  k  sobě  přivedl.  — • 
,, Klameš  se,  Alfrede,"  pravil;  ,, která  as  dívka  by  mne 
dosti  milovala,  aby  mně  k  vůli  opustila  vlast,  rodinu  — ■ 
všecko,  co  jí  až  posud  drahé  bylo,  a  v  cizí  zemi  jen  pro 
mne  živa  byla?"  — •  Kdybych  byla  viděla  ráj  před  sebou 
otevřený  a  Bůh  sám  mně  byl  pravil:  ,,Nevejdeš,  pozdvih- 
neš-li  k  němu  očí  svých!"  byla  bych  věčnou  blažeností 
pohrdla  a  přece  se  potopila  v  jeho  planoucí,  tázavě  na 
mně  spočívající  zraky;  jen  jediný  okamžik,  jen  ma- 
ličkou, kratičkou  chvilečku  jsme  si  okem  v  oko  patřili, 
a  přece  jsme  si  všecko,  všecko  pověděli!  — •  — 
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Jako  plamen  projel  tento  pohled  mou  celou  bytost; 
ztrnulá  jsem  v  nevýslovné,  nikdy  netušené  blaženosti  — • 
on  mne  miloval!  —  Podpírali  jsme.se  oba  o  zábradlí 
pavlánu,  kloníce  oba  hlavy  ve  vonné  koruny  stromů  — • 
nemluvili  jsme  k  sobě  — •  k  čemu?  — -  — ' 

Na  ruměné  obloze  vycházel  Hesperus,  hvězda  lásky. 
— •  Slavík  počal  v  houšti  svůj  milostný  žal  — ■  vlnky  vodo- 
metu  pěly  sladkou  píseň,  jedna  druhou  celujíce  — ■  celá 
příroda  byla  velikou  milostnou  básní  — •  láska  byla 
všude:  ve  třpytu  hvězdy,  v  jemném  vání  větrů,  v  dechu 
snivých  květin  — •  všude.  — •  — • 

Zapomněla  jsem,  že  žiji;  cit  osobní  se  vytratil  náhle 
z  mých  pojmů  — ■  nemyslila  jsem  více  pro  sebe;  cítila, 
dýchala  jsem  jím  — -jen  on  byl.  — •  To  mé  sobecké, 
malicherné  j  á  zmizelo,  bytost^má  se  stala  atomem  jeho 
bytosti  — -  umřela  jsem  světu!  — 

Teta,  obávajíc  se  k  vůli  mně  nočního  vzduchu,  volala 
nás  do  pokoje  —  uposlechli  jsme  mechanicky.  — 

Vešla  jsem  jako  snící  do  komnaty  lampou  ozářené. 
Sedla  jsem  k  pianu,  bloudíc  chvějící  se  rukou  po  kláve- 
sách. On  seděl  v  nejtemnějším  koutě;  nemohla  jsem  ho 
vidět,  ale  cítila  jsem,  jak  jeho  pohled  horoucí  můj  obli- 
čej celuje. 

Srdce  mé  počalo  tlouci,  závrať  zmocnila  se  mé 
hlavy.  — •  — •  Ostatní  vedli  jednozvučný  hovor  — ■  sem 
tam  se  prohodilo  slovíčko  — •  konečně  umlkli.  — •  — • 

Alfred  vstal.  ,,Nač  je  noc  tak  krásná?"  pravil. 
,, Použiji  jí  k  procházce;  beztoho  jsem  dnes  tak  podivně 
rozladěn,  snad  mne  osvěží."  Teta  mu  svědčila.  Roz- 
žehnav se  s  rodiči,  blížil  se  k  mému  sedadlu,  chtěje  mne, 
jak  obyčejně  večír,  v  tvář  políbiti.  Naklonil  se  laskavě 
ke  mně  — •  procitla  jsem  ze  svého  opojení.  Nesmírná 
úzkost  mne  pojala.  Zdálo  se  mi,  že  tímto  políbením  spá- 
chám svatozradu,  nevěrnou  se  stávajíc  nejsvětějším  svým 
citům — -uhnula  jsem  se  dotknutí  jeho  úst  jako  uštknutí 
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zmije;  v  nejvějším  rozčilení  jsem  zvolala:  ,, Nikdy, 
nikdy!" 

Alfred  stál  jak  omráčen.  Konečně  se  vzchopil  a  se 
zoufalým  vykřiknutím  skočil  ze  dveří.  Jeho  staří  rodiče 
za  ním. ■ 

Jako  socha  z  mramoru  stála  jsem,  k  svému  místu 
jako  přimrazena,  očekávajíc  z  jeho  úst  ortel  smrti  nebo 
života!  —  Stál  přede  mnou,  bledý  jako  mrtvola;  tahy 
jeho  ušlechtilého  obličeje  byly  vnitřním  bojem  sta- 
ženy —  nemohl  mluviti. Konečně  počal,  ale  hlas 

jeho  nepocházel  z  prsou  živého;  zněl  jako  umírajícího 
poslední  šepot:  ,, Jednou,"  pravil  tiše,  skoro  nesrozumi- 
telně, ,,jste  se  mne  tázala  po  pravé  cestě.  Dnes  se  já 
táži  vás,  jakou  cestou  vyjdeme  z  tohoto  hrozného  blu- 
diště? Která  je  ta  pravá?"  —  ,, Která  je  ta  pravá?" 
opakovalo  sto  běsů  v  mé  hlavě.  ,, Která  je  ta  pravá?" 
šklebilo   se    na   mne   ze   strašných,    nikdy    nevídaných 

tváří. .Pokoj  se  se  mnou  točil,  plamenný  proud 

vystoupil  od  srdce  k  mozku,  stavě  běh  myšlenek,  oudy 

moje  strnuly,  zoufalost  pojala  mou  umučenou  duši 

a  bez  sebe  klesla  jsem  na  zemi.  — • 

Jak  dlouho  jsem  ležela  ve  mdlobách,  kdo 

mne  vzkřísil,  čí  to  obličej  se  v  mém  strašném  šílení 
nade  mnou  klonil,  čí  to  slzy  smáčely  má  líce  —  to  nevím. 
Ležela  jsem  bez  vědomí,  procitajíc  vždy  na  okamžik 

a  klesajíc  opět  v  náruč  bezpaměti!  — ■ Dlouho 

jsem  nedovedla  myslit;  nemohla  jsem  sa.  upamatovat, 
co  se  bylo  se  mnou  dělo.  Ale  moje  srdce  mělo  lepší 
paměť;  proudy  slz  jako  led  studených  kanuly  mi  lez- 
děky  po  tváři.  —  Konečně  jsem  tetu  poznala.  — ■  Vě- 
děla jsem  všecko.  Podala  jsem  jí  mlčky  ruku,  její  ra- 
dost byla  nesmírná.  Povídala  mi,  jak  dlouho  ležím, 
jak  nebezpečně  jsem  stonala.  Viděla  jsem,  že  můj 
výbuch  proti  Alfredovi  měla  za  počátek  nemoci.  Ne- 
byla jsem   pravé  své.  city   v   nemoci   vyzradila  -  - 

Kar.  Světlá,  Výbor  z  povídek  a  vzpomínek.  4 
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to  bylo  všecko,  co  jsem  si  vědět  přála.  —  Padla  jsem 
v  úplnou  bezcitnost;  nevšímajíc  ú  zevnějšího  světa, 
zanášela  jsem  se  tím  horlivěji  vnitřním.  J  ediná  myšlenka, 
nevývratná  mně  vidina,  mne  pronásledovala,  aniž  bych 
se  jí  ve  dne  v  noci  byla  sprostit  mohla.  ,, Která  je  ta 
cesta  pravá?"  —  Mám  se  oddat  citu  svému,  anebo 
mám  své  povinnosti  zůstat  věrna,  vyplňujíc  naděje 
a  přání  své  rodiny?  Co  je  to  cit?  Svatý  dar  přírody, 
zákon,  rukou  Tvůrce  hluboko  v  nitro  naše  vrytý!  — 
A  co  je  to  povinnost?  —  Ustanovení  lidské  - —  šablona 
předsudkem  lidským  přistřižená,  podle  které  se  city 
naše  spravovat  mají;  a  které  srdce  se  jí  brání,  hájíc 
posvátné  své  právo,  to  se  zavrhne,  rozšlápne. 

Rodině  mé  se  líbí,  abych  se  spojila  s  mužem,  je- 
mužto  přeji  jako  bratrovi,  ale  v  němžto  hlasu  není, 
při  kterém  by  struny  srdce  mého  souzvučně  zazněly. 
Jen  jeden  se  jich  dotýká  mistrovskou  rukou  a  vylu- 
zuje  z  nich  nápěvy,  nad  kterými  andělé  v  nebi  plesají  —  — 
tomu  věnovati  život,  sluje  u  Tebe,  ukrutná  rodino, 
hříchem,  přestupkem  povinnosti,  kterou  Ti  jsem  dlužná. 
—  Velikou  žádáš  odměnu  za  to,  že  jsem  v  lůně  Tvém 
vznikla,  že  jsi  mne  těch  několik  let  mého-  života  chrá- 
nila! —  Dokud  Vaše  plány  neruším,  dokud  nevystou- 
pím proti  úmyslům  Vašim,  jsem  Vaší  milovanou  hříčkou, 
jejížto  pošetilým  nápadům  lichotíte.  Ale  jak  bych  samo- 
statně jednati  chtěla  dle  posvátného  práva,  odřeknete 
se  mne,  proklínajíce  odpadlici,  jejižto  památka  bude 
na  věky  vymazána  z  Vašich  ňader.  —  Co  mi  může  po 
Vás  býti  —  po  Vás,  kteří  mi  lásku  svou  prodáváte 
za  celou  blaženou  budoucnost  mou?  —  Za  kusy  mého 
srdce  dáte  mi  po  kapkách  své  náklonnosti,  a  prodejné 
své  požehnání  mně  dříve  neudělíte,  dokud  Vám  ho  ne- 
odkoupím  citem,  zoufanlivě  z  úpějící  duše  vyrvaným. 
Odříkám  se  Vás.  —  A  ty,  mladíku  slabý,  co  ty  ode  mne 
chceš?  Proč  mně  lásku  svou  vnucuješ?  Chceš  mne  za 
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družku  svého  života?  Jak  jsi  nedozíravý,  jinochu,  že 
nenahlížíš  toho  nemožnost!  Polož  ruku  na  moje  srdce; 
cítíš  tam  to  jaré  vlnění?  Je  ruka  tvá  dosti  silná,  aby 
burácením  jeho  vládla?  — • 

Nejsme  si  sourodí,  Alfrede!  Nemůžeš  býti  vůdcem 
mým,  chodě  sám  ještě  po  vodítku  života!  --  Jako  své- 
hlavé děcko  se  držíš  mé  ruky,  chtěje  mne  tvrdošíjně 
za  společnici  her  svých,  však  věz,  že  tobě  k  vůli  se  ne- 
odřeknu  vzkřisitele  své  dřímající  duše! 

Přísnou,  dobročinnou  rukou  mne  ze  spánku  sm.rtí- 
cího  probudil;  bez  něho  bych  byla  utonula  ve  víru  vše- 
dnosti. —  Hříšně  ležely  ve  mně  ladem  nejvznešenější 
dary  božské  — •  rozum  a  cit.  Chtíčům  své  marnosti  jsem 
žila,  malichernostmi  směšnými  jsem  drobila  sílu  svého 
ducha!  —  Jím  jsem  procitla,  jím  jsem  se  uvědomila,  jím 
—  jedině  jím  ve  mně  povstala  snaha  se  změnit.  —  Se 
smělým  čelem  mohu  říci:  Změnila  jsem  se!  —  Jeho  pohled 
mně  to  řekl  stokrát,  třeba  ústa  jeho  nemluvila!  — • 

Co  by  z  té  mé  duše  vyvedl,  kdyby  mu  vládnout 
jí  dopřáno  bylo!  Pod  rukou  jeho  je  pružná  a  poddajná; 
slovo  jeho  je  s  to,  ji  roznítiti  k  největším  skutkům, 
a  já  ráda  podstoupím  smrt  za  myšlenku,  jeho  dechem 
v  ní  oživenou! 

Nemám  více  slýchati  jeho  hlasu?  Nemám  více 
hleděti  v  oči  zářící  svatým  ohněm  lidumilství?  —  Nemám 
klečeti  u  jeho  nohou,  ssajíc  v  sebe  slova  věčného  života? 
A  proč? 

Při  takových  myšlenkách  zatemňoval  se  opět  můj 
duch;  bledá,  zkrvácená  žena,  stojíc  u  postele  mé.  mně 
kynula,  slibujíc  mi  v  objetí  svém  poklid  a  zapomenutí. 

Samovražda  se  ukázala  mému  strhanému  zraku 
jako  jediný  prostředek,  abych  vyvázla  z  tohoto  kru- 
tého zápasu.  —  Stokrát  jsem  se.  jsouc  nepozorována, 
chtěla  vrhnouti  s  okna;  stokrát  jsem  vztahovala  ruku 
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po  nožíku,  nedaleko  mne  na  stolku  ležícím  —  ne  —  ne, 
nesmělo  to  býti  —  on  by  mne  byl  měl  za  mrzkou.  —  — 

Na  Vás,  na  Vás  jsem  si  nevzpomněla.  • — ■ 

Ach,  jak  jsem  se  sama  sobě  zdála  býti  ohavnou 
v  chvíli,  kde  zas  náklonnost  má  k  Vám  se  v  srdci  mém 
nepřehlučitelně  ozývala. Vinila  jsem  se  z  nej- 
černější nevděčnosti,  opovrhovala  jsem  sama  sebou, 
cítíc  se  jeho,  ach,  zas  jen  jeho  nehodná!  —  Což  mne 
k  světu  již  jiná  páska  nevázala  než  tento  nevýslovně 
drahý  muž?  ■ — Vaše  láska.  Vaše  trpělivost  a  shovívavost, 

jižto  jsem  jen  v  chvílích  šílenství  zapírati  mohla 

což  již  z  mé  paměti  zmizely?  Což  jsem  stokrát  sama 
sobě  nepřislíbila,  že  Vás  nikdy  nezklamu,  nikdy  ne- 
zarmoutím,  že  vyplním  všecky  ve  mne  složené  naděje 
radostné?  Vždyť  hodláte  jen  mé  blaho  upevnit.  Že  se 
mýlíte  v  prostředcích,  že  vidím  jinde  své  štěstí,  než 
tam,  kde  Vy  mi  je  ukazujete  —  • —  můžete  Vy,  ušlechtilé 
duše,  mohu  já  nebohá  za  to!? 

A  Alfred,  ten  upřímný  druh  mého  mládí,  Alfred, 
který  veškeré  naděje  svého  života  ve  mně  zakotvil, 
který  mne  miloval  i  s  chybami  a  vadami  mými,  čím  si 
zasloužil  moje  výčitky?  Alfrede!  Nebohý  Alfrede! 
Jeden  z  nás  se  obětovat  musí  —  kdo  to  bude?  Kdo? 
Kdo  jiný,  než  ten  silnější. ■ 

Což  jsi  se  za  mne  modlit  zapomněla,  sestro,  že 
Bůh  nemá  milosrdenství  se  mnou? 

Nesmím  na  Tebe  myslit,  vznešený  obraze;  nesmím 
si  představit,  že  nebezpečí  Tě  očekávající  sdílet  nebudu. 
Ach,  nesmím  pomysliti,  že  mi  dopřáno  není,  abych  stála 
po  Tvém  boku  v  zápasu  života,  abych  chránila  svýma 
prsoma  Tvé  tělo,  krvácela  z  ran.  Tobě  určených,  žijic 
a  umírajíc  pro  Tebe.  — 

Modli  se,  sestro,  modli! 

Každý  den  mně  přinesla  teta  vonnou,  spanilou 
kytici  —   dar  Alfredův.   —  Ach,   odpusť,   Alfrede,   že 
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V  porosených  kalíšcích  květů  jsem  jen  jeho  viděla!  — 
Vždyť  jsem  poznala  květiny  z  pavlánu!  Hledala  jsem 
v  nich  stopu  jeho  pohledů,  ohlas  jeho  slov.  Celé  dni 
jsem  seděla  s  tváří  v  kytce  schovanou;  zdálo  se  mi,  že 
jeho  ruka,  spočívajíc  na  mém  čele,  v  něm  mírní  bolestný 
tlukot odpusťte  mi  poslední  můj  hřích! 

Byl  opět  večer  —  opět  krásný  večer.  Měsíc  mi  do 
okna  svítil  jako  starý  věrný  přítel.  —  Přistoupila  jsem 
ponejprv  po  nemoci  k  oknu,  ale  jaká  to  v  přírodě  změna? 
—  Což  se  změnila  jako  já?  Trpěla  jako  já,  že  jaro  z  niv 
jejích  zmizelo,  zahlazeno  jsouc  zádumčivým  jesenem?  — 
Také-liž  ona  sestárla  a  nejen  mé  srdce?  Také-liž  ona 
pohřbila  své  květy  a  z  ňader  jejích  se  vyhostili  slavíci, 
proto,  že  jim  růže  uvadly? 

Táhlo  mne  to  k  ní;  chtěla  jsem  s  ní  si  požalovat, 
s  ní  si  zaplakat.  Hledala  jsem  něco,  čím  bych  hlavu 
před  nočním  chladem  zachránila;  vytáhla  jsem  ze  skříně 
onen  černý,  skvostně  vyšívaný  závoj  —  první  to  pásku 
mezi  mým  a  jeho  srdcem.  Zahalivši  se  v  něj,  spěchala 
jsem  tiše  po  postranních  schodech  do  zahrady.  —  Ach, 
jak  byla  změněna  ta  jindy  tak  kvetoucí,  ptačím  zpěvem 
rozkošně  oživená  zahrada!  Houští  pusto,  jako  po  vy- 
mření; na  pěšinách  si  divoce  pohrával  větřík  se  svadlým, 
šustícím  listím;  sem  tam  se  zatřpytila  na  holém  keři  pozdní 
květina,  truchlíc  nad  osamělým  svým  životem;  potok 
valil  zádumčivě  své  kalné  vlnky  —  pomněnka  mu  byla 
dávno  odumřela,  a  ted  nikoho  neměl,  komu  by  byl  svěřil 
bol  a  radost  svou.  —  Kráčela  jsem  dál  a  dále.  Bylo 
mi,  jako  bych  musila  jaro  najíti  a  vrátiti  mu  žezlo  kve- 
toucí, aby  jím  vládlo,  usmívajíc  se  z  tisícerých  květi- 
nových očí.  —  Snad  jsem  myslila,  že  se  také  do  mého 
pustého  srdce  vrátí?  Kdo  ví? 

Důvěřovala  jsem  si  více,  než  mé  síly  stačily.  Sotva 
jsem  as  půl  hodiny  v  zahradě  bloudila,  a  již  nohy  pode 
mnou  klesaly.    Pod  skupením  bělokmenných  bříz  mně 


46 

kynulo  mechové  sedátko;  prodlela  jsem  dlouho  na  něm 
v  bolestném  dumání.  Chladný  vítr  vanul  stromovím, 
nutě  mne  konečně  mrazivým  svým  dechem  k  návratu. 
Odcházela  jsem  smutně.  Sotva  jsem  byla  sto  kroků 
udělala,  zpozoruji,  že  jsem  závoj  ztratila.  Vrátím  se, 
hledajíc  úzkostlivě  drahý  svůj  klenot.  Ale  jaká  to  po- 
stava se  tam  pod  břízami  pohybuje?  Což  nejsem  sama 
v  zahradě?  Kdo,  všemohoucí  Bože,  kdo  tam  ztracený 
můj  závoj  k  ústům  tiskne,  sto  ■ —  a  stokrát  ho  celuje? 

Ach  —  byl  to  on!  — 

Omdlévajíc  podpírala  jsem  se  o  kmen  stromu;  srdce 
mé  tlouklo  tak  mocně  překvapením  radostným,  jako 
by  bylo  chtělo  z  prsou  mi  vyskočit.  On  mne  ještě  milo- 
val! —  Tu  pozdvihl  hlavu,  zraky  naše  utkvěly  v  sobě, 
hleděli  jsme  si  zas  okem  v  oko  jako  tenkráte,  když  na 
ruměné  obloze  nad  námi  hvězda  lásky  zaplanula  ■ —  za- 
šla! —  Urputný  vítr  podzimní  čuchal  dnes  naše  vlasy.  — 
Naše  pel  ledy  se  v  sobě  zakotvily  jako  pro  věky;  četli 
jsme  jasně  v  srdcích  —  byli  jsme  oba  spokojeni  s  tím. 
co  jsme  v  sobě  nalezli.  Oba  jsme  se  usmívali.  —  Ach, 
kdybychom  byli  celé  moře  nej trpčích  slz  prolili,  byli 
bychom  méně  trpěli,  než  při  tomto  úsměvu!  —  Již  jsme 
se  jeden  druhého  netázali,  která  cesta  je  ta  pravá  — 
věděli  jsme  to  oba.  — 

Jak  dlouho  jsme  se  v  tomto  slastném  a  strastném 
pohledu  kochali,  to  nevím.  Zvuk  volajících  hlasů  nás 
probadil.  Vztáhla  jsem  ruku  po  svém,  mně  ted  dvoj- 
násobně drahém  závoji.  Chvíli,  ale  jen  chvíli  váhal; 
konečně  mi  ho  podal  co  obraz  našeho  temného  osudu.  — 
Náhlou  myšlenkou  jata,  roztrhala  jsem  ho  rychle  ve  dvě 
půle  —  podávajíc  mu  třesoucí  se  rukou  jednu  polovici. 

Vášnivě  se  jí  chopil  a  za  ňadra  ji  schovávaje,  pravil 
temně:  ,, Dopřejete  mi,  abych  mu  zvěstoval,  že  budete 
jeho  ženou?" 
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,, Řekněte  mu,  že  budu  jeho,  kdy  si  přáti  bude,"  — 
odpověděla  jsem  pevně.  Odvrátili  jsme  se  od  sebe  bez 
žehnajícího    slova,    bez    ruky    podání,    bez    posledního 

pohledu a  rychle  jsme  se  každý  v  jinou  stranu 

vzdálili. 

Co  Ti  dále  povím?  Probděla  jsem  na  sedadle  celou 
noc  ■ —  loučila  jsem  se  sama  s  sebou.  Hleděla  jsem 
s  hořkým  pláčem  za  tou  blouznivou,  nadšenou  dívčinou, 
která  s  puklým  srdcem  se  unášela  z  oboru  žijících  do 
říše  stínů.  —  Nemohla  jsem  se  seznámiti  s  tou  bledou 
postavou,  odříkající  se  všeho  osobního  blaha,  která  nyní 
její  místo  zaujímat  bude  mezi  Vámi.  — ■ 

Tu  povstal  ruch  na  dvoře.  Tajně  se  vyvedl  kůň 
ze  stájů.  Slyšela  jsem  tiše  hovořit.  Konečně  cválal 
někdo  dušeným  krokem  ze  vrat  —  na  věky  za  ním  se 
zavírajících. Odcházel.  —  Dlouho  jsem  poslou- 
chala dupot  koně  v  dálce  se  ztrácející,  pronásledovala 
v  duchu  osamělého,  mlčelivého  jezdce,  ustavičně  se 
vzdalujícího.  — 

Tato  noc  neměla  konce.  — • 

První  paprsky  slunce  naplnily  světlem  mou  kom- 
natu a  srdce  mé  klidnějším  pocitem.  ■ —  Bylo  dobojo- 
váno. —  My  jsme  silnější  než  Vy;  proto  musíme  nésti 
větší  tíže  života.  —  Alfred  by  byl  podlehl  i  rodiče  jeho  — 
k  čemu  bychom  byli  tak  toužebně  pravdu  hledali,  když 
bychom,  poznavše  ji,  nebyli  ji  též  konali?  ^ — ^  Jen  ta  láska 
je  pravá,  která  se  odříci  dovede  —  vše  ostatní  je  slepé 
sobectví,  chtíč!  — 

Někdo  bojácně  zaklepal.  Byla  to  teta  s  Alfredem 
—  s  tím  nebohým  Alfredem,  který  ve  své  štěstí  už 
ani  věřit  neuměl.  —  Pohnuta  vrhla  jsem  se  na  jeho 
tlukoucí  prsa.  a  srdce  mně  překypělo  soucitem!  —  Při 
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Šlechetném  příteli,  k  němužto  jsme  lnuli  oba  stejnou 
láskou,  jsem  mu  slibovala,  že  můj  cit  k  němu  nebude 
bledým  stínem,  nýbrž  živým,  čerstvým  pramenem.  — 
Jste  spokojeni  se  svou  Boženou? 


MLADÁ  PANÍ  ZAPLETALOVÁ. 


beděla  v  arkýři  postilu  na  klíně.  Jaká  to  byla  ale 
postila!  Rozené  kněžny  zajisté  neměly  stkvostnějších 
pro  nábožné  svoje  rozjímání.  Před  každým  výkladem 
stkvěl  se  obraz  malovaný  na  půdě  čistě  zlaté.  Člověku 
na  ně  patřícímu  bylo,  jako  když  vidí  před  sebou  otevřený 
ráj:  tu  sbory  andělů  jeden  spanilejší  druhého,  na  harfy, 
flétny  a  malé  bubínky  hrajících,  tam  zas  Kristus  Pán 
v  blankytném  plášti  jedna  zlatá  hvězda,  jak  trůní  mezi 
apoštoly,  a  tu  Panna  Maria  sjezulátkem  v  náručí  v  kruhu 
všech  svatých  mučedlnic,  které  za  víru  Kri-^tovu  blaženě 
krev  svou  vycedily.  Věru,  neb>lo  lze  cosi  krásnějšího, 
cosi  velebnějšího  si  pomyslit  nad  svatou  knihu  tu,  a  ne- 
mohlo býti  pochyby,  že  by  ten,  kdož  by  se  s  onou  vřelou 
myslí  v  ní  probíral,  jak  náleží  k  Bohu  se  povznášeti,  za 
krátko  sám  svatým  státi  se  musil  ...  a  přec  .  .  . 

Přála  si  postily  takové  od  té  chvíle,  co  dlíc  jako 
strávnice  v  klášteře  Uršulinském  v  Praze,  poprvé  u  paní 
abatyše  ji  spatřila.  Obdrželať  ji  vzácná  paní  ta  od  pana 
arcibiskupa  samého  za  zásluhy,  kterých  si  byla  dobyla 
při  vychování  dvou  jeho  neteří  onomu  klášteru  svě- 
řených. 

Nalezla  postilu  mezi  svatebními  dary.  Čím  by  ji 
nebyl  chtěl  manžel  potěšiti!  Všecky  hvězdy  byl  by 
s  nebe  snesl,  kdyby  to  bylo  možno  bývalo,  za  to,  že  se 
snížila  ozdobiti  jeho  dům  leskem  své  krásy,  svého  šlech- 
tického erbu,  svých  velkopanských  způsobů.  Velice, 
velice  si  na  ní  zakládal.  V  celé  Praze  nebyl  snad  žádný 
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muž  tak  hrdý  na  svou  choť  jako  František  Zapletal, 
a  to  vším  právem.  Jak  byla  krásná!  Vyrovnala  se  všem 
těm  světicím  v  postile  vypodobněným.  Jak  spanile  se 
jí  bělely  líce  v  rámci  vlasů  černějších  nad  peruť  kosovu! 
Nebyly  chrpy  tak  modré  jako  oči  její,  vždy  napolo 
skryté  hedvábnými  třásněmi  jejích  dlouhých  řas.  Jak 
hrdě  se  jí  klenulo  čelo  nad  útlým  nosem,  a  což  ta  ústa 
nad  zralou  malinu  ruměnější  a  vábivější!  Když  se 
vztyčila,  každý  sám  sobě  vedle  ní  malým  a  nepatrným  se 
zdál,  a  když  promluvila,  každý  umlkl  nevěda,  co  by  jí 
odpověděl,  tak  s  vysoká  na  vše  pohlížela  a  o  všem  po- 
jednávala. 

I  páter  Teofil  často  před  ní  oněměl,  jak  teprv 
ostatní,  manžela  jejího  nevyjímaje;  ba  právě  ten  vlastně 
nejčastěji  před  ní  se  zamlčel  nevěda  kudy  a  kam,  a  Te- 
reza by  se  byla  mnohdy  nejraději  do  myší  dirky  skryla, 
tak  ji  tížilo  vedle  ní  vědomí  její  nicoty.  Ó  ona  jediná 
z  celého  příbuzenstva  souhlasila  se  sňatkem  tím,  ne- 
unavujíc dokazovati  staré  paní  Zapletalové,  že  jen 
taková  nevěsta  nade  všecky  ostatní  vynikající  se  hodí 
k  synovi  jejímu,  jenž  byl  v  očích  Tereziných  zas  nej- 
přednějším mezi  všemi  muži. 

V  hloubi  alkovny  byltě  přes  sedadlo  přehozen 
skvostný  sobolový  kožich  pivoňkovým  atlasem  pota- 
žený, na  němž  byl  položen  bílý  klobouk,  dlouhým  pérem 
ozdobený,  v  nichž  byla  mladá  paní  Zapletalová  dnešní 
neděli  ve  chrámě  Svatovítském  na  Hradčanech  všecky 
zraky  k  sobě  obracela.  Před  chvílí  se  byla  odtamtud 
z  požehnání  vrátila,  a  Tereza,  připravujíc  právě  v  ku- 
chyni svačinu,  ntfměla  dosud  času  věci  ty  ukliditi. 

Nenosívaly  tenkráte  ještě  paní  měšťanské  na  klo- 
boucích péra  jako  ted,  bylať  okrasa  ta  považována  za 
výsadu  dam  od  stavu.  Avšak  mladá  paní  Zapletalová 
na  základě  svého  panského  původu  dala  si  přece  jen  péro 
na  klobouk  připevniti,  třeba  nebyl  její  muž  než  bohatým 
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máslařem,  jenž  provozoval  obchod  v  domě  svém  na 
Uhelném  trhu.  Říkalo  se  tam  za  starodávna  ,,u  lilie", 
později  ,,u  Točínských'-'  dle  někdejšího  majetníka  jeho, 
zámožného  to  měšťana,  jenž  byl  zároveň  komořím 
zemských  desk  pro  kraj  Plzeňský,  2  jehožto  rodu  po 
přeslici  Zapletalové  pocházeli.  Mělť  František  tedy 
také  poněkud  vznešenější  krev  v  žilách  a  nebyl  toho  tak 
zcela  nehoden,  že  se  mu  dostala  skutečná  šlechtična  za 
choť,  jak  by  tomu  byli  mnozí  rádi  chtěli. 

Schválně  si  ted  tak  zasedl  v  černé  manchestrové 
kazajce  a  zelené  aksamitové  ,,vídeňce",  s  nimiž  byl 
doma  nerozlučitelný,  jako  tehdáž  ještě  každý  řádný 
a  usedlý  živnostník,  vedle  do  jídelny  k  velikému  stolu 
uprostřed  ní,  aby  dveřmi  otevřenými  do  arkýře  na 
choť  viděl.  Meltě  na  něm  před  sebou  položenou  desku 
ze  dřeva  lipového  úhledně  pracovanou,  jako  křída  bě- 
lounkou, na  níž  vždy  v  době  té,  totiž  v  neděli  po  slovu 
božím,  spočítával  tržbu  předešlého  téhodne  a  porov- 
nával s  výdajem,  který  měl  zaznamenaný  v  sešitě  po- 
někud umouněném  a  zamaštěném.  Pilně  vysypával 
na  desku  tu  z  pytlíků  z  režného  plátna  peníze,  jež  na- 
rovnával dle  měny  jejich  v  hromádky  a  spočítav  obnos 
každé  z  nich,  načrtal  jej  pak  hrubou  čtyřhrannou  tužkou 
do  své  knížky,  načež  jejich  obsah  pohřbíval  do  veliké 
truhly  ke  zdi  připevněné,  plné  kožených  vaků,  co  do 
každého  z  nich  náleželo:  sem  tolary  saské,  tam  křížové, 
zde  zas  mariánské,  do  jiných  opět  dvacetníky,  desetníky, 
dobré  krejcary,  šajnové  krejcary,  stříbrné  grošíčky  a 
pětníčky,  dvougroše,  groše,  trojníky  a  co  bylo  ještě 
téhož  času  mezi  lidmi  v  oběhu.  Práce  ta  mladému  Za- 
pletalovi nad  každou  jinou  milá  byla.  Těšilo  jej  sledo- 
vati od  neděle  k  neděli  vzrůst  jmění  svého,  sledovati, 
jak  příjem  převyšuje  výdaj  pořád  utěšeněji  a  utěšeněji, 
a  kochati  se  při  tom  v  plánech  do  budoucnosti  velmi 
smělých. 
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Co  byl  ženat,  ještě  raději  v  klidných  svátečních  těch 
hodinách  takto  se  zaměstnával,  zvedaje  z  houfu  peněz 
před  ním  ležících  každou  chvíli  pohled  vedle  do  arkýře. 
Toť  se  samo  sebou  rozumělo,  že  musilo  býti  nejsvětější 
snahou  jeho,  jakmile  prostředky  jeho  dovolí,  přikoupiti 
k  své  vinici  za  Strahovskou  branou  a  k  svému  dvoru 
na  Brandýsku  panství,  krásné,  veliké  panství,  hodné, 
aby  nazvalo  choť  jeho  paní  svou.  Pak  se  zhostí  obchodu 
a  všeho,  co  k  němu  náleží,  a  bude  se  na  vyšším  místě 
ucházeti,  aby  na  něj  přešlo  jméno  i  erb  zesnulého  strýce 
Točínského.  Zajisté  se  mu  to  podaří,  když  peněz  šetřiti 
nebude,  a  pak  teprve  bude  u  něho  vše  v  pořádku  a  on 
náležitě  spokojen. 

Obíraje  se  dnes  zvláště  živě  příjemnými  myšlen- 
kami těmi,  znova  upřel  pohled  na  choť.  Zdálo  se  mu  to 
jen,  neb  byla  skutečně  dnes  bledší  než  obyčejně?  Byla, 
ale  slušelo  jí  to.  I  to  jí  slušelo,  že  zrak  tak  unyle  do 
knihy  v  klíně  upírá,  že  rukou  tak  mdlou  v  ní  obrací  listy, 
do  nichž  se  někdy  zahledí  způsobem  takovým,  že  se 
podobá,  jako  by  duch  její  o  tom  neměl  ani  vědění. 

Najednou  se  jí  svezla  kniha  k  nohám  na  aksami- 
tový koberec,  a  hlava  jí  klesla  na  lenoch  křesla.  Opět 
se  zalíbením  na  choť  svou  pohlédl;  myslilť,  že  usnula, 
jsouc  unavena  svou  poutí  hradčanskou.  Avšak  když 
pozoroval,  že  dlouhou,  dlouhou  chvíli  sebou  ani  nehnula, 
ba  ani  víčkem  netrhla,  tu  se  zarazil  a  konečně  i  vzchopil. 

,, Terezo!"  zvolal,  ,,kde  jsi  pořád?  Terezo!  pojď 
přec  a  přihlédni  k  milostivé  své  paní  tetě." 

V  postranních  dvířkách  jídelny  objevila  se  v  pro- 
stém oděvu  domácím  mladá  dívka,  z  jejížto  útlé,  hezké 
tváře  pohleděly  k  němu  skromně  a  ostýchavě  oči  jako 
dvé  fialek. 

Mladý  Zapletal  ukázal  jí  polekaným  posuňkem  do 
jizby.  Spatřivši  tam  jeho  choť  jako  sochu  z  bledého 
vosku  na  sídle  jejím  nataženu,  zlehounka  vzkřikla;  avšak 
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rychle  poskočila  do  alkovny,  kdež  sáhla  do  skříně,  na 
níž  se  pnula  pozlacená  Trojice  svatá  pod  poklopem 
skleněným  a  v  níž  chována  byla  domácí  lékárna.  Ucho- 
pivši z  přihrádky  jednu  z  lahviček  tam  postavených, 
ocitla  se  letmo  vedle  omdlelé  a  počala  ji  kapkami  z  ní 
křísiti. 

Manžel  jí  nepomáhal.  Přikročil  volným  krokem 
k  lenošce,  kdež  zůstal  nepohnutě  státi  a  maje,  ruce  v  kap- 
sách, opakoval  s  tváří  ustrašenou  a  podivenou:  ,,Co  se  to 
děje?  Co  se  to  děje?" 

,,Není  to  dnes  ponejprv,"  šeptala  Tereza  chvějícím 
se  hlasem,  ,,již  několikrát  takovým  způsobem  pozbyla 
vědomí." 

,.To  není  pravda,"  zavrtěl  hlavou,  jako  by  byl  mohl 
odporem  tím  případ  ten  odčiniti. 

..Bohužel,  je  to  svatá  pravda,"  úzkostlivě  jej  ubez- 
pečovala Tereza  navlažujíc  stále  sílícím  mokem  skráně 
mladé  paní.  , .Zakázala  mi  však  pod  ztrátou  své  mi- 
losti, abych  se  o  tom  před  nikým  nezmiňovala.  Nemůže 
mne  viniti  z  neposlušnosti,  když  jste  dnes  toho  svědkem 
sám,  milostivý  pane  strýčku." 

,,Co  tu  dělat?  Co  tu  dělat?"  rozpačitě  opakoval 
manžel  zaražený;  ale  zas  nepohnul  při  tom  ani  prstem, 
maje  ruce  stále  v  kapsách  schované. 

,, Nejlépe  by  bylo  poslat  pro  pátera  Teofila.  Ten  bude 
zajisté  vědět  o  radě." 

,, Rychle  tedy  pro  pátera  Teofila,  ať  přijde  ihned." 
nařizoval  mladý  Zapletal,  avšak  ještě  s  místa  se  nehnul, 
aby  někoho  z  čeládky  poslal  pro  toho,  jehož  rady  a  při- 
spění byl  žádostiv  u  choti  tak  náhle  a  záhadně  ochu- 
ravělé. 

Byloť  Tereze  samé  vypravit  pro  kněze  posla,  když 
milostivá  paní  teta  konečně  s  hlubokým  povzdechem 
opět  krásné  svoje  oči  otevřela  a  ona  si  troufala  za  tou 
příčinou  na  okamžik  ji  opustiti. 
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slyšel  od  znalců  o  skříni  v  rohu  arkýře  umístěné,  aby 
v  ní  ukládala  svoje  klubíčka  hedvábná,  pásma  zlatých 
a  stříbrných  nití,  jakož  i  započaté  práce  ruční,  v  nichž 
byla  umělkyní  vynikající.  Avšak  žádný  předmět  se 
nevyrovnal  provedením  a  skvostností  přihrádce  zavě- 
šené nad  skříní  pro  její  knihy  modlitební.  Podobala  se 
gotickému  chrámu,  taktéž  z  ebenu,  ze  slonové  kosti 
a  zlata.  Ostatní  nábytek  v  jizbě  arkýřové  rozestavený 
byltě  sice  vkusu  více  měšťanského  a  zvyklostem  stavu 
toho  přiměřenější,  avšak  taktéž  velice  důkladný,  ze 
vzácného  dřeva  vyrobený  a  drahými  látkami  povle- 
čený. 

I  tu  neshledával  nejmenší  vady,  která  by  byla 
mohla  na  choť  nepříznivě  působit  a  mysl  její  rozladit.  Vše, 
na  co  si  vzpomněla,  měla  po  ruce.  Zrcadla  ve  zlatých 
rámcích,  ozdobné  stolky  plné  úhledných  hříček,  skle- 
něné schránky  s  cenným  nádobím  pro  každou  potřebu 
vznešené  dámy:  vše  to  štědře  kolem  ní  nakupeno.  I  jal 
se  zpytovati  svoje  svědomí,  zdali  snad  v  jiném  ohledu 
nedostál  slovům  k  ní  promluveným,  když  ji  po  oddav- 
kách  sem  zavedl,  praviv  k  ní: 

,,Zde  jsem  ti  uchystal  místo,  předrahá,  odkud  nám 
všem  i  celému  domu  jako  královna  naše  veleti  budeš. 
Každé  přání  tvoje  bude  nám  rozkazem  a  jiná  zde  ne- 
budiž  tvoje  práce  ni  starost,  než  abys  přání  takových 
co  nejhojněji  si  vymyslila,  a  já  zase  nebudu  znáti  mi- 
lejší práce  a  starosti,  než  do  jednoho  ti  je  vyplniti." 

Na  to  k  ní  zavolal  Terezu,  kteráž  se  k  její  ruce  na- 
klonila, políbivši  ji,  ač  nebyla  povinna  tak  učiniti,  neb 
byla  sestřenicí  mladého  Zapletala,  dcerou  vlastní  sestry 
matky  jeho,  tedy  teď  i  sestřenicí  její.  Vedle  toho  pro 
churavost  staré  paní  již  dávno  jí  byly  svěřeny  klíče 
z  celého  domu. 

,, Tereza  bude  plnitelkou  rozkazů  tvých,"  dále  k  ní 
pravil,  .,a  budeš-li  míti  ve  všední  den,  když  mě  obchod 
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vždy  k  domu  poutá,  kamsi  průvodkyně  potřebí,  neb 
nechci,  abys  ve  vycházkách  ti  příjemných  k^vůH  mně 
dost\'málo  se  obmezovala,  tož  ti  bude  vždy  k  službám." 
Tereza  byla  sice  v  očích  jeho  tvorem  zcela  všedním, 
zavadil  o  ni  jen  tehdáž  myšlenkami,  když  zavadil  o  ni 
i  zrakem;  nahlížel  ovšem  nutnost  ženštin,  které  kuchají 
husy,  nadívají  holuby,  válejí  nudle,  chodí  po  domě 
se  smetákem,  avšak  přece  se  mu  nevýslovně  protivo- 
valy,  a  jen  takové,  jako  choť  jeho.  nad  obyčejností  ži- 
vota planoucí,  byly  u  něho  pravými  ženami,  lásky  hod- 
nými to  bytostmi.  Leč  co  se  rozkazu  toho  týkalo,  nemohl 
Tereze  upříti  důvtipu.  Konala  povinnost  u  mladé  jeho 
choti  nejen  náležitě,  nýbrž  skoro  vzorně,  což  ovšem 
nikdy  před  ní  uznati  neráčil,  nezapomínaje,  jaká  propast 
zeje  mezi  ním  synkem  to  domácím,  a  jí,  chudou,  z  mi- 
losti v  dwnš  chovanou  příbuznou  bez  vychování  jem- 
ného a  vzdělání  vyššího.  On  sice  také  právě  zvláštním 
vzděláním  se  nehonosil,  nenavštěvoval  jiného  učiliště 
než  farní  školu  u  Dominikánů  a  nikdy  nebylo  slyšeti,  že 
by  tam  byl  nadáním  nad  jiné  žáky  vynikal;  ale  jemu 
nebylo  učenosti  potřebí,  vždyť  měl  peníze,  ano  nejen 
peníze,  nýbrž  mnoho  peněz. 

Nemohl  si  tedy  již  jiného  představiti,  než  že  An- 
děla ochuravěla,  poněvadž  jí  není  domácí  strava  po  chuti. 
Ale  vždyť  si  mohla  poručit,  kdykoli  se  jí  zlíbilo,  třeba 
v  polách  dne,  smažené  kuřátko,  neb  koroptev,  či  třenou 
buchtu  neb  koblihy  a  cukrovinky  všeho  druhu,  ihned 
by  se  byly  všecky  ruce  v  kuchyni  hnuly,  aby  se  jí  co 
nejrychleji  dostalo,  po  čem  touží.  A  že  by  se  jí  snad 
nedostávalo  oděvu  stavu  jejímu  přiměřeného?  Vždyť 
měla  hedvábných  šatů  tolik,  co  duha  barev,  i  vše  ostatní, 
co  k  nim  náleželo.  Čím  déle  mladý  Zapletal  takto  roz- 
jímal, tím  více  mu  zůstával  rozum  státi. 

,,Mám  za  to."  ozval  se  konečně  kněz  po  dlouhé  za- 
myšlené přestávce,  .,že  postrádá  mladá  paní  zde  upro- 
sí 


fiO 

střed  města  asi  své  klášterní  zahrady,  čerstvého  tam 
přímo  z  Vltavy  vanoucího  vzduchu  a  procházek  se  spolu- 
žačkami Jveselými  mezi  kvetoucími  stromy  a  keři.  čemuž 
všemu  od  dětinství  uvykla." 

Rtoma  mladé  paní  to  trhlo,  jako  by  chtěla  zatajiti 
trpký  úsměv. 

.,Za  tou  příčinou  by  bylo  snad  stavu  jejímu  přimě- 
řeno, kdyby  se.  jakmile  jaro  se  otevře,  na  několik  neděl 
odstěhovala  do  vašeho  dvora;  ty  Brandýské  lasy  svěd- 
čily by  jí  nade  vše." 

Anděla  vztáhla  rychle,  skoro  zděšeně  proti  knězi 
ruku. 

,, Vždyť  na  svém  nestojím,"  chlácholil  ji  kněz. 
,,Vím,  že  mladé  paničky  nerady  od  svých  pánů  manželů 
se  odlučují,  aby  se  jim  mezi  tím  jiná  do  srdéčka  nedo- 
stala." 

František  Zapletal  vypukl  v  hlučný  smích.  Pochle- 
bovala mu  důminka  pátera  Teofila.  Necítil  se  uraženým, 
že  každý  rys  Andělin  ted  jevil  pohrdání,  vždyť  by  bylo 
neslušno  pro  ni  bývalo  přisvědčiti  k  takové  důmince; 
bylo  to  zcela  v  pořádku,  že  se  upejpala. 

,,Při  stesku  by  ovšem  ani  lesní  povětří  její  slábnoucí 
síly  neosvěžilo,"  dodal  páter  Teofil,  .,ale  za  to  tím 
určitěji  musím  státi  na  tom,  aby  aspoň  za  každého 
jasného  slunečného  dne  Zí^počato  bylo  s  výlety  na  vaši 
vinici,  jest  tam  na  výšině  za  Strahovskou  branou  nad 
míru  zdravě  položena  a  tak  rozsáhlá,  že  poskytuje 
krásných  procházek  hojnost.  Ráno  tam  dejte,  pane 
Zapletale,  mladou  paní  dovézti  a  k  večeru  si  pro  ni 
dojedte." 

Mladá  paní  zavrtěla  rozhodně  hlavou. 

,,To  také  býti  nemůže,"  zašeptala,  a  její  bledé 
líce  přeletěl  náhlý  ruměn. 

,,A  proč  ne?"  doléhal  kněz. 
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Neodpovídala,  stále  jen  hlavou  záporně  potřásajíc 
a  pořád  temněji  a  temněji  se  zardívajíc. 

..Hádám,  že  Anděla  proti  vyjížcfkám  těm  celoden- 
ním se  vzpouzí."  konečně  mínil  mladý  Zapletal,  ,,že  by 
jí  bylo  přerušiti  svou  pobožnost." 

,, Jakou  to  pobožnost?"  s  úžasem  se  tázal  domini- 
kán.  ..Vždyť  se  mi  o  tom  posud  nezmínila,  že  by  jakousi 
zvláštní  konala." 

Anděla  sklonila  hlavu  hluboce  k  prsům,  a  opět  bylo 
manželu  za  ni  odpověděti. 

..Chodívá  každý  den  na  Hradčany,  bud  na  desátou 
neb  odpůldne  na  požehnání,  někdy  dvakrát  denně:  ráno 
i  odpůldne  a  dosti  možná,  že  se  těmi  cestami  v  každém 
povětří  schvátila." 

..Dvakrát  za  den  na  Hradčany?"  opakoval  kněz 
ještě] více  podiven.  ,,Za  jakouto  příčinou  tolik  horli- 
vosti? Jaká  to  nábožná  povinnost  vás  pudí  právě  do 
onoho  chrámu,  od  bytu  vašeho  tak  odlehlého,  dcero 
milá?" 

Hrdě  vztyčila  Anděla  čelo. 

,, Povinnost  pomodliti  se  s  králem  mým  nynějším 
i  budoucím  a  s  dcerou  svatých  mučedlníků  Ludvíka  XVI. 
a  Marie  Antoinetty,  aby  zavítal  mír  do  naší  nešťastné 
vlasti,  a  oni  k  spáse  Francie  opět  a  navždy  zasedli  na 
liliový  její  trůn,  na  který  jen  jejich  rod  má  práv  po- 
svátných, nepopiratelných!"  odvětila  přízvukem  slav- 
ným, hlasem  dojatým  a  třesoucím. 

Všichni  na  ni  s  úžasem  pohlédli.  Takovou  ji  žádný 
z  nich  neznal,  nevyjímaje  pátera  Teofila,  jenž  by  nebyl 
nikdy  řekl,  že  jest  schopna  takového  výbuchu  vášně 
a  že  srdce  její  pěstuje  takové  city  a  upomínky. 

Kněz  opět  dlouho  se  odmlčel,  než  odpověděl: 

,,jest  to  velmi  chvalitebné,  že  chováte  úctu  tak 
velikou  k  nešťastné  rodině  panovníků  z  krve  bour- 
bonské,  která  byla  nucena  vzdát  se  nejen  trůnu,  nýbrž 
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j  všech  na  něj  nároků.  Dělá  vám  čest,  že  se  tím  přidržu- 
jete přikázání,  zajisté  vám  daného  otcem  vaším,  jehožto 
předkové  náleželi  vždy  k  nejstatečnějším  strážcům  trůnu 
jejich.  Avšak  nutno  upozorniti  vás,  že  povinnost  ta 
příliš  horlivě  konaná  jest  na  újmu  povinnostem  vašim 
ostatním.  Máť  manžel  váš  právo,  žádati  si  na  vás,  abyste 
zdraví  svého  bedlivá  byla  a  ho  nezarmucovala,  což  by 
bylo  na  úkor  zas  povinnostem  jeho.  S  myslí  sklíčenou 
by  nemohl  obchodu  svého  náležitě  dbáti." 

,,Kdyby  Anděla  do  opravdy  stonati  měla.  vše  ale 
vše  by  mě  na  tom  světě  omrzelo,"  vzdychl  si  František 
téměř  plačky,  a  Tereza,  pohlédnouc  naň  plná  hoře  a 
soucitu,  počala  si  utírati  oči,  z  nichž  se  jí  vyřinuly  slzy 
proudem  při  tomto  jeho  vyznání. 

,,Však  ona  dlouho  stonat  nebude,"  potěšoval  je 
kněz.  ,, jestliže  si  skutečně  ublížila  pobožnostmi  oněmi, 
tož  pusťte  strach,  že  by  tak  nadál  činila  neb  činiti  chtěla, 
mimo  sebe." 

,,Jak  to  ráčíte  mysliti  velebný  pane?"  tázal  se 
František  nadějně  mezi  tím,  co  upřela  Anděla  skoro  hro- 
zebně  planoucí  zrak  svůj  na  kněze,  s  největší  dychti- 
vostí  naslouchajíc,  co  pronese. 

,, Bývalý  francouzský  král  Karel  X.  se  synem  svým, 
vévodou  z  Angulému,  a  jeho  chotí,"  s  důrazem  ozna- 
moval kněz.  ,, kteří  po  pádu  Bourbonů  do  Prahy  se 
uchýlili,  hodlají  dle  včerejších  novin  za  příčinou  cholery, 
v  našem  městě  vzdor  všemu  zapírání  úřadů  se  šířící, 
vyhledati  si  jiného  podnebí,  kdež  dosud  hrozný  ten 
host  se  neobjevil,  a  přesídlí  za  tou  příčinou  nejspíše  do 
Gorice." 

Výkřik  z  úst  Tereziných  byl  ozvěnou  jeho  slov. 
Zas  ležela  Anděla  natažena  na  aksamitových,  znakem 
markýzů  z  Mont  ďOr  ozdobených  polštářích  lenošky 
bez  dechu  a  hnutí  jako  obraz  z  bílého  vosku. 
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III. 


,,Tedy  i  stonat  mu  začíná,  ta  cizačka,  ta  hrdo- 
pyška?"  křižovala  se  stará  paní  Zapletalová,  když  Te- 
reza večer  téhož  dne  na  skok  k  ní  se  podívala,  jak  bylo 
mezi  tetou  a  neteří  umluveno,  co  se  František  oženil 
a  matka  jeho  od  něho  skromně  se  odstěhovala  do  zadní 
části  domu,  aby  šlechtické  své  nevěstě  v  ničem  nepře- 
kážela. Bylo  by  se  staré,  choré  paní,  která  žila  tiše  a  bez 
okázalosti  jen  dobročinným  skutkům  svým,  příliš  .stý- 
skalo, kdyby  jí  nebylo  popřáno  bývalo  vyměniti  před 
usnutím  několik  důvěrných  slov  a  stesků  s  Terezou, 
k  ní  jako  k  vlastní  matce  lnoucí. 

,, Páter  Teofil  ubezpečuje,  že  choroba  ta  dlouho 
trvati  nebude,"  potěšovala  ji  Tereza,  upravujíc  při  tom 
pečlivě  prachové  podušky  pod  hlavou  její.  ,,Radí  časté 
vyjížďky  na  vinici,  kdež  na  čerstvém  vzduchu  prý  brzo 
pookřeje." 

,, Uvidíš,  že  bude  chtíti  k  příkladu  svých  vrstevnic 
do  nějakých  lázní,  kdež  utratí  za  několik  neděl  sta,  ba 
tisíce,"  obávala  se  stará  paní.  ,,Můj  ty  Bože!  což  jsem 
Ti  po  celý  život  svůj  dosti  pokorně  nesloužila,  že  na  syna 
mého  dopustirs  osud  takový?  Že's  dopustil,  aby  pod 
krov  náš  poctivý  zavedl  ženu,  která  ani  náležitě  nezná 
jazyk  náš,  která  má  jiný  mrav,  jiný  obyčej  než  my, 
která  nemá  ani  o  tom  zdání,  co  jí  činiti  náleží  v  hospo- 
dářství mužově?  Vždyť  neví,  co  to  kuchyň,  sklep, 
špižírna,  přeslice;  co  je  živa  na  světě,  neměla  v  ruce  ni 
měchačky  ni  cihličky  .  .  ." 

,,Ale,  paní  teto,  vždyť  toho  nemá  potřebí,"  Tereza 
rozčilenou  stařenu  krotila.  ,,Může  dát  vše  za  sebe 
udělat;  manžel  její  má  tolik,  že  toho  ani  nepocítí  a  ra- 
dostně jí  maličkost  takovou  obětuje.  Za  to  umí,  co 
žádná  hospodyně  stavu   našeho   neumí,  čímž   jej   v  té 
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míře  oblažuje,  že  mu  vedle  ní  jako  v  nebi  bývá.  Jen 
byste  ho  měla  vidět,  když  sedí  proti  ní,  jak  se  mu  oči 
svítí  pýchou  a  štěstím,  div  že  je  na  ní  nenechává.  Pročež 
pusťte,  paní  teto,  všechen  .zármutek  mimo  sebe!  Po- 
sloužíte svému  zdraví  lépe,  budete-li  se  těšit  vědomím, 
že  by  František  váš  žádnou  ženu  tak  milovati  nemohl; 
a  ona  toho  také  zasluhuje.  Kdybyste  ji  slyšela  ke  kytaře 
zpívati,  zajisté  byste  zaplakala  dojetím,  jak  František 
pokaždé  si  zapláče,  a  kdybyste  se  chtěla  jednou  podívati 
na  její  vyšívání,  tož  by  vám  bylo  se  přiznati,  že  žádný 
malíř  ve  svých  pracích  toho  nedokáže,  co  dokáže  ona 
na  hedvábí  zlatými  a  barevnými  nitěmi  A  jaké  zná  vy- 
rábět krajky!  Člověk  myslí  nejinak,  než  že  vidí  před 
sebou  pavučinu  krásně  vzorkovanou.  Umí  svými  jehla- 
mi, dráty,  háčky  a  klubíčky  čarovat." 

,,Ó,  že  umí  čarovat,  o  tom  jsem  přesvědčena," 
vzdychla  si  stará  paní.  ,, Připravila  mě  kouzly  svými 
o  jediné  dítě,  o  syna  nade  vše  milovaného,  který  vždycky 
ke  mně  stál,  avšak  státi  přestal,  co  jsem  mu  odmlou- 
vala, aby  si  ji  nebral,  že  k  nám  se  nehodí,  a  ni  štěstí,  ni 
požehnání  do  domu  našeho  za  ní  se  nepřistěhuje.  A  také 
se  nepřistěhuje!  Neodmlouvej  mi,  děvče,  neodmlouvej, 
cítím  to  zde  v  tom  starém  srdci  svém,  v  němž  mi  podťal 
František  kořeny  života  sňatkem  svým,  že  dnů  mých 
zde  již  na  mále,  slib  mi  raději,  když  vše  jej  opustí,  ty 
že  ho  neopustíš  nikdy." 

,,Ale,  paní  teto,"  zaplakala  Tereza,  rovněž  dojata 
předtuchou  mateřské  své  vychovatelky,  jakož  i  žádostí 
její,  ,, neoddávejte  se  přec  takovým  myšlenkám  truchli- 
vým o  brzkém  svém  konci  a  obavám  tak  hrozným  o  osudu 
na  syna  vašeho  čekajícím." 

..Vidím,  že  mi  nechceš  slíbit,  čeho  na  tobě  si  žádám," 
citlivě  stará  paní  prohodila.  ,,Inu  ovšem,  vždyť  nemůžeš 
vědět,  kdy  se  ti  někdo  naskytne,  koho  bys  mohla  mít 
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ráda,  a  jenž  by  tě  udělal  vlastní  svou  paní.    Nechceš 
být  vázána  slibem  takovým." 

Prudce  hlavou  potřásajíc  Tereza  položila  ruku  svou 
na  ruce  tetiny. 

,, Nikdy,  nikdy  nebudu  někoho  tak  ráda  míti,  aby 
byl  s  to  odlákat  mě  z  domu  toho  a  mě  odcizit  vděčnosti 
vám  a  synu  vašemu  povinné!"  zvolala  s  neomylným 
přízvukem  pravdy  a  srdečnosti  přesvědčivé.  ,,Bez  roz- 
mýšlení vám  mohu  slíbit  a  také  slibuji,  že  dokud  mne  bude 
míti  syn  váš  zde  potřebí,  dokud  on  sám  odsud  mne 
nevypoví,  domácnost  jeho  tak  ráda,  věrně  a  svědomitě 
spravovati  budu,  jak  jsem  se  tomu  od  vás  přiučila." 

V  tichém  žehnání  položila  stará  paní  Zapletalová 
ruku  na  skloněnou  hlavu  upřímné  neteře.  Vědělať, 
že  to,  co  jí  slibuje,  také  do  posledního  dechu  svého 
plniti  nepřestane. 

,,Když  s'  chtěl  František  vzíti  ženu,  která  ničehož 
nemá,  proč  si  nevzal  aspoň  tebe,  Terezo,  která  jsi  přec 
také  k  světu  podobna  a  vedle  toho  vše  to  umíš,  co  se 
na  jeho  hospodyni  sluší  a  patří,"  přála  si  stará  paní 
s  více  upřímností  než  útlocitu  nepozorujíc,  jak  Tereza 
při  slovích  těch  sebou  trhla  a  k  srdci  si  sáhla,  jako  by 
jí  byla  o  ně  náhle  zavadila  žhavým  železem. 

Těžce  oddychujíc  nebyla  dívka  s  to  na  slova  ta  od- 
pověděti a  odmítnouti,  co  v  nich  pro  ni  trpkého  a  poko- 
řujícího spočívalo,  ač  několikrát  chvějící  se  rty  otevřela, 
aby  se  o  to  pokusila. 

,, Všude  měl  páter  Teofil  šťastnou  ruku,"  dodala 
stará  paní,  nemajíc  podle  všeho  tušení,  co  v  nitru  neteře 
její  se  děje,  ,,jen  u  nás  jako  družba  se  neosvědčil  ---  ale 
právě  rnně  na  mysl  vstupuje,  že  se  u  mne  příliš  dlouho 
obmeškáváš;  možná,  že  ta  fiflena  tam  naproti  si  vzpo- 
mene ještě  jednou  za  večer  ten  omdleti,  aby  muže 
zamilovaného  hodně  postrašila  a  takto  na  něm  vynutila, 
po  čem  právě  marnivé  srdce  její  prahne.    Mohl  by  tě 
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František  pohřešiti,  na  nás  obě  se  rozhněvati  a  po  našich 
večerních  schůzkách  by  bylo  amen,  čímž  bych  přišla 
o  jedinou  radost  svou." 

Tereza  tetě  neodporovala.  Byla  ráda,  že  ji  propouští, 
když  s  ní  zavádí  dnes  tak  podivné  hovory.  Mlčky  jí 
políbila  ruku,  mlčky  zmizela  ve  dveřích,  dotýkajíc  se 
stále  posuňkem  tak  bolestným  srdce  svého,  jako  by  je 
měla  skutečně  žhavým  železem  popálené. 


IV. 

Křivdila  stará  paní  Zapletalová  páteru  Teofilovi, 
považujíc  jej  za  jediného  původce  synova  sňatku,  jenž 
jí  byl  v  každém  ohledu  na  nejvýš  proti  mysli. 

Rozhodnul  se  František,  že  nebude-li  slečna  Anděla 
z  Mont  ďOr  chotí  jeho,  navždy  panicem  zůstane,  než 
se  mu  s  láskou  svou  svěřil,  za  prostřednictví  jej  žádaje. 

Spatřil  ji  ponejprv,  obmeškav  se  v  kostele  Uršulin- 
ském v  sobotu  večer  při  jedné  z  pobožností  májových, 
k  poctě  Nejsvětější  Panny  tam  každý  týden  v  měsíci 
tom  odbývaných. 

Právě  přemítal,  jak  asi  vypadá  ta,  jejížto  stříbrný 
hlas  celému  líbeznému  sboru  zpěvaček  tam  nahoře  na 
kruchtě  vévodil,  zatřásaje  mu  tak  osudně  srdcem,  že 
se  v  něm  pak  chvěje  po  celý  týden  sladký  ohlas  jeho, 
a  se  zpytavou  touhou  povznášel  k  ní  zraku. 

Tu  ejhle!  ve  chvíli  té  se  vynořil  nad  vysokým  jejím 
zábradlím  obličej  v  pravdě  andělský,  a  dva  temné  hledy 
se  stápěly  se  záhadným  výrazem  s  oné  výše,  posledními 
paprsky  slunečními  okny  kostelními  ozářené,  do  sou- 
mraku utichlého,  vyprazdňujícího  se  chrámu. 
'*^'"  Objevilť  se  a  zmizel  rychlostí  bleskovou  zjev  ten 
luzný,  avšak  žhavostí  blesku  vnikl  do  srdce  mladého 
Zapletala.    Byltě  jist,  že  ona  slečna  jest  majetnicí  onoho 
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Čarovného  hlasu,  v  čemž  byl  potvrzen  několika  obstarož- 
ními paními,  které  jako  on  v  kostele  se  opozdily,  ovšem 
že  z  jiné  příčiny,  totiž  aby  cosi  zajímavého  si  pošeptaly 
o  poměrech  kláštera  toho,  a  spatřivše  taktéž  onu  dívčí, 
nad  zábradlím  kruchty  se  vznášející  tvář  posledním 
zábleskem  loučícího  se  dne  zulíbanou,  si  pravily,  že  to 
jest  slečna  Anděla  z  Mont  ďOr,  první  zpěvačka  mezi 
tamějšími  chovankami,  vedle  toho  nejen  nejkrásnější, 
ale  i  nejchudší,  nejopuštěnější,  avšak  i  nejhrdější  mezi 
nimi. 

Již  druhé  na  to  ráno  objevil  se  František  Zapletal 
u  Dominikánů  ve  zpovědnici  pátera  Teofila.  Vytasil  se 
však  se  zvláštní  zpovědí,  přiznávaje  se  ke  své  lásce 
k  dívce  sice  jen  jednou  spatřené,  do  jejíhož  hlasu  byl 
ale  prý  dávno  zamilován,  jakož  i  k  úmyslu,  že  jen  ji 
do  domu  svého  jako  choť  zavede. 

Nezůstal  páter  Teofil  dlouho  zaražen  návrhem  jeho, 
zabezpečujícím  budoucnost  jeho  svěřenkyně.  Vzalť  jej 
ihned  v  úvahu  a  slíbil  Františkovi,  že  ještě  téhož  od- 
půldne  zavítá  k  paní  abatyši  uršulinské,  aby  se  o  něm 
s  ní  poradil. 

Přišel  mu  s  ním  velice  vhod,  neb  rozjímal  s  ní  v  po- 
slední době  často  o  Anděle,  kteráž  rokem  tím  pozbyla 
práva  na  stipendium  svoje. 

Ač  byla  povahy  neobyčejně  zdrženlivé  uzavřené, 
ba  chladné,  přece  byli  na  ní  vypozorovali,  že  by  nebyl 
právě  klášter  nejpřiměřenějším  pro  ni  útulkem,  neb 
nikdo  se  nepamatoval,  že  by  se  kdy  byla  o  tom  zmínila, 
jak  její  družky  tak  často  činily,  že  by  se  chtěla  státi 
klášternicí,  poněvadž  se  bojí  a  štítí  toho  zlého  světa, 
v  jehož  náruč  ji  zavede  první  krok  přes  práh  klášterní, 
a  před  nímž  měly  její  přítelkyně,  jak  aspoň  tvrdívaly, 
tak  ukrutný  strach. 

Jelikož  znali  z  vlastní  zkušenosti,  jak  přetěžké 
povinnosti  uvaluje  život  řeholní  na  ty,  kdož  se  mu  za- 
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svěcují,  nevstoupilo  ni  knězi  ni  jeptišce  dost  málo  na 
mysl,  aby  byli  chtěli  Anděle  domluviti,  by  po  dokonče- 
ném svém  vzdělání  nadále  v  klášteře  zůstala,  pro  službu 
jeho  se  připravujíc. 

Avšak  v  souhlasu  s  páterem  Teofilem  jala  se  aba- 
tyše tu  i  tam  v  rodinách  šlechtických,  pro  svoje  zbožné 
smýšlení  obzvláště  jí  milých,  přeptávati,  zdali  by  pro 
syny  svoje  místo  nevěsty  bohaté,  která  bývá  na  základě 
jmění  svého  často  vypínavá,  svárlivá  a  v  požadavcích 
svých  neskromná,  do  kruhu  svého  raději  si  zvoliti  ne- 
chtěly slečnu  sice  bez  statků  vezdejších,  avšak  za  to 
mravů  jemných,  vychování  výtečného  a  při  tom  krásy 
takové,  že  by  snad  ženichovi  každý  jiný  poklad  na- 
hradila. 

Leč  dosud  si  stěžovala  dominikánovi,  že  se  jí  do- 
stává bud  jen  vyhýbavé  odpovědi,  neb  že  se  rodiče  s  tím 
tuze  netají,  že  si  přejí  pro  syny  nevěsty  z  rodů  přede- 
vším bohatých,  kteréž  by  jměním  svým  rodině  manže- 
lově dodaly  nového  lesku  a  slávy. 

Na  základě  toho  umluveno  mezi  ochránci  Anděli- 
nými,  že  nenaskytne-li  se  žádného  vhodného  pro  ni 
zaopatření,  nezbývá  abatyši,  než  aby  se  poohlédla  pro 
ni  po  místě  společnice  u  některé  ze  starších  šlechtičen, 
klášteru  a  jeho  chovankám  zvláště  nakloněných,  ač 
byla  téměř  přesvědčena,  že  i  zde  nebude  míti  valného 
úspěchu,  neb,  jak  dalece  vědomost  její  sahala,  byly 
všecky  dámy  ty  aspoň  pro  tu  chvíli  v  ohledu  tom  dobře 
opatřeny,  spokojeny,  a  velmi  nedůstojno  by  se  jí  bylo 
zdálo,  aby  některou  ze  slečen  těch,  rovněž  tak  osiře- 
lých a  nemajetných  jako  slečna  z  Mont  ďOr,  vytlačila 
z  domu,  kdež  zdárně  působila,  aby  mladé  Francouzce 
tam  získala  útočiště. 

Tu  k  ní  z  nenadání  přikvapil  páter  Teofil  s  novinou 
neočekávanou.  Byloť  věcí  zcela  přirozenou,  že  se  aba- 
tyše v  prvním  okamžiku  zhrozila,  aby  slečna  z  Mont 
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ďOr  erb  svůj  takovým  způsobem  ponížila  a  všech  výsad 
rodu  svého  při  tom  se  vzdala. 

Leč  kněz  se  nedal  takovými  důvody  odbyti.  Líčil 
jí  dobromyslnost  ženichovu,  jeho  nezávislost,  jeho 
veliké  jmění,  jeho  pevný  úmysl  zakoupiti  si  časem 
panství,  zadati  si  pak  o  šlechtictví,  na  něž  měla  rodina 
jeho  práv  tak  nepopiratelných,  že  nebylo  pochyby,  aby 
si  ho  nedobyl,  tak  důtklivě.  barvami  lákavými,  až  mu 
konečně  slíbila,  že  se  před  Andělou  jako  by  náhodou 
a  zcela  bez  hlubšího  úmyslu  o  podobném  případě  zmíní, 
aby  seznala  její  smýšlení. 

Všecky  dívky,  u  jejichž  přítomnosti  ještě  téhož  dne 
abatyše  při  svačině  v  refektáři  otázku  tu  prohodila,  se 
již  byly,  ovšem  že  ostýchavě  avšak  každá  ve  smyslu 
svém,  vyjádřily,  jen  Anděla  dosud  ještě  nebyla  roze- 
vřela svoje  rnlčenlivé  rty,  odměřeněji  a  chladněji  ještě 
než  jindy  před  sebe  na  kávový  ubrus  hledíc. 

.,Nuže,  slečno  z  Mont  ďOr,"  vybízela  ji  konečně 
abatyše,  .  mladé  přítelkyně  vaše  se  již  pronesly,  co 
soudí  o  sňatku  šlechtičny  s  bohatým  měšťanem,  ovšem 
že  dobrých  mravů,  ctnostných  zásad,  povahy  šlechetné: 
jen  vy  ještě  váháte  nám  pověděti  mínění  svoje.  Nej- 
spíše smýšlíte,  jako  zde  celá  řada  těchto  dam,  kteréž 
by  vesměs  daly  přednost  místu  odvislému  v  některém 
vznešeném  domě  před  sňatkem  nerovným,  třeba  by  jím 
došly  stkvělého  zaopatření  a  jistoty  všelikých  ohledů 
pro  stav  svůj." 

Ledový  šíp  vyletěl  z  chrpových  očí  krásné  Anděly 
při  dotazu  tak  určitě  proneseném. 

,, Ráčíte  býti  tentokráte  na  omylu,  velebná  matko," 
odvětila  po  krátkém  rozmýšlení  důrazně;  ., nesouhlasím 
v  ohledu  tom  se  svými  družkami,  kteréž  prosím,  aby  za 
příčinou  tou  mne  měly  laskavě  omluvenu.  Mně  lépe  se 
zdá  milosti  rozdávat  než  milosti  přijímat." 
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Na  základě  odpovědi  tak  rozhodné  byla  slečna 
Anděla  z  Mont  ďOr  příští  neděli  odpůldne  povolána  do 
komnaty  paní  abatyše,  kdež  seděla  tato  slavnostně 
v  křesle,  v  němž  udílela  audience  a  přijímala  blahopřání. 
Vedle  ní  stál  páter  Teofil  neméně  slavnostně  naladěn, 
v  nejbělejším  svém  rouše  řeholním,  drže  za  ruku  mla- 
dého, poněkud  tělnatého  muže  s  černýma  jako  trnky 
očima,  s  kadeřavým,  jako  uhel  černým  vlasem,  s  tvářemi 
jako  dvé  právě  rozvitých  růží,  jenž  spatřiv  ji  ve  dveřích 
jako  panna  až  přes  uši  se  zarděl.  Při  tom  se  poklonil 
poněkud  sice  neohrabaně,  ale  s  takovou  zřejmou  úctou 
a  oddaností,  že  bylo  každému,  i  tomu  nejnezkušeněj- 
šímu ihned  možno  vysloviti  pevné  přesvědčení,  jestliže 
se  stane  slečna  z  Mont  ďOr  jeho.  že  nikdy  jiné  vůle 
nebude  znáti  než  vůli  její. 

Anděla  u  dveří  se  zastavila,  měříc  skupení  u  stolu 
někohk  okamžiků  podiveným  pohledem.  Nemohla  býti 
v  nejmenší  pochybnosti,  co  asi  znamená,  proč  byla  do 
komnaty  abatyšiny  povolána  a  čeho  se  bude  na  ní  žádat. 
Vždyť  slyšela  o  podobných  výjevech  dosti  často  družky 
svoje  štěbetati,  nebyly  právě  neslýchanými  v  klášteře 
výjimkami  Avšak  neomluvila  se,  že  jí  nelze  se  obmeškati 
pro  náhlou  churavost,  aniž  prosila  za  dovolení,  aby  se 
směla  vrátiti  za  tou  kterou  příčinou  do  učebny,  jak 
to  byly  učinily  některé  jiné  dívky  při  prvním  pohledu 
na  nápadníka,  jenž  jim  měl  být  uveden  a  nenalezl  mi- 
losti v  jejich  spanilých,  vyběračných  očích;  nýbrž  uklo- 
nila se  všem  přítomným  jednomu  po  druhém  přísně 
podle  pořádku,  jak  toho  věk  a  důstojnost  jejich  vyža- 
dovaly, aniž  při  tom  se  zarděla. 

Krásná  a  nepohnutá,  jako  kdyby  byla  obrazem 
z  bílého  mramoru  vytesaným,  vyslechla  návrh  svého 
nápadníka  ústy  abatyše  napiatě  ji  pozorující  a  nadarmo 
jakési  pohnutí  v  tazích  jejích  stopující. 
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Teprve  když  před  ní  otevřela  veliké  pouzdro  z  čer- 
veného aksamitu,  v  němž  se  zaleskl  šperk  z  perel  jako 
hrachy  velkých  s  přeskou,  náušnicemi,  jehlicemi,  prsteny 
brilliantovými  takového  třpytu,  že  se  musely  všecky 
hvězdy  nebeské  zahanbeně  před  nimi  skrýti,  že  nejen 
nikdy  nic  podobného  neviděla,  nýbrž  nic  podobného 
chováno  nebylo  ve  stkvostnici  klášterní,  hojně  obdařené 
chovankami  vystupujícími,  ba  že  nic  podobného  neza- 
hlédla ani  u  dam  nejvyšší  šlechty,  které  přicházely  aba- 
tyši v  dnech  zvláště  slavnostních  v  plné  záři  svých 
nejvzácnějších  klenotů  navštívit:  tož  přelétl  temný 
zážeh  čelo  její  úbělové. 

Byvši  na  to  tázána  páterem  Teofilem,  zdali  by  byla 
volna  státi  se  chotí  zde  toho  pána,  jehož  jméno  jest 
František  Zapletal,  usedlého  to  měšťana  pražského, 
majetníka  obchodu,  domu,  vinice  a  dvorce,  jenž  slibuje, 
že  ji  učiní  v  svatební  den  paní  nad  polovicí  jmění  toho 
a  kdyby  měl  náhlou  smrtí  sejíti,  veškerou  pozůstalost 
svou  jí  odkázati  hodlá,  jenž  dále  slibuje,  že  se  přičiní, 
aby  si  získal  panství  a  šlechtictví  po  zesnulém  strýci: 
neodpověděla  ovšem  dle  zvyku  svého  ani  ano  ani  ne, 
než  neodtáhla  ruky,  když  kněz  ji  za  ni  vzal,  aby  jí  na  ni 
nastrčil  snubní  prsten  s  rubínovým  srdcem  tak  velikým, 
jako  byl  nehet  ruměný  na  ukazováčku  jejím,  a  vyhověla 
abatyši  vybízející  ji,  aby  k  ní  naklonila  svoje  čelo,  by 
ji  první  jako  nevěstu  políbením  pozdravila. 

Za  čtyři  neděle  byl  při  ranní  mši  v  kostele  uršulin- 
ském páterem  Teofilem  požehnán  sňatek  slečny  Anděly 
z  Mont  ďOr  s  panem  Františkem  Zapletalem,  jenž  svou 
nevěstu,  s  níž  nebyl  dosud  jediné  slovo  o  samotě  vy- 
měnil, se  skromně  sklopeným  pohledem,  avšak  s  vítězo- 
slavným úsměvem  zavezl  do  domu  svého,  kterýž  dal 
upraviti  a  ozdobiti  vší  nádherou,  již  byla  jeho  obraznost 
s  to  si  vymyslit,  pevně  jsa  přesvědčen,  že  se  v  něm  bude 
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tak  šťastnou  cítit,  jak  blaženě  ji  přes  práh  nového  do- 
mova jejího  provází.  — 

Vždyť  v  něm  nalezla  vše,  ale  vše,  na  co  jen  se  jí 
zlíbilo  si  vzpomenouti  a  po  čem  zatoužiti:  sobolové  ko- 
žichy, zrcadla  se  zlatými  rámci,  hedvábných  šatů  tolik, 
co  má  duha  barev,  stříbrného  náčiní  plné  skleněné 
skříně,  jemného  plátna  plné  truhly,  a  cožkoli  jí  přijde 
k  chuti,  měla  Tereza  nařízeno,  ihned  v  kuchyni  jí  dát 
připraviti.  A  což  konečně  on  sám!  —  Ženich  při  myšlence 
té  ještě  skromněji  oči  sklopiv,  ještě  vítězoslavněji  se 
pousmál  —  Nebyl  také  právě  k  zahození.  Všecka  děv- 
čata na  Starém  městě  se  bouřila,  slyšíce,  že  se  hodlá 
ženit  a  koho  si  bére.  Mělyť  jej  tuze  mezi  sebou  oblíbe- 
ného, jinak  nikdy  ho  nepojmenovaly,  přišla-li  jim  o  něm 
řeč,  než  —  ,,Amorek",  název  to  zajisté  nad  každý  jiný 
něžný,  roztomilý,  avšak  především  významný. 


V. 

Slečna  Anděla  z  Mont  ďOr  nestala  se  jako  paní 
Zapletalová  ni  hovornější,  ni  živější,  než  bývala  v  klá- 
šteře. Stále  se  více  podobala  spanilé  soše  mramorové  než 
bytosti,  v  jejíchž  žilách  krouží  mladá,  vřelá  krev,  v  čemž 
spatřoval  manžel  zvláštní,  nad  každý  jiný  mu  pochle- 
bující příznak  její  rodinné  vznešenosti. 

Prese  vši  skromnost  svou  byla  by  Tereza  ráda  hlou- 
běji vnikla  do  duše  její,  neb  záleželo  jí  na  tom  dozkou- 
mati  se  toho,  v  jaké  míře  splácí  mladá,  manželem  zbožňo- 
vaná choť  lásku  jeho,  jak  ona  se  cítí  šťastnou  vedle 
něho,  čím  on  nejvíce  jímá  mysl  její,  a  zajímá-li  ji  vůbec. 
Vždyť  se  chovala  k  němu  tak  po  pansku  odmítavě  jako 
ke  každému  jinému  a  nikdy  sama  ho  neoslovila,  odpoví- 
dajíc pouze  na  otázky  jeho.  Neměla  mu  nikdy  patrně 
co  říci. 
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Avšak  každý  pokus  vniknouti  do  duše  té,  sedmerem 
zámků  uzavřené,  rozrazil  se  o  ocelovou  její  studenost, 
a  nejednou  vstoupilo  Tereze  na  mysl.  zdali  v  milostivé 
jeji  tetě  také  skutečně  jakási  duše  dlí;  bezděčné  jí  bylo 
někdy  při  pohledu  na  ni  si  připomenouti  oněch  osob 
záhadných,  o  nichž  se  vypravuje  v  báchorkách,,  že  žijí 
pouze  jen  tělem  mezi  lidmi,  kdežto  duše  jejich  dřímá 
kdesi  v  jakémsi  stromě.  Leč  k  čemu  si  přála  stále  mladou 
paní  jinou:  vlídnou,  veselou,  především  však  k  manželu 
srdečnou,  když  on  sám  vlastností  těch  na  ní  nepohře- 
šoval,  jsa  s  ní  právě  takovou,  jaká  byla,  nad  každé  po- 
myšlení spokojen?  Nebyla  to  s  její  strany  trestuhodná 
všetečnost,  chtíti  třeba  jen  v  myšlenkách  stále  jiným 
vnutiti,  aby  se  jim  líbilo,  co  se  líbilo  jí,  a  aby  to  mezi 
sebou  konali  a  zachovávali? 

Nepozorovala  Tereza  u  Anděly  nikdy,  žeť  dojata, 
než  tenkráte,  když  s  ní  vstoupila  do  chrámu  Svatovít- 
ského. 

Bylať  si  mladá  paní  Zapletalová  najala  u  kostelníka 
stolici,  do  níž  si  ji  netroufala  Tereza  následovati,  nejsouc 
k  tomu  nikdy  od  ní  vybídnuta.  Nezvolila  si  však  Anděla 
místa  toho,  jak  snad  mnozí  se  domnív^ili,  aby  měla  na 
očích  stříbrný  náhrobek  svatého  Jana  Nepomuckého, 
jenž  byl  před  krátkým  časem  ku  stoleté  památce  svato- 
řečení jeho  co  nejstkvostněji  upraven,  a  v  jeho  nádheře 
mezi  modlitbou  se  kochati  mohla,  nýbrž  že  ze  škamny 
té  bylo  nejlépe  vidět  na  oratorium  rodiny  císařské,  ted 
nikterakž  prázdné  jako  v  letech  předešlých. 

Objevíval  se  na  něm  kmet,  pak  pán  a  dáma,  oba 
v  letech  prostředních.  Byltě  to  francouzský  král  Karel  X  , 
jenž  jsa  nucen  odřeknouti  se  trůnu  od  roku  1832  v  Praze 
meškal,  jsa  provázen  svým  synem,  vévodou  Angulem- 
ským,  a  snachou  Marií  Terezií,  nejstarší  to  dcerou  ne- 
šťastného Ludvíka  XVI.  a  Marie  Antoinetty  v  jejížto 
bledé  něžné  tváři   trpícího  výrazu   byly  patrný  stopy 
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přestálého  za  mládí  hoře  a  hlodavých,  neodbytných 
upomínek.  Dvě  dvorní  dámy.  dva  komoří  a  almužník 
tvořili  obyčejně  celou  jejich  družinu. 

Jakmile  vstoupila  královská  rodina  do  oratoria, 
smělou,  podiv  vzbuzující  klenbou  neseného,  avšak,  bohu- 
žel, znesvářeného  přepažením  prkenným,  okny  a  dveřmi 
opatřeným,  zachvěla  se  mladá  paní  Zapletalová  od  hlavy 
až  k  patě,  ledový  závoj  její  tahy  halící  roztál,  cosi  pro 
Terezu  nenaznačitelného  počalo  v  nich  se  probouzeti 
a  rozkvétati;  dodávajíc  jí  tak  nevýslovného  půvabu, 
že  by  byla  mohla  sama  zdobiti  nejpřednější  světa  toho 
trůn. 

Povstala  hluboce  proti  dvoru  někdejšího  mocnáře 
se  poklonivši  a  nezasedla  dříve  do  škamny,  dokud  se 
vévodkyně  neumístila.  Když  rodina  královská  k  od- 
chodu se  chystala,  znova  povstala  opakujíc  s  úchvatnou 
grácií  úklonu  svou,  plnou  neskonalé  úcty,  oddanosti 
a  přec  důstojnosti. 

V  oratoriu  brzy  si  povšimli  krásné  paní  dole  v  ko- 
stele v  bohatém  oděvu,  způsobu  velkosvětských  a  zřej- 
mého holdu,  který  jim  vzdáván.  Bylať  rodina  královská 
příliš  mnoho  zakusila  nevděku  a  postrčeni,  než  aby  si 
nebyla  vážila  každého  podobného  projevu  opravdové 
účasti;  pročež  byl  almužník  vévodkyně,  hrabě  Adolar 
ze  Soligny,  od  ní  samé  poctěn  úlohou  poptati  se,  kdo  by 
ona  paní  byla.    Mohl  tak  snadno  učiniti. 

Přestrašena  hroznými  výjevy  mládí  svého,  pociťo- 
vala vévodkyně  odpor  zcela  přirozený  stýkati  se  s  lidmi 
nejnižších  tříd,  které  viděla  páchati  skutky  tak  krutě 
krvavé;  avšak  srdce  její  jí  přec  velelo  neodvrátiti  se 
k  vůli  houfu  nešťastných  zpozdilou  navždy  od  vrstev 
těch  společenských.  Poskytovala  ráda  a  hojně  almužny, 
ale  nikoli  sama,  ani  v  místnostech  na  blízku  svých 
komnat. 


Pan  hrabě  Adolar  ze  Soligny  mělté  dle  úřadu  svého 
úkol,  každodenně  po  ranní  mši  v  "sloupořadí  přede  dveřmi 
kostelními  rozděliti  obsah  sáčku  z  fialového  aksamitu 
bohatě  stříbrnými  bourbonskými  liliemi  vyšívaného, 
mezi  chudé  čtvrti  Hradčanské,  kteří  se  tam  pod  dozo- 
rem kostelníků  den  po  dni  vystřídali,  a  přijímati  sup- 
liky za  podporu,  kteréž  vévodkyně  a  tchána  jejího  ještě 
odjinud  v  počtu  velmi  značném  docházely.  Byloť  to 
tedy  u  hraběte  něco  zcela  obyčejného  přeptati  se  u  ně- 
kterého ze  sakristánů  na  poměry  té  které  osoby,  jež 
zadala  prosbu  k  její  královské  výsosti,  velitelce  jeho, 
neb  naříditi  mu,  aby  se  o  nich  zpravil,  by  se  nedostal 
její  dar  do  rukou  nehodných. 

Prudký  liják  zadržev  jednou  mladou  paní  Zapleta- 
lovou a  její  průvodkyni  pod  sloupořadím,  kdež  právě 
každodenní  své  úloze  dostával,  posk>tl  mu  vhodnou 
příležitost  zcela  mimochodem  se  otázati  po  jméně  a  stavu 
dámy,  jejížto  zevnějšek  tvořil  protivu  tak  křiklavou 
s  nuzně  a  nedostatečně  ošacenými  ženami,  v  jejichžto 
středu  jí  bylo  se  obmeškati. 

Nemálo  se  podivil  slyše,  že  vidí  před  sebou  nejen 
krajanku,  nýbrž  dceru  rodu,  jenž  náležel  ve  Francii 
mezi  nejproslulejší,  při  tom  ovšem  že  erb  její  zastíněn 
sňatkem  v  každém  ohledu  nerovným. 

Na  to  byla  uctivá  osvědčování  její  oddanosti  nahoře 
v  oratoriu  od  nejvyšší  hofmistryně  vévodkyniny  opěto- 
vána na  důkaz,  že  je  velitelka  její  milostivě  přijímati 
ráčí. 

Leč  nedošlo  jí,  potomkyně  to  plemena  tak  slavného 
a  druhdy  trůnu  Bourbonů  tak  blízkého,  nikterakž  dovo- 
lení, aby  se  přišla  jednou  osobně  vévodkyni  poklonit, 
kd>ž  udílí  tato  svoje  audience,  čehož  snad  očekávala. 
Stav  manžela  jejího  učinil  věc  takovou  zhola  nemožnou. 
Bylať  příliš  hluboko  sklesla  na  stupnici  společenské. 
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Hrabě  Adolar  ze  Soligny  smýšlel  sice  na  vlas  jako 
dviir  vévodkynin,  hrozil  se,  že  si  vzala  taková  dáma 
muže,  jenž  vážil  hroudy  másla,  krájel  sýr  a  počítal  ho- 
molky, zazlil  jí,  že  erb  svůj  tak  strašlivě  potřísnila,  a  ani 
za  svět  by  nebyl  pro  to  hlasoval,  poskytnouti  jí  přístupu 
k  její  královské  výsosti,  poněvadž  byla  přec  jen  vnučkou 
markýzů  z  Mont  ďOr,  avšak  francouzská  jeho  uhlaze- 
nost  zároveň  nedopouštěla,  aby  jí  neprojevoval  pra- 
žádných ohledů,  v  čemž  asi  neobyčejná  sličnost  její  ne- 
měla právě  nejmenšího  podílu. 

Byltě  almužník  paní  vévodkyně  pravým  vzorem 
kavalíra  tak  zvaného  ,,ancien  regime",  hotov  jsa  každou 
chvíli  státi  se  mučedníkem  čestného  úkolu  naň  vloženého. 
Neobjevoval  se  nikdy  jinak  ve  službě  její  než  v  toilettě 
bálové,  nechť  jej  vedlo  povolání  jeho  do  salonu  aneb 
kamsi  do  podkrovní  komůrky.  Ať  bylo  povětří  jaké- 
koli, při  bouři  a  dešti,  při  větru  a  metelce,  vždy  jej  bylo 
viděti  ve  fraku  těsně  přiléhajícím,  ,,chapeau-bas"  pod 
levou  paží,  s  kadeřemi  a  knírky  vždy  půvabně  napále- 
nými, v  střevících  a  hedvábných  punčochách,  v  giletu 
hluboce  vykrojeném,  s  jabotem  z  brabantských  krajek, 
v  jejichžto  mlze  se  blýskalo  každý  den  jiné  souhvězdí 
solitérů,  neb  vládl  velikým  jměním. 

Byltě  tak  proniknut  povinnostmi  svými,  z  nichž  za 
nejpřednější  považoval  stále  se  podobati  postavě  z  nej- 
novějšího journalu  pařížského,  že  se  v  lehkém  tom  oděvu, 
přes  který  jen  v  případech  nejnaléhavějších  ráčil  pře- 
hoditi plášť  á  la  Byron,  nebyl  ještě  ani  jednou  do  opravdy 
nastydl,  stkvěje  se  za  to  jako  příklad  dvořenínské  hrdin- 
nosti  a  obětivosti  před  svými  soudruhy  v  nedostižné  výši 
a  jsa  za  tou  příčinou  miláčkem  a  mazlíkem  nejen  vévod- 
kyně, nýbrž  i  ostatních  členů  její  rodin>. 

Neopomenul  teď  nikdy,  kráčela-li  Anděla  z  kostela 
kolem  něho  zaměstnaného  rozdáváním  almužny,  se 
pokloniti,  a  když  se  jí  ocítil  při  lom  jednou  zcela  na  blízku, 


jsa  k  ni  chudinou,  v  den  ten  dárků  žádostivější  než  kdy 
jindy,  zatlačen,  omluvil  se  jí  se  vší  svou  okouzlující 
dvorností. 

Snad  očekával  pan  hrabě,  že  se  bude  cítit  choť 
pražského  máslaře  nevýslovně  poctěnou  pozorností  jeho 
a  že  mu  to  dá  s  vděčnou  pokorou  na  jevo. 

Leč  bylo-li  skutečně  takové  mínění  jeho,  tož  velice 
se  zklamal.  Odpověděla  mu  s  celou  grandezzou  někdej- 
ších markýzek  z  Mont  ďOr,  postavivši  se  s  ním  v  ho- 
voru nejen  na  roven,  nýbrž  dávajíc  mu  s  nejjemnějším 
taktem,  ale  velmi  rozhodně  na  srozuměnou,  že  jako 
dáma  stojí  o  několik  stupňů' výš,  jak  jemu,  co  kavalíru 
v  mravech  velikého  světa  tak  obeznalému,  ovšem  po- 
vědomo,  a  že  nehodlá  stanoviska  svého  nikterak  jemu 
vstříc  se  vzdáti. 

Její  hrdost  a  sebevědomí  nemálo  zaimponovaly 
panu  almužníku  vévodkyně  Angulemské.  Bezděčně  měnil 
tón  poněkud  protektorský,  prvními  větami  jeho  proni- 
kající, a  při  poslední  úkloně,  kterou  v  onen  den  m^ezi 
sebou  vyměnili,  byl  již  úplně  zapomněl,  že  stojí  před 
máslařkou,  uznávaje  v  plné  míře  vznešený  původ  její, 
o  kterýž,  jak  ted  rozumoval,  ji  přec  nemohla  žádná 
mesaliance  připraviti.  Zůstala  navzdor  všem  syrečkům, 
sudům  se  zelím.,  pytlům  se  sušeným  ovocem  a  ošatkám 
s  vejci  v  krámě  jejího  manžela  přec  jen  rozenou  f léčnou 
z  Mont  ďOr,  -i  nikdo  nebyl  s  to,  aby  vymazal  rytířské 
činy  jejích  předků  z  dějin  obapolné  jejich  vlasti. 

Gdlantnost  Adolara  ze  Soligny  neobmezovala  se  ko- 
nečně pouze  na  pozdrav  před  kostelními  dveřmi  a  ně- 
kolik letmo  vyměněných  vět.  Meltě  za  svou  povinnost 
krajanku  svou  někdy  dvory  hradními  doprovoditi  od- 
povídaje na  její  otázky,  týkající  se  vznešené  rodiny, 
v  níž  ctili  a  zbožňovali  oba  horoucností  stejnou  nejen 
potomky  někdejších  mocnářů  Francie,  nýbrž  její  ny- 
nější a  budoucí  krále. 


Někdy,  stal-li  se  hovor  jejich  o  osudech  minulých  a 
příštích  jejich  otčiny  zvláště  pro  oba  zajímavým,  tož 
provázel  Adolar  mladou  paní  nejen  až  k  bráně  zámku, 
nýbrž  dále  přes  Prašný  most,  Mariánské  hradby,  na  nichž 
tenkráte  se  zakládaly  sady,  jež  od  té  doby  tak  rozkošně 
zmohutněly  a  jimiž  raději  než  každou  jinou  cestou  An- 
děla domů  se  ubírala. 

Obrazy  které  při  těchto  krátkých  společných  pro- 
cházkách kolem  nich  se  rozvinovaly,  plny  poetického 
kouzla,  nechť  zaletěl 'jejich  zrak  za  bašty,  tam,  kde  se 
kupily  ony  malebné  pahorky,  jimiž  se  vine  Šárecké  údolí, 
nechť  jej  upřeli  na  ta  dávná  podhradí,  nad  nimiž  čněly 
černé  věže,  plné  divoké  romantiky,  nechť  jej  stápěli 
do  těch  starých  zahrad  zámeckých,  tak  tajuplných  svými 
skupeními  odvěkých  stromů,  v  jejichžto  vlhkém  stínu 
tu  a  tam  k  nim  se  zatřpytila  stříbrná  stopa  šumné  Brusky, 
tehdáž  ještě  jaré  a  bystré,  jména  svého  hodné,  zbarvily 
i  předměty  rozmluv  jejich  zvláštním  magickým  svitem, 
jenž  záře  jim  z  očí  pokládal  se  jako  vonný  pel  na  každou 
myšlenku  jimi  pronesenou. 

1  Tereza  se  cítila  mimovolně  povznesena  zvukem 
jejich  hlasů,  leskem  jejich  očí;  tušila,  oč  asi  mezi  nimi 
se  jedná,  neb  v  ony  večery,  kdež  mladý  Zapletal  cho- 
díval svým  loudavým  vozkům,  již  měli  zásoby  jeho  zboží 
doplniti,  netrpělivě  za  bránu  vstříc,  a  ona  zůstala  se  svou 
velitelkou  sama,  tu  vytáhla  Anděla  z  přihrádek  v  arkýři 
několik  velikých,  silně  porouchaných  knih,  jediné  to 
dědictví  po  otci,  a  zároveň,  jak  tvrdívala,  největ.ší  její 
poklad. 

Některé  byly  plny  znaků  a  erbů,  jiné  zas  plny 
obrazů  starých  zámků  a  hradů.  I  jmenovala  jí  rodiny, 
jimž  náležely  tyto  hrady,  a  vypravovala  více  sobě  než 
jí  hlasem  tichým,  způsobem  zadumaným,  jaká  byla 
úloha  jejich  v  déjinách__j_Francie,  čím  vynikalo  plémě 
ono,  čím  zas  rod  ten,  který  z  nich  byl  nejstarší,  který 
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nejmohutnější,  který  silou,  krásou,  duchem  nejvíce  nad 
jiným  se  stkvěl.  Při  příležitosti  té  jí  také  pověděla,  jak 
po  francouzsku  se  nazývá  vlast,  jak  Bůh,  jak  král  jak 
sláva,  rodiče,  láska,  věrnost  a  tak  dále. 

Vše  to  se  vrylo  v  prostou  avšak  tklivou  mysl  dívčinu 
tak  hluboce,  že  sledovala  hovory  své  mladé  tety  s  hrabě- 
tem, jako  by  byla  chápala  v  každém  ohledu  smysl  jeji^ch 
a  nikoli  jen  po  jednotlivých  jí  srozumitelných  slovích 
na  obsah  jejich  hádala. 

I  ona  bývala  rozechvěna  tím  starožitným  na  hrad- 
bách okolím,  jímž  je  vedly  tyto  tiché,  skoro  osamělé 
procházky,  kdež  krom  několika  vojáků  na  stráž  se  ubíra- 
jících málo  kdy  někoho  jiného  potkávali,  i  ona  se  cítila 
nevědomky    ovanuta    dechem   tolika   minulých   století 
a  tolika  živé  kolem  ní  krásy,  i  ji  uchvacoval  rozdíl  mezi 
sladkou  zamlklostí  .stromořadí  a  sadů,  oživených  pouze 
šelestem  větví  a  ševelem  ptactva,  jimž  vévodilo  slavné 
sídlo  králů  českých  se  všemi  nádhernými  svými  stavbami 
a  chrámem  nad  jiné  velebným,  a  onou  vřavou  tržišť  Praž- 
•  ských,  kamž  z  nich  se  svou  paní  zaměřovala,  naplně- 
ných hádajícími  se  prodavači  a  kupci,  hlučně  se  smlouva- 
jícími o  ty  pytle  dřevěného  uhlí,  o  tu  drůbež,  zeleninu, 
o  to  hrubé  kuchyňské  a  domácí  nářadí  tam  vystavené. 
I  jí  se  dotýkala  protiva  ta  nejen  nemile,  nepříjemně, 
nýbrž  skoro  bolestně,  a  dlouho  to  vždy  trvalo,  než  při- 
šedši z  Hradčan  domů,  dojem  ten  se  sebe  střásla.    Jak 
se  mohla  tedy  podiviti,  sklesla-li  pak  hlava  Andělina  tak 
unaveně  na  lenoch  křesla  v  arkýři  že  se  podobala  skoro 
nebožce   v   tesklivé   upomínce,   zasvěcené,    jak   Tereza 
svatosvatě  se  domnívala,  pouze  rodinnému  a  vlastenec- 
kému smutku,  a  nechtěla-li,  aby  byl  manžel  zpraven 
o  mdlobách  těch,  jimž  nepřičítala  dívka  sama  ostatně 
také  žádné  zvláštní  důležitosti? 

Dobrá  Tereza  ovšem  si  toho  nepovšimla,  že  od  té 
doby,  co  jim  -vysokorodý  almužník  prokazuje  čest  do- 


provázeti  je  na  zpáteční  jejich  cestě  z  kostela  zámeckého, 
Anděla  sice  častěji  ještě  než  jindy  večer  starými  svými 
knihami  se  obírá,  prohlížejíc  si  snivě  při  svitu  lampy 
až  dlouho  do  noci  obrazy  v  nich,  obmeškal-li  se  Fran- 
tišek při  svých  chůzích  za  brány,  avšak  že  od  té  doby 
nadobro  přestala  předříkávati  jí  francouzská  slova,  obe- 
znamovati  ji  s  jich  významem  a  slibovati,  že  bude-li  na- 
pořád tak  pozorná,  z  ní  bude  do  roka  hotová  Francouzka, 
a  pak  že  s  ní  jinak  než  v  jazyku  tom  hovořiti  nebude. 
Nerada  mluvívala  Anděla  po  němečku^  avšak  k  ne- 
výslovnému žalu  Terezy  měla  český  jazyk  v  pravé  oškli- 
vosti jako  mluvu  tříd  nejnižších,  úplně  nehodnou,,  aby 
se  ozývala  ze  rtů  jejích  krásných  a  vznešených,  jediný 
to  cit,  ku  kterému  se  zpříma,  bez  vyzvání  a  zdrželivosti 
hlásila. 

VI. 

Bývalo  ted  velmi  smutno  u  Zapletalů.  Mladá  paní 
bledla  a  chřadla,  aniž  lékaři,  které  páter  Teofil  byl 
navrhl,  aby  je  dal  její  manžel  povolati,  netroufaje  si 
býti  u  ní  rádcem  jediným,  s  to  byli  uhodnouti  příčinu 
choroby  její. 

Stará  paní  však  chystala  se  zcela  do  opravdy  a 
chvatně  na  onu  pouť.  z  níž  není  návratu.  Mluvila  tehdáž 
pravdu,  ubezpečujíc  Terezu,  že  jí  syn  sňatkem  svým 
výstředním  podťal  v  srdci  kořeny  života.  Co  nastalo 
tání,  pokašlávala,  slábla  a  scházela  ode  dne  ke  dni  více 
a  povážlivěji. 

Konečně  zhasla,  jako  sfoukne-li  někdo  svíčku,  právě 
několik  okamžiků  na  to,  když  si  byla  dala  od  Terezy 
vše  ještě  jednou  opakovati,  co  jí  vzhledem  k  synu  jejímu 
a  domácnosti  jeho  tak  ráda  slavnostně  slibovala. 

Nebohá  Tereza  nevěděla  v  oné  trudné  době  sku- 
tečně, kam  dříve  má  skočiti,  které  z  obou -paní  je  jí  více 
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potřebí.    Prožila  téhodny  plné  muk  a  hoře   div  že  sama 
neochuravěla,  sama  neulehla. 

Po  pohřbu  staré  paní  vypadala  tak  dojatě,  že  si 
toho  i  Anděla,  stále  v  chorobné  dumání  pohřížená,  po- 
všimla. 

Byla  mladá  paní  Zapletalová  od  oné  dlouhé  a  těžké 
mdloby,  jejížto  byli  svědky  i  manžel  i  páter  Teofil, 
nucena  pro  přílišnou  ochablost  v  poutích  svých  na  Hrad- 
čany ustati,  což  ji  naplňovalo  netrpělivostí  téměř  ho- 
rečnou, kterouž  stav  svůj  pořád  víc  a  více  zhoršovala. 

Pročež  nenamítali  lékaři  mnoho  podstatného,  když 
při  prvních  slunných  březnových  dnech,  kteréž  úsměvem 
svým  zlatým  patrně  přispěly  k  tomu,  že  se  její  přepadlé 
líce  zbarvily  nádechem  svěžejším,  rozhodně  oznámila, 
že  je  znova  započne,  a  konečně  k  vycházkám  těm,  ovšem 
budou-li-  konány  jen  za  krásného  počasí,  i  svolení  své 
dali,  doufajíce,  že  k  jejímu  posilnění  přispějí,  když  po 
nich  touží  s  takovou  horoucností. 

, .Nechci,  abys  mne  ted  k  svatému  Vítu  doprová- 
zela," pravila  k  Tereze,  když  se  jí  tato  tázala,  kdy  se  zas 
po  prvé  na  cestu  do  hradu  chystá;  ,,jsi  bídnější  než  já 
sama.  Abys  mi  neodporovala,  že  se  mi  může  cestou  cosi 
přihoditi,  a  abych  nemusila  poslouchati  žádných  od 
lékařů  výtek,  že  se  chůzí  do  vrchu  příliš  schvacuji,  umí- 
nila jsem  si,  že  se  dám  po  každé  do  kostela  dovézti, 
dokud  mi  nepřibude  sil,  a  ono  mi  jich  přibude  co  ne- 
vidět. Na  Hradčanech  nejlépe  se  zotavím,  nejdříve  po- 
okřeji; tam  na  těch  výškách  vane  povětří  pro  mne  nej- 
zdravější." 

Podobalo  se  skutečně,  že  se  Anděla  nemýlí,  že  jí  svědčí 
hradčanský  vzduch  nejlépe,  že  jest  pro  ni  zcela  do 
opravdy  životní  podmínkou  spatřiti  ,, svého"  krále  a  jeho 
rodinu  a  na  blízku  majestátu  toho  kleslého  cítiti  se  Fran- 
couzkou,  šlechtičnou,  vším  tím,  čím  do  opravdy  býti 
jí  osud  nebyl  popřál.   Okřívala  očividně,  co  na  Hradčany 
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dojížděla,  pohled  její  nabyl  lesku,  kolem  úst  jí  někdy 
zahrál  úsměv,  a  mdloby  dostavovaly  se  u  ní  pořád  řidčeji. 

O  zamýšleném  odjezdu  královské  rodiny  nikdy  se 
nezmiňovala,  čemuž  Tereza  nemálo  v  duchu  svém  se 
divívala,  připomínajíc  si,  jaký  dojem  zdrcující  byla  první 
o  něm  zvěsť  na  ni  učinila.  Zapomněla  na  ni  chabostí 
na  to  ji  skličující?  Co  se  s  ní  bude  díti,  až  si  zprávu  tu 
připomene,  neb  až  se  někdo  znova  před  ní  o  tom  zmíní, 
že  hodlá  dvůr  francouzský  přece  jen  z  obavy  před  ná- 
kazou z  Prahy  se  odebrat  a  do  Gorice  se  přesídlit,  a  co 
asi  potom  se  stane,  až  slechy  ty  se  uskuteční?  Jen 
s  úzkostí  troufala  si  Tereza  na  to  pomýšleti. 

jednou  odpůldne  odjela  mladá  paní  Zapletalová 
opět  na  požehnání  k  svatému  Vítu,  a  Tereza  chystala 
zatím  pro  ni  svačinu.  Avšak  nemohla  se  jí  dočkati. 
Dávno  byla  čokoláda  hotova,  dávno  byl  stůl  damaškovým 
ubrusem  pokryt  a  nejzamilovanější  zákusky  její  na  něm 
vkusně  rozestaveny,  dávno  minula  doba,  kdy  jindy 
z  pobožnosti  své  se  vracívala. 

Nadarmo  slídila  Tereza  oknem,  zdali  nepřihrčí  z  ně- 
které z  ulic  na  Uhelný  trh  ústících  kočár,  v  němž  byla 
odjela,  leč  stále  nadarmo  se  rozhlížela,  nadarmo  po  ní 
slídila,  na  ni  čekala. 

Ne,  nemohlo  to  jinak  býti:  Anděle  se  cosi  cestou 
přihodilo.  Snad  omdlela  v  kostele  tak  těžce,  že  ji  nebylo 
lze  domů  dopraviti,  neb  se  s  ní  překotil  kočár,  či  se  s  ní 
splašili  koně,  neb  seskočivši  se  stupátka  nohu  si  vy- 
vrtla či  dokonce  zlámala  .  .  .  Všecky  možnosti  ty  zavířily 
v  hlavě  Terezině,  zamotávajíce  se  tam  víc  a  více  v  děsné, 
temné  klubko. 

Konečně  nemohla  nepokoje  svého  déle  snésti.  Musil 
František,  kdesi  v  domě  v  obchodě  svém  zaměstnaný, 
konečně  se  dověděti,  co  se  děje.  Možná,  že  s  ním  Anděla 
sdělila,  že  v  kostele  se  bmešká,  neb  že  si  zajede  za  tak 
krásného  dne  na  vinici,  neb  že  navštíví  ústav  šlechtičen. 
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Čeho  byla  již  dávno  žádostivá,  a  Tereza  se  rmoutila  a 
strachovala  zcela  nadarmo. 

Letmo  sběhla  dívka  po  schodech  dolů  do  dvora,  kde 
stál  František  ve  své  černé  kazajce  a  zelené  čepičce, 
s  rukama  v  kapsách  ponořenýma  mezi. bečkami  přepu- 
štěného  a  nasoleného  másla,  kteréž  ho  byly  právě  dneš- 
ního dne  došly  a  nad  nimiž  byl  dosud  opomenul  podí- 
vati se  nahoru  ku  své  choti,  zdali  se  vrátila  v  dobré  míře, 
a  otázati  se,  jak  jí  chutnala  její  čokoláda. 

Když  viděla  před  sebou  muže  toho,  srdci  jejímu  tak 
drahého,  v  očích  jejích  tak  krásného,  zajímavého,  nad 
každého  jiného  vynikajícího,  tak  jistého  ve  svém  štěstí, 
bez  nejmenšího  tušení,  že  by  se  mohlo  zkaliti,  že  se  snad 
kaliti  počíná,  neb  .  .  .  ó  Bože!  .  .  .  snad  již  jest  zkaleno, 
opustila  Terezu  obyčejná  její  šetrnost  a  rozvaha.  Dala 
se  do  hlasitého  pláče  a  vzlykáním  svým  pozornost  jeho 
k  sobě  obrátila. 

.,Co  to  má  býti?"  na  ni  se  zakabonil. 

ó,  byla  by  mohla  nebohá  Tereza  snadno  spočítat, 
kolikrát  upřel  na  ni  pohled  jasný  a  přívětivý,  skoro 
se  jí  zdálo  ve  chvíli  té,  že  se  to  nestalo  ani  jedinkrát,  co 
spolu  pod  starým  tím  krovem  žili,  co  ve  dne  v  noci  se 
snažila  zasloužiti  si  jeho  spokojenosti,  konati  vše,  co 
na  očích  mu  vidí  neznáti  jiného  štěstí,  než  jeho  šťastným 
viděti  Ale  rychle  potlačila  myšlenku  tu  vyčítavou,  jak 
mohla  jen  ted,  právě  ted  mysliti  také  na  sebe  a  nikoli 
každým  dechem  jen  na  něho! 

, .Milostivá  paní  tetinka,"  nutila  se  se  vší  mocí  do 
klidu,  ,,váhá  z  kostela  přijeti.  1  přicházím,  abych  pana 
strýčka  se  otázala,  nemám-li  se  jí  vydat  naproti.  Či  mu 
ráčila  oznámiti,  že  se  dnes  poněkud  opozdí?" 

Mladý  Zapletal  zbledl  při  zprávě  té  jako  smrt  nejsa 
dlouho  s  to  jediného  slova  ze  sebe  vypraviti.  Bylo  ihned 
na  něm  patrno,  že  Anděla^mu  nebyla  oznámila,  že  se 


8-1 

hodlá  opozditi.    Byl' tím  tak  překvapen  a  dojat  rovněž 
jako  Tereza. 

„Co  56  to  děje?  Co  se  to  děje?"  opakoval  s  urych- 
leným dechem  mnohokráte  za  sebou. 

„Nemohu  se  toho  domysliti,"  znovu  Tereza  za- 
plakala. 

,.Co  tu  dělat?  Co  tu  dělat?"  opět  nesčíslněkrát  po 
sobě  se  otázal,  rozpačitě  s  jedné  nohy  na  druhou  pře- 
šlapuje, a  při  tom  se  mu  vyhrnuly  přes  líce  leknutím 
prožloutlé  slzy  veliké  jako  bohatý  hrách. 

.Snad  by  bylo  nejlépe  poslat  pro  pana  pátera 
Teofila,"  mínila  Tereza  s  novým  výbuchem  úzkostlivého 
pláče. 

,, Rychle  tedy  pro  pátera  Teofila,"  nařizoval,  aniž 
se  při  tom  dle  obyčeje  svého  sám  z  místa  pohnul,  pořád 
ruce  v  kapsách  schovávaje. 

I  nalezlť  jej  páter  Teofil,  pro  nějž  tenkráte  vypra- 
vila zmatená,  štkající  Tereza  nejen  jednoho,  nýbrž  ně- 
kolik poslů  za  sebou,  na  témže  místě,  v  témže  postavení. 

,, Nevím,  proč  hned  tak  hlavy  ztrácíte,"  těšil  je  kněz, 
jenž  byl  již  od  poslů  slyšel,  oč  u  Zapletalů  se  jedná. 
,, Opozdila  se  Anděla  nejspíše  v  hovoru  s  některou  kra- 
jankou v  družině  královské,  kteráž  ji  snad  pozvala  na 
důvěrný  rozhovor  do  svého  pokoje,  kdež  obě  zapomí- 
nají, že  se  připozdívá.  Rychle  běžte  pro  povoz,  pojedu 
jí  vstříc  a  nepotkám-li  ji,  podívám  se  až  na  hrad.  Ale 
myslím,  že  toho  nebude  potřebí,  že  na  ni,  všecku  za- 
rmoucenu, narazím  za  prvním  nárožím,  že  nám  způso- 
bila obmeškavši  se  zbytečnou  starost." 

Ale  mýlil  se  páter  Teofil,  jestliže  útěchu  tu  do 
opravdy  myslil.  Ač  jel  celým  tělem  z  vozu  nachýlený, 
přece  nikde  mladé  paní  Zapletalové  se  nedopátral. 
Dojel  skutečně  až  do  samého  hradu,  kdež  starostlivě 
každého  s  nímž  ve  dvorech  se  setkal,  po  ní  se  přeptával, 
popisuje  ji  od  hlavy  až  k  patě. 


Avšak  nebylať  za  odpoledne  to  ani  ve  hradě  viděna. 
Nikdo  mu  o  ní  nenaohl  podati  zprávy,  ani  pan  almužník 
vévodkyně  Angulemské.  který  vida  z  okna  pokoje  svétio 
jakýsi  shon  ve  dvoře,  poslal  svého  lokaje,  aby  po  pří- 
čině jeho  se  poptal,  a  slyše,  oč  se  jedná,  sám  sestoupil, 
by  s  páterem  Teofilem  osobně  promluvil,  všecky  pří- 
hody, jeř  se  asi  státi  mohly,  s  ním  co  nejsdílněji  probíral 
a  s  největším  soucitem  konečně  s  ním  se  rozloučil,  aniž 
přišli  k  nějakému  rozhodnutí,  co  že  se  asi  stalo,  státi 
mohlo  a  ted  státi  se  má. 

Horlivý  páter  Teofil  neustal  na  tom  hledati  Andělu 
jen  ve  hradě. '  Navzdor  pozdní  hodině  dojel  na  vinici, 
aby  i  tam  na  ni  se  vyptával.  Nebyla  tam  již  drahně 
neděl  zavítala  Nepřišel  tedy  ni  zde.  na  stopu  její,  ne- 
věda již,  kam  se  má  obrátiti  a  kde  ji  ještě  hledati,  přede- 
vším však  nevěda,  co  o  záhadném  tom  zmizení  si  po- 
mysliti. 

Nebyl  věru  dobrý  ten  kněz  s  to  si  představiti, 
kterak  k  Zapletalům  vkročí,  boje  se  pohledu  na  zniče- 
ného manžela,  jemuž  nepřinášel  nejmenší  útěchy.  Ale 
snad  se  setkání  toho  nadarmo  lekal,  snad  Anděla  mezi- 
tím již  domů  přibyla,  kdesi  jsouc  zdržena  jakousi  nikým 
nepředvídanou  náhodou?  Leč  zákmit  slabé  té  naděje 
okamžitě  uhasí,  jak  překročil  práh  domu.  Shledal  tam 
všechny  možná-li  ještě  zoufalejší  a  sklíčenější  než  při 
odjezdu  svém. 

Vzpomněla  si  totiž  Tereza  v  nepřítomnosti  jeho  vy- 
hledati byt  kočího,  jenž  mladou  paní  Zapletalovou 
vozíval,  a  otázati  se  tam,  zdali  není  rodině  jeho  ničeho 
povědomo,  co  dnes  odpůldne  s  povozem  a  paní  v  něm 
se  dělo. 

Kočí  seděl  klidně  u  večeře,  podiveně  vyslýchaje 
zprávu,  že  paní  Zapletalová  domů  .se  nevrátila.  Zavezl 
ji  dnes  prý  jen  až  k  mostu.    Pravila,  že  je  tak  krásně. 
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že  by  bylo  hříchem  nejíti  pěšky,  a  byla  při  tom  tak  veselá, 
jak  ji  prý  ještě  nikdy  neviděl,  načež  on  obrátil  dornú. 
Jestli  se  dala  po  mostě  na  Malou  stranu,  či  zabočila-li 
do  některé  z  ulic  sousedních,  nemohl  říci,  neb  nedíval 
se  za  ní. 

VII. 

Nejen  za  této  noci,  nýbrž  ještě  za  mnoho  a  mnoho 
jiných,  na  onen  nešťastný  den  následujících,  neuhasla 
světla  v  domě  u  Zapletalů,  nepřišel  spánek  do  očí  ni  Fran- 
tiškových, ni  Tereziných. 

Stále  ještě  na  Andělu  čekali,  nemohouce  nikterakž 
se  domysliti,  co  s  ní  se  bylo  udalo,  avšak  především 
bráníce  se  představě,  že  by  se  z  vlastní  vůle  z  domova 
byla  vzdálila,  z  domova  toho,  který  dal  manžel  pro  ni 
tak  nádherně  upraviti,  že  vzbuzoval  obdiv  všech  zna- 
telů,  závist  všech  známých,  z  domova  toho,  kde  měla 
tolik  hedvábných  šatů  co  duha  barev,  stříbra  plné 
skříně,  jemného  plátna  plné  truhly,  krátce:  všeho  hojnost, 
čeho  jejímu  srdci  se  zachtělo,  z  domova  toho,  kdež  jí 
udělal  manžel,  jenž  byl  dle  domnění  svého  pro  dívky 
staroměstské  ideálem  nad  veškerým  ostatním  světem 
mužským  planoucím,  královnou  svého  života 

Nepřišlo  mu  ani  na  mysl  zpraviti  úřady  o  zmizení 
mladé  paní;  učinil  to  na  místě  manželově  páter  Teofil. 

.,Za  tím  se  skrývá  jakási  hříšná  láska,"  opakoval 
si  zkušený  znatel  srdcí  lidských,  a  jeho  myšlenky  blou- 
dily kolem  domu  Zapletalova,  zkoumaly,  kdo  do  něho 
přicházel,  kam  kdo  odtamtud  vycházel  a  odcházel,  sle- 
dovaly Andělu  na  každé  její  cestě,  v  každém  jejím  styku 
s  jinými,  ani  klášter  neopominul  navštíviti  a  tam  se 
poptati,  s  kterou  dívkou  nejraději  obcovala,  měla-li  tato 
bratra  či  bratrance,  dopisovala-li  si  s  ním  ještě  provdaná, 
především  však  se  obracely  s  nedůvěrou  se  obnovující 
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k  jejím   poutím   hradčanským,   leč  stále   bez   úspěchu; 
nenalezl  nejslabší  nitky,  kteréž  by  se  mohl   zachytiti. 

Pozdravoval  tam  sice  dle  výpovědí  Terezy,  již  pod- 
robil kněz '^nejpřísnějšímu  výslechu, .  hrabě  Adolar  ze 
Soligny  její  paní,  doprovázel  ji  někdy  hradním  nádvo- 
řím, zašel  s  nimi  tu  a  tam  až  na  hradby  za  zámkem, 
avšak  nikdy  nepozorovala  prý  cosi  zvláštního  Vždy  jen 
se  zdvořilou  odměřeností  mezi  sebou  jednali,  mluvíce 
dle  jednotlivých  jí  srozumitelných  slov  jenom  o  Francii, 
její  kráse,  jejím  neštěstí,  o  své  obapolné  po  ní  touze. 
Co  se  mezi  nimi  dělo,  když  paní  své  na  hrad  nepřevážela, 
ovšem  mu  pověděti  s  to  nebyla.  Leč  almužník  se  choval 
tak  bezúhonně,  tak  přátelsky  v  případě  tom,  že  by  bylo 
věru  hanba  bývalo  setrvati  v  jakémsi  podezření  neb 
dokonce  zjevně  jej  jím  pošpiniti. 

Dostavil  se  hrabě  osobně  jménem  své  velitelky  ně- 
kolikrát ku  knězi,  táže  se,  zdali  nenabyl  v  oné  nešťastné 
záležitosti  dosud  jasnějšího  světla,  oznamuje  mu  vý- 
sledek vlastního  pátrání,  vlastních  poptávek,  o  nichž 
se  domníval,  že  by  mohly  míti  účinku,  nabízeje  mu  v  kaž- 
dém ohledu  svoje  nejoddanější  služby.  Vždyť  se  prý 
jednalo  o  krajanku,  o  potomkyni  rodu  ve  vlasti  jeho 
druhdy  tak  slavného,  o  čest  dámy,  již  ráčil  dvůr  Karla  X. 
poctíti  svým  vznešeným  povšimnutím. 

Ne,  neměl  Adolar  ze  Soligny  žádné  účasti  v  záhadném 
tom  zmizení  mladé  paní,  v  tom  se  kněz  i  Tereza  konečné 
nezvratně  usjednotili.  Ale  tím  se  věc  pro  ně  oba  jen 
ještě  více  spletla,  jen  ještě  více  zatemnila. 

František  sám  nikdy  na  almužníka  ve  svých  domněn- 
kách si  nevzpomněl,  ač  věděl  a  vždy  s  velkým  uspoko- 
jením slýchal,  že  se  k  jeho  choti  dvorně  chová  Vždyť 
ho  poznal,  provázeje  někdy  choť  svou  do  zámku  na 
velkou.  Taková  hubená  loutka,  takový  titěrný  panáček 
nemohl  přece  nikdy  ani  chvilenku  do  opravdy  zaujati 
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mysl  Anděly,  která  měla  zcela  jiný  vzor  mužské  statečno- 
sti na  očích. 

,,Není  to  jinak,"  pravíval  Tereze,  ,,než  že  ji  jakýsi 
můj  nenávistník  kdesi  vězní  a  k  lásce  přemlouvá.  Až 
uvidí,  že  s  ní  nic  nesvede,  co  jiného  mu  zbude  než  ji 
propustiti  z  vazby?  O,  nepřál  mně  jí  nikdo.  Vždyť 
jí  nebylo  v  celém  městě  roven.  Vyšívala,  jako  kdyby 
nejdovednější  umělec  štětcem  maloval,  zpívala  jako 
anděl  a  krásná  byla  jako  svatá  Panna  sama.  Kdo  ji 
spatřil,  nemohl  se  již  na  žádnou  jinou  ženštinu  ue  zá- 
libou podívat,  musil  pořád  jen  myslit  na  ni,  jak  jsem 
já  stále  na  ni  myslit  musil,  dokud  jsem  jí  neměl.  Nikdy 
nic  špinavého,  nic  nehezkého  ani  v  ruce  neměla,  v  ku- 
chyni snad  co  živa  nebyla.  Nikdy  nestlala,  nikdy  ne- 
uklízela, a  to  bylo  hned  na  ní  znát;  proto  vypadala 
tak  vznešeně  vedle  všech  jiných  ženštin  Ty,  Terezo, 
také  právě  nejsi  nejošklivější,  a  že  bys  byla  nějak  ne- 
hodná nebo  nezpůsobná,  také  nikdo  o  tobě  říci  nemůže, 
ba  matka  moje  tě  vždy  chválila  a  nade  všecky  dívky 
stavěla,  ale  tisíc  Terez  jako  ty  neváží  za  jedinou  Andělu. 
Vid.  že  to  sama  uznáváš?'" 

A  Tereza  skroušeně  uznávala,  že  jest  tomu  navlas 
tak,  jak  pan  strýček  praví,  a  že  se  vedle  mladé  jeho  choti 
každá  jiná  ženština  schovati  musila,  především  však  ona 
sama. 

Když  František  s  mdlým  úsměvem  k  takové  řeči 
její  hlavou  přikyvoval,  nepociťovala  žádného  bolu  žád- 
ného zahanbení,  žádné  trpkosti,  nýbrž  záblesk  opravdové 
radosti  přelétl  její  tvář.  A  bylo-li  jí  vzdáliti  se  za  do- 
mácím svým  zaměstnáním,  na  jiného  nemyslila,  než  co 
by  mu  o  Anděle  pověděla,  aby  zas  vykouzlila  onen  smutný 
úsměv  na  jeho  tvář,  kdež  byly  pověstné  druhdy  růže 
zdraví,  štěstí  a  mladosti  dávno  ubledly,  po  níž  se  perlily 
v  okamžicích  osamělých  stále,  aniž  snad  sám  o  tom 
věděl,  veliké,  studené  krůpěje  slz. 
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,, Nechť  kdokoli  o  to  se  pokouší,  bůh  ví,  v  jakém  zá- 
koutí odvrátiti  ji  ode  mne,  nikomu  zajisté  se  to  ne- 
podaří/' pološeptmo  při  tom  těšíval  sám  sebe.  ,,Však 
se  jednou  přece  tyhle  dvéře  otevrou,  a  ona  se  na  jejich 
prahu  objeví,  aby  zasedla  opět  do  svého  arkýře.  O,  jak 
se  jí  pak  bude  doma  líbit,  stokrát  více  ještě  než  kdy 
dříve,  a  jak  bude  ráda,  že  se  zas  ke  mně  dostala!  Jak 
se  jí  asi,  chudince,  po  mně  stýská,  zajisté  tak  jako  mně 
po  ní!  Jen  až  se  dozvím  jméno  toho  lupiče,  však  mu 
to  nedaruji.  Uvidí,  uvidí,  jak  se  umí  mstít  František 
Zapletal." 

VIII. 

Avšak  minuly  nejen  neděle,  nejen  měsíce,  minula 
celá  dlouhá  léta,  a  toužebné  očekávání  Františkovo,  že 
Anděla  náhle  se  objeví  na  prahu  jeho  dveří,  stále  váhalo 
se  vyplniti. 

Nehnul  se  ani  z  domova,  aby  skvostný  okamžik 
ten  nezameškal,  a  stával  se  za  příčinou  tou  nejen  pořád 
bledším,  nýbrž  i  v  pohybech  svých  těžkopádnějším. 

Nadarmo  varoval  páter  Teofil  před  těžkou  chorobou, 
která  neopomine  ho  stihnouti,  jestliže  nepozmění  způ- 
sobu života  svého,  nadarmo  prosila  Tereza,  aby  přec  zas 
jednou  si  vyšel  na  čerstvý  vzduch:  vše  bylo  nadarmo. 

Zůstal  nepohnut  ve  svém  křesle  v  jídelně  za  velikým 
stolem,  odkudž  tak  rád  hledíval  na  Andělu,  počítaje  na 
lipovém  před  sebou  prkně  za  nedělních  odpůldní  tržbu 
minulého  téhodne  a  představuje  si  při  tom,  že  to  nebude 
již  příliš  dlouho  trvati  s  tou  zamýšlenou  koupí  panství, 
a  pak  že  nebude  Anděla  sama  jen  šlechtičnou,  on  že  se 
také  stane  šlechticem,  a  kdyby  jej  to  mělo  bůh  ví  co 
státi. 

Chtíval  se  mocně  do  představ  těch  znova  vpraviti, 
dále  rozpřádati  ony  zlaté  sny  o  svém  povýšení,  a  jak 

Kar.  Světli,  Výbor  z  povídek  a  vzpomínek.  7 


90 

bude  Anděla  naň  hrdá  a  ňťastna,  že  se  jí  dostává  nové 
koruny,  ale  neslo  mu  to  jako  druhdy.  Rozprchaly  se 
před  ním  jeho  přeludy,  nebylť  již  s  to  je  zachytiti,  sle- 
dovati je  jako  jindy,  a  kdyby  nebylo  Terezy  bývalo,  jak 
často  by  se  byl  při  tom  dal  do  hlasitého  pláče  jako  malé 
dítě,  jemuž  uniká  z  klece  pestré  ptáče. 

•  Byla  by  stará  paní  zajisté  spokojena  bývala  vidouc, 
jak  o  syna  jejího  dbá.  Sama  nebyla  by  mohla  míti  o  něj 
větší  péče.  On  však  si  málo  všímal  toho,  co  pro  něj  činí, 
a  jako  by  o  tom  ani  nevěděl,  že  se  nestará  pouze  o  po- 
vinnosti své  hospodyňské,  nýbrž  že  mu  i  vede  celý 
obchod,  na  který  od  onoho  osudného  večera  úplně  za- 
pomínal, jako  by  mu  po  něm  pra,  ale  praničeho  nebylo. 

Divné  sklízela  od  něho  díky  nebohá  Tereza  za  obě- 
tovnost  svou,  ale  co  sklízela  od  sousedek,  bylo  pro  ni 
ještě  stokrát  trpčí  a  bolestnější. 

,,Jest  to  v  pořádku,  že  tak  mladá  ženština  dělá 
muži  v  nejlepších  letech  hospodyni?"  mezi  sebou  je 
rokovati  slýchala,  když  večer  na  pavlač  vyšla,  aby  si 
trochu  pooddechla.  ,, Kdyby  na  ní  co  bylo,  dávno  by 
si  byla  jinou  službu  vyhledala  a  nějaké  poctivé  stařeně 
místo  svoje  postoupila.  Kdo  ví,  proč  mladá  Zapletalka 
zmizela;  snad  utekla,  že  se  něco  kolem  ní  dělo,  co  snésti 
nemohla,  a  možná  dost,  že  kdesi  ve  Vltavě  žárlivost 
a  hoře  svoje  schladila.  Nikdo  jí  tam  nehledal,  nikdo 
to  Vědět  a  tudíž  upírat  nemůže." 

I  utíkala  se  Tereza  k  páteru  Teofilovi  se  zoufalými 
slzami. 

,,Jen  vy  víte,  otče  drahý,  že  jsem  nevinna,  neb 
každé  hnutí  duše  své  ve  zpovědi  před  vámi  odhaluji. 
Ó,  věřte  mi  aspoň  vy,  že  mne  žádný  světský  cit  k  Fran- 
tiškovi nepoutá,  že  to,  co  činím,  k  slibu  matce  jeho 
umírající  danému  vykonávám,  že  mu  věnuji  život  jen 
proto,  poněvadž  dobře  vím,  že  beze  mne  by  byl  opuštěn, 
v  šanc  vydán  lidem  zištným,  po  majetku  jeho  žíznivým." 
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Páter  Teofil  potěšoval  nebohou  dívku  všemožně, 
ubezpečuje  ji,  že  nikdy,  co  je  knězem,  nebyl  svědkem 
skutku  tak  čistě  lidského,  jako  je  útrpnost  její  s  nešťast- 
ným bratrancem. 

A  Tereza  se  vracívala  od  něho  s  vyjasněným  duchem 
k  drahé  povinnosti  své,  šťastna,  že  jí  ukládá  zpovědník 
v  ní  neochabovati,  nýbrž  nezvratně  setrvati. 

Uplynula  asi  čtyři  léta,  co  Anděla  zmizela,  když 
páter  Teofil,  jenž  čítával  rád  francouzsky  a  časopisy 
v  jazyku  tom  sepsané  si  vypůjčoval  od  známých  učenců, 
bera  jeden  takový  list  do  ruky,  nad  jistým  v  něm  místem 
dlouho  vážně  se  zamyslil. 

Byla  to  jakási  stať  pojednávající  o  bývalých  i  ny- 
nějších panovnících  francouzských,  jakož  i  o  některých 
zvláště  vynikajících  osobnostech  jejich  dvorů.  „Mezi 
jiným  učiněna  o  tom  zmínka,  že  hrabě  Adolar  ze  So- 
ligny,  jenž  platil  za  nejvěrnějšího  stoupence  Bourbonů 
a  nejhorlivějšího  hajitele  jejich  práv  na  trůn,  opustil 
dvůr  Karla  X.,  sotva  s  ním  do  Gorice  přibyl,  předstíraje, 
že  správa  rozsáhlých  statků  po  otci  zděděných  valně 
zanedbaná  vyžaduje  neodkladně  pro  nějaký  čas  jeho  ve 
vlasti  přítomnosti,  nemá-li  býti  nucen  panství  ta  pro- 
dati, čímž  by  snad  straně  své  nevalně  prospěl;  avšak 
nevěřeno  důvodům  těm  a  hádáno,  že  se  podařilo  Orleani- 
stům  získati  jej  pro  svoje  zájmy  a  že  naň  čekají  s  otevře- 
nou'náručí.  S  jiné  strany  však  zas  bezpečeno,  že  odjezd 
hraběte  z  Gorice  a  jeho  uchýlení  se  do  Francie  na  za- 
nedbané statky  otcův  jeho  nemá  pražádných  politických 
příčin,  že  vyhledává  venkovského  zátiší,  aby  se  kochal, 
vzdálen  hluku  světa,  v  lásce  dámy  kouzelné  krásy, 
avšak  poměrů  záhadných,  z  nichž  jediné  na  jisto  posta- 
veno, že  pochází  z  jedné  z  nejstarších  rodin  šlechty 
francouzské,  leč  závoj  kryje  ostatní  její  život.  Podobá 
se  velice,  že  byla  nešťastně  vdána  a  sňatek  ten  že  ná- 
silně přervala,  nejsouc  však  oprávněna  uzavříti  sňatek 
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jiný,  čemuž  jest  snad  hrabě  velmi  rád,  neb  již  prý  na 
něm  bývají  patrný  stopy  nudy,  a  možná  dost,  že  co  ne- 
vidět opět  do  Gorice  se  vrátí,  aby  svoje  staré  místo 
u  vévodkyně  nastoupil. 

Čím  častěji  páter  Teofil  se  srdcem  tlukoucím  zprávu 
tu  pročítal,  znova  a  znova  o  ní  přemítaje,  tím  určitěji 
se  mu  vnucovala  jistota,  že  ona  krásná  dáma  poměrů 
tajemných,  s  níž  tráví  hrabě  prázden  milostnou  na  svých 
panstvích,  nikdo  jiný  není,  nikdo  jiný  ani  býti  nemůže 
než  Anděla  z  Mont  ďOr. 

Nevěděl  ctihodný  stařec,  co  ted  počíti.  Meltě  Fran- 
tiška na  zprávu  tu  upozornit?  Byl  by  tím  utišil  jeho 
zármutek,  vzpružil  jeho  hrdost  a  tím  dosáhl,  aby  zapo- 
mínaje na  choť,  kteráž  nad  ním  se  zapomněla,  opět  do 
kolejí  života  se  vrátil,  nabývaje  k  tomu  sil  a  mysli  ve 
vědomí,  že  není  hodná  jediné  té  hořké  slzy,  které  se  mu 
nepřestaly  z  očí  linouti,  co  obraz  její  zbožňovaný  na 
obzoru  jeho  zašel?  Či  byl  by  zvěstí  tou  churavého  muže 
toho,  jehož  duch  byl  beztoho  tak  velice  seslábl  a  se  za- 
temnil, o  poslední  zbytek  síly  a  statečnosti  připravil, 
hrob  před  ním  otvíraje  jistotou,  že  Anděla  v  něm  jiného 
nikdy  si  nevážila  než  jmění  jeho,  on  sám  že  býval  pro 
ni  vždy  ničím? 

Nebyl  páter  Teofil  s  to,  aby  boj  ten  v  sobě  přivedl 
k  žádoucímu  konci  a  na  něčem  rozhodném  se  ustálil. 
Kdykoli  si  řekl,  že  učiní  to  či  ono,  pokaždé  mu  zas  na 
mysl  vstoupilo,  jakž  kdyby  ona  zpráva  se  opírala  o  pouhý 
jen  klep  jakéhosi  nepříznivce  hraběft  ze  Soligny,  kdyby 
neměla  ni  základu  ni  podstaty,  kdyby  se  domněnka 
Františkova  přec  jen  vyplniti  měla,  a  Anděle,  skutečně 
proti  vůli  své  kýmsi  vězněné,  se  podařilo  pouta  svoje 
přelomit,  z  vazby  dosavadní  uniknout  a  domů  se  vrátit? 
Byla  dosti  krásná  splésti  někomu  v  té  míře  hlavu,  že 
by  se  byl  odhodlal  ke  skutku  podobnému.  Nebylo  by 
pak   dlužno  vyčítati  si  nepromíjitelnou  lehkomyslnost, 
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kdybv  místo  k  objasnění  a  utišení  zmatků  v  domě  Za- 
pletalově ještě  k  jejich  většímu  se  zamotání  takto  byl 

přispěl?  ,       „  ,    ,  ,,.,, 

Nesnáze  pátera  Teofila  doznaly  vsak  brzo  náhlého 
ukončení,  a  to  způsobem  zcela  nepředvídaným  a  netu- 
šeným    Byltě  v  neobyčejnou  hodinu  povolán  k  prevo- 
rovi  kláštera  dominikánského,   jenž  byl  právě  obdržel 
dva  veliké  dopisy  z  Francie.   Jeden  v  sobě  choval  uredm 
listinu,  druhý  byl  dopis  svědčící  páteru  Teofilovi. 
Podivně  dojat  jej  otevřel  čta: 
Nespravedlivý    osud,    světem    tím    vládnoucí,    na 
mně  "se  prohřešil  uvrhuje  mne  v  závislost  a  chudobu, 
mne   již  byla  milost  nebeská  určila,  daříc  mne  krásou, 
nadáním  a  slavným  jménem,  abych  se  stala  mocnou, 
bohatou,  abych  vynikajíc  nad  jiné,  jim  vládla.^  Chtěla 
jsem  vinu  na  sobě  spáchanou  opraviti  a  určeni  svému 
dostáti,  uchopivši  se  aspoň  bohatství,  když  mi  bylo  po- 
dáno    Ale  uštědřovala  mi  je  ruka  tak  nemotorná,  ze 
mne  neoblažovalo,  nýbrž  dusilo.    O,  kéž  mne  udusilo, 
kéž  by  mi  nebylo  lze  bývalo  sáhnouti  po  zlatem  khci 
volnosti,  který  mi  nabízela  láska  s  růžovou  korunou, 
slibující   mi   věčné   panství   nad  srdcem  muže,    kteryz, 
vraceje  mne  m^  vlasti  a  mému  stavu,  se  zapřísahal,  ze 
veškeré  poklady  svoje  položí  k  nohám  mým.  svo hiri-li 
sdíleti  s  ním  jeho  život.  Vyřkneš-li  za  to.  ó  knezi.  klatbu 
nad  hlavou  mou,  že  vzdorovala  zákonům  tvým  pro  zá- 
kony, které  sama  vyčtla  z  řízení  všehomíra,  kde,^  cojuzi 
stvořeno,  v  růži  rozkvésti  má,  co  stvořeno  orlici,  přáte- 
liti se  má  ve  výšce  s  hvězdami  nebeskými:  tož  vez   2e 
již  vyplnění  došla,  ano,   došla  vyplněm,  když  Anděla 
z  Mont  ďOr  zrazena  s  království  nebeského  klesla  na 
zemi.  kdež  mnoho  měsíců  v  bídném  městečku^se  ziyila 
jediné  zručností  své  jehly,  když  umírala  jako  žebrácká 
když  pohřbena  na  útraty  obecné  hozena  bude  do  verejne 
šachty!" 
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,,Ne,  v  té  šachtě  zůstat  nesmí,"  zaplakala  Tereza, 
když  k  ní  přišel  v  podvečer  do  jejího  pokojíčku  na  za- 
přenou páter  Teofil,  aby  jí  dopis  ten  přečetl  a  s  ní  se 
poradil,  co  dále  díti  se  má  a  mnoho-li  ze  smutné  pravdy 
té  se  má  Františkovi  pověděti. 

Bylať  Anděla  z  Mont  ďOr  skutečně  zemřela  v  malém, 
bídném  francouzském  městečku,  odkudž  zaslal  farář, 
v  jehož  čtvrti  byla  zesnula,  úmrtní  list  do  Prahy  na  faru 
tu,  kamž  náležela,  zároveň  s  jejími  posledními  řádky, 
v  nichž  bylo  tolik  ještě  zpupnosti,  a  v  nichž  tak  málo 
želela  toho,  čím  byla  na  jiných  tvrdou  sobeckou  pýchou 
svou  zhřešila.  Nejspíše  byla  v  onen  den,  kdy  se  dala 
až  k  mostu  dovézti,  zdajíc  se  kočímu  tak  zvláště  veselou, 
dle  úmluvy  s  hrabětem  sama,  aby  nepřítomnost  jeho 
u  dvora  žádného  podezření  nevzbudila,  napřed  odcesto- 
vala do  Francie,  kamž  ji  v  krátké  době  následoval.  Ted 
bylo  ovšem  páteru  Teofilovi  jasno,  proč  pan  almužník 
projevoval  v  oné  záležitosti  tolik  účasti,  totiž,  aby  se 
dopodrobna  dověděl,  co  se  podniká,  by  byla  stopa  zmi- 
zelé nalezena,  a  ihned  mohl  tajně  proti  tomu  učiniti  ze 
své  strany  vhodná  opatření. 

Po  úradách  několik  dní  po  sobě  trvajících  ustanovili 
se  Tereza  s  páterem  Teofilem  konečně  na  tom,  že  Fran- 
tiškovi nezatají  smrť  jeho  choti,  avšak  bližší  podrob- 
nosti posledních  let  jejího  života  šetrně  že  mu  zamlčí. 
Hodlali  jej  přivésti  na  myšlenku,  že  se  Anděla  vydala 
do  Francie,  aby  si  tam  vyhlédla  panství,  které  zamýšlel 
František,  chtěje  se  státi  šlechticem  koupiti,  a  že  se 
pídila  po  jednom  ze  statků  dříve  rodině  její  náležejících. 
Dále  jej  hodlali  přemluviti,  že  mu  byla  úmysl  svůj  pí- 
semně oznámila,  obávajíc  se,  že  by  jí  na  cestu  tak  da- 
lekou samotné  nedovolil,  kterýžto  dopis  se  však  ztratil 
tak  jako  všecky  ostatní  z  Francie  v  záležitosti  té  mu 
zaslané. 
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Měli  s  nebohým  Františkem  méně  práce,  než  se  do- 
mnívali. Dal  se  sice  do  usedavého  pláče,  dovídaje  se, 
že  jeho  krásná,  duchaplná,  nedostižitelná  Anděla  ze- 
mřela, avšak  vše  ostatní,  co  mu  o  ní  pověděti  za  dobré 
uznali,  ihned  jim  uvěřil,  aspoň  na  oko,  neb  když  se  ho 
Tereza  za  několik  dní  tázala,  nepřál-li  by  si,  aby  Anděla 
byla  převezena  do  Prahy,  navrhujíc  mu,  že  by  se  pro  její 
mrtvolu  sama  do  Francie  vydala,  aby  ji  měl  na  blízku, 
tu  nemálo  se  podivila,  když  tvář  jeho.  dosud  výrazu  tak 
chabého  a  dětinského,  najednou  se  stala  vážnou,  mužnou 
a  rozhodné  ,,ne"  bez  důvodů  dalších  ze  rtů  s  určitostí 
dosud  v  ničem  neprojevenou  se  mu  ozvalo. 

1  vzbudila  se  tím  v  páteru  Teofilovi  a  Tereze  jistota, 
že  asi  tuší  a  vždy  tušil  co  s  Andělou  se  děje,  avšak  že 
mu  jeho  samolibost  bránila  k  tomu  se  přiznati,  že  jím 
opovrhla,  schválně  jej  opustivši. 

IX. 

Když  minul  Františkovi  rok  smuteční,  tu  pravil 
převor  dominikánský  důvěrně  k  páteru  Teofilovi: 

,, Hleďte  přec,  milý  bratře,  aby  František  Zapletal 
vzal  si  tu  dívku,  kteráž  u  něho  hospodaří.  Působilo  to 
vždy  v  okolí  jakési  pohoršení,  že  po  zmizení  jeho  paní 
zůstala  u  něho.  Soudilo  se,  že  pro  místo  hospodyně 
u  muže  v  těchto  letech  jest  příliš  mladá  a  snad  i  hezká." 

..Mohu  vás,  velebný  otče,  ubezpečiti,  že  Tereza 
u  svého  bratrance  pro  jiného  nevytrvala,  než  že  slíbila 
umírající  jeho  matce,  že  ho  nikdy  neopustí.  Jsem  jejím 
zpovědníkem  a  mohu  vás  tedy  ubezpečiti,  že  nezaslu- 
huje  v  žádném  ohledu  nejmenší  příhany,  nýbrž  samou 
samou  jen  chválu,"  důtklivě  ba  skoro  rozechvěně  hájil 
páter  Teofil  své  svěřenkyně. 

,Věřím  vám  na  slovo,  milý  bratře,"  tvrdil  převor, 
„a  jsem  sám  pro  sebe  pře.sv?dčen,  že  dívka  ta  jest  v  kaž- 


dém  ohledu  účasti  vaší  hodná,  ale  svěrje  svět.  Komu 
lze,  aby  zlomyslnosti  a  klevetnictví  zacpal  ústa?  Pro- 
spějete oběma  těm  lidičkám,  když  se  o  to  pokusíte,  aby 
se  co  nejdříve  vzali,  proti  čemuž  snad  nebudou  ničehož 
namítat.  Stojí  sice  mezi  sebou  ve  svazku  příbuzenském 
velmj  těsném,  avšak  dlužno  nám  v  případě  tom  nebýti 
příliš  přísnými  a  vymoci  jim  u  vyššího  místa  v  nejkrat- 
ším čase  nutnou  k  němu  dispensi." 

Páter  Teofil  vydal  se  tedy  k  Zapletalům.  Nalezl 
Františka  na  jeho  starém  místě  ve  křesle  za  stolem 
odkudž  bylo  tak  dobře  viděti  do  arkýře,  podobajícího 
se  dosud  více  stolci  jakési  kněžny,  než  někdejšímu  útulku 
prosté  měšťanky,  na  jehož  úpravě  nebylo  po  tu  celou 
řadu  let  ničeho  měněno.  Zajisté  se  kochal  ve  svých 
obyčejných  jemu  tak  milých  a  přec  tak  žhavě  bolest- 
ných upomínkách,  které  očividně  hlodaly  na  zdraví  jeho. 
Shledávaloť  na  něm  dnes  zkumné  oko  pátera  Teofila 
známky  nepopiratelné,  že  asi  Andělu  za  nedlouho  násle- 
dovati bude.  Tím  důležitější  a  neodkladnější  ovšem  se 
pro  něj  stalo  řízení,  kteréž  dnes  k  němu  jej  vedlo. 

Po  několika  lhostejných,  na  zdař  bůh  promluve- 
ných větách  vytasil  se  kněz  se  svým  návrhem. 

,, Dovolil  jste  mi  vždy,  milý  Františku,"  pravil 
srdečně,  ,, abych  byl  vaším  přítelem  a  rádcem.  Vidte,  že 
mohu  dnes  bez  vybídky  vaší  vmísiti  se  do  vašich  záleži- 
tostí,  aniž  se  vám  tím  zdáti  budu  vtíravým?" 

František  volně  mu  přisvědčil,  nutě  se  do  přívěti- 
vého úsměvu.  Bylo  na  něm  patrno.  že  jej  samého  zále- 
žitosti jeho  pramálo  zaujímají  a  že  by  knězi  rád  daroval 
o  nich  se  zmíniti. 

^,,Jest  tomu  již  déle  než  rok,  co  jste  vdovcem,"  po- 
kračoval kněz  schválně  si  nevšímaje,  jak  bolestně  Fran- 
tišek při  slovech  těch  sebou  škubl.  ,,Ba  již  tomu  déle, 
co  jste  ovdověl.  Bude  tomu  málem  pět  let,  co  choť 
vaše  zmizela.    Pociťovalo  však  ztrátu  tu  jen  srdce  vaše 
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a  nikoli  i  vaše  domácnost.  Bylať  svěřena  nebožkou  matkou 
vaší  rukám  dívky,  kteráž  ji  tak  vzorně  spravovala,  kteráž 
v  poslední  době  i  vašeho  obchodu  s  takovým  úspěchem 
se  ujala,  že  váš  dům  byl  pravým  příkladem  pořádku. 
Jak  hodláte  dívku  tu  konečně  odměniti  za  výtečné 
služby  její?" 

,, Odměnit?"  podivil  se  František  nevrle.  ,, Vždyť 
byla  u  nás  z  milosti  přijata,  vždyť  ji  živím  a  šatím,  na 
nějaký  zlatý  si  také  u  mne  přijde,  vždy  na  ni  pamatuji 
o  vánocích  a  svátku  jejím  křížovým  tolarem,  co  má 
býti  ještě  více?" 

,, Podobá  se,  že  by  slušnost  a  zvyklost  mezi  lidmi 
běžná  vyžadovala,  aby  poměr  váš  nabyl  poněkud  jiného 
ne-li  rázu,  tedy  aspoň  jména."  pokračoval  páter  Teofil 
nikoli  bez  rozpaků,  překvapen  náhlou  zpurností  svého 
chovance  k  dívce,  jíž  byl  skutečně  v  tolikerém  ohledu 
povinnován. 

,, Nemohu  se  domyslit,  kam  velebný  pán  poznámkou 
svou  míří,"  zakabonil  se  František  tak  nepříjemně,  ba 
jízlivě,  že  se  na  to  kněz  až  rozhněval. 

,.Kam  jinam,"  odvětil  úsečně,  ,,než  abyste  se  ko- 
nečně rozpomněl,  že  Tereza  tím,  že  vás  neopustila  s  chotí 
vaší  zároveň,  značně  utrpěla  mezi  lidmi  na  své  cti, 
a  hodláte-li  ted,  kdy  najisto  postaveno,  že  jste  svoboden, 
déle  přijímat  její  služby  obětovné.  za  to  jí  poskytl  její 
jméno." 

Z  očí  Františkových,  nyní  tak  mdlých  a  strhaných, 
vyšlehla  celá  sopka  povržlivých  střel,  hodných  hrdých 
očí  Anděliných.  Ó,  byl  přec  jen  navlas  tak  zpupný  jako 
ona.  v  ničem  si  v  ohledu  tom  nezadali;  proto  jej  též  asi 
tak  k  sobě  vábila. 

,,Co  je  mi  po  lidech  a  zpozdilých  jejich  řečech?" 
pravil  pyšně  a  honosivě.  ,,Kdo  by  se  chtěl  podle  starých 
klepen  spravovat,  věru,  daleko  by  došel.  Nikdy  jsem 
takových  vým.yslů  babských  nedbal  a  do  své  nejdelší 
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smrti  dbáti  jich  nebudu.  Ale  to  mne  překvapuje,  že  vy, 
velebný  pane,  ke  mně  přicházíte  abych  si  vzal  Terezu, 
takovou  to  ženskou,  která  jiného  neumí  než  prát,  mýt, 
vařit;  která  na  stokrát  kuchala  drůbež,  máchala  prádlo, 
čistila  zeleninu,  trhala  ryby  a  ještě  jiné  sprosté  a  nechutné 
věci  rukama  svýma  vykonávala.  A  taková  osoba, 
myslíte,  že  by  byla  pro  mne  dost  dobrá,  pro  mne,  jenž 
jsem  měl  za  choť  šlechtičnu,  která  zpívala  jako  anděl 
a  tak  krásná  byla  jako  svatá  Panna  sama,  která  nikdy 
do  kuchyně  nevstoupila  a  ani  nevěděla,  co  to  jest  mě- 
chačka.  jejížto  prstíky  si  jen  hrály  zlatými  a  stříbrnými 
nitmi,  která  neznala  jiné  staro^iti  a  práce,  než  jak  by  se 
nejkrásněji  oblékala?  Ach,  jak  jí  to  slušelo!  Není  ženy 
na  světě,  která  by  se  jí  v  čemkoli  vyrovnala,  a  urážkou 
pro  její  památku  jen  na  to  si  vzpomenouti,  že  by  zde, 
kde  ona  byla  královnou,  jiná  žena'  zasednouti  mohla, 
nerci-li,  že  by  na  místo  její  — •  na  místo  mé  královny, 
vstoupiti  mohla  taková  .  .  .  taková  kuchta." 

A  František  Zapletal  od  chvíle  té  schladl  k  páteru 
Teofilovi  v  té  míře,  že  jej  přestal  i  vítati,  když  k  němu 
přišel  návštěvou.  Veškerých  zásluh,  veškeré  ceny  pozbyl 
v  jeho  očích  upozorňuje  ho,  že  má  jakéhosi  závazku 
k  Tereze,  a  že  jest  s  to  na  něm  si  žádati,  aby  .  .  .  aby  .  .  . 
nebylo  mu  nikdy  možno  domysliti,  ba,  jal  se  přemítati 
o  tom,  kterak  by  se  Terezy  zhostil,  když  jí  má  její  služby 
dosavadní  tak  draze  zaplatiti.  Avšak  nechť  přemítal  sem 
a  tam,  pokaždé  na  to  přišel,  že  jest  mu  aspoň  pro  chvíli 
tu  ještě  nevyhnutelnou. 

,,Až  se  uzdravím,  tož  vím,  co  bude  první  moje 
práce,"  těšíval  se,  ,. napsati  Tereze  výpověď.  To  má  člo- 
věk z  toho,  když  někoho  přijme  do  domu  z  milosti  a 
nechá  jej  u  sebe  se  ohřát  a  se  zahnízdit.  Místo  odměny 
za  lidumilný  skutek  takový  ukládají  mu  pak  povinnost, 
a  místo  očekávané  za  něj  vděčnosti  aby  se  o  vše,  co  má, 
s  vetřelcem  takovým  rozdělil  —  ba  hůře  ještě,  nedá  se 
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to  ani  vypovědět,  jaké  urážky  na  člověka  za  jeho  dobrotu 
chystají  .  .  .  nejhorší  však  si  vymyslili  již  na  mne  — 
ale  já  tomu  knězi  posvítím." 

Avšak  neposvítil.  Nedočkal  se  František  Zapletal  ra- 
dosti napsati  Tereze  výpověď.  Ochuravěl  náhle  a  těžce 
vodnatelností  dlouho  již  u  něho  se  opovídající,  jíž  také 
konečně  podlehl,  aniž  byla  Tereza  od  něho  zaslechla 
uznalého  slova,  aniž  na  ni  vzpomněl  v  závěti  své  jediným 
trojníkem. 

Vzdálení  příbuzní  ujali  po  Františkovi  dům  i  živnost. 
Nemohli  v  něm  přec  trpěti  osobu  tak  nařknutou  jako 
dosavadní  jeho  hospodyni! 

Ocítila  se  Tereza  jednou  z  rána  náhle  bez  prostředků, 
bez  přístřeší  na  širé  ulici.  Nikdo  ji  nechtěl  do  služby — ■ 
a  proč?  zděšeně  sama  sebe  se  tázala  — •  pro  nic  jiného, 
odpovědělo  jí  její  svědomí,  než  že  .  .  .  příliš  věrně  stála 
k  slovu  nebožce  danému,  že  povinnost,  v  níž  se  uvázala, 
až  do  poslední  kapky  vykonala.  Ovšem,  že  tomu  rozuměli 
lidé  jinak  .  .  .  Jak  mohla  ale  žádati  na  těch,  kdož  sami 
nejsou  čisté  mysli,  aby  věřili  v  čistotu  jiných? 

Teprve  na  přímluvu  pátera  Teofila,  jenž  se  o  dívku 
v  opuštěnosti  její  vskutku  s  otcovskou  laskavostí  po- 
staral, podařilo  se  jí  kdesi  na  venkově  najíti  útulku 
u  starých  manželů,  kdež  konečně  došla  ocenění.  Zemřeli 
oba  po  krátkém  čase  na  to,  co  k  nim  vstoupila,  zůsta- 
vivše  jí  malou  svou  usedlost  jako  dík,  že  je  oba  věrně 
a  něžriě  až  do  posledního  jich  dechu  ošetřovala. 

Skrovný  majetek  ten  leckterého  přivábil  nápadníka, 
ale  smutně  potřásala  Tereza  hlavou,  vytasil-li  se  se  svým 
návrhem. 

Působila  dle  možnosti  stále  pro  jiné,  ale  srdce  její, 
lásku  její  byli  na  vždy  pochovali  s  Františkem  zároveň. 

Kdyby  to  byl  věděl,  zdaž  by  se  nebyl  proti  tomu  co 
nejrozhodněji  a  nejslavnostněji  ohradil?  .  .  . 


z  ovzduší  barikád 


I. 

,,Duj,  větře,  duj  a  srážej  s  kostelů  věže,  s  domů 
snášej  střechy,  Vltavu  rozrývej  na  dno.  nechť  zaplaví 
proudy  svými  celou  Prahu,  aby  polekaná,  rozechvěná 
bouří  kolem  sebe  a  nad  sebou  zapomněla  potupu  mou 
a  zejtra  měla  o  jiném  co  mluviti!" 

Estella  vrazivši  s  tímto  výkřikem  do  své  útulné 
ložnice,  již  byla  před  třemi  hodinami  s  úsměvem  tak 
radostným  opustila,  toužíc  netrpělivě  vstříc  bálové  té 
noci,  na  niž  veškera  elita  pražská  se  chystala  jako  na 
dovršení  všech  letošních  zábav  svých,  k  níž  se  děly  pří- 
pravy tak  velkolepé,  jako  již  po  celou  řadu  let  k  žádnému 
jinému  plesu,  plačíc  vrhla  sebou  na  odpočívadlo. 

Odbýval  se  za  dnešní  masopustní  neděle  dne  5.  března 
r.  1848  na  Žofíně  kostumní  bál,  uspořádaný  pražskými 
umělci.  Výtvarníci  a  spisovatelé  prvního  řádu  obou  ná- 
rodností byli  se  dali  voliti  do  výboru,  aby  připravili  se- 
zvané společnosti  večer  nezapomenutelný,  plný  úchvat- 
ných dojmů  a  poesie.  Malíři  byli  nad  jiné  odborníky 
činní.  Připadloť  jim  k  žádosti  mnoha  vynikajících  dam 
jak  z  kruhu  šlechty  tak  z  vrstev  jiných  navrhnouti  jim 
obleky  fantastické  i  národní,  přiměřené  jak  postavě  tak 
fysiognomii  žadatelek,  neboť  hosté  se  měli  dostaviti 
vesměs  bez  škrabošky.  Dámy  ty  stříhaly  a  šily  se  svými 
komornými  a  panskými  potajmu  o  závod  zkoušejíce, 
zavrhujíce,  měníce  tak  dlouho  a  tak  vytrvale,  až  se  ko- 
štům pro  ně  navržený  a  jimi  zvolený  nejen  obrazu  jim 
poskytnutému  vyrovnal,  nýbrž  mnohdy  jej  i  předčil  co 
do  podrobností  něžných,  zvláštností  charakterních  a 
nádechu  ideálního. 
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Estelle,  jediné  dceři  apelačnilio  rady  Saldy,  pro- 
slavené sličností  a  vděkuplnou  rozmarností,  byl  dopo- 
ručen obraz,  jenž  jí  vylálcal  hlasitý  jásot.  Představoval 
obraz  ten  Amazonku  v  plné  zbroji,  a  Estella,  nemálo 
lahoděna  jemnou  touto  narážkou  na  svou  pověstnou 
nezdolnost,  poznala  ihned  okem  zkumným,  že  lepota 
její  postavy  přijde  v  přestrojení  tom  k  celé  své  platnosti, 
a  že  jí  bude  s  největším  úspěchem  závoditi  s  ostritními 
damami  o  palmu  veřejného  uznání. 

A  také  se  nemýlila. 

Bylať  okouzlena  sama  sebou  spatřivši  se  před  od- 
jezdem od  hlavy  až  k  patě  ve  svém  velkém  zrcadle,  za- 
ujímajícím  celý  pilíř  mezi  oběma  okny. 

Věru,  nebylo  lze  si  představiti  pro  ni  masky  vhod- 
nější! Jak  rozkošně  jímal  ten  zlatý,  šupinatý  pancíř  její 
ohebný  vzrůst,  jak  vítězně  jí  slušela  její  zlatá,  okřídlená 
přílbice,  z  pod  níž  se  kroužily  v  lesklých  prsténcích  daleko 
přes  pas  kaštanové  vlasy  její,  jak  měkce  splývaly  řasy 
bílé  vlněné  sukně,  purpurovými  pruhy  ozdobené,  k  zla- 
tým, na  patách  okřídleným  sandálům,  její  nožky  zdo- 
bícím, jak  pyšná  b>la  na  svou  tuniku,  na  níž  vlastno- 
ručně vyšila  zlatem  a  hedvábím  skupeniny  hrajících 
si  pardalův,  a  na  kůži  pardalí,  přes  levé  rameno  přehoze- 
nou. Kopí  a  štít,  jež  držek  v  levé  ruce,  doplnily  její 
toilettu. 

Ale  nejen  ona  byla  svým  zjevem  okouzlena.  Vstou- 
pivši do  sálu  po  boku  své  tety,  která  ji  místo  zvěčnělé 
matky  do  společnosti  provázela,  okamžitě  k  sobě  všecky 
zraky  obrátila,  a  malíři  representující  ve  svých  kostu- 
mech  dle  směrů  svých  slavné  umělce  minulých  dob: 
Rubense,  Rafaela,  Skřetu,  Brandla  atd.,  prohlásili  ji  za 
perlu  dnešního  večera,  ač  v  sále  spanilé  a  ušlechtilé  po- 
stavy jen  jen  se  hemžily. 

Toť  se  rozumí,  že  byla  ihned  obklopena,  od  své  prů- 
vodkyně, jíž  dala  zbroj  svou  a  pardalový  plášť  na  sta- 
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rost,  odervána,  do  víru  zábavy  stržena,  a  že  nejzajíma- 
vější tanečníci  se  jako  vždy  jindy  hádali  o  čest  letěti 
s  krásnou  Estellou  Saldovou  sálenn  na  perutích  úchvat- 
ného kvapíku  nebo  kolébati  se  vedle  ní  rytmem  čtve- 
rylky,  nechávajíce  se  se  zalíbením  zapřádati  do  zlatých 
nití  její  sršící  škádli vosti. 

Ano.  byl  to  skvělý  ples,  ten  dnešní  kostumní  bál! 
Po  celá  desítiletí  nepamatovala  Praha  nic  podobného, 
co  by  se  mu  bylo  mohlo  jen  poněkud  vyrovnati.  Se 
všech  stran  se  sypala  chvála  na  jeho  důmyslné  a  horlivé 
pořadatele. 

V  sále  dekorovaném  sněhobílou,  hebounkou  látkou 
byly  na  pilířích  zavěšeny  starodávné  a  památné  zbraně 
s  brněními,  z  jejichžto  tmavého  a  vážného  rámce  skvěle 
vystupovaly  erby  všech  čelnějších  českých  měst;  s  ga- 
lerií vlály  prapory  všech  národností  rakouských  se  znaky 
svobodných  umění.  Český  lev  ovšem  zaujal  se  svou 
korouhví  mezi  nimi  místo  nejpřednější. 

i  Šlechta  se  dostavila  téměř  v  plném  počtu,  vzdáva- 
jíc tím  poctu  pražským  umělcům,  kteří  bývali  tehdáž 
v  jejích  palácích  a  na  venkovských  zámcích  hostmi  víta- 
nými a  učiteli  váženými. 

Kníže  R  vábil  k  sobě  zraky,  přestrojen  jsa  za  šacha 
perského,  záře  zlatoskvoucím  oděvem  a  drahokamy; 
hraběnka  N.  vzbudila  obdiv  jakožto  Marie  Teresie, 
baronka  Y.  olsňovala  jako  Pompadourka,  komtesa  X. 
dojímala  mysli  co  Maria  Stuartka,  provázena  jsouc  po- 
sledními potomky  královského  rodu  Stuartského.  právě 
tehdáž  v  Praze  meškajícími,  kteří  se  objevili  v  staro- 
dávném kroji  šlechticů  skotských  oné  doby.  Česká 
inteligence  předváděla  obecenstvu  postavy:  Záboje, 
Slavoje,  Závise  z  Růže,  Dalimila,  Václava  III..  Hynka 
z  Poděbrad,  Lomnického,  bojovníkův  husitských,  pak 
rytířův  a  dvořanů  z  času  Ferdinanda  II.,  a  zastupovala 
v  kroji  všecky  národy  slovanské. 

Kar.  Svétlá,  Výbor  t  povídek  a  vzpomínek.  8 


0'colo  jedenácté  hodiny  vrcholil  bujarý  na  Žofíně 
život.  I  podobalo  se  ve  chvílích  těch,  že  je  sál  zatopen 
skvoucím  se  mořem,  v  němž  se  bylo  rozproudilo  na  sta 
barvolesklých  duh,  z  jehožto  třpytných  vln  šlehaly  pla- 
menné jiskry,  jak  z  drahocenných  skvostů,  tak  ze  svůd- 
ných pohledů,  jak  z  květin  v  dívčích  kadeřích,  tak  z  mi- 
lostných úsměvů,  jak  z  řas  těžkých  hedvábných  oděvů, 
tak  ze  šíjí  a  ramen  bělostných,  nad  hedváb  měkčích  a 
lesklejších. 

Omámena  nádherným  tím  vlnobitím,  opojena  tancem 
a  všestranným  pochlebenstvím  stála  Estella  u  prostřed 
družiny  svých  nejnadšenějších  ctitelů,  z  nichž  každý 
tvrdil,  že  má  nároky  na  polku,  kteráž  právě  tančiti  se 
měla,  poznávaje  známku  v  její  tanečním  pořádku  za 
šifru  svou.  Nemohla  se  Estella  nikterakž  pamatovati, 
komu  vlastně  z  pánů  těch  k  tanci  se  zadala  zda  auditorovi 
Strádalovi,  či  komisaři  Nekupovi,  či  doktoru  Šalovcovi, 
nebo  velkokupci  Grossmannovi,  či  setníku  ze  Stein- 
buschů,  a  nemohla  tudíž  při  tu  nikterakž  rozhodnouti. 

,, Nevím  věru,  kterak  se  zachovati,  abych  žádného 
z  pánů  neurazila  a  přece  spor  ten  spravedlivě  a  ku  spo- 
kojenosti všech  stran  ku  konci  přivedla,"  pravila  jednak 
potěšena  jsouc  neústupností  svých  zbožňovatelů,  z  nichž 
nechtěl  nikdo  svého  domnělého  či  skutečného  práva  na 
osudnou  polku  se  vzdáti,  jednak  rozmrzelá,  že  se  nechtějí 
mezi  sebou  usjednotiti.  ,,Zdá  se  mi,  že  mi  jiného  nezbývá, 
než  bud  abych  zůstala  po  celý  tanec  seděti,  k  čemu 
však  nemám  nejmenší  chuti,  aneb  abych  zatančila 
s  někým  zcela  mi  cizím,  jestliže  mě  přijde  vyzvati; 
co  tomu  říkáte,  pánové?  Jste  spokojeni  s  usnesením  tím, 
jímž  ke  každému  z  vás  stejně  nestranně  se  zachovám, 
odsuzujíc  sebe  za  pokutu  nepamětlivosti  své,  vzdáti  se 
tance  s  vámi,  v  němž  všichni  stejně  vynikáte,  a  odvážiti 
se  do  víru  polky  s  někým  neznámým,  co  nejen  ne- 
prozřetelné, nýbrž  i  nudné?" 
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Sotva  byla  slova  ta  domluvena,  již  došlo  Estelly 
vybídnutí  takové,  o  němž  právě  se  zmiňovala. 

Poklonila  se  před  ní  s  dvorností  poněkud  nedbalou 
jedna  z  nejmužnějších  postav  v  celém  sále,  kteráž  po- 
hledy dam  tak  k  sobě  přitahovala,  jako  přitahovala 
Estella  k  sobě  pohledy  pánův. 

,, Poskytne  mi  slečna  čest."  tázal  se  mladý  muž, 
oděný  v  malebný  kroj  vojvodův  černohorských,  , .za- 
tančiti se  mnou  polku,  kteráž  právě  hráti  se  bude?" 

Estella  všecka   se  zapýřila. 

«  ..Nemluvím  česky,"  hodila  hrdě  hlavou,  neboť 
Černohorec  ji  byl  v  jazyku  tom  oslovil,  ji,  tu  elegantní, 
slavenou  Estellu  Saldovou. 

Ted  zase  Černohorec  se  všecek  zapálil. 

,,A  já  zgse  nemluvím  německy,"  hodil  hlavou 
možná-li  ještě  pohrdlivěji  než  slečna,  a  bez  úklony  od  ní 
se  odvrátiv,  zmizel  pyšnými  kroky  mezi  davem  k  tanci 
se  sestupujícím. 

Estelle  se  zatočila  hlava,  i  myslila,  že  bude  omdlé- 
vati.  Že  by  takové  smělosti  vůči  ní  byl  schopen  smrtel- 
ník, toho  se  nenadálá. 

I  pánové,  Estellu  obstupující,  oněměli  na  dlouhou 
chvíli  překvapením  a  úžasem  nad  chováním  Černohor- 
covým, načež  počali  hlasitě  reptati  proti  takové  imper- 
tinenci;  reptati  vůbec  proti  vzrůstající  smělosti  pánův 
Čechův,  domáhajících  se  úsilím  téměř  neodbytným 
vtírati  svůj  hrubý  selský  jazyk,  jímž  mluví  jen  děvečky 
a  kočové,  veřejnosti  a  žádati  si,  aby  i  v  zábavách  tak 
vynikajících,  jakou  na  příklad  byla  zábava  dnešní,  po- 
užíval s  jazykem  něm.eckým.  jazykem  to  dvorním, 
úřadním  a  armádním,  stejných  práv.  Jak  mnohého 
z  pozvaných  hostů  bylo  prý  na  nejvýš  urazilo,  že  vstu- 
penka mu  byla  doručena  v  jazyku  německém  i  českém. 
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že  taneční  pořádky  byly  taktéž  v  obou  jazycích  a  že 
český  lev  mezi  ostatními  znaky  tak  vyzývavě  se  vzty- 
čoval.  S  týmž  pocitem  nepřízně,  posměchu  a  trpkosti 
pohlíženo  s  oné  strany  na  osoby,  představující  bud  po- 
stavy z  českých  dějin  nebo  v  některém  slovanském  kroji 
se  objevivší.  Kam  to  mělo  dojíti  tímto  směrem  tak 
nepříjemně  novotářským,  elegantní  svět  přímo  urážejí- 
cím, ne-li  k  úplnému  Prahy  úpadku,  totiž  k  jejímu  se- 
sprostačení  a  zdivočení? 

Vyhrožovali  páni  velmi  rozhodně,  že  si  povedou  stíž- 
nost u  výboru  na  drzého  Černohorce,  že  si  budou  žádat, 
aby  se  podrobil  před  nimi  u  slečny  pokorné  omluvě,  při 
tom  ale  nemohl  ni  ten,  ni  onen  potlačiti  úsměv  poněkud 
škodolibý. 

Horšíce  se  zcela  do  opravdy  na  neslýchané  poža- 
davky Čechův,  přáli  přec  jen  hrdé  krasavici,  navzdor 
svým  ohnivým  pro  ni  citům,  že  jí  kdosi  s  toutéž  hrdostí, 
v  níž  si  libovala,  na  jevo  dal,  že  na  ní  tak  málo  záleží, 
jak  ona  se  tvářívala,  že  jí  záleží  na  jejích  zbožňovate- 
lích. 

Estella  dobře  si  povšimla  těchto  úsměvů,  nekla- 
majíc  se  ani  dost  málo  jejich  významem.  Předstírajíc, 
že  sobě  nikterakž  nepřeje,  aby  pánové  se  pustili  k  vůli 
ní  do  jakéhokoli  nemilého  objasnění  bud  s  pořadateli 
plesu,  bud  s  bezohledným  Černohorcem,  použila  polky, 
kteráž  počala  právě  s  orkestru  co  nejvábivěji  zaznívati, 
a  prese  všecky  do  opravdy  míněné  protesty  svých  cti- 
telů, na  tanec  ten  práva  si  přiosobujících,  vyklouzla  jim 
ze  sálu,  prchajíc  pod  perutěmi  zaražené  tety  ku  střeše 
otcovské  z  toho  zlého,  ošklivého  světa,  jenž  se  tak 
neočekávaně  a  náhle  v  podobě  onoho  smělého  syna  čer- 
ných vrchů  na  ni  byl  ušklíbl.  Vyzývala  při  tom  všecky 
živly  ku  pomoci,  aby  zavály  a  smyly  i  nejslabší  stopu 
hrozné  oné  potupy,  jíž  byla  od  něho  doznala. 
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II. 


Ten  dobrý  otec!  Ihned  tu  byl  ve  svém  teplém  žu- 
pane se  zlatou  tabatěrkou,  nerozlučitelnou  svojí  družkou, 
v  ruce.  Slyše  do  svého  pokoje,  že  se  dcera  tak  záhy 
vrací,  tušil,  že  bud  náhle  ochuravěla,  nebo  že  ji  potkala 
jakási  nepříjemnost. 

Jak  dlcuho  to  trvalo,  než  byl  jeho  vzlykající  mi- 
láček s  to,  aby  mu  zjevil,  co  a  jak  se  bylo  vše  udalo! 

,,A  víš,  kdo  to  byl,  jenž  si  troufal  tvoje  jediné  dítě 
tak  pohaniti  a  učiniti  z  něho  terč  veřejného  výsměchu, 
na  sta  jízlivých  a  škodolibých  poznámek?"  dodala  Estella 
s  novým  vzplanutím  hněvu,  hořkosti  a  bolu. 

,, Nemám  o  tem  nejmienšího  zdání,"  ubezpečoval  ji 
otec  se  svraštělým  čelem  a  hrozivým  pohledem. 

,,Byl  to  Raul  Hron." 

Pan  apelační  rada  strnul  v  plném  smyslu  slova  toho. 

,,Jakže,  Raul?" 

,,Ano  Raul  Hron.  syn  tvého  přítele  a  velectěného 
souseda  našeho." 

Pan  rada  hrůzou  oněměl. 

Obývalť  se  svou  dcerou  v  ,, Nových  Alejích"  první 
poschodí  domu,  v  jehož  druhém  bydlel  pan  vrchní  ře- 
ditel. Hron  se  synem.  Oba  pánové,  jsouce  již  drahně  let 
vdovci,  netrávívali  večery  u  krbu  domácího.  Setkávajíce 
se  v  průjezde  a  znajíce  se  již  ode  dávna  ze  stránek  nej- 
lepších, byli  se  tak  vřele  spřátelili,  jak  tomu  dovolovala 
obapolná  jejich  důstojnost.  Večeřívali  v  témž  hostinci, 
kdež  si  zahráli  velmi  bezúhonně  v  karty  načež  putovali 
v  nejlep.sí  míře,  rozmlouvajíce  bud  o  rozmarech  hry,  neb 
o  některém  zajímavém  úředním  případě,  společně  vždy 
zase  domů. 

,,Ten  ubohý  vrchní  ředitel!"  vzdychl  si  konečně  rada 
s  nelíčenou  scustraslí.    ,,Ted  pochopuji  záhadnou  těžko- 


myslnost,  kteráž  jej  tak  často  uchvacuje,  taktéž  pocho- 
puji, jak  to  bývá  míněno,  mluví-li  jeho  známí  o  tom, 
že  neudělá  syn  jeho  asi  žádnou  kariéru." 

,,To  se  říká?"  dychtivě  tázala  se  Estella. 
,,Ano,  lak  nejednou  již  jsem  slyšel  tvrditi.  Domní- 
val jsem  se  vždy,  že  v  tem  jiného  nebude,  než  že  je  jeho 
pan  syn  asi  trochu  lehké  krve  a  že  mu  snad  dělá  dluhy. 
Nechtěl  jsem  se  řiditele  na  to  tázati,  když  sám  o  tom 
hovor  nezačal;  on  nemluvívá  vůbec  nikdy  o  synovi, 
a  podobalo  se  mi  nejednoU;  že  žijí  vedle  sebe  jako  dvě 
cizí  osoby.  Ale  hůře  zarmucuje  otce  svého  nešťastný 
ten  mladík,  podle  toho,  co  jsi  mi  o  něm  vypravovala, 
než  kdyby  mu  dělal  sebe  více  dluhů  a  místo  studií  se 
bavil  a  hejřil  —  on  si  hraje  na  Čecha." 

Pan  apelační  rada  vyřknul  poslední  slova  s  takovým 
výrazem,  že  se  cítila  Estella  uchvácenu  nejhlubším  pro 
jeho  přítele  soucitem.  Napjatě  naslouchala  otci,  jenž 
truchlivě  pokračoval: 

,,Jen  bych  rád  věděl,  jak  ošemetný  ten  vrtoch  v  něm 
mohl  vzniknouti.  Proslýchá-li  se  tu  i  tam,  že  se  osmě- 
lují  někteří  studenti,  pocházejíce  ze  selských  chalup 
nebo  z  rodin  řemeslnických,  činiti  pokusy,  aby  český 
jazyk  se  směl  ozývati  na  veřejných  místech,  tož  se  tomu 
příliš  nedivím,  neb  nejsou  s  to,  jak  známo,  aby  něm- 
činu tak  si  přisvojili,  aby  v  ní  plynně  mohli  hovořiti; 
vždy  člověk  ihned  pozná  v  nich  Čecháčky,  což  je  dopa- 
luje, zahanbuje  a  pokořuje.  Domáhají  se  tedy  ze  všech 
sil  své  češtiny.  Ale  Raul,  syn  muže  tak  vysoce  posta- 
veného, jehožto  matka  byla  rozená  šlechtična  z  Rosen- 
kronů,  jehožto  příbuzní  zaujímají  všude  místa  vyni- 
kající jak  ve  vojšiě,  tak  v  těch  kterých  úřadech,  že 
Raul  se  přidal  k  té  hrstce  sprosťáčků,  kteří  chtějí  češtině 
vedle  němčiny  v  živoiě  společenském  dobýti  stejných 
práv,  že  si  tím  podkopává  tak  lehkomyslně  svou  budouc- 
nost, ne,  to  mi  nejde  do  hlavy  .  .  ." 


II I 

Estella  se  byla  mezi  otcovou  řečí  poněkud  vy- 
jasnila. 

„Jestliže  ti  dobře  rozumím,"  pravila  mu,  ,,tož  mne 
nechtěl  Raul  nikterakž  pohaněti,  osloviv  mě  po  česku, 
a  postaviti  mě,  jak  jsem  se  domnívala,  na  roven  s  našimi 
služkami?" 

,,Toho  snad  nezamýšlel,"  odvětil  rada  přemítavé. 
,,Dle  mého  mínění  tě  oslovil  po  česku  v  záchvatu  svého 
zpozdilého  vlastenčení." 

,,Ale  papínku!  jak  můžeš  říci  vlastenčení?  Kdyby 
chtěl  Raul  býti  vlastencem,  byl  by  mě  oslovil  po  ně- 
mečku, vždyť  jsme  my  Rakušané  Němci!" 

,.Toť  se  rozumí,  že  jsme,"  svědčil  jí  rada  horlivě, 
doloživ  se  svou  nejdůležitější  tváří:  ,,Ale  před  lety, 
před  mnohými  lety,  abych  tak  řekl  v  dobách  před- 
kulturních,  naprosto  divokých,  mluvívalo  se  zde  v  Če- 
chách také  po  česku,  a  země  bývala  prý  spravována  také 
v  jazyku  tom.  To  byla  asi  správa!  Rád  bych  byl  viděl 
ty  tehdejší  zemské  úřadníky  a  seznal  jejich  rozsudky. 
K  dobám  těm  odvolávají  se  oni  blázni  a  chtějí  své 
češtině  opět  pomoci  k  staré  její  v  zemi  té  důležitosti 
a  někdejší  slávě.  Ale  jak  již  praveno,  dosud  mi  je  pově- 
domé, že  se  češtiny  dovolávají  jen  osoby  nejnižšího  rodu, 
nedostatečného  vychování,  obmezeného  vzdělání  a 
mělkého  ducha,  nejsouce  pro  tyto  nedostatky  přirozené 
a  nahodilé  s  to,  aby  krásu  a  význam  německého  jazyka 
pochopili  a  ocenili;  Raul  jest  první  toho  pravidla 
výjimkou,  o  které  slyším." 

Slečna  Estella  Saldová  platila  ve  svém  kruhu  za 
mladou  dámu  nejen  dokonale  vychovanou,  ale  i  vy- 
soce vzdělanou.  Vyhovovala  skutečně  všem  požadav- 
kům doby  tehdejší.  Hrála  ,,virtuosně''  na  piano,  zpí- 
vala ..briliantně",  mluvila  ,,šaramantně"  francouzsky, 
vyšívala  ,.ravisantně"'  všemi  možnými  látkami  na  všecky 
možné    látky,    tančila    ..graciosně''    všecky    , .salonní"" 
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tance;  více  se  nežádalo.  Jinými  předměty  nebývaly 
mladé  dámy  tehdáž  příliš  obtěžovány.  Zaslaly-li  kamsi 
dopis  plný  mluvnických  a  pravopisných  nedopatření, 
tož  v  tom  spatřována  geniálnost,  okovům  všedních  pra- 
videl se  posmívající,  a  považováno  za  roztomilou  naiv- 
nost,  pletly-li  si  v  zeměpise  jména  měst  se  jmény  řek 
a  hor.  Že  z  dějepisu  neznaly  ničeho,  samo  sebou  se 
rozumělo. 

Čerpaly  slečinky  svoje  vědomosti  v  předmětu  tom 
z  moderních  román ův,  a  i  Estella  byla  z  pramene  toho 
vážila.  Připomínala  si  ted  celou  řadu  románů,  jejichžto 
hrdinové  ji  byli  dosti  zajímali,  jednajíce  jako  vlastenci 
italští,  francouzští,  skotští  atd.  Ale  představiti  si  po- 
tomka některého  z  oněch  sedláků,  kteří  přijíždívali 
s  pytli  bramborů,  hlávkami  zelí,  zaříznutými  husami 
atd.  do  Prahy  na  trh,  oněch  mlékařek.  kteréž  zásobo- 
valy Prahu  mlékem,  či  oněch  zelenářek  a  drůbežnic, 
uhelný  a  zelený  trh  tak  drasticky  oživujících  jako  osu 
některé  umělecké  práce,  jako  hrdinu  podobného  Rien- 
zimu,  Saint-juste-ovi,  Ivanhoe-ovi,  ne.  s  to  nebyla  ani 
při  největším  obraznosti  své  namáhání,  ba  při  představě 
té  pociťovala  elegantní  dáma  vedle  výsměchu  i  neodola- 
telnou nechuť.  Jala  se  sprosté  to  plémě  české  ze  všech 
sil  svých  nenáviděti. 

,  Kdyby  byl  Raul  jen  bláznem,  nebylo  by  ještě 
tak  zle,'"  prohodila  konečně,  ,,ale  on  jest  člověk  beze 
vzletu  a  vkusu,  člověk  pudů  nízkých,  že  se  staví  s  na- 
šimi sedláky  na  roven.  Ostatně  jsem  si  to  vždy  o  něm 
myslívala,  neboť  celé  ty  tři  roky,  co  v  našem  domě 
bydlí,  chodí  kolem  mne  se  svěšenou  hlavou,  s  němým, 
nedbalým  jen  pozdravem.  Ponejprv  dnes,  že  si  mne 
ráčil  povšimnouti." 

,,Ano  i  u  mne  ted  na  jisto  postaveno,  že  Raul  neudělá 
žádnou  kariéru,"  znova  soustrastně  se  rada  zamyslil, 
..a  to  jest  pro  jeho  otce  věcí  tak  .fatální',  jako  kdybys 
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ty  neměla  udělati  partii.  Jsem  rád,  že  jsme  na  to  přišli. 
Již  několikráte  jsem  se  tebe  chtěl  otázati,  který  z  tvých 
nápadníků  dochází  u  tebe  největší  milosti;  auditor 
Strádal  a  komisař  Nekup  domohou  se  zajisté  co  nej- 
dříve vyššího  postavení,  doktor  Šalovec  neopomine 
státi  se  jedním  z  našich  prvních  advokátů,  velkokupec 
Grossmann  jest  polovičním  milionářem  a  setník  ze 
Steinbuschů  bude  za  několik  neděl  jmenován  majorem. 
Co  mne  se  týče,  Estellko,  já  bych  byl  pro  Stainbusche." 

Estella  sklopila  oči. 

„Jestiť  to  člověk  skutečně  velmi  , distingovaný'," 
svědčila  konečně  otci;  ,, pohybuje  se  ve  společnosti  do- 
konale baví  duchaplně  a  tančí  rozkošně.  Ano,  žádný 
z  ostatních  netančí  tak  jako  on." 

,,Nuže,  vždyť  uvidíme,"  pravil  otec  spokojeně. 
,, Prozatím  mě  těší,  že  se  v  úsudcích  svých  shodujeme. 
A  co  se  týče  Raula/'  dodal  vstávaje,  ,,tož  myslím,  že 
udělám  nejlépe,  nezmíním  li  se  o  jeho  beztaktnosti 
otci  jeho,  jak  jsem  na  počátku  hodlal.  Nejlépe  bude 
s  naší  strany  ignorovati  hrozného  toho  člověka,  a  pak-li 
se  ti  někdo  zmíní  o  tvé  afféře  s  ním.  neměj  pro  ni  jiného, 
než  trošku  úsměšku." 

Estella  pokynula,  podávajíc  otci  na  rozloučenou 
čelo  k  políbení. 

,  Věru.  hrozný  to  člověk,"  vzdychla  si  po  jeho  od- 
chodu, a  hrozný  ten  člověk  zkazil  jí  nejen  dnešní  noc, 
nýbrž  ještě  celou  řadu  nocí  příštích. 


III. 

Bylo  teprve  půl  desáté,  a  pan  apelační  rada  již 
vstoupil  do  malého  salonku  nad  průjezdem,  kdež  jeho 
dcera  s  tetou  trávívala  své  večery  bud  v  kruhu  malé 
společnosti  aneb,  jako  dnes,  sama  u  svého  piana. 
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Přestala  okamžitě  hráti,  zahlédnuvši  ve  dveřích 
otcovu  starostlivou  tvář,  a  spěchala  mu  nepokojně 
v  ústrety. 

Nebylo  to  během  posledních  dnů  ponejprv,  co  otec 
takto  u  dcery  se  objevil. 

Dechem  lahodným  zavanulo  jaro  roku  1848  luhem 
a  hájem,  na  sta  vonných  květů  značilo  jeho  půvabnou 
stopu  a  sladký  zpěv  ze  sta  libozvučných  hrdélek  pro- 
vázel jeho  kvetoucí  kroky,  ale  v  ulicích  městských  to 
po  celé  Evropě  divoce  zaburácelo,  a  dlažba  jejich  rudě 
se  zbarvila. 

Panu  radovi  a  jeho  přátelům  se  zdálo,  že  stojí  nad 
sopkou,  jejíž  jícen  volně  se  otvíral,  aby  je  se  vším  tím 
starým  světem  jejich  dosavadních  náhledů,  názorů 
a  představ  neuprositelně  na  vždy  pohltil. 

Zprávy  z  Vídně  o  nepokojích,  při  nichž  tekla  krev, 
řeč  Uffa  Horná  v  Karolíně,  poděkování  se  knížete  Metter- 
nicha.  demise  pražského  purkmistra,  především  pak 
schůze  lidu  v  sále  svatováclavském,  petice  tam  umlu- 
vená k  císaři  o  rovnoprávnost  obou  národností,  svobodu 
tisku.,  samosprávu  země,  zrušení  roboty  a  tak  dále, 
národní  výbor  se  sestupující,  k  němuž  se  počalo  pohlí- 
žeti se  strany  lidu  jako  k  jakémusi  vznešenému  tribu- 
nálu, to  vření  mezi  obecenstvem,  naděje,  které  se  všude 
ozývaly,  opravy,  které  se  odevšad  hlasitě  žádaly,  téměř 
přes  noc  byly  proměnily  obyčejnou  tvářnost  Prahy 
a  jejích  obyvatelů,  zejména  však  fysiognomii  oněch  pánů, 
jako  na  příklad  pana  rady  Saldy,  jejichž  kruhy  posud 
vládnouce,  byly  udávaly  městu  tón. 

,, Nebylo  již  možná  v  hostinci  setrvati,"  pravil  rada 
k  dceři,  kteráž,  přišoupnuvšimukestolu  pohodlné  křeslo, 
umístila  se  na  sedadle  naproti  němu;  ., takový  tam  byl 
nepokoj!  Člověk  věru  nemůže  nikde  již  přijíti  ke  klidné 
myšlence,  neřku-li  ke  klidnému  slovu.  Vrchní  ředitel 
šel  již  také  domů,  jsa  se  mnou  stejného  náhledu  a  cítě  se 
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V  n?ší  obyčejné  společnosti  tak  cizím  jako  já.  Nemýlím-li 
se,  tož  mu  ke  všemu  působí  zbrklý  pan  syn  ještě  not- 
ných starostí.  Lítá  po  ulicích  jako  zběsilý.  Chtěl  bych 
?e  o  Bůh  ví  co  zasadit,  že  jest  jedním  z  náčelníků  ve 
spiknutí  tom  proti  starému,  dobrému  řádu  a  též  jedním 
ze  strůjců  všech  oněch  hanebných  převratů,  jimiž  nás 
každý  den  překvapuje.  Nejspíše  se  zase  něco  vaří,  neboť 
jest  lidu  všude  plno,  všechna  nároží  jsou  obstoupena; 
zdá  se,  že  tam  je  přilepeno  jakési  důležité  návěští.  Kéž 
pohrozí  úřady  konečně  brannou  mocí,  jestliže  vše  co 
nevidět  neutichne  a  každý  opět  do  kolejí  své  povinnosti 
se  nenavrátí!  Já  na  místě  nejvyššího  purkrabí  byl  bych 
dal  Václavské  lázně  vojskem  obstoupiti  a  všecky  ty 
rýpaly  tam  mluvící  a  mluvkům  těm  tleskající  do  jed- 
noho zajmouti  a  vsaditi.  Ti  by  mohli  čekati,  až  bych 
je  zase  na  boží  světlo  propustil.  Při  chlebě  a  vodě  by 
s  nich  brzo  bujnost  spadla." 

,,Jest  mi  s  podivením,"  mínila  Estella,  podpírajíc 
si  rukou  čelo,  na  němž  spočíval  jakýsi  vážný  mrak 
zastiňující  jeho  obyčejnou  jasnost,  ,,že  ve  schůzi  Svato- 
václavské se  nesúčastnil  pouze  jen  lid  pouliční,  nýbrž 
i  mužové,  kteří  požívají  v  městě  vlivu,  honosíce  se  vě- 
děním, ba  i  jměním.'" 

,, Proto  jest  celé  to  jitření  tak  povážlivé,"  vyjel 
rada,  jako  kdyby  ho  byl  náhle  had  uštknul,  ,,že  v  něm 
má  účast  jistá  část  inteligence;  proto  bere  na  sebe  ráz 
tak  nebezpečný,  žeť  řízeno  lidmi,  kteří  nejsou  bez  ta- 
lentu. Ah!  nesmím  si  vzpomenouti  na  útěk  Ludvíka 
Filipa  z  Paříže,  aby  se  mi  nedělaly  mžitky  před  očima. 
Bylo  by  hrozné,  kdyby  věci  měly  tak  daleko  u  nás 
doupěti,  jako  ve  Francii  .  .  .  Nechápu  věru  té  naší  vlády. 
Několik  nabitých  děl  na  každé  náměstí  a  ke  každému 
voják  s  hořícím  doutnákem.  toť  by  byla  odpověď  moje. 
kdybych  byl  mocnářem,  na  veškeré  petice.  Vždyť  se  těm 
pánům  peticionáíům  o  nic  jiného  nejedná  než  o  lup. 
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a  nevzmohou-li  se  úřady  k  energickému  zakročení, 
pak  nemine  hrůzovláda  vzdělané  i  nevzdělané  luzy  .  .  .'' 

Pan  rada  nedokončil  hřímavou  svou  obžalobu  proti 
drzým  peticionářům  a  liknavým  úřadům. 

Zašumělo  to  z  daleka  jako  když  po  prvním  vřelém 
políbení  slunce  na  horách  pukne  kůra  ledová  a  všecky 
bystříce  a  potoky,  cítíce  se  náhle  sproštěny  okovů,  se 
ženou  v  divokém  plesu  nad  volností  svou  s  úbočí  skal 
do  dolin,  aby  tam  navlažily  stříbrnou  rosou  svých  vln 
strnulou  hroudu,  v  níž  dřímá  úroda,  na  jejíž  požehnání 
tisícové  dychtivě  čekají. 

Všichni  v  salonku  přítomní  v  němém  úžase  naslou- 
chali záhadným  zvukům  těm.  Na  počátku  nebylo  lze 
čeho  rozeznati,  bylo  jen  slyšeti  zmatené  jakési  volání, 
ale  co  se  to  volá,  bylo  vždy  zase  pohlceno  oním  huko- 
tem, podobajícím  se  plesu  rozpoutaných  jarním  dechem 
vod,  valících  se  v  radostném  spěchu  neobmezené  svobody 
se  strání  rodných  svých  vrchů. 

,,Ať  žije  vlast!  Ať  žije  národ  a  svoboda  jeho!  Ať 
žije  český  jazyk  a  práva  jeho  v  koruně  České!" 

Tak  se  to  ozývalo  pořád  blíže,  pořád  určitěji,  zře- 
telněji, jásavěji  a  vítězněji  z  toho  vlnobití  hlav  a  hlasů, 
kteréž  počalo  naplňovati  ulici,  valíc  se  v  mohutném 
proudu  hlavními  třídami  a  rozebíhajíc  se  v  bezčetných 
pramenech  do  všech  ostatních  ulic  a  uliček,  na  veškera 
náměstí  a  prostranství,  kteréž  Praha  v  lůně  svém  cho- 
vala. 

,, Honem,  honem,  spusťte  všecky  záclony,  zhaste 
všecka  světla,  uzavřete  všecky  dvéře!"  zvolal  rada  na 
svou  dceru  a  tetu  její.  ,,Ať  se  mi  chováte,  jakoby  nikoho 
v  bytě  nebylo.  Vzdalte  se  každá  do  své  ložnice,  já  uči- 
ním okamžitě  tolikéž,  a  pak-li  se  vás  bude  zejtra  někdo 
tázati,  co  jste  říkaly  tomu  nočnímu  rámusu,  odpovíte 
mu,  že  jste  jej  zaspaly.  Já  učiním  tolikéž.  Kdyby  ti 
lotři  viděli,  že  zde  bdíme,  tož  by  byli  s  to  žádati  si  na 
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nás,  abychom  s  nimi  demonstrovali.  Kdo  vL  zda-li 
k  tomu  ještě  nedojde  ..."  A  rada  odšoupnuv  prudce 
křeslo  i  stůl  pádil  skoro  střemhlav  do  svého  pokoje, 
nařizuje  dámám  ještě  jednou,  aby  učinily  za  jeho  pří- 
kladem a  spouštějíce  všecky  svěsny  a  zhasínajíce  všecky 
lampy  nedávaly  na  venek  žádného  znamení  života. 

Teta  uposlechla  svého  pana  švakra,  jehož  měla  mimo- 
chodem řečeno  v  největší  uctivosti  okamžitě  na  slovo; 
zmizela  ze  salonku  tak  rychle,  že  jí  nemohla  Estella  ani 
přáti  dobrou  noc. 

Estella  uposlechla  otce  jen  co  se  lampy  týkalo. 
Zhasila  ji  a  naslouchajíc,  jak  uzavírá  dvéře  do  předpo- 
koje,  aby  nikdo  ze  služebných  vejíti  a  mu  zprávu  o  tom, 
co  venku  se  děje,  podati  nemohl,  otočila  také  klíč  ve 
dveřích.  Avšak  místo  aby  byla  vklouzla  do  své  ložnice, 
chovajíc  se  t.am  tak  tiše,  jak  si  toho  otec  byl  žádal,  ote- 
vřela okno  a  nahýbala  se  daleko  dolů  do  ulice. 

Noc  byla  tichá,  vlahá,  hvězdná,  avšak  Estella  si 
toho  nevšímala.  Pro  tu  chvíli  ji  jiného  nezajímalo, 
než  aby  zvěděla,  co  se  tam  dole  v  těch  ulicích  dělo, 
co  ti  lidé  chtěli,  co  se  mezi  nimi  připravovalo? 

Bylo-liž  pravda,  co  otce  neustále  tvrditi  slyšela, 
že  celé  to  hnutí  mezi  lidem  nemá  jiného  úkolu,  než 
zvrhnouti  veškeré  autority,  oloupiti  majetné  ve  pro- 
spěch nemajetných,  zavésti  bezuzdnost  a  beztrestnost 
tam,  kde  panoval  dosud  mrav  a  zákon?  To  prý  bylo 
to  jádro  té  svobody  a  rovnosti,  tak  to  dopadlo  s  tím 
heslem  , .vlast  a  rvárod!" 

V  ulici  však  počalo  se  již  tišiti;  volně  se  vyprazdňo- 
vala, jen  směrem  od  Koňského  trhu  bylo  slyšeti  nové 
víření,  nové  volání  Dělo  se  tam  patrně  opět  něco  no- 
vého, a  lidé,  v  okolí  domu  dosud  se  obmeškavše,  počali 
tam  kroky  své  obraceti. 

V  tom  starý  domovník,  jenž  byl  na  zvědy  si  vyšel, 
právě  se  vracel,  volaje  na  služebnictvo  domácí,  které 
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podle  všeho  se  bylo  v  průjezde  shromáždilo,  vyčkávajíc 
jeho  návratu: 

„Radují  se  lidé,  že  nám  poskytl  císař  pán  prý  veliký 
dar.  Konstituce  tomu  říkají.  Co  to  je,  ovšem  pro  tu 
chvíli  nevím  a  nemohl  jsem  se  také  na  to  doptat;  ně- 
kolik venkovanů  stojíc  před  hospodou  ,u  Košíku'  mezi 
sebou  si  pravilo:  ,Ta  konstituce  nám  bude  asi  málo 
platná;  jestliže  se  z  ní  ukáže  nějaký  užitek,  beztoho  ji 
spachtujou  židé',  a  také  se  obrátili  a  ode.šli  do  hospody, 
nevšímajíce  si  již,  co  na  Koňském  trhu  se  děje,  a  přece 
to  Praha  dosud  ani  neviděla."' 

Když  se  byly  služky  prostotě  venkovanů  notně  vy- 
smály, doléhaly  na  domovníka,  aby  pověděl,  co  na 
Koňském  trhu  tak  významného  se  děje. 

,, Stojí  lidé  před  obydlím  arcivévody  Karla  vedle 
.Košíku'  a  provolávají  císaři  za  jeho  dar  dík  a  slávu. 
Všecka  okna  se  osvětlují,  a  studenti  zapalují  si  pochodně, 
zpívají  mu  české  naše  písně,  hotovujíce  se  průvodem 
pochodňovým  překvapit  i  hraběte  Stadiona  a  také  m.u 
provolati  slávu.  Přinesl  zprávu  o  té  konstituci  sám  do 
divadla.  Opona  musila  spadnouti  a  on  zvěstoval  chvějí- 
cím se  hlasem  milostivý  vzkaz  císaře  pána  k  nám  Pra- 
žanům. To  prý  se  strhl  hluk  a  hned  se  všecko  valilo 
z  divadla  ;  již  dále  se  nehrálo.  To  je  všecko,  a  ted  jděte 
spát,  abychom  zas  přišli  do  svého  pořádku;  zej  tra  se 
beztoho  o  tom  ostatním  dopodrobna  dovíme." 

A  domovník  bouchnuv  vraty  zarachotil  v  nich 
klíčem,  a  brzo  se  rozhostilo  skoro  takové  ticho  po  domě, 
jakéž  panovalo  v  ložnici  pana  rady. 

,,A  já  také  nevím,  co  to  je  konstituce,"  šeptala  si 
Estella  a  ponejprv  dnes  se  na  to  hněvala,  že  ví  tak  málo 
podstatného,  důkladného,  téměř  nic,  co  by  za  řeč  stálo, 
že  je  v  mnohém  ohledu  tak  nevědomá  jako  ten  domov- 
ník a  ty  služky,  nad  nimiž  se  jí  přece  vždy  zdálo,  že  plane 
v  nedozírné  výšce  vzdělanosti.     Kdo  měl  asi  pravdu, 
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zda  otec  její,  jenž  předpovídá  nejhorší  věci,  anebo  ti  lidé, 
kteří  se  tak  bouřlivě  radovali  z  daru,  jenž  jim  byl  uště- 
dřen samým  mocnářem? 

Mohlo-liž  to  býti  něco  záhubného  co  podávala 
pravice  císařova  svým  dětem?  ,.Kdo  by  mi  to  pověděl? 
Ke  komu  se  obrátit  o  pravdivé  a  poctivé  věci  té  ob- 
jasnění?" zticha  si  pravila,  a  před  ní  se  zakmitl  obraz 
ošemetného  Raula. 

1  ona  ho  vídala  udýchaného,  uhřátého,  rozechvě- 
ného po  ulicích  těkati,  nebylo  pochyby,  že  měl  jakýsi 
podíl  ve  zmatcích  těch  a  to  nikoli  nepatrný. 

Jakoby  myšlenkami  jejími  byl  býval  přivolán,  na- 
jednou na  protější  straně  ulice  právě  proti  oknu  jejímu 
se  zamihl. 

Mířil  do  domu. 

Spěšnými  kroky  se  k  němu  přibližoval,  jakoby  se 
tam  chtěl  jen  na  chvilinku  zastaviti  snad  pro  předmět 
zapomenutý  a  ihned  zas  odkvapiti. 

Sokolí  oko  jeho  ji  v  okně  zahlédlo  a  poznalo. 

Stanul. 

,,Ať  žije  národ  český  a  jazyk  jeho!''  zvolal  k  ní 
zvučně,  vzdorně,  bujně. 

Estella  chtěla  od  okna  odskočiti,  ale  rozmyslila  si 
to  jinak. 

,,Kéž  mi  chcete  raději  ve  vší  rychlosti  pověděti,  co 
to  je  konstituce!"  volala  zas  ona  tesklivě  k  němu,  avšak 
po  francouzsku,  domnívajíc  se  vším  právem,  že  by  jí 
asi  dnes  tak  málo  po  němečku  odpověděl,  jako  onehdy 
v  bále  umělců. 

Raul  se  zarazil. 

Ne,  nebyl  to  výsměch,  který  z  jejího  stesku  k  němu 
zazníval.  Ostatně  což  byla  ona  první,  kteráž  se  ho  za 
dnešního  večera  takto  tázala?  Pojem  konstituce  byl 
mezi    obecenstvem    tak    neurčitý,    že    i    mužové,    kteří 
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sluli  vzdělanci,  byli  se  ho  jakožto  právníka  taktéž  na 
hlubší  význam  a  dosah  slova  toho  tázali. 

1  nerozpakoval  se  dlouho  vyhověti  jí. 

,,Při  konstituci  vládne  mocnář  na  základě  přání 
a  vůle  svého  národa,"  odvětil  po  krátkém  rozmýšlení 
krásné  své  nepřítelce  v  jazyku,  v  němž  byl  osloven. 

,,A  je  to  pravda,"  tázala  se  dychtivě  dále,  velmi 
jsouc  spokojena,  že  se  nehleděl  Raul  její  zvědavosti  vy- 
mknouti, ,,že  žádajíce  si  rovnosti,  chcete  zámožné  ve  pro- 
spěch nezámožných  oloupiti?"  — •  a  Estella  se  rychle 
opravila  — •  ..zkrátiti,"  dodala  poněkud  v  nesnázích. 

,,Kdo  si  troufal  uvrhnouti  vám  do  srdce  podezření 
tak  ohavné?"  rozhorlil  se  Raul. 

Estella  se  neosmělila  jmenovati  otce, 

..Škoda,  že  vám  tak  špatně  rozumím."  vyhýbala 
se  odpovědi. 

..Dovolíte  mi,  abych  závadě  té  odpomohl?"  vy- 
zvídal váhavě. 

...Prosím  za  to." 

Raul  opatrně  k  domu  se  přiblíživ,  klíč  zlehounka  ve 
vratech  otočil.  Za  chvíli  se  objevil  nesa  žebřík,  jenž 
visíval  v  průjezde  pro  případ  možného  požáru  nade 
dlouhou  řadou  vysmolených  košíků  na  vodu,  což  bylo 
ještě  lze  ve  všech  větších^domech  viděti.  S  každé  strany 
vrat  trčela  silná  železná  tyč,  na  níž  byla  zavěšena  lucerna 
tehdejšího  nemotorného  útvaru,  v  níž  blikal  kalný  pla- 
mének olejem  živený.  K  oné  tyči,  vedle  níž  Estella 
s  okna  se  skláněla,  přistavil  Raul  žebřík  a  vyšplhav  se 
s  nevšední  obratností  nahoru  posadil  se  na  tyč  a  pokra- 
čoval ve  své  politickosociální  přednášce  s  takovou  váž- 
ností, jako  by  byl  sednul  na  profesorskou  kathedru, 
a  s  toutéž  vážností  byl  od  své  posluchačky  uvítán. 
V  oněch  divotvorných  dnech  zdálo  se  náhle  to  nejne- 
slýchanější^přirozeným  a  slušným. 
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,,Pravíme-li  rovnost,"  počal  Raul  na  své  lucerně 
bez  omluvy  a  úvodu,  .myslíme  tím,  aby  člověk,  jenž 
koná  poctivě  jakoukoli  práci  lidstvu  užitečnou,  byl 
v  úctě  svých  spoluobčanů  na  roven  postaven  s  jakým- 
koli boháčem  a  učencem.  Nemá  býti  rozdílu  mezi 
nimi." 

Estella  sklonila  svou  pyšnou  hlavinku. 

,,A  jak  jest  s  tou  vaší  svobodou?  Žádajíce  si  býti 
svobodnými  nechcete  prý,  aby  platnost  měl  ni  zákon 
božský,  ni  zákon  lidský." 

,, Svobodou 'je  u  nás,  když  lid  sám  o  svých  osudech 
rozhoduje,  když  jednotlivec  smí  pronášeti  své  náhledy 
o  poměrech  společenských,  o  věcech  náboženských 
s  mravní  opravdivostí,  ale  bez  bázně  a  ostychu,  když 
smí  vystoupiti  proti  předsudkům,  které  jsou  závadou 
duševnímu  rozvoji  a  pokroku  všech.  Býti  svobodnými, 
jest  u  nás  toliko  býti  činnými,  svědomitými,  užitečnými 
sobě  i  ostatním." 

,,Co  je  to  vlast?"  pokračovala  neunavená  Estella 

., Velký  básník  dí.  že  popel  našich  předkův." 

,,A  co  to  máte  pořád  s  tou  národností?" 

,,Jesti  to  myšlenkový  odkaz  předků  těch,  jazyk, 
jímž  mluvili,  názory,  jimiž  si  záhadu  světa  vykládali, 
způsoby,  v  nichž  zvláštnost  jejich  mysli  se  jevila,  mravy, 
svědčící  o  hodnotě  jejich  povahy,  krátce:  jestiť  národ- 
nost ducha  toho  kterého  lidu  barvitost  a  ráz." 

,, Pouhé  to  blouznění,  jehož  nechápu  a  jež  odsuzuji. 
Má  nám  býti  jeden  člověk  tak  milý  jako  druhý  bez  ohledu 
k  jeho  zvláštnostem." 

.,Má,  ale  není.  Naše  osoba  nám  bude  přece  vždy 
milejší  osoby  jiné." 

,, Výrok  ten  nezakládá  se  na  pravdě."  Estella  citlivě 
vyjela;  ,,já  miluji  otce  svého  nad  sebe." 

,, Připouštím,  ale  není-liž  i  v  tom  kus  sebelásky, 
milujeme-li  členy  své  rodiny  více  lidí  jiných?   Vy  jaksi 

Kar.  SvétU,  Výbor  z  povidek  a  vzpoiniiiek.  <) 
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nespokojené  na  mne  pohlížíte,  jako  byste  měla  tisícero 
chutí  pohádati  se  s  přírodou,  že  nás  stvořila  tak  sobec- 
kými! Čiňte,  co  chcete,  chtějte  vyrovnati  různost  ro- 
dinnou i  národní,  přece  vás  to  bude  pak  zase  vábiti 
místo  k  bratrům,  místo  k  rodákům,  k  osobám  s  vámi 
stejně  smýšlejícím,  a  nevidíte-li  v  pásce  té,  již  nazýváme 
sympathií,  také  kousek  sobectví,  také  kousek  sebe- 
lásky?" 

,,To  je  něco  jiného,"  popuzeně  tvrdila  Estella. 
,, Spolek  se  stejně  smýšlejícími  2e  svobodné  vůle  sama  si 
vyhledávám;  v  národě  náhodou  jsem  se  zrodila.  Kdo  ví 
k  jakému  národu  bych  chtěb  náležeti,  kdybych  mohla 
voliti,  a  proto  nemá  národnost,  s  níž  se  ted  tolik  hluku 
nadělá,  pro  mne  žádného  významu,  ba  zdá  se  mi  hříchem 
povyšovati  ji  nu  roven  s  city  rodinnými." 

,,A  přece  znaku  národnosti  své  nikdy  se  sebe  neše- 
třete, jako  se  sebe  nešetřete  jisté  zvláštnosti  rodinné. 
Domníváte  se,  že  jste  Němkyní,  a  přece  hudební  nadání 
vaše,  váš  zpěv,  jemuž  naslouchávají  zde  večer  celé  tlupy, 
vyzrazuje  vás  ihned  jako  Češku  a  svědčí  o  vašem  původu 
slovanském." 

,, Všecky  moje  družky  zpívají  tak  jako  já" 

,,To  zase  svědčí  o  tom,  že  Praha  je  česká,  slovanská. 
Ni  v  Berlíně,  ni  ve  Vídni,  ni  v  Hanoveru  nenaleznete 
tolik  dovedných  hudebnic,  tolik  výtečných  zpěvaček  jako 
v  Praze  a  to  ve  třídách  chudých  rovněž  jako  ve  třídách 
zámožných.  Jak  drsně  vyslovují  Němkyně  franštinu 
a  jak  pěkně  plyne  Polce,  Rusce,  vůbec  Slovance  se  rtů. 
Jak  snadně  v  ní  se  vyjadřujete!" 

Ale  Estella  se  nedala  tak  snadno  převrátiti. 

,, Rovněž  tak  ráda  jako  Němkyní  byla  bych  Špa- 
nělkou,  Italkou,  Angličankou.  U  mne  platí  jeden  národ 
tolik  co  druhý." 

,,Tak  jest  i  u  mne.  Ale  k  srdci  národa  mého  přece 
jen  srdce  mé  přirostlo  jako  větev  ke  kmeni,  z  kteréhož 
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vypučela.  Připadá  mi  člověčenstvo  mnohdy  jako  veliko- 
lepé  varyto,  na  němž  každý  národ  je  strunou,  jejichžto 
mohutný  souzvuk  naplňuje  ve  snách  mých  žasnoucí 
vesmír  harmoniemi  krásy  nevýslovné.  Žel,  že  struna 
česká  po  věky  již  němá,  že  schází  v  akordech  hudby  té 
posvátné  nejčistší,  nejryzejší  tón,  onen  zvuk  vřelé  na- 
dšenosti,  jenž  se  zachvěje  jako  ohlas  tklivý,  až  ideál  pla- 
noucí nad  dějinami  lidskými  rozpoutá  blankytné  své 
perutě  ke  vzletu  novému,  vyššímu,  smělejšímu,  mohut- 
nějšímu. Ó,  národe  můj,  posud  vzletu  tomu  vždy  stačils, 
čehož  dokladem  kalich  Husův,  hranice  mučedníkův  učení 
jeho,  popraviště  na  Staroměstském  náměstí.  Ó,  sta- 
číme mu  i  my,  děti  tohoto  jara,  kteří  chtějíce  národu 
vybojovati  volnost,  snad  volností  a  životem  svým  ji 
zaplatíme?" 

Raul  měl  v  té  chvíli  cosi  tak  úchvatného  v  každém 
svém  tahu.  v  každém  svém  posuňku  a  slovu,  že  Estella 
bezděky  oněměla  zírajíc  naň  všecka  užaslá  jako  na  zjev 
z  jiného,  neznámého  světa.  A  svět  ten  jiný,  neznámý, 
vyšší,  tak  velice  se  lišící  od  světa  onoho,  v  němž  dosud 
žila,  byl  se  před  ní  rázem  otevřel  dokořán. 

,,Smím  vám  poskytovati  dol^lady  toho,  co  ted  jsem 
vám  pravil?"  otázal  se  jí  zticha  po  dlouhé  přestávce. 

Bylo  to  mnoho,  velmi  mnoho  na  rozmarnou  slečnu 
Saldovou,  že  ho  urputně  neodbyla  odpovědí  zápornou. 

,, Vždyť  neumím  česky  čísti,"  zašelestilo  skoro  bo- 
jácně s  jejích  růžových  rtů. 

,, Osmělím  se  přiložiti  slovník  i  mluvnici  českou  k  zá- 
silkám svým,"  dodal  Raul  skoro  prosebně,  obávaje  se 
patrně  rozhodného  zamítnutí. 

Ale  Estella  neměla  k  tomu  času;  v  dálce  zaburácel 
mohutný  sbor  mužských  hlasů  a  záře  pochodňová  po- 
čala osvětlovati   domy. 

Mžikem  slétl  Raul  po  žebříku  se  svého  vzdušného 
sídla,  a  dávno  visel  žebřík  opět  mezi  soudruhy  koši  dole 
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V  průjezde,  než  se  přiblížil  průvod  pochodňový,  jenž 
měl  přes  nábřeží  namířeno  na  Malou  stranu  k  paláci 
nejvyššího  purkrabí  hraběte  Stadiona,  aby  mu  vzdal 
díky  za  ochotu,  s  kterou  byl  přišel  obyvatelstvu  praž- 
skému do  divadla  zvěstovat.  jakýiTii  poklady  hodlá 
mocnář  národy  své  dařiti. 

Byly  to  dlouhé,  nepřehledné  řady  mladíků  roztou- 
žených, kteří  hořící  pochodně  v  rukách  nesouce  pěli 
u  velebném  chorálu  píseň:  „Hej  Slované",  jež  se  stala 
vedle  písně:  ,,Kde  domov  můj?"  v  oněch  dnech  hymnou 
národní,  již  umělo  zanotovati  každé  růžolící  dítě,  k  níž 
přizvukoval  se  slzami  v  očích  každý  stříbrovlasý  kmet. 

Ó,  jaro  volnosti,  které  jiné  se  ti  vyrovná?! 

Estella  neopouštěla  okno.  Zůstala  na  svém  místě, 
i  když  zpěv  a  záře  dávno  v  dálce  byly  zanikly,  když  ulice 
znova  se  vyprazdňovala  a  utichla.  Zůstala  tam  sama 
obrácena  jsouc  tváří  k  hvězdám  na  nebi.  Ale  neviděla 
jich,  neboť  proud  slzí,  o  nichž  nevěděla,  volně  se  jí  linul 
s  očí  přes  ubledlé  líce  ...  A  hvězda  za  hvězdou  vychá- 
zela píi  tom  v  její  duši  a  dech  probouzejícího  se  národa, 
jejího  to  národa,  ovanul  její  čelo  a  ^rdce  její  s  ním  sla- 
vilo příchod  jara.  svého  to  jara. 


IV. 


Jak  rozčileně  sedal  pan  apelační  rada  dnes  k  obědu. 
Ale  byl  také  tento  svatodušní  pondělek  den  k  zbláznění. 
Vše  hořelo  ve  zlatém  ohni  červnového  slunce.  V  ulici 
panovalo  horko  jako  ve  výhni,  z  každého  kamene, 
z  každé  zdi.  z  každého  okna,  z  každé  tašky  na  střeše 
sálal  nesnesitelný  žár.  a  k  tomu  ten  žár  sálající  z  lidských 
očí,  z  lidských  tváří,  z  lidských  řečí. 

Po  celé  dopoledne  hrnulo  se  mu  pod  okny  nepře- 
hledné množství  lidu.  svátečně  vystrojeného  na  Koňský 
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rh.  jenž  byl  od  března  jevištěm  tolikeré  povznášející, 
dojemné,  významuplné,  avšak  jeho  a  jeho  stoupence  tak 
velice  rozjitřující  slavnosti  národní. 

Dnes  dokonce  tam  měla  býti  sloužena  o  půldva- 
nácté  velikolepá  mše  na  počest  hostí  slovanských,  kteří 
se  byli  v  Praze  ke  slavnému  sjezdu  shromáždili,  aby 
porokovali  v  bratrské  lásce  o  svých  zájmech,  tužbách, 
nadějích  a  potřebách  vzájemných. 

S  planoucím  hněvem  pozoroval  pan  rada  čety  stu- 
dentstva ve  slavnostní  zbroji,  právníky  v  čapkách  čer- 
vených, mediky  v  černých,  filosofy  v  modrých,  techniky 
v  zelených  spěchající  na  místa  jim  při  mši  stanovená 
co  stráži  čestné. 

Zlostně  při  jich  pohledu  připomínal  si  drzost,  jíž  si 
troufali  tolik  vážených  osobností  poctíti  v  poslední  době 
svými  kočičinami  a  žádati,  aby  ke  sněmu,  jenž  byl  po- 
ložen ke  dni  19.  června,  směla  každá  fakulta  vyslati  jed- 
noho důvěrníka  ze  svého  středu,  aby  tam  hájil  jejich 
práv,  nechtíce,  aby  úloha  ta  déle  svěř-ena  byla  pedanti- 
ckým  jich  děkanům.  Neméně  ho  dopalovala  národní 
obrana  se  svými  šedými  klobouky,  červenými  péry 
malebně  ozdobenými.  Ale  pravou  bouři  nevole  v  něm 
vzbudila  ,  Svornost"',  jejížto  členům  tak  švarně  slušely 
šněrované  kabáty,  červené,  sivou  kožešinou  premované 
čepice,  jejichžto  podlouhlý  konec  s  bílým  třapcem  visel 
na  levé  rameno. 

Sbor  ten,  předchůdce  našeho  ,  Sokola'',  býval  vždy 
od  lidu  s  pravým  jásotem  uvítán,  jako  sbor  těch,  na  je- 
jichžto hrdinné  mysli,  silné  páže  a  poctivá  srdce  nejvíce 
spoléhal.  Miláček  obecenstva  čtoucího,  spisovatel  Tyl, 
kráčel  v  jeho  čele.  Čechům  a  ozbrojeným  sborům  měšťan- 
■ským,  kteréž  k  slavnosti  se  dostavovaly  s  hudbami  svými, 
bylo  panem  radou  v  němém  pohrdání  spíláno  zrádců. 
Pro  kněžské  hodnostáře  objevivší  se  v  průvodě  alumnů 
neměl  v.šak  než  tichou  soustrast.    Ale  když  konečně  se 
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zastrakatil  matkami  vedený  nesmírný  zástup  mladých 
dívek  v  bílých  sukních,  v  pestrých  šněrovaných  kabát- 
cích, na  hlavách  s  kulatými  venkovskými  čepečky 
s  dlouhými  fábory,  nebo  se  staročeskými  vínky,  či 
ozdobenými  poděbradkami,  tu  neznal  ve  svém  spravedli- 
vém hněvu  žádných  mezí  a  odstoupiv  od  okna,  k  němuž 
byl  od  rána  jako  zlým  jakýmsi  kouzlem  připoután, 
poručil,  aby  svému  mučenému  srdci  ulevil,  nechť  je 
oběd,  jakmile  bude  hotov,  ihned  na  stůl  postaven, 
v  čemž  mu  teta  také  obyčejnou  svou  ochotou  okamžitě 
vyhověti  se  snažila,  propůjčujíc  kuchařce  své  důmyslné 
přispění  a  ráznou  pomoc. 

Díky  jejímu  šlechetnému  přičinění  stála  mísa  s  po- 
lévkou o  celou  hodinu  dříve  na  stole,  než  obyčejně,  totiž 
právě  o  dvanácté,  čímž  rozkvašenost  pana  rady  o  ně- 
kolik stupňů  klesla.  Netušilť  chudák,  že  oběd,  k  němuž 
zasedá,  neukončí,  že  to  bude  vůbec  oběd,  jakéhož  snad 
Pražané  nezažili,  co  město  jejich  stálo.  Zvěstoval  hrozné 
do  budoucnosti  věci,  ale  čehosi  tak  hrozného,  jako  naň 
v  příštích  hodinách  čekalo,  se  přece  nenadal. 

,, Člověk  věru  počíná  již  o  tom  pochybovati,  zdali 
nad  námi  ještě  bdí  Prozřetelnost."  zahořekoval  přijí- 
maje z  ruky  tetiny  svůj  talíř  až  po  kraj  naplněný  račí 
polévkou.  ,,Co  je  historie  historií,  neudalo  se  za  čtvrt 
roku  v  žádné  zemi  tolik  neslýchaného,  jako  v  zemi  naší 
od  jedenáctého  března  až  do  dne.šního  dne,  kdež  píšeme 
dvanáctého  června.  A  všecky  tyto  neslýchanosti  mají 
dojíti  zákonitého  stvrzení,  sankce  jeho  Veličenstva. 
jim  k  vůli  je  svolán  sněm,  v  němž  budou  zasedati  vedle 
arcibiskupa,  proboštův,  královského  náměstka,  knížat 
a  hrabat  zemských  —  jejich  bývalí  robotníci.  Člověk 
pochybuje  i  o  svém  vlastním  rozumu  přemítaje  o  udá- 
lostech každodenních.  Ale  více  ještě  než  ten  sněm 
příští  hryze  mě  onen  sněm,  jenž  ted  zasedá  na  Žofíně, 
myslím  ten  sjezd  slovanský.    S  okázalým  pokrytectvím 
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byl  zahájen  službami  božími  u  oltáře  Cyrillo-Methoděj- 
ského  v  Týně;  ale  když  ti  pánové  na  to  vytáhli  se  svými 
národními  korouhvemi,  ubírajíce  se  průvodem  po  Praze, 
než  zasedli  ke  svému  rokování,  tu  jsem  se  tázal  vrchního 
ředitele,  zdali  příroda  sama  do  toho  se  nevloží,  aby 
zpupnost  tu  pokutujíc,  všecky  tyto  zbojníky  zahladila 
zemětřesením  nebo  potopou." 

Teta  vztáhla  proti  švagrovi  ruce.  protestujíc  co  nej- 
slavněji proti  takové  pokutě  vinníkův,  která  by  měla 
v  zápětí  zkázu  celého  města  a  nevinné  části  obyva- 
telstva jeho,  k  níž  pan  rada  prý  přec  se  svou  rodinou 
náleží. 

Pan  rada  uznávaje,  že  má  jeho  švagrová  pravdu, 
přestal  na  slovanský  sjezd  svolávati  prozatím  metly  boží, 
ponechávaje  si  na  pozdější  dobu  přemítati  o  nejvhodněj- 
ším trestu  jeho  účastníků. 

..Neměl  jsem  tebe  uposlechnouti,  Estello,'"  počal 
dceři  vyčítati,  ,,a  přec  jen  s  tebou  z  Prahy  ujeti,  jakmile 
se  oteplilo.  Co  bych  si  byl  zlosti  uspořil,  ale  ty  jsi  se  tak 
houževnatě  bránila  úmyslu  mému,  že  mi  nezbývalo  než 
ti  povoliti." 

Estella  zahořela  ve  tváři  nejživějším  purpurem 
a  tetička  sklonila  poněkud  potměšile  oči. 

,,Neposkytuje-li  hlavní  město  dostatečné  bezpeč- 
nosti, jak  to  teprve  dopadá  na  venkově?"  rozpačitě  se 
omlouvala  Estella. 

,,V  důvodu  tom  také  trochu  pravdy,"  mínil  rada; 
..vrchní  ředitel  mi  to  též  namítal,  když  jsem  se  mu  se 
svým  plánem  svěřil.  Ten  nebohý  člověk  není  k  sobě 
ani  podoben  od  té  chvíle,  co  není  více  tajností,  že  jeho 
pan  syn  zároveň  stojí  v  čele  celého  toho  čistého  hnutí 
Nepochopitelno,  jak  se  mohl  tímto  způsobem  zvrhnouti 
syn  tak  vysoce  postaveného  muže,  jehož  příbuzní  zaují- 
mají místa  tak  vynikající  v  úřadech  a  vojště  a  jehož 
matka  byla  rozená  šlechtična  z  Rosenkronů.    Domnívám 
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se,  že  si  ani  ředitel  netroufá  jej  vyhnati,  aby  proti  sobe 
tu  lotrovskou  bandu  jeho  přátel  nepopudil  To  je  vlastně 
to  nejhorší,  že  nesmí  našinec  své  rozhořčenosti  ani  uzdy 
popustit,  aby  na  sebe  tím  nesvolal  nějakou  kočičinu, 
ne-li  cosi  horšího.  Ta  předvčerejší  beseda  na  Žofíně, 
to  prý  byla  maškaráda.  Všecko  se  objevilo  ve  slovanských 
krojích,  i  ženštiny  a  při  krojícli  těch  již  prý  setrvají,  což 
se  zdá  podle  dnešní  ukázky  býti  pravdou.  Když  začnou 
i  Ženštiny  do  politiky  se  míchat,  inu  pak  .  .  .  Ale  co  to 
vidím,  Estello.  vždyť  ty  máš  také  takový  bláznivý  ka- 
bátec na  sobě  jako  ty  výstřednice.  které  táhly  před  chvílí 
tu  kolem  oken  na  Koňský  trh  .  .  ." 

Zase  zaplanula  Estella  ve  tváři  jako  růže,  zase  sklo- 
pila tetička  potutelně  oči  na  svůj  talíř. 

,, Zůstala  jsem  z  pohodlnosti  ve  své  ranní  jupce," 
omlouvala  se  Estella.  pracně  nesnáze  své  přemáhajíc. 
Jesti  to  pouhá  náhoda,  že  mi  ji  ušil  krejčí  z  modrého 
tibetu  a  bílými  šňůrami  ozdobil;  máť  střih  takovým  jaký 
je  ted  pro  ranní  jupky  právě  moderní,  není-li  pravda, 
tetinko?" 

Teta  nepozdvihujíc  očí  s  talíře,  němě  jen  k  slovům 
těm  přikývla,  čím  vyvolala  nový  žár  na  průsvitné  čelo 
spanilé  své  neteře,  podezřivě  stranou  ji  měřící. 

Vypátrala-liž  její  tajemství,  vyslídila-liž,  jak  dlouho 
do  noci  v  salonku  se  obmeškává,  s  kým  to  šeptává  ote- 
vřeným oknem,  vědě!a-liž.  kdo  byl  onen,  jenž  tiskne 
její  ruku  při  blesku  a  hromobití  k  ústům., 
posmívaje  se  přívalu,  jenž  máčí  mu  vlas  i  oděv,  s  kým 
to  za  úsměvu  měsíce  tam  si  zírá  "do  očí  až  na  dno  duše. 
překvapena  jako  on  klenoty,  které  se  v  hloubi  jejich  na 
ně  zastkvívají?  Uhodla,  kdo  to  byl,  jenž  své  sídlo  na 
lucerně  by  nebyl  proměnil  se  žádným  na  světě  stolcem? 

Zdaž  překvapila  jeden  z  oněch  hovorů,  kdež  Estella 
jej  nazývala  svým  dobrodincem,  křisitelem,  spasite- 
lem, ubezpečujíc  jej  s  tisíci  slzami,  že  on  ji  teprv  život 
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znáti  naučil,  teď  že  má  teprv  pro  ni  cenu  a  význam? 
Pochopila  liž,  že  to,  co  mu  praví,  také  v  pravdě  míní,  že 
duše  jejich  .skutečně  splynuly  v  citu  nejčistším,  nejvře- 
lejším, že  čemu  on  věří,  věří  i  ona,  že  co  on  miluje,  naučil 
i  ji  milovati  horoucně,  neobmezeně  věčně?  Či  přišel 
domovník  na  spády  svého  žebříku  a  stěžoval  si  tetičce, 
k  čí  to  službě  mu  bývá  noc  co  noc  odcizen? 

,,Ať  se  mi  v  té  jupce  na  očích  neblýštíš,""  kabonil  se 
rada  na  dceru  ..nechci  tě  v  ní  nikdy  již  spatřiti;  při- 
padáš mi  v  ní  jako  bys  i  ty  náležela  do  onoho  táboru 
tajných  lupičů  a  zjevných  rebelantů.  Vždyť  nemůže 
býti  ani  vlastní  otec  svým  dítětem  jist,  čehož  dokladem 
nejsmutnějším  náš  soused  v  druhém  poschodí.  Co  se 
i  šlechticové  i  prelátové  přidávají  za  členy  k  onomu  kle- 
tému národnímu  výboru,  jenž  zvolen  a  stanoven  oním 
buřičským  shromážděním  ve  Václavských  lázních  vládne 
místo  císařských  úřadů  celou  zemí.  jsem  už  na  vše  při- 
praven. Čím  je  ted  na  příklad  apelační  rada?  Předmě- 
tem výsměchu  pio  každého  holobrádka  s  červeným 
chocholem  a  vysokými  botami.  Což  pak  se  ale  do  těchto 
nešvarů  a  neplech  nevloží  žádná  moc  lidská,  ni  nebeská?" 

Radovo  horování  bylo  hrozným  způsobem  přerváno. 
Ozýval  se  z  dálky  pustý  lomoz,  zmatené  výkřiky,  vzteklé 
a  ustrašené  volání  ze  sta  hrdel  lidských,  pronikavý  křik 
dětí  a  žen;  mezi  to  padlo  několik  střelných  ran. 

Všickni  od  stolu  polekaně  vyskočili. 

.,Co  se  to  zase  děje?"  zajíkal  se  rada,  na  celém  těle 
se  tetele  a. zuby  drkotaje.  ,,Jak  se  podobá,  počínají  ti 
vražedníci  krvavou  svoji  práci." 

Teta  lomila  v  němé  zoufalosti  rukama.  Ve  dveřích 
se  objevily  ustrašené  tváře  služek  hledajících  u  pánů 
svých  ochrany  a  tázajících  se  jich  na  to.  co  oni  od  nich 
věděti  chtěli. 

Estella  první  se  vzpamatovala.  Přiskočivši  k  oknu 
otevřela  je  dokořán,   aby  seznala,  co  pustého  ryku  toho 
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příčinou.  Na  ulici  bylo  viděti  matky  prchající,  vinoucí 
s  hrůzou  k  prsům  dítky  svoje  plačící,  muže,  zdvihající 
k  nebi  zaťaté  pěsti  s  děsnými  přísahami,  vzpouzející  se 
utíkati  s  rodinami  svými.  Ve  směsici  té  lítali  studenti, 
volajíce  do  každého  průjezdu  hlasy  hřímavými:  ,,Do 
zbraně,  Pražané,  do  zbraně!  Zrada,  zrada,  zrada!  Stří- 
lejí do  nás  bezbranných!  Chtějí  nám  vzíti,  čeho  nám 
milostivý  náš  král  uštědřil!  Zrada!  Do  zbraně,  Pražané!" 

,,Do  sklepa,  do  sklepa!"  rozkřikl  se  pan  rada, 
konečně  se  vzchopiv.  ., Skryjme  se,  aby  nás  ti  buřičové 
neubiii,  než  je  vojsko  rozežene  a  postřílí!" 

A  pan  rada  jsa  téměř  bez  sebe  uchvátil  tetu  za  ruku, 
domnívaje  se,  že  se  to  uchopil  ruky  své  dcery  potácel 
se  s  ní  ze  dveří  na  chodbu,  z  chodby  na  schody,  se  schodů 
do  průjezdu,  následován  jsa  bědujícími  svými  služkami. 

,, Honem  zavřete  vrata  u  domu!"  křičel  na  domov- 
níka, ,,a  nám  pak  otevřete  sklep!  Nechceme  se  dáti  za- 
rdousit a  oběsit.  Vy  střežte  dům,  vám  nic  neudělají, 
neboť  patříte  k  nim.  jako  muž  z  lidu." 

Domovník  všecek  zpitomělý  hlukem  na  ulici  a 
hlukem,  který  dělal  pan  rada,  učinil  tak  hbitě  jak  mu 
síly  stačily,  dle  jeho  rozkazu.  Otevřel  dvéře  do  sklepa, 
kamž  za  panem  radou  se  nahrnuli  všichni  ostatní  ná- 
jemníci, pana  vrchního  ředitele  v  čele,  kteří  byli  stej- 
nými obavami  jako  pan  rada  puzeni. 

, .Zamkněte  nás,"  velel  rada  ze  sklepa.  ,,a  zataraste 
dvéře  nějakým  haraburdím,  aby  nás  ti  zlosynové  nevy- 
pátrali; dosti  na  tom,  že  nás  vykradou!" 

Domovník  učinil  i  tenkrát,  jak  mu  nařízeno,  a  brzo 
zmizely  dvéře  do  sklepa  za  celou  hromadou  starých 
prken. 

Bylo  mu  při  tom  tak  tesklivě.  jako  kdyby  pohřbí- 
val celý  dům  a  zůstával  na  světě  sám. 

Ale  nebylo  mu  popřáno  trudnému  tomu  rozjímání 
na  dlouho  se  oddati;  jeho  činnost  byla  znova  vzývána. 


..Otevřete  mi  laskavě  vrata!"  ozval  se  za  ním  chvě- 
jící se  hlas.  ..Musím  se  podívati  ven  a  než  se  vrátím, 
prosím,  abyste  mi  někde  na  bezpečném  místě  uložil  toto 
staré  plátno.  Tuším,  že  bude  co  nevidět  obvazků  potřebí, 
pročež  vás  také  žádám,  abyste  vyhlédl  tiché  a  odlehlé 
zákoutí  a  tam  nasypal  hojně  slámy,  abychom  měli  ne- 
bohé raněné  kam  položiti." 

Bylať  to  Estella,  kteráž  k  smrti  ubledlá,  ale  s  hára- 
jícím nadšeností  zrakem  takto  promluvila  ke  starému 
domovníkovi,  podávajíc  mu  ohromný  uzel  jemného, 
sněhobílého,  vonného  prádla. 

Zmaten  tím.  co  kolem  něho  burácelo,  slečny  radovic 
ani  se  netázal,  proč  i  ona  není  ve  sklepě,  aniž  se  podivil, 
co  om  venku  vyhledává.  Přijímal  od  ní  prádlo  ku  scho- 
vání, jako  by  to  ani  jinak  býti  nemohlo,  a  otevíral  před 
ní  vrata,  jako  by  to  bylo  zcela  přirozené,  že  ona,  ta  něžná 
tak  rozmazleně  vyhejčkaná  dívka,  jediné  dítě  vysoce 
postaveného  otce  se  vrhá  mezi  rozlícené  na  ulici  zástupy. 

Vířila  venku  pravá  vichřice  vášní,  před  níž  Estella 
bezděčně  zase  chtěla  couvnouti  a  se  skrýti;  ale  zmužile 
odolala  tomuto  průjevu  dívčí  bázlivosti. 

,,Co  se  to  děje?"  tázala  se  několika  ížen,  které  s  ži- 
vými posuňky.  uhřátými  tvářemi  a  jiskřícíma  očima 
mezi    sebou  rozmlouvaly. 

..Vždyť  to  snad  slyšíte,  co  se  děje,"  osopila  se  jedna 
z  nich  na  dívku,  v  níž  viděla  nejspíše  nějakou  upejpavou 
panskou  či  komornou;  ,,či  nevíte,  když  se  do  lidí  střílí, 
že  je  zle?" 

,, Nechápu,  jak  k  tomu  dojíti  mohlo,"  vzdychla 
Estella  tak  žalostně,  že  oslovená  žena  v  drsnosti  své  se 
umírnila. 

, .Chtěli  prý  se  studenti  po  mši  rozejíti,"  pokračovala 
jemněji  ,,tuseobjeví  vysoký  pán,  skvostně  po  slovansku 
ustrojený  a  volá  — ■" 
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Žens  si  nemohla  v  rychlosti  vzpomenouti,  co  onen 
pán  volal.  Čiperný  výrostek,  jemuž  domnělá  komorná 
asi  do  oka  padla,  uspořil  jí  práci  dalšího  vzpomínání,  vy- 
pravuje hbitým  jazykem  nriísto  ní: 

, .Volal  onen  pán.  jehož  nikdo  neznal:  , Bratří,  snad 
se  nerozejdete  domů,  abyste  nevzdali  čest  mučedníkům 
na  pražském  náměstí  popraveným?'  — •  ,Ano  ano,  po- 
táhneme na  náměstí!'  volali  studenti  a  ihned  se  opět 
seřadili;  my  ostatní  za  nimi.  Zahneme  okolo  Špinku, 
ale  sotva  uděláme  několik  kroků,  tu  se  proti  nám  vy- 
hrne oddělení  vojska.  .Zpátky!'  volá  na  vojáky  onen  pán, 
,dnes  je  den  synů  národa!  Na  vás,  vyhnouti  se  těm, 
kteří  se  ubírají,  aby  čest  vzdali  a  slávu  provolali  krvi 
mučednické;  rukou  katanskou  prolité!'  Ale  vojsko  se 
neuhnulo  nám  s  cesty,  a  my  se  zas  neuhnuli  vojsku, 
zanotovavše:  ,,Kdož  jste  boží  bojovníci"'.  Tu  najednou 
se  zableskly  ve  slunci  tasené  meče,  nasazené  bodáky 
a  místo  zpěvu  zazněl  křik.  hrozný  se  strhl  hřmot,  a  my 
byli  tlačeni  zpátky.  Vojsko  střílejíc  hnalo  se  za  námi, 
ale  u  Suchého  vystavěli  jsme  za  deset  minut  takovou 
barikádu,  že  nemohlo  dál;  na  můstku  taktéž,  a  ted 
se  staví  barikády  v.šude.  aby  nemohlo  přes  mosty  na 
M?rianské  hradby,  odkud  by  do  města  ovšem  /.cela 
pohodlně  bouchati  mohlo.  Jedná  se  nám  jen  o  to,  aby 
se  tam  nedostali  branami,  přes  Vltavu  a  Letnou,  ale 
slyším  že  brány  jsou  našinci  dobře  obsazeny.  Též  jsem 
se  právě  dověděl,  že  vojsko  se  usadilo  v  museu  a  v  Karo- 
linu jako  v  nějakých  pevnostech.  Inu.  uhlídáme,  kdo 
s  koho,"  dodal  hoch  se  samolibou  důvěrou;  ,,za  hodinu 
tu  máme  posilu  z  venkova  s  kosami  a  cepy.  Než  bychom 
je  pustili  jřes  řetězový  most.  raději  jej  .napálíme." 
Nemohl  svoje  strategické  plány  dále  rozpřádati. 

,,K  práci,  bratři!"  zahřměl  najednou  mezi  davy 
mohutný  hlas,  Raulův  to  hlas,  jenž  se  náhle  objevil 
y  průvodu  celého  houfu  junáckých  postav,  jimž    sršela 
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Jarost  a  ráznost  z  každého  pohledu,  z  každého  hnutí. 
..Již  je  vám  všem  známo,  že  závistníci  naši  chtějí  nám 
vyrvati  poklady,  jimiž  nás  dařila  láska  našeho  panov- 
níka, že  nechtějí,  aby  jeho  sliby  skutky  se  staly,  jsouce 
na  sněmu  zákony  potvrzeny,  že  hodlají  sněm  ten  pře- 
kaziti svými  podplacenými  jednateli,  z  nichž  jeden 
v  přestrojení  slovanském  zavinil  nynější  srážku  mezi 
vojskem  a  studentstvem,  jíž  tak  dlouho  se  sebezapřením 
jsme  se  vyhýbali.  Zmatky  a  nepokoji  j*imi  způsobenými 
a  vyvolanými  hodlají  převrátiti  v  nás  důvěru  v  mocnáře 
nám  příznivého,  což  se  jim.  dá-li  Bůh,  nepodaří.  Pro- 
zatím nám  v  neblahém  okamžiku  tom  nezbývá  než 
abychom  se  postavili  na  odpor  těm.  kdož  nás  napad^íjí. 
Několik  set  kroků  opodál  přelévají  již  krev  našich  ro- 
dáků, co  nevidět  uvrhnou  se  na  nás.  Stůjž  zde  barikáda 
proti  útoku  zamýšlenému  jako  hradba,  na  níž  hájiti 
budeme  nezadatelná  práva  našeho  národa,  vlastnictví 
našich  spoluobčanů,  bezpečnost  našich  krbů  rodinných." 
Sotva  Raul  slova  ta  domluvil,  přirachotily  ze  všech 
stran  povozy,  jsouce  muži  za  voje  taženy.  Bylyť  to 
skvostné  ekypáže  i  řebřinové  vozyafiakty.  Na  sta  ruk 
je  uvítalo,  povalilo  jednu  část  na  zem,  vrhalo  na  ni  část 
druhou,  narovnalo  na  v.še  ještě  vrstvu  třetí  a  to  tak 
vysoko,  až  dosahovala  hradba  takto  utvořená  nad 
okno  u  ložnice  pana  rady,  rozepínajíc  se  přes  celou  ulici 
ve  stejné  výšce  a  šířce  až  k  protějšímu  domu  Na  mí- 
stech, kde  barikáda  se  viklala,  byly  zaraženy  trámy, 
které  se  tu  objevily  toutéž  báječnou  rychlostí,  aniž  se 
vědělo,  odkud  jsou  přivlečeny.  V.še  ještě  zarovnáno 
prkny  a  kde  se  vyskytovala  mezera  jakás,  tam  naházeno 
kamení,  kteréž  přinášely  ženštiny  v  klínech.  I  po- 
divily se  ženy,  jak  se  upejpavá  komorná  o  níž  si  myslily, 
že  upláchne,  jakmile  ji  k  práci  té  zavolají,  při  tom 
činí.  jak  nešetří  svých  bílých,  hebounkých  ruček,  z  nichž 
jí  při  trhání  dlažby  krev  ve  velkých    krůpějích  se  řinula. 
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Když  byla  barikáda  vztýčena,  vzal  Raul  do  ruky 
velký  kus  uhlu  dělníkem  mu  podaný  a  napsal  lapidárními 
písmeny  na  zeď:  ,,Smrt  zlodějům!  Posvátným  budiž 
nám  majetek  spoluobčanůT'  Na  to  přijal  nabitou  pušku 
z  rukou  vedle  stojícího  přítele  a  první  se  vyšinu!  na 
barikádu,  na  niž  jej  následoval  houf  mladíků  a  roz- 
sadil  se  po  ní  jako  roj  bzučících  včel,  každý  si  hledaje 
místečka,  kde  by  se  mu  skrytému  nejlépe  tam  mířilo, 
odkud  byl  útok- očekáván,  oznamuje  se  střelnýma  ra- 
nami, praskotem  granátů  a  divokým  hrozebným  jekotem 
více  a  více  se  přibližujícím. 

Tu  se  vypial  Raul  na  výšce  barikády  a  ještě  jednou 
jal  se  mluviti  k  těm,  kteří  se  byli  kolem  něho  shromáždili 
jako  bojovníci  za  tutéž  myšlenku,  ještě  jednou  se  sna- 
žil se  sebe  a  s  nich  svaliti  vinu,  že  lehkomyslně  se  pou- 
štějí v  krvavý  zápas,  který,  nebude-li  korunován  vítěz- 
stvím, snad  bude  míti  v  zápětí  zkázu  a  záhubu  všeho. 
co  v  poslední  době  za  zlatého  jitra  svobody  nadějného, 
mnohoslibného  a  utěšeného  vypučelo  a  rozkvetlo. 

,0  dopřejte  mi,  bratří  a  sestry  moji,"  volal  hlasem 
pohnutým,  ,, abych  vám  v  této  chvíli  nad  jiné  vážné 
a  osudné  připomenul  slova  našeho  Šafaříka.  jimiž  velký 
tento  vlastenec  zahájil  sjezd  náš  slovanský.  I  pravilť 
nám  s  posvátnou  úctou  naslouchajícím:  ,, Výrok  našich 
nepřátel  jest.  že  nejsme  schopni  úplné  svobody,  že 
nejsme  schopni  vyššího  politického  života,  pro  to.  pro 
to  jediné,  poněvadž  jsme  Slované.  Slovan  — •  tak  zní 
úsudek  jejich  — •  od  přírody  určen  jest  ke  služebnosti, 
k  poddanství  jiných,  vyvolených,  nadanějších,  ušlechtilej- 
ších národů.  Bratři,  tento  stav  věcí  déle  trvati  nemůže. 
Losy  národů  jsou  vrženy;  přišlať  i  pro  nás  doba  rozhodná 
dříve,  než  jsme  se  jí  nadali.  Nevinnost  před  svědomím 
a  Bohem  není  platná  před  soudem  světa,  soudem  ná- 
rodů. Buďto  se  očisťme  skutkem  a  dokažme,  že  jsme 
schopni  svobody,    anebo  se  přelejme  cvalem  v  Němce, 
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Madary  a  Vlachy,  bychom  nebyli  déle  jiným  národům 
k  obtíži  a  urážce,  bychom  nepřenesli  pohanění  a  snížení 
naše  na  syny  naše.  Buďto  doveďme,  abychom  s  pravou 
chloubou  mohli  říci  před  národy:  Já  jsem  Slovan', 
aneb  přestaňme  býti  Slovany.  Mravná  smrt  jest  nej- 
horší smrt.  I  táži  se  vás."  pokračoval  Raul  pořád 
slavněji.  pořád  dojemněji  a  naléhavěji,  ,, zdali  sdílíte  i  vy 
náhledy  ty,  zdali  jsou  slova  ta  promluvena  z  hloubi 
vašich  srdcí?" 

A  jako  jedním  hlasem  voláno  kolem   něho  i  pod  ním: 

..Ano.  slova  ta  promluvena  i  z  hloubi  srdcí  našich, 
a  milejší  nám  bude  smrt,  než  stará  poroba,  staré  po- 
koření, stará  hanba!" 

,.Nuže!"  volal  Raul.  ,,jsme  tedy  připraveni.  Aj, 
připravte  se  i  vy,  dcery  české,  abyste  nám  přispěly 
skutky  samaritánskými  v  utrpení,  jež  na  nás  čeká. 
a  .stůjte  při  nás  jako  andělé  strážci  v  posledních  našich 
okamžicích!" 

A  ze  středu  těch  davů  ozval  se  hlas  jasný  a  sladký 
jako  poselství  z  nebe  lásky: 

..Jsme  připraveny,  my  dcery  české,  a  žehnáme  vám 
v  životě  i  smrti.  Kdožkoli  z  vás  padne,  nikdy  neumře 
v  paměti  sesterských  duší  našich,  a  rosa  slzí  našich  ne- 
přestane navlažovati  hroudu,  kteráž  krýti  bude  boha- 
týrské srdce  jeho." 

Poznal  Raul,  že  takto  mluví  Estella  stojíc  prosto- 
vlasá  ve  žhavých  paprscích  odpoledního  slunce,  sama 
v  jasu  citu  hrdinného  a  spanilého  paprsku  se  podobajíc, 
i  vyměnil  s  ní  úsměv  plný  blaha  a  tesklivosti,  plný  touhy 
a  naděje,  plný  truchlivé  starostlivosti. 

Kdo  by  byl  Estelle  řekl,  že  bude  jednou  slibovati 
věčnou  paměť  těm,  jež  nazývala  teď  bohatýry,  ač  to 
byli  potomci  oněch  zavržených  českých  sedláků,  kteréž 
považovala  před  málo  Ještě  nedělemi  za  zcela  ne- 
hodné účasti  své! 
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Raul  odvrátiv  od  milované  dívky  volně,  s  hlubokým 
povzdechem  oči,  pohlížel  skulinou  v  barikádě  směrem 
k  Ovocné  ulici,  aby  se  přesvědčil,  čeho  se  jest  za  krátko 
brancům  jejím  nadíti.  Viděl  čety  vojska  v  dosti  veliké 
ještě  vzdálenosti;  jedno  skupení  mezi  nimi  obstupo- 
valo cosi,  co  mu  nebylo  lze  při  největším  zraku  namá- 
hání rozeznati.  Avšak  neměl  zůstati  dlouho  o  tom 
v  nejistotě.. 

Sáhl  si  náhle  na  zrak  jako  oslněn. 

Byltě  oslněn  bleskem  mohutným  po  němž  násle- 
dovalo hrozné  zadunění,  tak  hrozné,  až  se  země  za- 
třásla, všecka  okna  zařinčela  a  kusy  malty  se  zdí  a  cihel 
se  střech  padaly  na  hlavu  zástupu. 

Dlouhou  chvíli  zahalovalo  mračno,  čpavého  kouře 
celé  okolí  v  němou  hrůzu  ponořené,  načež  následovalo 
nové  zablesknutí,  ještě  ostřejší,  ještě  delší  prvního,  nové 
zahřmění,  nové  otřesení  a  to  tenkráte  tak  silné'  a  mocné, 
že  se  začala  barikáda  sypati. 

,, To  jsou  rány  dělové,"'  zahřmělo  v  pusté  vřavě 
kolem  barikády.  ..těm  neodoláme,  těm  se  neubráníme, 
pročež  se  spaste,  kdo  a  kam  můžete!  Šílený  kdo  by 
zde  chtěl  vytrvati!" 

A  když  po  třetím  výstřelu,  ještě  silnějším  prvních, 
poněvadž  z  větší  blízkosti  do  barikády  mířeným,  ko- 
touče dýmu  poněkud  se  rozptýlily,  bylo  viděti  ulici 
pustou,  vyprázdněnou;  jen  několik  mladíků,  kteří  se 
nebyli  k  útěku  odhodlali,  leželo  prudkým  nárazem  kulí 
se  svých  povýšených  stanovišť  na  roztrhanou  dlažbu 
svržených  v  kalužinách  krve  své  pod  řítící  se  bariká- 
dou.   Raul  ležel  mezi  nimi. 

S  namáháním  nadlidským  podařilo  se  Estelle,    než 
vojsko  barikádu  steklo     dovléci  Raula  s  těžkou  mdlobou 
zápasícího  do  průjezdu  domu,    odkud  jej  pomocí  domov- 
níka šťastně  dopravila  do  onoho  skrytého    kouta,  kdež  ; 
byl  skutečně,  jsa  jejího    nařízení  pamětliv,  upravil  ze 
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slámy  lože  a  uschoval  prádlo  mu  svěřené,     kteréž  tečí 
podestýlala  milenci  pod  potlučené  tělo. 

Neslyšela  Estella  na  odlehlém  dvorku  v  kůlně  na- 
plněné starými  bednami  a  sudy.  kterak  vojsko  vniká 
do  domu  a  obsazuje  první  poschodí,  kdež  si  pochutná- 
valo na  obědě  pana  rady,  jejž  byl  nechal  proti  své  vůli 
vystydnouti;  neměla  pro  jiného  smyslu,  než  pro  ble- 
dého Raula,  jenž  před  ní  ležel  tuhý,  studený,  s  očima 
zavřenýma  .  .  Dotýkajíc  se  chladného  čela  jeho  cítila, 
kterak  se  srdce  její  v  led  proměňuje,  cítila,  že  posled- 
ním vzdechem  jeho  i  srdce  její    navždy  se  zastaví  .  .    . 


V. 


Nepodařilo  se  zameziti  postup  vojska  z  Poříčské 
a  Nové  brány  přes  vodu  a  odtamtud  na  Letnou,  ač 
bylo-li  cosi  podobného  skutečně  zamýšleno.  Celá  po- 
sádka v  Praze  ležící  obdržela  prý  v  noci  rozKaz  opustiti 
budovy  veřejné  a  domy  soukromé,  kterých  byla  poulič- 
ními boji  dobyla  a  obsadila.  Vítězila  ovšem  jen  na  jedné 
čáře  v  nynější  Ferdinandově  třídě,  a  jak  již  praveno, 
obsadila  Museum,  Karolinum  a  Syxtův  dům.  Tvrzeno, 
že  vojsko  prese  všecko  svoje  vítězství  dále  se  neodvá- 
žilo a  že  za  tou  příčinou  zůstaly  barikády  staroměstské 
téměř  všecky  netknuty,  jelikož  velitelstvo  vojenské  podle 
zpráv  mu  dodaných  se  domnívalo,  že  se  za  nimi  herňží 
houfy  krvelačných  povstalců,  jimž  by  nemohla  po- 
sádka odolati.  Lehla  táborem  na  výšinách  pražských 
kolem  hradu,  zejména  na  Mariánských  hradbách,  a 
Praha  byla  po  několik  dní  bez  ustání  odtamtud  bom- 
bardována, až  po  velkém  požáru  staroměstských  mlýnů 
vztyčilo  ustrašené  a  zmalátnělé  obyvatelstvo  nad  svými 
•domy  prapory  bílé. 

Kar.  Svétlá,  Výbor  r  povídek  a  vj^jonilriřk,  10 
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Když  pan  rada  druhé  na  to  ráno  napolo  mrtev  hlady 
a  strachem  o  svou  dceru  se  svou  družinou  ze  sklepa  vy- 
lezl, obávaje  se  nejhoršího,  neboť  teta  byla  jemu  a  jeho 
příteli  vyjevila  sladký  svazek  srdcí  jejich  dětí,  kterýž 
byla,  jak  Estella  tušila,  přec  jen  vyslídila,  tu  nevěnoval 
svému  rozbitému  nábytku  a  vyprázdněné  špižírně  ani 
jediného  pohledu  a  jeho  oko  hledalo  jen  dceru,  jeho 
otázky  jen  kolem  ní  se  otáčely. 

Znavený  domovník  nemohl  posloužiti  mu  dlouhými 
výklady.  Pokynul  radovi  a  jeho  příteli  tajemně,  veda 
je,  jako  by  jim  chtěl  ukázati  .škodu,  kterou  granáty 
přelétajíce  střechu  domu  způsobily  na  dvorní  zdi,  do 
onoho  skrytého  odlehlého  zákoutí,  kde  Estella  právě 
zaplesala,  pozorujíc,  že  bloudí  kolem  zmodralých  rtů 
Raulových  cosi,  co  úsměvu  se  podobá. 

1  poznal  rada,  že  má  nejen  syn  přítelův  navždy  po 
kariéře,  ale  i  dcera  jeho  po  každé  btavů  jejímu  přimě- 
řené partii,  že  srdce  setníka  ze  Steinbuschů  pro  ni  navždy 
ztraceno. 

Co  měl  činiti?  Stihnouti  tu  mladou  sličnou  hlavu 
její,  kteráž  tak  milostně  k  raněnému  vyvolenci  svému 
se  skláněla,  otcovskou  svou  kletbou?  Byl  by  tím  sku- 
tečně věc  změnil  a  napravil? 

Rada  byl  dnešní  noci  příliš  mnoho  vytrpěl,  neměl 
v  sobě  síly  k  novému  dalšímu  nejkrutějšímu  utrpení 
odervávati  si  jediné  svoje  dítě  od  srdce,  které  pro  ně 
vždy  bilo  opravdivou,  upřímnou  láskou  otcovskou. 
Obrátil  se  k  řediteli,  v  jehož  srdci  asi  cosi  podobného 
se  dělo,  neboť  přátelé  patříce  si  tváří  v  tvář.  padli  si 
jako  na  dané  znamení  do  náruče  a  zaplakali  hořce  n^d 
svými  zklamanými  plány,  nad  svými  nebohými,  nezdár- 
nými dětmi,  nad  jejich  velikou  a  upřímnou  k  sobě 
láskou.  — ■  — •  — ■ 

Nechceme  kaliti  mysl  laskavého  čtenáře  popisem 
oné    trudné    doby    po    událostech    svatodušních,      kdež 
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reakce  každým  dnem  vítězněji  hlavu  svou  zvedala, 
kdež  povaleno  a  rozmetáno,  co  v  životě  českém  hrdě 
a  radostně  k  dovršení  svému  dospívalo,  kdež  vybujelo 
pod  každým  dlažby  kamenem  podlé  udavačství.  otra- 
vujíc Jedovatým  dechem  svým  veškeré  poměry  jak  ve- 
řejné tak  soukromé,  následkem  jehož,  jak  me.-^i  zděše- 
ným obecenstvem  kolovalo,  bylo  prý  hromadně  zatý- 
káno, vězněno  a  na  falešné  svědectví  ze  rr:styžádosti 
zadané  odsuzováno  doživotně  k  těžkému  žaláři,  kdež 
byl  zaveden  stav  obležení,  při  čemž  se  vyplnilo  přání 
pana  rady,  že  na  všech  veřejných  náměstích  stál  vedle 
nabitého  děla  voják  s  připraveným  v  ruce    doutnákem. 

Ale  pan  rada  se  tomu  netěšil,  nevšímal  si  vůbec 
obratu  věcí;  duše  jeho  byla  stále  -zmítána  krutým  spo- 
rem, bez  přestání  válčil.-3  v  ní  láska  k  dítěti  s  posvátnou 
před  zákonem  úctou. 

Raul  byl  zatykačem  stíhán,  a  přece  dělal  rada, 
jako  by  nevěděl,  že  ho  byla  Estella  ubytovala  právě 
vedle  jeho  ložnice  v  kumbálku  tmavém  za  garderobu  jí 
sloužícím.  A  když  se  počal  mladík  zotavovati,  zda  ne- 
přemýšlel ve  dne  v  noci,  kterak  mu  zabezpečiti  budouc- 
nost, a  když  se  s  vrchním  ředitelem  neméně  zdrceným 
a  zoufalým  na  ní  stanovil,  což  nepoužil  veškerého  vlivu 
svého  úřadního,  aby  mu  lstivě  a  úkladně  vymohl  falešný 
průvodní  list,  jehožto  pomocí  se  dostal  nejen  Šťastně  ze 
bran  pražských,  nýbrž  i  přes  hranice  české  až  do  Ham- 
burku, kdež  mu  byl  vymohl  místo  v  jednom  z  velko- 
obchodních domů  tamějších? 

O,  byl  to  přec  jen  lupič  tenhle  ošemetný  Raul! 
Připravil  jej  nejen  o  dceru,  ale  i  o  mír  života,  o  vážnost, 
již  choval  ku  své  vlastní  neporušitelnosti. 

Těžko  popsati,  jakými  to  city  vypravil  o  několik 
neděl  později  svou  dceru  s  neocenitelnou  tetou  na  cestu 
do  mořských  lázní,  které  byl  lékař  chřadnoucí  Estelle 
naléhavě  poradil. 

UM 
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•  Ale  místo  do  lázní  mořských  zajely  si  dámy  do 
Hamburku,  kdež  Estella  se  stala  blaženou  chotí  blaže- 
ného Raula. 

Byliť  šťastni  — ■  ale  kolik  tesklivých  myšlenek  za- 
létalo  denně  od  domácího  krbu  jejich  k  otčině,  jejíž 
těžké  osudy  sledovali  se  zrakem  zaslzeným,  se  srdcem 
stísněným,  s  hořkým  pocitem  vyhnanou  jimž  není 
lze  se  snažiti  a  pracovati  ku  blahu  jejímu' 

Dlouhá  minula  léta,  než  dovolily  poměry,  aby  Raul  ' 
do  vlasti  se  vrátil  a  to  jen  za  výminkou  tou,    jestliže 
se  bude  vzdalovati  každého  veřejného   působení. 

Byloť  skutečně  ve  hvězdách  psáno,  co  o  něm  lidé 
tvrdívali,  že  neudělá  žádnou  kariéru,  ačkoli  byla  jeho 
matka  rozená  šlechtična  z  Rosenkronů. 

Raul  si  koupil  v  rozkošném  pohorském,  světem  za- 
pomenutém zákoutí  hezkou  usedlost,  kdež  se  jeho  choť 
snažila  otci  svému  i  otci  manželovu  ozdobiti  poslední 
léta  a  zaplašiti  všecky  stíny  trpkosti  proti  neposlušným 
dětem  z  prsou  jejich. 

Raul  nemoha  se  věnovati  otázkám  politickým,  hor- 
livě se  uchopil  otázky  národohospodářské,  snaže  se 
řešiti  její  problémy. 

Podobá  se,  že  v  oboru  tom  byl  dosti  šťastným,  neboť 
v  krajině,  kde  žije,  vyjednanou  jest  věcí,  že  jeho  v  ní  se 
usazení  dlužno  považovati  za  pravé  pro  celé  okolí  po- 
žehnání. 


PŘÍŠLA  DO  ROZUMU. 


I. 


.,Ani  jednou,  ale  ani  jednou  jsem  si  nepomyslila,  že 
se  za  Urbana  nedostanu."  pravila  mladá  Rokelská  den 
co  den  k  muži  svému.  Při  tom  vždy  v  práci  své  ustala 
a  na  dlouho  se  zamyslila. 

Na  to  mladý  Rokelský  také  vždy  v  práci  své  ustal  a 
zamyslil  se  jako  žena  jeho. 

Ba,  ani  on  ani  jednou  si  nepomyslil  že  by  se  Andu- 
linka  Ptáčníkova,  — -  tak  totiž  jeho  ženě  ve  vesnici  říká- 
vali, když  bývala  ještě  na  svobodě,  — •  ani  on  ani  jednou 
si  nepomyslil,  že  by  se  kdy  za  jiného  dostati  mohla  než 
za  Urbana.  Otcové  jejich  byli  oba  Ináři,  vedli  obchod 
společně  chalupy  měli  právě  vedle  sebe,  mohli  si  vše, 
co  chtěli,  pověděti  přes  plot  u  sadu;  když  byli  Urban 
a  Andulinka  ještě  dětmi,  chodívali  spolu  do  školy  a  na 
jahody,  když  povyrostli,  vodívali  se  spolu  do  kostela 
a  k  muzikám;  kde  byl  z  nich  jeden,  tam  musil  býti 
i  druhý,  nemohli  bez  sebe  téměř  ani  vydechnouti, 
všichni  sousedé  s  nimi  již  jednali,  jako  by  svými  byli, 
nikomu  nikdy  na  mysl  nevstoupilo,  že  by  jim  to  mohlo 
jednou  přece  jen  přijít  poněkud  jinak  —  a  když  jim 
to  konečně  přec  přišlo  jinak,  tu  se  nemohl  v  celé  vesnici 
ani  jediný  člověk  do  toho  vpravit,  že  tito  dva  lidičky 
nemají  býti  jedno:  jak  se  tedy  do  toho  měla  vpravit 
Andulinka  sama? 

Také  se  tomu  nikdo  nedivil,  že  se  do  toho  vpravit 
nemůže,  nejméně  však  ze  všech  lidí  — •  její  vlastní  muž, 
mladý  Rokelský.   Jen  tomu  se  někdy  divíval,  jaká  jí  to 
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jde  divná  planeta.  S  hochem,  za  nějž  by  byla  svou  duši 
bez  rozmýšlení  dala,  musila  se  po  celý  svůj  věk  rozlou- 
čiti a  jíti  za  ním,  o  nějž  ani  dost  málo  nestála,  a  jenž 
nestál  ani  dost  málo  o  ni.  jemuž  se  vůbec  ani  do  ženění 
nechtělo,  jenž  by  si  rád  ještě  pobyl  rok  na  svobodě. 
Ale  co  mu  zbývalo,  než  si  ji  vzíti,  když  bez  pole,  jež 
dostala  přínosem,  se  mu  na  jeho  živnosti  pořádně  hospo- 
dařit nedalo?  A  co  zbývalo  jí,  než  si  zas  vzít  jeho,  když 
pole  to  pro  nikoho  jiného,  než  právě  pro  něj  ceny  nemělo, 
a  Urban  si  ji  s  prázdnýma  rukama  vzíti   nemohl? 

Měliť  totiž  Rokelských  při  své  živnosti  pěkný  veliký 
posevek  mezi  ostatní  polnosti  jako  klín  vražený,  .na 
němž  seli  a  sklízeli,  jako  by  byl  jejich,  ale  zatím  již 
dlouhá  léta  jejich  nebyl.  Málo  kdo  o  tom  ve  vesnici 
věděl  a  oni  málo  kdy  na  to  si  vzpomněli,  že  jim  teď 
již  nepatří,  že  ho  mají  jen  v  nájmu. 

Pletenice  té  původcem  byltě  jeden  jejich  předek, 
za  nímž  do  hrobu  říci  nelze,  že  by  to  byl  býval  ve  všem 
člověk  kalý  a  řádný.  Nemoha  se  se  synem,  budoucím  to 
hospodářem,  porovnat,  znal  to  u  pánů  tak  lstivě  kroutit, 
že  ač  tehdáž  živnosti  trhat  se  nesměly,  on  přec  část  po- 
zemku k  živnosti  jeho  náležejícího  směl  poručit  dceři  již 
dávno  provdané  a  vybyté  a  to  ze  žádné  zvláštní  k  ní  lásky, 
nýbrž  jen  z  pouhé  ošemetné  a  neslušné  k  synovi  mstivosti. 

Ale  tato  dcera  jeho,  nepřipomínám  si  právě,  jak  jí 
říkali,  — •  měla  stokrát  lepší  rozum  než  otec.  Zalekla  se 
odkazu  jeho  a  byla  by  pozemek  jí  přiřknutý  ihned  zas 
bratrovi  odstoupila,  neb  bylo  jí  dobře  povědomo,  že  mu 
bez  něho  jak  se  patří  hospodařiti  nelze,  kdyby  jí  v  tom 
nebyl  bránil  její  muž,  jenž,  jak  patrno,  neměl  ni  její  útlé 
svědomí,  ni  její  poctivé  srdce.  Pamatoval  ji,  že  má 
děti,  že  nemůže  vědět,  jak  jim  jednou  se  vésti  bude, 
a  nechtěl,  aby  je  v  tom  zkrátila,  čeho  jim  dědeček  popřál. 

Jedině  z  obavy,  aby  ji  jednou,  až  děti  povyrostou, 
u  nich  neočernil,  že  byla  bratrova  prospěchu  dbalejší  než 
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prospěchu  jejich,  ponechala  si  tedy  onen  pozemek,  ale 
přepustila  ho  bratrovi  ^a  roční  mírný  poplatek  ,,na  věčné 
časy",  to  jest  na  tak  dlouho,  jak  se  jemu  a  jeho  po- 
tomkům líbiti  bude.  Do  kšaftu  svého  dala  položiti, 
že  chtějí-li  její  děti,  vnuci  a  pravnuci,  aby  ^a  ně  v  nebi 
orodovala,  nechť  nikdy  o  tom  nepřemýšlejí,  kterak  by 
7ávazek  ten  zrušily.  I  odváděli  tedy  Rokelšti  potomkům 
šlechetné  tety  nájemné  zn  pólo  jako  každou  jinou  dnň, 
nepřipouštějíce  si  nikdy  nejmenší  o  to  starost,  že  by  se 
věc  kdy  k  jejich  škodě  změniti  mohla. 

A  přece  tak  se  stalo. 

Zemřelť  totiž  pravý  vlastník  pole  náhle  a  za  ním 
v  krátké  době  i  jediný  jeho  syn.  Zůstala  po  něm  mladá 
bezdětná  vdova,  kteráž  se  stěhovala  zpět  k  rodičům  do 
kraje  a  za  touto  příčinou  v  horách  se  vyprodala.  Přišlo 
se  ovšem  při  prodeji  živnosti  na  onu  smlouvu,  ale  advokát 
dokázal,  že  není  dědička  jí  vázána  jelikož  v  listině  té 
jen  zmínka  se  činí  o  příbuzných  pokrevných.  Páni  na 
úřadě  k  němu  se  přidali,  pole  přišlo  tedy  do  prodeje, 
a  Andulčin  otec,  maje  u  vdovy  peníze  k  pohledávání, 
a  obávaje  se,  že  by  k  nim  tak  hned  nepřišel,  když  z  místa 
se  odstěhuje,  uvolil  se.  ač  nerad,  převzíti  pole  za  dluh. 

Úřední  výnos  v  záležitosti  té  Rokelské  tak  zarazil, 
že  otec  i  syn  po  mnoha  dní  ni  jeden  k  druhému,  ni 
k  jiným  lidem  jediného  nepromluvili  slova. 

Mladý  Rokelský  si  to  bral  ještě  více  n';ž  starý. 

,,Korcovalo""  na  onom  poli  obilí  o  třetinu  více  než 
na  jeho  ostatních  posevcích,  bylo  hned  za  sadem  právě 
před  okny,  viděl  na  ně  ze  sednice,  nikdež  se  nedržely 
křepelky  než  tam,  a  u  kterého  hospodáře  křepelky  se 
zdržují,  tam,  jak  známo,  nikdy  na  polích  nepotluče. 
Ale  nejzávažnější  věcí  pro  mladého  Rokel>kého  bylo, 
že  otec,  vdávaje  jeho  sestru,  byl  výtěžek  z  onoho  osudného 
pozemku  do  živnosti  počítal,  spoléhaje  se  na  to,   že   při 
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jeho  rodině  na  vždy  zůstane.  Podle  toho  jí  urči!  věno, 
které  jí  měl  bratr  v  jistých  lhůtách  vypláceti  a  z  něhož 
mu  nehodlal  švakr  Němec  ani  krejcaru  sleviti  ani  s  krej- 
carem počkati.  Nevěděl  nebohý  hoch,  kterak  a  kde 
peníze  k  výplsitě  té  vždy  sežene,  když  se  jeho  příjmy 
tak  velice  ztenčí,  a  již  věděl,  že  bude  musit  asi  kamení 
2  lomů  horských  k  vápenným  pecem  dovážet,  jako  tak 
mnohý  náš  rolník,  jemuž  to  doma  na  živobytí  nestačí, 
a  přece  si  byl  dobře  vědom,  k  jak  veliké  mu  to  bude 
zas  jinak  ujmě,  neb  má-li  hospodářství  zkvétati,  ne- 
vyhnutelno,  aby  jeho  hlava  zůstávala  hezky  doma. 

Nebyl  mladý  Rokelský  ostatně  u  nás  jediným,  kdož 
měl  za  touto  příčinou  proč  na  otce  vlastního  si  stěžo- 
vati. Jinde  přejí  otcové  obyčejně  synům  víc  než  dcerám, 
ale  u  nás  to  bývá  zhusta  naopak.  Když  se  jim  narodí 
syn,  tu  se  mračí,  že  jim  bude  brzo  jíti  na  výměnek,  ale 
narodí-li  se  jim  dcera,  to  se  usmívají  a  již  začínají  o  tom 
přemýšleti,  jak  by  ji  dostali  do  hodně  veliké  živnosti, 
aby  se  pak  mohli  před  lidmi  pochlubiti,  do  jak  pěkného 
přišla  místa  a  jak  dobře  se  má.  Za  tou  příčinou  slibují 
dcerám  velké  přínosy,  nic  na  syna,  jenž  držebnost  po 
nich  ujme,  se  neohlížejíce,  bude-li  s  to,  na  statku  zdě- 
děném vycházet:  čili  nic.  A  kam  se  jejich  peníze,  v  potu 
tváři  krvavými  mozoly  dobyté,  dostávají?  Obyčejně 
k  sousedům  do  Němec,  kdež  dostávají  dcery  poměrně 
tolik  set,  co  naše  dívky  tisícův.  I  jezdívají  si  tedy  páni 
Němci  pilně  k  nám  pro  nevěsty,  a  jmění  z  našich  pohra- 
ničních dědin  vytrácí  se  k  nim  za  nevěstami,  které  si 
ze  žádné  lásky  neberou,  nýbrž  jen  pro  jejich  přínosy. 
Špatně  s  nimi  pak  nakládají,  hryže  je  do  smrti,  že  si  dle 
libosti  Němku  vzíti  nemohli.  A  mnohému  mladému 
českému  hospodáři,  jehož  zpozdilý  otec  takto  obtížil, 
a  jemuž  jest  mnohdy  několika  švakrům  Němcům  na 
nohy  pomáhat,  pak  lidé  vyčítají:  ,,Hle,  jak  jsou  v  Něm- 
cích přičinliví!   Kterak  se  jejich   vesnice  zdvíhají  a  statky 
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zvelebují,  i  naši  mladí   sedláci  nedo.cáží  ničehož.    Vtip- 
nost  německá  jest  přec  jen  zcela  jiná  než  vtipnost  česká." 

Zdali  se  pak  nemusí  člověk  takové  vtipno.sti  české 
pousmáti,  kteráž  chválí  na  Němcích,  k  čemuž  jim  Čech 
dopomohl?  — 

Starý  Ptáčník  nepomýšlel  na  to,  aby  pole  za  dluh 
přijaté  sám  zdělával.  Rozvážeje  svoje  •::boží  po  světě 
málokdy  doma  bý/al,  a  maje  svých  synů  při  obchodu 
potřebí,  byl  by  musil  ku  práci  vždy  zjednat;  co  by  mu 
bylo  z  výtěžku  zbylo?  Pral  si  obnovit  smlouvu  s  Ro- 
kelskými,  jimž  pole  to  nejlépe  ze  všech  sousedil  se  ho- 
dilo, doufaje,  že  se  budou  za  tou  příčinou  nutit,  aby 
mu  je  časem  odkoupili.  Ale  nevzkázal  jim  ničeho.*, 
čekal,  až  k  němu  přijdou  sami. 

Myslívá  si  totiž  u  nás  obchodník,  že  je  více  než  rol- 
ník, jelikož  se  ve  světě  projíždí  a  sám  pracovat  nemusí. 
Avšak  naši  rolníci  si  zas  myslívají,  kdo  že  je  větším 
pánem,  zdali  ten,  jemuž  dávají  lidé.  nebo  onen.  jemuž 
uštědřuje^bůh-^  Ten.  kdož  musí  stále  cizí  prahy  otloukat, 
aby  mohl  živu  býti,  neb  onen,  jenž  maje  svoje,  na 
nikoho  jiného  ohlížeti  .se  nemusí?  !  nechtívají  se  obchod- 
níkům v  ničem  podložiti. 

Starý  Rokelský  patřil  mezi  ně.  Měl  za  to,  že  stojí 
výše  než  Ptáčník  Inář,  jelikož  má  více  záhonův,  kdežto 
si  zas  Ptáčník  nemálo  na  tom  zakládal,  že  jezdí  se  svým 
zbožím  do  samých  továren  a  o  deskovou  střechu  celý 
rok  ani  nezavadí.  Pousmál  se  Ptáčník  nejednou,  když  si 
drtínek  přihnul,  sedlákům,  že  chtějí-li  něco  z  polí  míti, 
celý  boží  den  musí  za  svou  růžinou  (rohatý  dobytek) 
chodit,  a  on  že  chodí  jen  k  samým  pánům  v  pěkných 
soukenných  šatech  a  se  zlatými  u  hodinek  řetězy. 

A  takto  jeden  o  druhém  rozjímajíce,  čekali  Ptáčník 
se  starým  Rokelským  na  sebe  den  ode^dne,  ^od  adventu 
až  do  postu  a  jakmile  na  sebe  si  vzpomněli,  hned  celou 
abecedu  v  duchu  si  vyslabikovali. 
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II. 


Když  v  neděli  před  svatým  Josefem  první  se   udě- 
lala proima  na  zahrp.dě  u  Rokelských.  ozval  se  po  obédě 

.Slyšíte,  taťku?  Nechce-li  se  vám  k  Ptáčníkovi 
tedy  tam  pusťte  mne.  Nemám  dnes  jinou  před  ebou 
prácj.  než  zavěsit  na  naši  lípu  a  na  náš  ieřáb  korberna 
spack>.  Ten  týden  asi  již  vyhlídači  jejich  u  nás  se  ukáží  " 

..Copak   u   Ptáčníků  chceš?"    zahmoural    starý   na 
syna.  umývaje  si  dle  způsobu  starých  hospodářů  v  mě 
denc.  vlastnoručně  svou  lžíci  dřevěnou 

Inu  co  mu  chci!  Jako  byste  to  nevěděl!  Co  bych 
mohl  u  něho  jmeho  chtít,  než  se  ho  zeptat  kterak  to  se 
svým  polem  myslí,  hodlá-li  nám  je  zas  pu  if a  z  JI 
Ved^yťjsme  jako  na  vodě   dokud  nevíme. 'na1em^"ím 

syno;f:;:íe^'  "   ""'^'^  *^^^'^  ^-'^'^'"  ^^arý  proti 
VrJ:!:ouU^    '''''''''    J^^^"  ^   "-  -  --•   Přec 

.I.tn;^"'^^'^'   ''"^^  ^"'  ^"•'    ^^dy^  ^^  není  pole  nic 
plátno,  musí  je  pronajmouti." 

..A  my  je  zas  musíme  míti.   Jestli  se  na  vás  rozmrzí 
a  smlouvu  neobnoví   tož  se  vám  zlaciní  živnos.  o  Ti 
klatých,  a  uhodí-li  po  sobě  několik  neúrodných  let    ně 

r:::  hr.^^%"'  '""^^^^  ^  tvarohem'    Mámfto 
ve  sve  hlavě  dobře  vypočítáno  " 

nv'>rf'e'ptáčnT'^°''''^'''^'''y"'^  Ptáčníkovi  nesmí, 
7^,1  ^  "'""  P'^"'  přijít  k  nim.    Tvrdil   tak 

vvL  mí:S-'"''  ''^'''^'''  '''  '^  ^'^^'^  ^á-      -ní 
o  covo  b^i  o  '  T""'"  ^^^^'^°"^•^ně  ze  sednice.  nemoha' 
otcovo   bláhové  hovoření  déle  poslouchati. 
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Nebylo  mu  věru  divu,  že  na  tatíka  se  horšil.  Tak 
těžké  břemeno  naň  vložil  a  teď  ani  svolit  nechtěl,  aby 
se  jak  se  patří  o  to  bral,  závazkům  svým  dostáti.  Neměl 
se  na  jiného  ohlížeti,  než  na  jeho  vypínavé  vrtochy. 

1  vyšel  mladý  do  sadu.  ale  odpadla  mu  chuť  zavě- 
šovat dnes  korbele  na  špačky.  Stoupl  si  u  samého  okna 
a  dělal,  jako  by  si  prohlížel  štípky.  ?dali  pod  slaměným 
obalem  nevzaly  přec  jen  v  těch  zimních  mrazích  škodu. 
Vlastně  ale  chtěl,  aby  jej  měl  otec  na  očích,  jinak  se  roz- 
myJil  a  do  sednice  zpět  jej  povolal 

Ale  starý  Rokelský  a  jinak  se  rozmysliti!  Nechal 
syna  venku  od  štípku  k  štípku  přes  celou  zahradu  se 
loudat,  potutelně  za  ním.  pošilhávaje,  kterak  se  mimo- 
volně  přibližuje  poli,  o  něž  měl  tolik  naháněk,  a  jak 
tesklivě  si  je  prohlíží. 

Měře  pohledem  jeho  rozsáhlost,  mladý  Rokelský 
z  hluboká  .^i  vzdychl. 

Ba  nebyla  to  věru  malá  věc  přijít  o  pozemek,  na 
němž  hrouda,  sotva  člověk  o  ni  palicí  zavadil,  ihned 
se  rozsypala,  kdežto  na  ostatních  pozemcích  hroudy  si 
toho  ani  nepovšimly,  nechť  člověk  do  nich  uhodil  třeba 
dcoetkrát  po  sobě;  — ■  přijít  o  pole,  kdež  se  to  člověku 
oralo  zrovna  jako  když  píše,  kdežto  jej  to  všude  jinde 
při  orání  i  s  ruchadlem  na  půl  lokte  výšky  vyhazovalo, 
a  samé  se  dělaly  oplaty,  — ■  ach,  přijít  o  takové  pole, 
kdež  vzešlo  každé  zrní  do  tří  dnů,  kde  ještě  nebylo  nikdy 
potlouklo,  třeba  se  sypaly  všude  jinde  kroupy  jako 
ořechy,  —  přijít  o  pole,  jež  bylo  na  takové  rovině,  že  se 
člověku  na  ně  pohlížejícímu  z  toho  hlava  točila,  kdežto 
ostatní  pole  ležela  na  samých  stráních,  z  nichž  každý 
prudcí  déšť  odnášel  vždy  ornici  až  bůh  ví  kam:  věru, 
každý  mu  musil  přisvědčiti,  že  to  nebyla  malá  věc! 

Jak  neměl  mladý  Rokelský  v  srdci  svém  žalostnit, 
když  na  to  vše  si  vzpomněl!  Byl  se  tak  tuze  na  to  těšil, 
kterak  to  zcela  jinak  zavede   než  to  u  nás  bývá,  jen  co 
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bude  sám  hospodářem  Meltě  již  vše  vymyšleno  až  milo, 
ba,  že  by  to  bylo  šlo.  On  teprve  chtěl  světu  dokázat, 
že  český  rolník  také  něco  umí,  že  nemusí  k  Němcům  cho- 
dit na  podívanou  a  poučenou. 

Ach,  nevěděl  nebohý  hoch  věru,  jak  to  3nese.  až  tam 
uvidí  jiného  dělat,  a  v  té  chvíli  myslil,  že  se  mu  musí 
v  hlavě  mozek  utrhnouti  nad  otcovou  zatvrzelostí.  Ba 
byltě  právě  takový  jako  onen  předek,  jehož  potutelnost 
zamíchala  celou  tu  kaši,  kteráž  jej  ted  tak  pálila.  Aby 
hněvu  svému  poněkud  ulevil,  svalil  s  hrobky  poblízké 
několik  velikých  kusů  skal  ze  sněhu  vyčnívajících  a 
hodil  je,  co  měl  v  sobě  síly,  na"pozemek  jindy  mu  tak 
milý,  z  něhož  sbírával  vždy  tak  bedlivě  každý  sebe  menší 
kamínek,  jako  by  tam  chtěl  založiti  nejkrásnější  panskou 
zahradu. 

,, Nechť  se  na  tobě  nový  tvůj  hospodář  aspoň  hodné 
namoří,"  hlasitě  při  tom  zvolal,  , .neopominu  jediného 
dne,  abych  mu  takto  nepřitížil." 

,,Co  to  tropíš,  nerozumče?"  křikl  na  něj  starý  vyhlíd- 
kou u  okna. 

,,Však  vidíte,  co  dělám,"  syn  na  to,  házeje  na  pole 
skálu  za  skalou. 

,  Myslíš  asi  že  děláš  práci  jinému,  ale  zatím  ji  děláš 
jen  sobě!"  otec  naň  znova. 

Ale  mladý  Rokelský  jako  by  otce  neslyšel,  a  kámen 
za  kamenem  sypal  se  na  pole.  Byltě  přece  jen  také  z  rodu. 
jemuž  právě  byl  vyčetl  tvrdošíjnost  a  potměšilost! 

,,Jen  si  přec  dej  říci,"  rozkřikl  se  starý  znova,  ,, ne- 
vstoupí nikdy  na  pole,  které  ted  kazíš,  jiný,  než  z  ple- 
mene Rokelských." 

Syn,  zatínaje  zuby  zlostí  nad  řečmi  otcovými,  nedal 
se  však  vyrušiti,  metal  na  osudný  pozemek  skály,  až 
dal  bůh  večer. 

Domnívalť  se,  že  otec  mluví  jen  tak  z  fúrie.  Ale  za 
krátko  shledal,  že  se  mu  přec  jen  na  licho  nechlubil. 
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III. 


Ptáčník,  nemoha  se  Rokelskvch  dočkat  a  nechtěje 
si  před  nimi  rovněž  zadat,  konečně  pronajal  pole  občanu 
jinému,  jenž,  sotva  slezl  sníh,  s  polním  nářadím  k  po- 
sevku  přijel. 

Na  chvíli  tu  čekal  starý  Rokelský  již  po  několik 
dní  se  škodolibou  potěchou  u  vyhlídky. 

Zpátky,  zpátky,"  kýval  na  občana,  jakmile  i^ahnul 
ruchadlem  na  mez,  ,, vždyť  to  zajíždíš  na  pozemek  můj!" 

Občan,  rozhlížeje  se,  omluvil  se.  Couvl  a  pustil  se  po 
mezi  protěj.ší 

,. Jářku,  zpátky,  zpátky!"  křičel  znova  starý  sedlák 
, .vždyť  jsi  již  zas  na  mém." 

Občan  znova  couvl,  ale  tenkráte  již  bez  omluvy. 
Opět  se  rozhlížel,  kudy  by  se  dostal  na  pole  najaté,  aby 
nejel  Rokelskému  přes  pozemek  jeho,  zkusil  to  ještě 
několikrát  s  té  i  s  oné  strany,  ale  nechť  se  zatočil  jak 
chtěl,  nechť  pole  kolkolem  objížděl,  odev.šad  jej  Rokelský 
vracel. 

.,Jen  mně  přec  konečně  pověz,  kterak  se  k  těm  šla- 
kovitým  záhonům  dostanu,"  rozkřikl  se  konečně  i  občan, 
pozbývaje  trpělivosti. 

.,Na  to,  holenku,  jsi  se  měl  optat  toho,  kdož  ti  je 
pronajal  "  ušklíbl  se  naň  starý,  bouchnuv  vyhlídkou. 

Občan,  nepříliš  pěkně  starému  polohlasem  přezdí- 
vaje, nechal  ruchadlo  uprostřed  voznice  státi  a  poodešel 
k  několika  ženám,  kteréž  byly  opodál  na  parýpce. 
Ale  žádná  z  nich,  ač  byly  z  téže  vesnice,  mu  nemohla 
říci,  kudy  je  na  pole,  na  němž  chtěl  orati,  výjezd.  I  musil 
se  občan  skutečně  vrátiti  k  Ptáčníkovi,  aby  se  to  dověděl. 
Toť  se  rozumí,  že  mu  při  tom  právě  medová  slova  ne- 


152 

dával,  nýbrž  trpce  vyčetl,  že  jej  připravil  o  půl  dne 
práce. 

Starý  Ptáčník,  slyše,  oč  se  jedna,  si  počal  mrzutě 
mnouti  čelo.  Již  cítil,  že  v  tom  je  chluo.  Pole  sice  měl, 
ale  zapomněl  se  starati,  kterak  se  k  němu  dostane. 
Zdvihl  se  ihned  a  doběhl  si  s  občanem  k  představenému, 
aby  se  ho  na  to  otázal.  Ale  představený,  mna  i  čelo 
jako  před  tím  on.  nemohl  mu  o  tom  více  pověděti  než 
ženy  na  parýpce.  Dívaje  se  dlouhou  chvíli  do  místní 
mapy,  pokrčil  konečně  rameny.  Pole  Ptáčníkovo  bylo 
mezi  pozemky  Rokelskými  tak  zaklíněno,  že  k  němu 
nebylo  odnikud  než  přes  jejich  pozemky  přístupu,  a  na 
těch  nebylo  k  němu  nikdež  nejmenší  cestičky  vyměřeno. 

,,Není  ti  pomoci."  oznamoval  Ptáčníkovi,  ,,než  abys 
došel  na  úřad  a  na  to  se  přeptal.  Tam  to  přec  vědět 
musí." 

Ale  když  přišel  Ptáčník  celý  udýchaný  na  úřad 
s  uctivou  svou  poptávkou  po  cestě,  tož  tam  věděli  právě 
tolik  jako  představený  z  místní  mapy  a  ženy  na  pa- 
rýpce. Nikdež  v  knihách  nenalezli  nejmenší  zmínky 
o  výjezdu  k  onomu  posevku  Vysvěťili  mu  páni  zvláštní 
ten  případ  tím,  že  když  pole  od  živnosti  odtrženo  bylo, 
vlastník  okolních  pozemků  sám  je  najal,  a  tudíž  potřeba 
nenastala  zvláštního  v  ohledu  tom  usnesení,  a  že  se 
musi  tedy  o  cestě  k  němu  jednat  teprve  ted. 

,.Toť  krásné  nadělení,"  křižoval  se  Ptáčník,  když 
přišel  domů,  , .nejspíše  budu  musit  peníze  za  nájem  zas 
vrátit,  neb  s  Rokelským,  s  tím  starým  potměšilcem, 
protáhne  se  narovnání  o  ce^tu  bůh  ví  jak  dlouho.  Bude 
se  mi  chtít  zajisté  mstít,  že  jsem  pole  pustil  jinému,  aniž 
jsem  je  dříve  jemu  nabídl  " 

.  Vidíte,  tatínku,  do  čeho  jste  se  to  samochtě  do- 
stal," vyčítala  Andulinka  otci,  ,,což  jsem  vám  neděli 
před  svatým  Jo.sefem  neřekla,  že  k  Rokelským  dojdu, 
a  vy  jste  mne  tam  pUotiti  nechtěli" 
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,,Na  nich  bylo  o  pole  se  hlasití."  rozdurdi!  se  otec 
na  dceru,  ,,a  nikoli  na  nás,  abychom  se  jim  skláněli.'" 

,.Jaké  pak  by  to  bylo  sklánění,  kdybych  se 
jich  byla  optala,  chtějí-li  pole  od  nás  či  nechtějí-li." 
namítala  mu  rozumná  dcera. 

.,To  by  se  mi  chtělo,  abych  jim  ještě  hrdosti  při- 
dával,'" hněval  se  otec  znova  na  ni,  ,, beztoho  si  již  bůh 
ví  co  o  sobě  myslí,  že  jim  to  na  živobytí  stačí,  a  já  že  si  je 
musím  teprve  ve  světě  dobývat.  Však  já  se  jim  nedám; 
ty  špinty  a  finty,  které  má  starý,  mámť  já  také.  Půjdu 
znova  na  úřad.  požádám  tam  o  komis  a  dám  si  cestu 
na  svoje  pole  úředně  vyměřit." 

,,Když  již  s  tím  chcete  hnouti,  tož  si  to  dejte  aspoň 
pořádně  napsat,  aby  vám  to  nedopadlo  jako  tuhle  u  Strna- 
dů výměnkáři.  Meltě,  jak  víte,  uděláno,  že  smí  v  sednici 
na  pec,  ale  jelikož  neměl  v  zápise,  že  smí  s  pece,  tož 
jej  tam  hospodář  nikdy  pustit  nechtěl." 

,, Dobře,  žes  mi  to  připomněla,  budu  se  míti  na  po- 
zoru. Ti  Rokelští  jsou  s  to  také  cosi  podobného  provésti." 

,, Radila  jsem  vám  k  opatrnosti  jen  k  vůli  pořádku 
a  nikoli  že  bych  Rokelským  nevěřila.  Jaký  je  starý, 
ovšem  nevím,  ale  nebožka  Rokelská  byla  dokonalá 
osoba.  Za  jejího  živobytí  bývalo  u  Rokelských  napořád 
jako  když  je  .štědrý  den,  děti  nesměly  nahlas  mluvit, 
rychle  běhat,  musily  všecko  dělat  zticha  a  říkat  pošeptmo. 
Chodila  jsem  s  nimi  do  školy  a  vímť,  že  je  mladý  do 
jednáni  po  matce.  .  .  Kdybyste  chtěl  v  dobrotě  s  ním  se 
vyrovnat,  zajisté  si  dá  říci.  Měl  byste  se  o  to  pokusit 
a  výlohám  úředním  raději  se  vyhnout.  Nepochodil  jste 
beztoho  již  druhý  rok  se  Inem,  a  nepodobá  se,  že  po- 
chodíte letos  lépe,  všude  mají  veliké  zásoby,  a  bude  to 
snad  ještě  dlouho  trvati,  než  zas  bude  platit.  Ostatně 
jste  mi  onehdy  ř^^kl,  že  bude  ono  pole  mým  přínosem, 
nuže,  pusťte  mne  tedy  k  Rokelským.  Uvidíte,  že  se 
s  nimi  strefím." 

Kar.  Světlá,  Výbor  z  povídek  a  vzpuiuliiek.  11 
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Ale  starý  Ptáčník  že  ne  a  ne,  že  žádného  narovnání 
nepotřebuje,  a  tak  dlouho  každému  o  komisi  povídal,  až 
to  přišlo  k  Rokelským. 

.,Cože?"  rozkatil  se  starý.  ,.oni  si  na  mne  chtějí  vzíti 
komis?  Nejen  že  mne  připravili  o  pole,  i  ostatní  po- 
sevky  mi  chtějí  kazit?  jestliže  Ptáčník  u  pánů  vy- 
hraje, nechť  si  jen  dá  kolem  té  své  ,úřadní'  cesty  ihned 
postavit  plot  deset  loket  vysoký,  aby  ho  nemohly  jeho 
kozy  přeskakovat,  až  bude  na  podzim  pásti  na  žitě. 
Jak  by  některá  jen  kopytem  o  moje  pole  zavadila,  tož 
zas  já  si  vezmu  na  něj  komis,  a  pak  uhlídá.  Budu  ho 
žalovat  pro  každou  mrvu  a  kdybych  hned  věděl,  že 
ničehož  nikdy  nevysoudím,  ba  že  z  toho  budu  míti  jen 
útratu,  přec  jej  budu  v  každém  jeho  kroku  žalovat, 
aby  se  mu?il  stále  stavět  a  nemohl  za  obchodem.  Když 
mám  já  míti  škodu,  nechť  ji  má  také;  uvidíme,  koho 
to  .komisirování  dříve  omrzí." 

Jak  by  se  nebyl  Ptáčník  zas  ihned  dověděl,  co  mu 
Rokelský  slibuje?  Kdo  pak  ted  cosi  smlčí?  Běželi  s  tíni 
sousedé  za  tepla  k  Ptáčníkovi,  jenž  těmto  hrozbám  jen  se 
zasmál.  Ale  uvnitř  se  nesmál.  Vědě',  že  to  bude  asi 
pravda,  čím  mu  starý  Rokelský  vyhrožuje,  a  že  nevyjde 
ze  soudů,  jestli  si  naň  doopravdy  zasedne. 

Snad  by  bylo  k  tomu  došlo,  na  co  Rokelský  hrál, 
to  jest,  že  by  bylo  pole  zůstalo  ladem  ležet  neb  že  by 
nebyl  mohl  Ptáčník  po  celý  rok  za  obchodem,  maje  stání 
za  stáním,  kdyby  se  do  toho  nebyl  vložil  představený. 


IV. 

Byltě  představfný  s  oběma  stranami  ob dálečně spříz- 
něn a  příbuzný  smí  u  nás  nejen  zpříma  mluviti  a  raditi, 
nýbrž  očekává  a  žádá  se  to  i  od  něho  co  povinnost. 
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Ustoupit  takovému  rádci  a  uposlechnout  jeho  rady. 
nikdo  za  hanbu  neb  zbabělost  si  nepokládá,  naopak  bývá 
na  to  hrdým  i  že  dopřál  slechu  olovu  dobře  míněnému, 
moudrému,  třeba  mu  ta  moudrost  v  něm  nebyla  právě 
příliš  po  chuti 

I  vytasilť  se  prostředník  ten  s  návrhem,  na  který 
jej  byla  přivedla  žena  jeho,  prohodivši:  ..Kdyby  neměla 
Andulinka  již  Urbana  tož  bych  řekla,  aby  si  vzala 
mladého  Rckelského,  a  bylo  by  vše  jedním  rázem  co 
nejlépe  vyrovnáno,  a  každé  straně  pojednou  vyhověno." 

Představený  se  slov  těch  ihned  zachytil,  čím  déle 
o  nich  přemítal,  tím  více  v  nich  shledával  pravdy,  a  jed- 
noho dne  si  zašel  k  Rokelským  s  poptávkou,  zdali  by 
se  neměl  Ptáčníkovi  o  tom  zmínit,  aby  nedával  Andulinku 
Urbanovi,  nýbrž  raději  k  nim,  čímž  by  všem  svárům 
pojednou  byl  učiněn  konec. 

Starý  Rokelský  nechtěl  ani  slyšeti,  tvrdě,  že  může 
jeho  syn  k  sobě  dostat  jinou  nevěstu,  ze  zámožnějšího  a 
tudíž  vznešenějšího  příbuzenstva,  ale  za  to  se  mladý  ani 
chvíli  nerozmýšlel.  Sotva  představený  domluvil,  již  jej 
popadl  za  ruku,  volaje,  že  jej  bere  za  slovo.  Zapomněl 
v  radostném  opojení,  že  by  se  mohl  přec  ještě  svého 
drahého  posevku  dopatřit,  úplně  na  Andulčinu  lásku, 
na  Urbanova  i  jejího  srdce  práva  a  když  si  na  ně  přec, 
za  nějaký  den  vzpomněl,  tož  se  mu  zdálo  vše  to  ničím 
vedle  jeho  hoře,  že  má  o  ono  pole  přijít,  a  jeho  na  ně 
nároků. 

U  Ptáčníků  to  bylo  právě  zas  naopak.  Tu  zas  chytl 
starý  představeného  ihned  za  ruku,  jakmile  o  tom  začal, 
kterak  by  se  nepříjemný  spor  s  Rokelskými  nejsnadněji 
vyrovnal,  a  dcera  se  dala  do  křiku. 

,,Jak  pak  vy  lidé  mi  připadáte?  Kterak  to  ke  mně 
mluvíte  a  se  mnou  jednáte?"  hlasitě  zaplakala.  ..vždyť 
mám  již  Urbana,  jak  jen  mně  můžete    dávat  jiného?" 

11* 
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„Máš  Urbana  a  nemáš,"  otec  na  ni  se  osopil  šťasien, 
že  se  z  bludiště  starostí  a  mrzutostí  přítomných  a  budou- 
cích před  ním  otevírá  východ.  ,na  oddavkách  jsi  s  ním 
ještě  nebyla,  po  přípovědi  s  ním  nemáš,  po  ohláškách 
také  ne  a  po  tom,  co  jsi  si  s  ním  udělala,  nic  mi  není/' 

, Tatínku,  tatínku,  jak  se  můžete  jen  takto  rouhati 
jediné  dceři  své,  o  níž  dosud  jste  vždy  říkával,  že  vám 
kvete  v  samém  srdci,"  vyčítala  dívka  plna  vášnivé  bo- 
lesti otci,,  jenž  neměl  náhle  pro  ni  citu. 

,,Jen  se  tak  netřeš,  vždyť  si  to  tatík  ještě  rozmyslí, 
tohle  není  jeho  poslední  slovo,"  krotila  matka  rozčilenou 
dívku,  ale  při  tom  se  třásla  jako  dcera. 

,,Ach,  uvidíte,  že  nerozmyslí,''  úpěla  Andulinka, 
vrhajíc  se  plačící  matce  kolem  krku,  ,,vímiť,  že  čeká  na 
mne  cosi  hrozného,  zvěstoval  mi  to  při  noci  smutný  sen. 
První  noc  jste  mi  podávala  bílé  šaty,  druhou  noc  jsem 
se  projížděla  na  černém  kočáře,  vranými  koňmi  taženém, 
a  třetí  líbala  jsem  malé  děťátko  a  kam  jsem  je  políbila. 
tam  mu  zůstala  modřina." 

Mat.Ka  sklonila  k  dceři  mlčky  hlavu.  Neměla  pro 
ni  nadějné  útěchy,  nemohlo  býti  zlověstněj.ších  snů. 

,  Jen  počkej,  panenko,  až  přijde  Urban  "  domlou- 
vala dceři  přes  vlastní  svoje  zlé  předtuchy,  ,,již  jsem 
proň  poslala,  uvidíš,  jak  přilétne  a  kterak  otci  i  předsta- 
venému poví." 

A  také  se  Urban  za  malou  chvíli  přihnal  jako  zlý 
vítr  a  pověděl  jim  oběma  do  pravdy.  Rozkřikl  se  při 
tom  hlasem  tak  hrozným,  že  všichni  v  sednici  strnuli. 
Jen  Andulinka  se  jeho  řádění  neděsila,  naopak  měla 
z  toho  velikou  radost,  slyšíc,  kterak  zná  milenec  jejich 
lásku  hájit  a  za  ni  se  postavit. 

,  Neupustím  od  své  Andulinky '"  volal  starému 
Ptáčníkovi  stokrát. po  sobě  do  očí,  ,,a  kdyby  mi  to  sám 
pan  papež  poroučel." 
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,  Pro  mne  neupoustěj,"  pokrčil  starý  Ptáčník  ko- 
nečně celý  piton^ý  a  ohlušený  jeho  zuřením  rameny, 
,, pakli  totiž  si  ii  můžeš  vzíti  beze  všeho,  tak  právě,  jak 
tu  před   tebou  stojí." 

Urban  přestal  náhle  hlučet  a  celý  se  zarazil.  Čím 
déle  přemítavě  mlčel,  tím  více  pri  tom  bledl,  až  byl  jako 
křída. 

Andulinka.  /.pozorujíc  jeho  nepohnutost  a  blednutí, 
začala  se  opět  na  celém  těle  tetelit. 

,,Nuže?"  otázal  se  starý  Ptáčník  Urbana  po  dlouhé, 
dlouhé  přestávce  trapného  mlčení,  ,, chceš  si  mou  dceru 
v^íti.  jak  tu  před  tebou  stojí,  či  nechceš?" 

,, Ovšem,  že  bych  chtěl,"  zajíkal  se  Urban,  ,, jedná  se 
jen  o  to.  zdali  budu  také  moci.  Jestli  mi  otec  pustí  cha- 
lupu, tož  musím  bratrům  vyplácet  jejich  podíly,  kde  je 
vezmu?  Neujmu-li  chalupu,  pak  zas  musím  míti  do  vlast- 
ního hospodářství  nějaký  základ,  či  aspoň  pomoc  .  .  .'" 

.,A  jak  věci  stojí,  tož  já  ti  pomáhat  nemohu.  Jednomu 
synovi  puotím  barák,  druhému  obchod  a  pro  dceru  jsem 
chystal  těch  několik  set  zlatých,  za  které  jsem  musil  při- 
jmout to  šlaKovité  pole.  Jak  to  s  ním  stojí,  vidíš  a  slyšíš. 
Nemohu  ho  užívati,  nedá  se  mi  prodati,  jest  pro  mne  i  pro 
dceru  i  pro  každého  jiného  ničím,  dokud  se  Rokelští  ne- 
umoudří,  a  oni  se  neumou  dři,  toho  jsem  jist  .  .  .'" 

Představený  mu  horlivě  přikývl,  že  on  je  toho  také 
jist,  že  si  Rokelští  v  záležitosti  nadřečeného  pozemku 
nikdy  říci  nedají. 

,, Nevím  tedy,  milý  hochu,  o  jiné  radě,  než,  jestli  si 
moje  děvče  bez  pomoci  vzíti  nemůžeš,  abys  jí  štěstí  její 
daremně  nekazil,'"  dodal  starý  Ptáčník. 

, .Štěstí,  svatá  Anno,  štěstí!"  zasténala  dívka,  potá- 
cejíc se  na  záhrobí  u  kamen.  Již  ji  matka  v  náručí 
udržeti  nemohla. 

1  Urbana  jako  by  byl  starý  slovem  tím  do  krve 
.bodl. 
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,, Dobře,  dobře,"  zasyčel  bez  sebe  zlostí,  ,,jen  když 
to  vím,  že  láskou  a  věrností  svou  vaší  dceři  štěstí  kazím. 
Nebudete  si 'mít  již  na  mne  co  stěžovat." 

A  vyrvav  urputně  ruku  svou  dívce,  kteráž  se  jí  zou- 
fale uchopiti  chtěla,  aby  jeho  odchodu  se  vzpouzela, 
zvolal  i  na  ni  pln  hněvu  a  trpkosti,  jako  by  bylo  ono 
nešťastné  slovo  také  z  jejích  úst  vyšlo: 

K  ,, Nemusíš  ode  dneška  pálit  louč  a  na  mne  večer 
u  kolovratu  čekat,  do  soudného  dne  se  mne  zde  již  ne- 
dočkáš, abych  ti  v  štěstí  tvém  nepřekážel." 

A  nedbaje  toho,  že  milenka  leknutím  a  žalem  nad 
jeho  nespravedlivou  výtkou  bez  vědomí  mu  k  nohám 
upadla,  utekl  Urban,  aniž  byli  Andulinčini  bratři  s  to 
jej  dohoniti.  Schoval  se  před  nimi  doma  kdesi  na  půdu, 
kam  za  ním  dostat  se  nemohli.  Když  pak  druhé  ráno 
přišli  naň  se  pozeptat,  chtějíce  v  mírnosti  a  slušnosti 
s  ním  se  umluviti,  co  přec  do  opravdy  státi  se  má,  tu 
slyšeli,  že  se  v  noci  zdvihl  a  do  světa  odešel,  aniž  chtěl 
vyjeviti  kam,  aby  se  prý  nemohl  nikdo  za  ním  vydati. 

Nevěřila  Andulinka  nikomu,  že  Urban  odešel  na 
dobro.  Pevně  očekávala,  že  se  zas  za  několik  dní,  až  mu 
hněv  přejde,  k  ní  vrátí,  chtěje  s  ní  raději  žíti  v  nedo- 
statku, než  bez  ní  jinde  v  hojnosti.  Ale  Urban  se  nevra- 
cel a  nedával  o  sobě  ani  slyšet.  I  doufala  nešťastná  dívka, 
že  se  snad  do  světa  pustil,  aby  onen  potřebný  do  hospo- 
dářství základ  co  nejrychleji  tam  si  vydobyl,  ale  nepo- 
sílal jí  žádného  vzkazu,  aby  věrně  vytrvala  a  v  lásce 
nezměněné  naň  čekala.  Konečně  se  rodiče  jeho  dově- 
děli, že  se  přidal  jejich  syn  k  jistému  lenaři,  jenž  vedl 
obchod  až  do  samé  Rusie,  a  že  si  umínil  tam  zůstati. 
Ale  on  sám  jim  o  tom  známost  nedával,  a  Andulinka  se 
nedočkala,  aby  se  byl  několika  řádky  s  ní  jak  se  patří 
rozloučil,  když  se  jí  chtěl  tedy  skutečně,  jak  ze  všeho 
šlo  na  jevo,  vzdáti.  Ani  to  neudělal,  aby  ji  byl  čestně 
a  poctivé  dopisem  z  jejího  slibu  propustil. 
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Nevědělať  nebohá  Andulinka,  čím  si  zasloužila  jeho 
pohrdání.  Bylo  jí  sice  povědomo,  že  je  nejen  prchlivý, 
ale  i  v  hněvu  setrvačný,  avšak  že  by  se  mohl  kdy  na 
ni  takovým  způsobem  rozhorlit,  nikdy  za  možné  nepo- 
kládala. Což  nebyla  stokrát  nešťastnější  jeho?  Vždyť 
zůstával  při  vší  lítosti  své  přec  jen  svým  pánem,  kdežto 
ona  .  .  . 

Mohla  a  směla  odolati  otci  již  letitému  starostmi 
sklíčenému,  jenž  až  do  nedávná  byl  pro  ni  pln  lásky? 
Či  měla  raději  jíti  do  služby  mezi  cizí  lidi,  než  mu  vy- 
hověti, a  krokem  tím  zahanoiti  svůj  celý  rod?  Neb 
měla  zůstati  na  svobodě  a  působiti  nevůli  mezi  bratrem 
hospodářem  a  nevěstou,  již  si  přivede,  že  není  mladá 
hospodyně  sama  v  domě  paní?  Nebylo  dosti  na  tom, 
co  již  vytrpěla,  měla  se  ještě  ke  všemu  státi  s  neodbyt- 
nou svou  láskou  terčem  posmívavých  lidí  a  pohádkou 
celého  okolí? 

I  pohnula  se  v  Andulince  přec  konečně  hrdost  srdce 
nevinného,  nezaslouženě  odsouzeného,  a  když  se  za 
nějaký  týden  představený  u  starého  Ptáčníka  zastavil, 
aby  se  ho  optal,  kterak  se  věci  mají,  tu  Andulinka. 
zočivši  jej  ve  dveřích,  již  neomdlévala,  ba  nedala  se  ani 
do  pláče.  Zbledla  ovšem  jako  smrt,  ale  vyšla  ze  sednice 
na  důkaz,  že  si  s  ním  může  otec  mluvit,  co  bude  chtít. 
A  starý  Ptáčník,  věda  ze  svého  obchodu,  že  se  musí 
železo  kovř.t,  dokud  je  řeřavé,  použil  ihned  povolnějšího 
dceřiny  mysli  naladění  a  stanovil  příští  odpůldne  k  pří- 
povědi. 

Byla  to  divná  přípověd.  podobnou  v  celé  vesnici 
nepamatovali.  Budoucí  tchán  uvítal  budoucího  zetě  jako 
cizího,  ani  mu  nepodal  ruku  ani  ho  nepobídl,  aby  si 
sedl.  Ptáčníkova  postavila  sice  koláče  na  stůl,  ale  před- 
stavený k  nim  musil  místo  ní  pobízet  sousedy,  kteří  za 
ním  a  za  ženichem  do  sednice  se  přihrnuli,  aby  slyšeli 
jak  se  budou  smlouvati. 


160 

Netrvalo  smlouvání  ani  deset  celých  minut.  Ptáčník 
se  prohlásil,  že  dceři  osudný  pozemek  v  den  jejího  sňatku 
s  mladým  Rokelským  co  přínos  odstupuje,  a  mladý  Ro- 
kelský  se  uvolil  beze  všech  oklik  platiti,  čeho  na  něm 
si  vyžádal  pro  případ,  kdyby  měla  jeho  dcera  bez  dětí 
ze  světa  sejíti.  Představený  vše  ihned  napsal,  dva  svědci 
smlouvu  podepsali,  a  ženichovi  spadl  kámen  se  srdce. 
Zůstaly  na  něm  ležeti  jen  ony,  které  schválně  na  pole 
naházel,  domnívaje  se,  že  bude  na  něm  někdo  jiný  než 
on  dělati.  Pravilť  si  v  duchu,  že  to  bude  hezkou  chvíli 
trvat,  než  si  svoje  polátko  zas  tak  upraví  a  ukopá,  jak 
je  měl  dříve. 

Jsa  v  podobné  důležité  úvahy  všechen  zabrán,  ani 
na  to  nepřišel  poptat  se  po  nevěstě  a  žádati  si,  jak  oby- 
čej tomu  u  nás  chce,  aby  i  ona  se  vyslovila,  zdali  je  se 
vším,  co  otec  se  ženichem  si  udělal,  spokojena,  či  přeje-li 
si  ještě  cosi  dodati.  Otec  si  ovšem  na  dceru  vzpomněl, 
jak  pak  ne!  ale  bál  se  pro  ni  poslati,  a  námluvčí  ji  dle 
svého  práva  a  povinnosti  také  hledat  nešel,  aby  ji  ženi- 
chovi zavedl,  — •  vědělť,  že  by  jí  nenalezl. 


V. 


Vzpomněl  si  mladý  Rokelský  poprvé  do  opravdy 
a  jak  se  patří,  že  má  nevěstu  když  mu  představený,  jenž 
si  vzal  ohlášky  na  starost,  přišel  vyřídit,  aby  se  v  neděli 
ráno  dostavil  k  panu  faráři  na  katechismus,  Andulinka 
že  tam  bude  naň  čekati.  Teprve  když  vešel  do  farské 
kuchyně,  kdež  .se  vše  lesklo  a  třpytilo  jako  v  kostele 
samém,  a  hospodyně  k  velebnému  pánovi  se  odebrala, 
aby  snoubence  u  něho  ohlásila,  nabyl  přesvědčení,  že 
mu  jest  nejen  s  polem  činiti,  nýbrž  i  s  ní.  Rozpačitě 
po  ní  se  ohlédl,  zdali  zde  je  skutečně. 
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Byla  tu  Andulinka  skutečně  Krčila  se  na  stoličce 
v  koutku,  vedle  sebe  košíček  plný  vajec,  másla.,  kuřat 
a  co  nevěsty  při  takové  příležitosti  ještě  jiného  vděčně 
velebnému  pánovi  přinášívají.  Neohlédla  se  po  něm, 
když  vešel  majíc  oči  pevně  upřené  na  kachlový  krb, 
ozdobený  řadou  postav  z  biblické  dějepravy.  Cítil  po- 
vinnost přiblížiti  se  jí  a  podati  jí  ruku,  k  čemu  se  také 
po  krátkém  rozmýšlení  odhodlal.  Ale  Andulinka  se  před 
ním  uhnula  s  takovým  zděšením,  jako  kdyby  jí  byl  chtěl 
sáhnout  na  život. 

Bylo  to  ponejprv,  co  viděl  mladý  Rokelský,  že  se 
ho  kdosi  hrozí  a  leká,  což  jej  podivně  dojalo.  Nemohl 
tomu  ani  věřit  že  se  ho  Andulinka  bojí  skutečně,  že  si 
myslí,  že  jí  chce  v  něčem  doopravdy  ublížit.  Což  ho 
neznala  od  dětinství?  Vždyť  s  ním  chodila  do  školy, 
a  dobře  jí  bylo  povědomo,  že  v  něm  není  zlé  krve. 

Již  se  chystal  otázati  se  jí,  co  že  proti  němu  má, 
zdali  jí  jakýsi  jeho  tajný  nepřítel  snad  cosi  nepřízni- 
vého o  něm  namluvil  — ■  tu  se  mu  zakmitlo  konečně 
v  hlavě,  že  se  chtěla  vlastně  s  Urbanem,  tuze  že  se  s  ním 
chtěla,  a  že  Urban  do  světa  utekl,  slyše,  kterak  se  má  spor 
o  pole  urovnat  Možná,  že  byla  Andulinka,  již  znal  vždy 
jako  růži  červenou  a  jako  veverku  veselou,  za  tou  pří- 
činou tak  siná,    uplakaná  a  proti  němu  rozhorlená. 

,.V  ničem  se  mne  nestrachuj,"  pravil  k  ní  tak  mírně 
a  laskavě,  jak  jen  mohl. 

Ale  Andulinčin  zrak  zůstal  vytřeštěn,  a  ústa  její 
pootevřena.  Hleděla  před  sebe  jako  osoba,  kteráž  ví, 
že  jest  nabitá  puška  na  její  prsa  namířena. 

, .Trvám,  že  se  mne  asi  pro  nic  jiného  nebojíš,  než 
že  tě  chci,'"  pokračoval  mladý  Rokelský  hlasem  ne- 
jistým, ,,ale  věř,  děvče  rozmilé,  že  bych  kdo  ví  co  za  to 
dal,  kdybych  tě  chtít  nemusil.  Nešlo  to  však  jinak, 
živým  bohem  se  ti  dokládám,  já  tě  chtít  musil  Beze 
tvého   pole  nelze  na  naší  živnosti  hospodařiti,   nezbý- 
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valo  by  mně  než  po  celý  rok  z  hor  vozit  kamení  k  vápen- 
ným'pecem  a  nechat  chalupu  zpustnout.  Abychom  byli 
pole'od  vás  koupili,  k  tomu'nám  schází  hotovost,  vy- 
půjčit si  k  tomu  peníze  a  s  dluhem  se  hrdlit,  to  se  mi 
také  nezdálo.  Raději  jsem  tedy  svolil,  že  se  ožením, 
ač  jsem  dosud  na  ženění  neměl  žádného  myšlení.  Rád 
bych  byl  ještě  zůstal  nějaký  rok  na  svobodě." 

Andulinka,  pláčem  unavena,  klesla  hlavou  na 
kachlový  krb,  těžce  při  tom  oddychujíc,  ale  již  před  ním 
tak  vášnivě  necouvala  jako  před  chvílí. 

,,To  jsem  si  ani  jednou  nepomyslila,  že  Urbanova 
nebudu,"  při  tom  zavzlykala. 

,,Já  také  ne  "  ubezpečoval  ji  ženich  horlivě. 

,  jak  jen  naň  zapomenu!" 

,,Proč  pak  chceš  naň  zapomenout?" 

Andulinka  pozdvihnuvši  hlavu,  otevřela  naň  do- 
kořán svoje  zapálené  oči. 

,,Což  to  nemusí  být?"  hlesla  nesměle. 

.Proč  by  to  musilo  být?"  podivil  se  mladý  Ro- 
kelský  upřímně. 

..Poněvadž  by  tě  to  snad  mohlo  mrzet  .  .  ." 

,,Ale  ne!    Proč  by  mne  to  mělo  mrzet,  když  si  na 
Urbana  vzpomeneš?   Vždyť  i  já  si  naň  rád  vzpomenu; 
což  nevis,  že  jsem  s  vámi  chodil  do  školy  a  vždy  že  jsem 
mu  prával!   Býval  tuze  do  žertu,  tuze!" 

,,Ano,  býval  tuze  do  žertu,  a  tys  mu  vždy  prával; 
nemohl  jediné  slovo  vyřknout,  aby  nebyl  při  tom  vyhodil 
jakýsi  vtip,"  svědčila  Andulinka,  a  cosi  jako  úsměv  se 
jí  zamihlo  kolem  rtů,  ale  v  tom  se  jí  zas  vyhrnul  proud 
slz  z  očí. 

,,  Uvidíš,  že  u  nás  dlouho  na  Urbana  vzpomínati 
nebudeš,"  vyrážel  ji  mladý  Rokelský  dobromyslně,  ,,byla 
bys  se  k  němu  dostala  do  malé  chalupy,  a  on  by  byl 
musil  teprve  za  živobytím  chodit,  ale  u  nás  je  vše  doma. 
Stačíme  na  chleba,  zelí  a  brambory  vždy  odprodáme, 
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tři  krávy  stojí  u  nás  pořád  v  chlévě,  k  tomu  bi  každý 
rok  odchováme  jalovici.  V  našem  sadě  udaří  se  vždy 
tolik  sliv,  hrušek  a  jablek,  že  celou  zimu  na  polévky  sta- 
číme. Na  dříví  a  stelivo  do  panského  lesa  také  nebudeš 
musit  chodit,  máme  sami  hezký  kousek  háje,  drůbeže 
si  budeš  moci  držet  dle  libosti,  jsme  stranou,  nepojde 
k  vůli  ní  u  sousedů  žádná  mrzutost.  Nejlépe  jdou  u  nás 
olepice  žežulkovaté  jako  perlinky.  Otec  můj  je  sice  dro- 
bátko podivný,  ale  když  mu  nechá  člověk  vše  platit, 
také  neublíží.  Ba  také  máš  jisté,  že  ode  mne  neuslyšíš 
celý  rok  špatného  slova,  nemám  to  v  obyčeji,  vždyť  to 
ostatně  víš  ze  školy.  Uvidíš,  že  za  krátko  přijdeš  do 
rozumu." 

i^le  Andulinka  smutně  k  jeho  slovům  vrtěla  hlavou 

., Chtěla  bych  se  s  tebou  o  bůh  ví  co  zasadit,  že  se 
ti  můj  rozum  asi  nikdy  líbit  nebude."  vzdychla  si,  ,,není 
to  malá.  věc  zármutek  takový,  jako  je  v  srdci  mém, 
v  sobě  utajit." 

,, Vždyť  v  sobě  ničehož  tajit  nemusíš."  ženich  opět 
ji  potěšoval,  ,, můžeš  si  se  mnou  o  tom,  co  ti  srdce  tíží, 
kteroukoli  chvíli  zahovořit.  Přesvědčíš  se,  že  vždy  rád 
a  s  útrpností  tě  vyslechnu.  Mámť  to.  holenku  můj,  také 
zkušené,  co  to  je  míti  v  sobě  mrzutost  a  musit  se  s  ní 
před  každým  tajit.  Což  jsem  neměl  totéž  hoře,  jako  teď 
ty  o  Urbana  o  to  pole?  Nic  by  nebylo  do  mne  bývalo, 
kdybych  byl  o  ně  přišel;  proto  se  ti  také  ani  dost  málo 
nedivím,  že  do  tebe  nic  není,  žes  přišla  o  Urbana.  Pakli 
si  tím  ulevíš,  povídej  mi  o  něm  třeba  celý  den  a  nic  se 
neboj,  že  mne  tím  pohoršíš." 

Andulinka  se  na  dlouhou  chvíli  zamyslila,  načež 
oravila  k  ženichovi  pohnutým  hlasem: 

,.Než  jsi  přišel  již  jsem  zde  v  tom  koutě  o  tom 
přemýšlela,  nemám-li  si  přec  jen  raději  udělat  smrt,  než 
státi  se  tvou  ženou,  ale  tys  mne  svou  laskavou  řečí 
z  hrozných  myšlenek  těch  vyvedl.    Spoléhám  na  tvoje 
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milosrdenství  a  prokáži  se  ti  zajisté  dle  možnosti  za  ně 
vděčnou.  Jsem  do  práce  jako  jiné  dívky  do  tance, 
udělám  s  tvou  čeládkou  vše  na  živnosti  sama,  nikdy 
nebudeš  musit  ke  mně  pomocnici  přijednávat  .  .  ." 

Nedokončila   nebohá   Andulinka;   vešla   hospodyně 
do  kuchyně  a  zvala  snoubence  k  panu  faráři  .  .  . 


VI. 


Věrně  stál  mladý  Rokelský  k  slibům  svým  Choval 
se  k  své  nešťastné  nevěstě,  že  si  toho  ani  lépe  přáti  ne- 
mohla. Nechodil  za  ní  jako  ženich  za  svou  zaslíbenou 
milenkou,  ani  jednou  před  svatbou  u  Ptáčníků  se  ne- 
ukázal, tím  pilněji  ale  posílal    k  ní  krásné  dary. 

Kde  je  v  našich  horách  v  domě  nevěsta,  tam  musí 
aostat  každý  mužský  pěknou  košili  a  žeaština  na  šaty 
neb  aspoň  šátek.  Ale  mladý  Rokelský  daroval  bratrům 
Andulčiným  po  dvou  košilích  červeným  hedvábím  vyší- 
vaných, tchánovi  poslal  na  aksamitovou  vestu  a  tchyni 
loktušku  samý  květ,  tak  překrásnou,  že  se  chodily  sou- 
sedky na  ni  dívat.  Tuze  se  tomu  každý  podivil,  že  umí 
mladý  Rokelský  tak  dobře  vybírat. 

Nevěstě  ženich  vzkázal,  aby  si  na  svatbu  žádných 
šatů  nejednala.  Zřídil  jí  je  sám.  Ráno  před  oddavkami 
jí  je  krejčí  přinesl  v  koši  červeným  šátkem  pokrytém, 
aby  bylo  hned  vidět,  že  nese  šaty  oddaveční.  Také 
všude,  kudy  s  nimi  prošel,  lidé  ze  stodol  a  síní  za'ním 
vybíhali  a  vyptávali  se  ho,  jaké  jsou.  kolik  měl  na  ně 
loket  a  po  čem.  V  každém  stavení  je  musil  ukázat  a 
každý  mohl  na  nich  oči  nechat.  Byly  zelené  jako  v  máji 
mladé  oseníčko,  těžce  hedvábné,  mohla  je  na  sebe  vzíti 
každá  z  města  slečna.  Jen  Andulinka  ani  očí  se  země 
nezdvihla,  když  je  před  ní  krejčí  roztřepal,  a  jak  ji  za- 


čnly  družice  do  nich  strojit,  zůstala  jim  bez  hnutí  v  ná- 
ruči ležet. 

Jestiť  úkolem  nevěstiným  uviti  mládencům  a  druž- 
bovi  kytice  rozmarinové  a  opatřiti  je  fábory.  Družba 
nesmí  míti  na  svých  pentlích  očka,  ale  mládenci  zas  očka 
míti  musí.  Andulka  vsak  ponechala  družicím  svým 
práci  tu  každé  nevěstě  nad  jiné  milou  a  nechtěla  vlastně 
ani  žádných  mládenců  míti  a  družbu  teprve  ne.  Musily 
jí  kdo  ví  jak  dlouho  dokazovati  že  svatba  bez  mládenců 
jest  jako  louka  bez  kvítí  a  oddavky  bez  družby  jako 
vůz  bez  voje,  než  si  dala  říci.  Přestala  se  vlastně  bránit 
jen,  aby  měla  pokoj. 

To  svatá  panna  ví,  kterak  ji  mládenci  do  kostela 
dostali.  Pravili,  že  na  cestu  tu  do  smrti  nezapomenou, 
měli  za  to,  že  ji  přivedou  k  oltáři  nebožku.  Ležela  na 
klekátku,  jako  by  se  do  rakve  hotovila,  bledá  a  tuhá, 
až  7.  ní  šla  hrůza.  Když  jí  položil  družba  věnec  na  hlavu, 
tu  sebou  trhla,  jako  by  jí  byl  do  čela  vrazil  trnovou 
korunu,  a  když  ji  pak  ověnčovaly  družice,  tu  na  ně  se 
podívala,  jako  by  jí  byly  nůž  k  ardci  obrátily.  Nevěděla 
o  sobě.  když  po  oddavkách  jí  věnec  ženichův  a  její  rů- 
žovou pentlí  svázaný  podaly,  přejíce  jí  v  novém  stavu 
jejím  štěstí  a  božího  požehnání.  Musily  ji  křísit. 

Ale  když  se  svatba  zas  domů  vrátila,  tu  zapomněli 
svatebčané  na  truchlivost  nevěstinu,  a  veselí  po  celém 
stavení  se  rozproudilo.  Nevládne  v  ten  den  otec  nevěstin 
majetkem  svým,  nýbrž  jeho  hosté. 

,, Dostaneš  dceru  do  krásného  místa,  bodejť  bys 
koukal  na  kousek  chleba  a  sýrek."  volají  a  krájejí  dětem 
a  žebrákům,  na  ..kývandu"  se  dostavivším,  krajíce  přes 
celá  bochníky  a  mažou  jim  je  na  prst  máslem,  rozdávají 
mezi  ně  koláče,  jitrnice  a  syrečky  na  slamenicích  na- 
rovnané, pečené  na  mísách  nakrájené  a  tak  dále  a  na- 
bírají jim  rosolku  v  krhanicích  uchystanou.    Co  neroz- 
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dají  a  nesnědl,  vezmou  si  pak  do  šátku  domů,  jen  aby 
ničehož  po  nich  nezbylo. 

Při  hostině  to  ještě  s  Andulinkou  šlo,  družba  se 
obracel  se  svými  výklady  jen  k  družičkám,  přel  a  hádal 
se  s  nimi,  nechávaje  ji  na  pokoji.  Ale  jak  se  ozvalo  to 
,, splašené  dříví",  jak  spustili  muzikanti,  tu  jako  když 
jí  nohy  podlomí  a  nemohla  na  ně  ani  povstat.  Opět  se 
musil  družba  držet  družic  a  jít  s  nimi  do  kola,  neb 
ženich  se  také  do  tance  nepouštěl.  Soucitně  zůstal  vedle 
nevěsty  sedět  a  neodvracel  s  její  utrápené  tváře  oči. 

,,Když  to  musí  býti,  abych  za  tebou  šla  domů,  tak 
pro  bůh  dělej,  abys  mne  odvedl  z  této  motanice.  Jde  mi 
zde  již  na  rozum,"  žádala  ho  s  pohledem  vyjeveným, 
s  posuňkem  vášnivým. 

,,Tedy  pojd."  mladý  Rokelský  na  to  a  počal  jí  ra- 
ziti cestu  mezi  tancujícími.  Když  je  viděli  svatebníci 
ze  sednice  vycházet,  měli  za  to,  že  se  jdou  do  sadu  trochu 
projít  a  ochladit,  a  tancovali  dále.  Ale  zatím  prošli  novo- 
manželé sadem,  dali  se  na  mez  a  pustili  se  po  ní  k  ženi- 
chovu stavení  na  konci  vesnice  položenému,  on  napřed, 
ona  za  ním. 

Když  přišli  na  jeho  pozemky,  mladý  manžel  k  mladé 
ženě  své  se  obrátil. 

,,Boží  pomoc  všude  s  tebou,  kamkoli  zde  noha  t/cje 
stoupne,"  přál  jí  srdečně. 

,,Budu  do  své  nejdelší  smrti  na  všech  cestách  svých 
Urbanovy  šlépěje  hledati,"  s  hořkostí  mu  odvětila. 

,, Dělej  si,  jak  chceš,  vím,  že  v  lom  nebude  nic  zlého," 
pravil  k  ní  jako  matka  k  chorému  svému  dítěti,  a  oči 
mu  při  tom  zvlhly  soustrastí.  Tak  byla  vystrojena,  do  tak 
onakého  se  dostala  místa,  kde  jí  nikdo  z  domácích  ne- 
ublíží, nikdo  jí  nedá  za  celý  rok  jediného  Špatného  slova, 
a  ona  div  si  nezoufala  nad  svým  osudem. 

,, Nikdy  mou  lásku  od  něho  neutrhneš,"  ještě  trpčeji, 
ještě  hlasitěji  zaplakala. 
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,. Nikdy  ji  od  něho  trhat  nebudu,"  zaručoval  se 
slavně  mladý  muž,  ,, vždyť  jsem  ti  již  řekl  a  teďjti  opa- 
kuji, ir',  si  tě  neberu  ze  žádné  libosti,  nýbrž  jen  proto, 
že  to  jinak  býti  nemohlo.'" 

,,Vše  v  zimě  hyne,  i  jahodí  v  le^e  pouští  k  zemi 
svoje  listy,  jak  by  je  moje  srdce  nepouštělo,  když  je 
v  samém  sněhu  a  ledu  zakopáno?"' 

,,Však  se  zase  v  tobě  zahřeje,  až  uvidíš  kolem  sebe 
samou  dobrou  vůli  a  upřímnost." 

..Nezahřeje  se  ve  mně  nikdy  více,  a  do  skonání  se 
v  něm  již  radost  á  veselost  neujme.  Což  nevíš,  že  tam, 
kde  leží  dlouho  do  jara  sníh,  výhynek  se  udělá,  kdež 
chmerek  si  zakládá  svoje  kořínky  a  nepouští  k  slunci 
ni  trávu,  ni  kvítí?  V  mém  srdci  zůstane  na  věčné  časy 
také  takový  výhynek,  bolest  si  tam  založila  svoje  kořeny 
a  nepustí  nikdy  již  radosti  na  povrch.'" 

,, Uvidíš,  že  přijdeš  časem  zas  do  rozumu,'"  těšil 
manžel  hořekující  svou  ženu,  pouštěje  ji  ku  předu, 
neb  právě  jim  vycházela  stará  služka  ze  stavení  vstříc. 
Byla  samojediná  doma,  ostatní  čeládka  byla  u  muziky, 
starý  hospodář  se  tam  vydal  také,  neb  družba  byl  pro 
něj  třikrát,  a  naposledy  si  proň  přišel  i  starý  Ptáčník 
sám.  Hlídala  okolo  domu  a  ted  nesla  mladé  hospodyni 
kytku  z  květin  v  domácí  zahrádce  nařezaných. 

Zočivši  vlídnou  stařenu,  utřela  si  Andulinka  oči. 
Bylo  by  se  jí  zdálo  hříchem  nepousmát  se  na  dobrou  tu 
osobu,  kteráž  jí  s  takovou  radostí  vyšla  uvítat  a  jménem 
božím  pozdravit. 

Vzala  od  ní  kytku  a  přívětivě  za  ni  jí  poděkovavši, 
dala  ie  s  ní  do  hovoru.  Ženich  byl  tomu  rád,  ponechal 
stařence,  aby  mladou  hospodyni  do  stavení  zavedla  a  tam 
se  vším  seznámila. 

Naslouchaje  hudbě  z  vlastní  svatby  k  němu  z  da- 
leka zaznívající  a  pozoruje  snivě  ve  svém  stavení  světlo 
!'"■  ;je  bloudící  ze  sednice  do  chléva,  z  chléva  do  síně.  až 
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se  ustálilo  v  komoře,  kdež  mívala  nebožka  jeho  matka 
svoje  šaty  pověšené,  zásoby  v  truhlách  uložené  a  kamž 
byl.  stařeně  kázal,  aby  věci  nevěstiny  srovnala,  zabočil 
na  svoje  milé  pole,  tolikerými  mrzutostmi  a  svízeli  do- 
byté. Ted  bylo  konečně  jeho,  nikdo  mu  je  nemiohl 
vyrvat,  nikdo  již  uskokem  o  ně  jej  připravit. 

Prohlížel  si  je  zamilovaně  se  všech  stran.  Ted  se 
mu  oči  jinak  svítily  a  ústa  jinak  usmívala,  než  kdy 
koukal  na  tu  bledou,  plačící  Andulinku.  Zdálo  se  mu, 
pánbůh  odpusť  hříchy,  — •  že  vlastně  s  ním  a  nikoli  s  ní 
slaví  dnes  svoje  oddavky. 

Zrovna  jako  hedvábné  řásy  nevěstiných  svatebních 
šatů  vlnila  se  před  ním  mladá  zelenající  se  jař.  již  mu 
byl  tchán  dovolil  ihned  po  přípovedi  zaseti.  Jak  pů- 
vabně a  svůdně  se  naň  leskla  v  posledním  odsvitu  čer- 
vánků, jimiž  bylo  celé  večerní  nebe  kolkolem  obtáhnuto 
jako  pentlí  plamenně  růžovou.  Jak  to  v  těch  něžných 
stebélkách  sladce  šumělo  a  vzdychalo,  nejinak,  než  jako 
když  si  dva  milenci  po.šeptmo  slibují  na  věky  lásku  nej- 
věrnější. 

1  zdáloť  se  statnému  ženichovi,  že  ještě  nikdy  nic 
tak  krásného  neviděl,  že  nikdy  mu  nebylo  tak  volno  jako 
v  této  chvíli,  i  vítr  šel  dnes  večer  jako  po  verších,  samý 
byl  v  něm  šelest  a  nápěv. 

Nevěděl  mladý  Rokelský,  kterak  by  se  všech  těch 
slastí  a  krás  naň  se  hrnoucích  do  sytá  nabažil.  Konečně 
se  sebe  svlékl  svou  aksamitovou  kazajku,  hodil  ji  na 
zem  a  položil  si  na  ni  hlavu  k  spánku  nejsladšímu,  nej- 
utěšenějšímu, jejž  za  celý  svůj  život  okusil. 

VII. 

Když  stál  Andulince  manžel  poctivě  k  slovu,  cho- 
vaje se  k  ní  stále  vlídně  a  šetrně,  též  ona  se  snažila 
splniti  ve  všem  svůj  slib  ve  farské  kuchyni  mu  daný; 


1  (".9 

hleděla  mu  domácnost,  od  smrti  matčiny  valně  zane- 
dbanou, v  každém  ohledu  zas  zvelebit. 

Bylať  hospodyní  ostrého  řízení,  točila  se  v  domě 
celý  den  jako  vřeteno  a  nerada  pouštěla  slunéčko  večer 
za  hory  na  odpočinutí,  tak  ji  těšila  práce.  Sednici  čistila 
jako  kapli,  podlahu  mela  vždy  bílým  pískem  posypanou, 
pod  stolem  v  létě  samé  květiny  a  v  zimě  vždy  čerstvé 
smrčí  nastlané.  Když  zvala  k  obědu,  tož  sedali  domácí 
za  červenou  tabuli  zrovna  jako  v  kostele  do  škamny, 
tak  slušně  nosila  mísy  na  stůl,  tak  uctivě  je  pobízela, 
tak  pozorně  po  každém  koukala,  aby  mu  přišlo,  co  mu 
patří.  A  při  tom  počítala  sebe  vždy  za  nejposled- 
nější. Ani  starý  Rokelský  nevěděl,  co  by  na  ne- 
věstě své  pohanil,  a  to  bylo  přec  co  říci.  Nejednou 
naopak  se  jí  v  tajnosti  podivil,  kterak  umí  na  poli  za- 
cházeti se  srpem  a  kosou,  zrovna  prý  jako  když  to  po 
ní  břitvou  zarovná. 

Lidé,  kteří  čeKali  na  sváry  a  ríiznice,  velice  se  zmý- 
lili. Vše  šlo  u  Rokelských  krokem  svým  řádným.  Man- 
želé se  sice  právě  po  sobě  nebláznili,  ale  chovali  se  k  sobě 
vždy  vlídně.  Již  viděl  mladý  Rokelský.  že  mu  bude 
možno  švakra  Němce  mnohem  dříve  vyplatiti,  než  si 
kdy  myslil,  tak  moudře  mu  žena  hospodářství  zaváděla, 
a  za  to  její 'myšlenky  od  Urbana  netrhal.  Kdykoli  se  jí 
zachtělo  o  něm  si  zahovořiti,  vždy  jí  ochotně  přisvědčil, 
že  to  byl  člověk  nad  jiné  onaký,  že  by  bylo  pravým  hří- 
chem naň  si  nevzpomenout,  neb  dokonce  chtít  naň  zr^- 
pomenout.  Sám  jí  připom'ncjl  jeho  \^eselé  kousky,  chvále 
jeho  čipernost  a  vtipnost.  Když  jí  konečně  mezi  hovo- 
rem tím  slzy  z  očí  vyhrkly,  tu  se  od  ní  vzdálil  a  popřál 
jí,  aby  do  sytosti  si  poplakala.  Vždy  mu  jí  bylo  líto, 
nikdy  na  ni  proto  se  nehoršil. 

Tak  to  šlo  drahnou  dobu,  celý  podzim,  zimu  a  jaro. 

Nastalo  však  náhle  po  svatém  Duše  parné  léto, 
a  najednou  se  přirachotila  v  noci  těžká  bouřka.   Všecko 

Kai.  Svétlá,  Výbor  z  pi)vídek  a  vzpomínek.  12 
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V  domé  vstalo.,   aby  byl  každý  pohotově,   kdyby  bůh 
dopustil  jakousi  zlou  náhodu. 

Andulinka,  z  prvního  spánku  vyburcovaná,  přišla 
všecka  polekaná  ze  své  komory  s  rozžatou  hromniční 
svíčkou  v  ruce.  Kákala  služce,  aby  rychle  okna  pokryla 
bílými  šátky  a  položila  na  stůl  bochník  chleba.  Když 
se  při  požáru  z  domu  nejdříve  bochník  vynese,  tu,  jak 
známo,  nikdo  nezpitomí,  a  všichni  zůstanou  při  dobré 
paměti. 

Dosud  ""ukrývala  mladá  žena  svoje  vlasy  bledé  a 
hebké  jako  len  vždy  stydlivě  pod  šátkem,  ale  ve  zmatku 
tom  na  ně  pozapomněla,  i  splývaly  jí  po  plecích  jako 
zlatý  plášť,  dosahující  jí  téměř  až  na  paty. 

Zůstalť  mladý  Rokelský  na  ni  koukat,  když  se  ve 
dveřích  objevila.  Nikdy  nic  podobného  neviděl,  mělať 
jeho  žena  kolem  sebe  jako  záři.  A  když  svíčku  uprostřed 
stelu  vedle  bochníku  ^  postavivši  před  ní  spiala  ruce 
k  modlitbě,  tu  se  mu  zdála  její  tvá^,  hromnicí  osvětlená, 
tak  okrouhlá  a  jemně  prorůžovělá,  právě  jako  když  se 
člověk  podívá  ^roti  slunci  na  vajíčko  čerstvě  snesené. 

Všecka  krev  se  mu  náhle  vehnala  do  tváře  při  po- 
hledu na  tu  mladou,  prostovlasou  ženu  zbožně  se  modlící, 
aby  bůh  ráčil  veškeré  zlo  milostivě  od  domu  toho  i  ode 
všech  ostatních  odvrátiti,  jestli  jest  taková  svatá  vůle 
jeho. 

,,Co  to  je?"  zmaten,  znepokojen  tou  náhlou  závratí, 
sám  sebe  se  tázal.  ; 

,,Inu,'co  to  je?"  po  dlouhé  přestávce  si  odpověděl 
nemoha  ještě  oči  od  ní  odvrátiti,  ,  bouřka  mi  zdvihá  krev 
k  hlavě." 

Tu  to  zadunělo  právě  nad  stavením,  až  se  v  sednici 
všecky  pastorky  otřásly,  a  všecky  talíře  a  sklenice  v  po- 
lici u  dveří  zařinčely.  Andulinka  s  výkřikem  vyjela  a  od 
stolu  odskočila,  při  čemž  vrávorajíc  se  zachytila  mužova 
ramena. 
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Mladý  Rokelský  myslil  nejinak,  než  že  do  něho  uho- 
dilo, tak  jínri 'dotknutí  její  ruky  zatřáslo,  tak  se  mu  při 
tom  v  očích  zajiskřilo.  Avšak  nadarmo  hledal  po  sobě 
stopu  blesku,  — ■  cítil  ji  jen  v  prsou  svých. 

Ale  pečlivá  hospodyně  dostala,  přec  jen  v  Andu- 
lince  konečně  vrch  nad  bojácnou  ženou. 

,, Nemám  si  obout  boty  a  jít  s  tebou  ven  kopat 
steky,  aby  nám  liják  všecku  hlínu  z  polí  neodnesl?" 
tázala  se  manžela  dosud  ohromeného. 

,, Vykopal  jsem  všude  steky,  než  jsem  sedl  k  večeři; 
myslil  jsem  si,  že  nám  na  noc  něco  přijde,"  pitomě  jí 
odpověděl.  Ale  za  chvíli  dodal  hlasem  přitlumeným, 
aniž  věděl,  proč  ho  přitlumuje,  vždyť  přec  neříkal  žádnou 
lež,  nýbrž  čistou  pravdu:  ..Ty,  Andulinko,  nejen  že  všecko 
umíš,  ale  také  na  všecko  myslíš.'' 

A  bezděčně  při  těchto  slovech  k  ní  se  nakloniv,  ocitl 
se  náhle  jako  v  oblaku  opojivé  vůně  Zdaž  to  voněly 
tak  sladce  její  vlasy  či  její  dech  neb  karafiáty  venku 
v  zahrádce  před  okny  rukcu  její  nasázené  a  pěstované?  . . . 

,, Tohle  mi  Urban  také  vždy  říkával,"  vzdychla  si 
Andulinka,  sklopivši  smutně  oči. 

Mladý  Rokelský  sebou  škubl,  jako  by  jej  byla  žáhla 
řeřavým  železem.  Ponejprv  dnes  se  ho  dotkla  zmínka 
její  o  Urbanovi  nemile,  nanejvýš  trapně. 

,,Když  vše  dokážeš,  zdali  pak  jednou  také  dokážeš 
naň  nemysliti?"  zhurta  jí  odvětil 

Andulinka  si  nepovšimla  hrotu  v  jeho  slovech. 

,,Jen  mi  pověz,  jak  do  toho,"  pravila  mu  zticha, 
,,ráda  bych  se  tomu  naučila.  Což  myslíš,  že  mne  to  málo 
moří  býti  zde  u  vás  a  blouditi  myšlenkami  po  světě 
a  hledati  tam  někoho,  s  nímž  se  nikdy  — •  sejíti  nesmím." 

.Leda  kdybych  já  přestal  trávu  šlapati,"  chtěl 
mladý  Rokelský  zvolati  s  hořkostí  nikdy  ještě  nepocítě- 
nou.  Ale  nevyřknul  tato  krutá  slova,  připomínaje  si 
svého  slibu. 

12' 
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Hrom  domumlal,  blesky  uhasly,  dávno  se  vrátila 
Andulinka  do  své  komůrky,  ale  mladý  Rokelský  sedel 
ještě  v  sednici  u  okna.  Pootevřel  si  je  a  naslouchaje 
šplouchání  deště,  dal  palčivé  čelo  ochlazovati  vanoucí 
z  jeho  proudů  studenosti. 

Najednou  vzcekle  vyskočil,  poraziv  stolici  vedle  sebe. 
Meltě  toho  Urbana  právě  dost,  bylo  ho  plný  dům.  při 
každém  kroku  naň  narážel,  v  každém  koutě  s  ním  se 
potkával,  viděl  jej  stále  v  ženiných  očích,  slyšel  jej  z  kaž- 
dého jejího  slova,  co  dosud  snášel,  déle  snášeti  nechtěl .  .  . 
nemohl. 

,,Co  to  provozuješ  za  kusy?"  tázal  se  ho  otec  na  peci 
spící,  jejž  byl  šramotem  stolice  probudil. 

,,Zdřiml  jsem  si  trochu  zde  na  lavici  a  měl  jsem  ne- 
kalý sen,"  vymlouval  se  syn  zajíkavě. 

,,Jsi  pořád  doma,  nikam  nepřijdeš,  stále  jen  se  ženou 
to  hospodářství  škrtíš,  toho  mladá  krev  nestrpí.  Houstne 
v  tobě,  bouří  se  ti,  a  z  toho  chodí  na  tebe  zlé  sny."' 

,,Ba  pravdu  máte,  každou  kapku  krve  mámť  dnes 
v  sobě  pozdviženou  a  rozpálenou." 

,, Musíš  se  jít  někdy  někam  do  světa  podívat,  abys 
se  rozchodil.   Ten  týden  máme  snad  jarmark  v  Dubě?"" 

,,Ano,  bude  tam  ten  týden  jarmark,  a  také  se  tam 
podívám,"  umiňoval  si  mladý  Rokelský  před  tatíkem 
nahlas. 

,,Snad  tím  přijdu  na  jiné  myšlenky,"  doložil  pro 
sebe,  ,,a  ona  musí  se  mnou,  aby  přišla  taktéž  na  jiné 
myšlenky  .  .  ." 

VIII.  • 

Andulinka  byla  hned  při  tom,  když  se  jí  manžel 
zmínil  o  jarmarku.  Potřebovala  některé  kuchyňské  ná- 
řadí, ježto  si  tam  chtěla  koupiti. 
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Jak  se  před  ním  zastavila,  oznamujíc  mu,  že  je 
k  cestě  připravena,  zatajil  se  v  něm  dech.  Opět  se  v  tváři 
zapálil,  jako  když  onehdy  v  noci  se  byla  při  bouřce  za- 
chytila jeho  ramena,  zahalujíc  jej  ve  vonný  oblak  svých 
hedvábných  vlasů. 

Znala  Andulinka  vše  na  sebe  vyprat,  vybílit,  že  se 
to  na  ní  skvělo  jako  právě  napadlý  sníh.  K  tomu  nosila 
samé  do  bělá  sukně,  kabátky  a  fěrtášky.  I  vznišela 
se  dnes  před  mladým  Rokelským  jako  bílá  holubice, 
musil  na  chvíli  oči  zamhouřit,  tak  byl  oslněn  čistotou 
a  leskem  jejího  zjevu. 

Ale  jiného  potěšení  cestou  na  jarmark  a  z  jarmarku 
věru  nepoznal. 

Jak  přišli  za  vesnici  zatočivší  se  k  Horce,  tu  se  ho 
tázala:  ; 

,,Víš-li  pak,  proč  zde  tomu  černému  pruhu  kamení, 
které  se  táhne  od  Světlé  až  za  Kotel,  říkáme  .Čertovo 
zdí'  ?  Zdá  se  na  mnohých  místech,  jako  by  tu  bylo  bůh 
ví  co  sáhů  zuhelnatělého  dříví  narovnáno." 

,, Dobře  jsem  si  těch  černých  sáhů  dříví  povšiml,  ale 
proč  stráni  té  zuhelnatělé  říkáme  ,, Čertovo  zdí',  nikdy 
jsem  neslyšel,"  odvětil  jí  manžel  potěšen,  že  se  v  duchu 
přec  konečně  jednou  něčím  jiným  obírá  než  jistou,  jemu 
ted  tak  odpornou  upomínkou. 

,, Chtěl  prý  jeden  sedlák  před  mnohými  sty  lety. 
lekaje  se  toho,  jak  se  v  Čechách  Němci  plemení,  zde 
udělati  hranici  mezi  českým  národem  a  německým  a  za 
tou  příčinou  se  dal  čertu  zapsat.  Čert  mu  začal  hranici 
také  ihned  ochotně  stavět  a  již  s  ní  byl  skoro  hotov, 
tu  si  to  sedlák  přec  jen  rozmyslil  a  zakokrhal.  I  vzbudil 
tím  v  okolí  kohouty,  kteří  dali  se  všichni  také  do  ko- 
krhání,  a  čert  musil  utéci.  Od  té  doby  se  prý  Němci 
všude  v  Čechách  tak  rozmnožili,"  vypravovala  Andu- 
linka. 

,,A  to  má  býti  jistá  pravda?"" 
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,Jak  by  to  nebyla  jistá  pravda,  když  mi  to  Urban 
pečetil." 

,,Tedy  zas  Urban!"  Bylo  náhle  po  radosti,  že  ho  již 
nemá  plnou  hlavu,  ba  ukázalo  se  brzo,  že  jí  tam  dnes 
straší  snad  ještě  více  než  kdy  jindy. 

Nikdy  se  mladý  Rokelský  krutěji  nemýlil,  než  domní- 
vaje se,  že  na  cizím  místě  přijde  žena  jeho  na  jiné  my- 
šlenky. 

,,Hle!  nezdá  se  ti,  že  ten  tam  v  té  modré  kazajce 
je  celý  Urban?  Ale  ne,  ne,  ten  s  tou  růží  za  kloboukem 
je  jako  on,  jeho  má  chůzi,  jeho  obličej.  Dobrý  ty  můj 
bože!  zde  onen  v  tom  mysliveckém  kabátě  jest  m.u  ještě 
podobnější,  věru,  jako  by  on  to  na  nás  hleděl  a  k  nám 
mluvit  se  chystal.  Ale  vid,  že  není  možná,  aby  on  to  byl? 
Vždyť  je  v  Rusii,  a  nechce  se  mu  prý  odtamtud.  Že  je 
ta  Rusie  na  sta  mil  odsud?" 

Tak  to  šlo  v  jednom  kuse,  jakmile  se  dostali  mezi 
lidi,  krámy  si  prohlížející.  Nemohl  těchto  otázek  mladý 
Rokelský  konečně  snésti,  již  v  něm  zlost  zas  jen  hořela. 
Vlákal  Andulinku  do  hostince  na  sklenici  vína.  doufaje, 
že  tam  bude  míti  lepší  před  Urbanem  pokoj. 

Také  měl.  Byltě  totiž  hostinec  naplněn  lidmi, 
kteří  obklopovali  jednoho  pěkně  ošaceného  pána,  jenž 
hlasitě  mluvil  ke  všem  najednou.  Mladí  manželé  se  dali 
s  ostatními  také  do  poslouchání. 

1  vypravoval  jim  onen  pán  o  jedné  krásné,  pože- 
hnané, přebohaté  zemi  jménem  Brasilie,  kdež  prý  vše 
roste  samo,  kdež  jsou  žně  vždy  za  šest  neděl,  aniž  má 
člověk  při  tom  jiného  namáhání,  než  že  zrní  rozseje 
a  obilí  zralé  sklidí.  V  každém  potoku  prý  tam  lze  lovit 
dobré  perly  a  rýžovat  čisté  zlato.  Slunce  tam  prý  stále 
svítí,  a  zima  tam  není  nikdy.  Nevědí  tuzemci,  co  to 
sníh  a  ohlod.  Domlouvalť  vypravovatel,  dodávaje  ještě 
mnoho  podivuhodného  o  zemi  té,  aby  se  lidé  přec  do 
ní  stěhovali,  že  tam  budou  jako  v  ráji,  a  oznamoval  jim. 
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ze  sprostředkuje  rád  jejich  tam  dopravu  přes  moře. 
Pohodlně  prý  přes  vodu  se  dostanou  na  lodi  tak  veliké 
jako  kostel  a  stokrát  pěkněji  zařízené  než  zde  ten  nový 
hostinec,  v  němž  byli  shromážděni.  . 

Ale  sotva  přestal  onen  pán  hlasitě  hovořit,  bavě 
se  ted  soukromě  s  tím  a  oním  ze  svých  posluchačů,  z  nichž 
v  nejednom  se  začala  ozývati  chuť  odplouti  na  oné  krásné 
lodi  do  slibovaného  ráje,  tu  bylo  s  Andulinkou  vše  zas 
při  starém.  Opět  všude  viděla  Urbana  a  zas  jen  Urbana. 

,, Pojďme  domů."  zahučel  konečně  mladý  Rokelský. 

,,Ano,  pojďme  domů,"  svědčila  mu  ihned,  ,,je  zde 
tolik  světovníků,  snad  bychom  tu  mohli  konečně  přec 
naraziti  — •  na  Urbana." 

Mladý  Rokelský  zůstal  najednou  před  ní  státi,  jako 
když  ho  do  země  uleje. 

A  co  by  se  dělo,  kdyby  zde  byli  skutečně  na  Urbana 
narazili?  Ještě  nikdy  si  nebyl  dosud  na  možnost  "u 
vzpomněl. 

Plamen  mu  vyšlehl  při  němé  otázce  ze  srdce  do 
mozku,  žehaje  Andulinku  z  jeho  zraku,  hrozebně  na  ni 
upřeného. 

Zalekla  se  Andulinka  nemálo  jeho  pohledu,  jeho 
mlčení,  výhrůžky  v  každém  tahu  jeho  tváře.  Netušila, 
co  v  něm  se  děje  nepřišlo  jí  na  mysl,  že  najednou  nesnáší, 
co  po  tolik  měsíců  s  ochotou  tak  lhostejnou  poslouchal, 
a  řekla  si,  že  je  asi  nemocný.  Již  onehdy,  když  se  v  noci 
ta  velká  bouřka  přihnala,  zdálť  se  jí  jaksi  podivný,  jiný. 
než  dosud  jej  znala. 

Zaraženě  s  ním  "nastoupila  cestu  domů.  Neptal  se 
jí  na  nic,  a  ona  si  netroufala  nějakou  řeč  s  ním  začít. 

•  Nevešel  mladý  Rokelský  se  ženou  svou  do  stavení, 
bylo  mu,  jako  by  se  musil  mezi  čtyřmi  zdmi  nevyhnu- 
telně "udusiti.  Šel  se  ještě  trochu  projít  a  mimovolně 
dostal  se  na  svůj  milý  posevek.  Ale  nadarmo  si  prohlížel 
dnes  na  něm  bujně  se  vlnící  a  nadějně  se  zelenající  obilí. 
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žádný  mír  a  klid,  žádná  usmívavá  myšlenka  do  srdce  se 
mu  dnes  při  pohledu  tom  nedostala.  Nedala  mu  pokoje 
otázka,  co  b>  se  bylo  dělo,  kdyby  byli  na  jarmárce  na 
Urbana  skutečně  narazili?  Byla  by  se  žena  od  něho  od- 
trhla a  k  onomu  se  rozběhla?  Hodil  sebou  tváří  na  zem, 
netroufaje  si  domysliti,  co  by  s  jeho  strany  na  krok  ten 
bylo  následovalo.  Trvalo  to  déle  než  hodinu,  než  zas 
hlavu  pozdvihl. 

,,A  já  bych  si  byl  doskočil  domů  pro  pusku  a  byl 
bych  zastřelil  i  jeho  —  i  ji." 

Zařvav  tato  slova,  padl  zas  tváří  na  zem,  hluboce 
ji  do  ní  zarývaje. 

Draze  si  zaplatil  hroudu,  na  níž  si  ted  zoufal  .  .  . 


IX. 


Již  počalo  svítati,  když  bledé  čelo  opět  pozdvihl. 

,, Dobře  mi  tak,"  pravil  si,  upíraje  zanícené  oči  na 
hasnoucí  hvězdy,  ..proč  mi  šla  hrouda  ta  nade  vše,  nad 
jeho  s.  dce,  nad  její  srdce  i  nad  moje  vlastní  srdce?  Ach, 
nebylo  by  mi  stokrát  lépe,  kdybych  vozil  z  hor  kamení 
k  vápenným  pecím,  kdybych  se  s  dluhem  hrdlil  a  při 
tom  měl  ve  stavení  ženu,  kteráž  by  mne  s  radostí  k  sobě 
čekala  a  se  starostí  od  sebe  propouštěla,  kteráž  by  vě- 
děla jen  o  mně  a  o  žádném  jiném  by  věděti  nechtěla, 
jíž  bych  byl  nejmilejším  ze  všech  lidí?  Co  mně  je  plátno, 
že  se  mi  hospodářství  zdvíhá  že  všude  o  mé  dobré  správě 
si  povídají  a  mne  za  vzor  mladým  rolníkům  dávají,  když 
nemám  nikoho,  práni  koho  k  sobě.  kdo  by  o  mne  stál? 
Ne.schází  věru  ted  již  jiného,  než  aby  se  ten  Urban  zde 
kdesi  i^akmitl  — ■  či  náhodou,  či  schválně  —  a  jeho  krev 
zbarvila  moje  ruce  ..." 

Hrůza  zalomcovala  mladým  Rokelským,  neznal  sám 
sebe.   Divně  se  mu  to  v  hlavě  motalo,  nemohl  tomu  sám 
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vyrozumět,  ale  jedna  věc  mu  byla  přec  jasná,  že  tak  jak 
posud  vedle  Andulinky  mu  žíti  nelze  .  .  . 

Povstal  a  dlouhými  kroky  se  jal  osudné  pole  ob- 
cházet. Kdo  sčítá  ty  křepelčí  hlásky,  které  odevšad 
naň  volaly?  Jindy  by  jim  byl  zajisté  s  úsměvem  na- 
slouchal, nemoha  se  jich  ani  nasytiti,  vždyť  mu  zvěsto- 
valy žeň  bez  pohromy,  ale  v  této  chvíli  jich  ani  neslyšel. 
Obcházel  pole  stále,  až  slunce  se  pozdvihlo  nad  horami, 
pozlativši  celou  krajinu  až  do  kalíšku  nejdrobnější  kvě- 
tinky, až  se  rozzvučely  kolkolem  háje,  a  z  jeho  chalupy 
vystupoval  rovně  jako  svíčka  modravý  kotouč  kouře 
k  nebi 

Topili  u  Rokelslí.ých  k  snídani,  a  mlada  hospodyně, 
při  vstávši  si  dnes,  měla  téměř  již  stlučeno. 

Ale  najednou  postavila  tlukadlo,  její  manžel  vcházel 
do  sednice  bledý  jako   strašidlo   z    hrobu  se  zdvíhající. 

,,Co  ti  je?"  tázala  se  ho  všecka  polekána  změnou 
v  jeho  tazích. 

., Přicházím  k  snídani,"  odvětil  jí  chraptivým  hlasem, 
sedaje  za  stůl. 

..Hned  bude  a  čerstvé  máslo  k  chlebu  také."  od- 
větila mu  nevědouc,  co  si  má  o  něm  pomysliti;  nebyl 
to  on,  jenž  proti  ní  seděl,  byltě  to  jeho  duch 

Aby  svoje  zděšení  skryla,  pustila  se  poznovu  do  tlu- 
čení; viděla  na  něm,  že  mu  není  do  řeči. 

Mladý  sedlák  se  nechtěl  na  svou  ženu  dívati,  al^ 
musil,  musil  v  tajnosti  stále  sledovati  pohyby  jejích  bílých 
ramen  nad  tlukačkou,  musil  její  obratné  prsty  stopo- 
vati, když  z  ní  stlučené  máslo  vyndávala,  je  prala  v  jasné 
vodě,  zas  a  zase  prala,  až  v  něm  nezůstalo  jediné  kapky 
podmáslí,  —  nemohl  s  ní  oči  pustiti,  když  je  začala 
vážit,  načež  z  něho  dělala  housky  půUiberní,  liberní 
k  prodeji  i  pro  dům  a  konečně  každému  poma^ánkuk  sní- 
daní, okrouhlou  a  zlatou  jako  dukát  — Nebylo  nejmenší 
pochybnosti,  kdyby  byl  s  touto  ženou  jen  pět  let  hospo- 
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dařil  že  by  byl  měl  sestru  vyplacenu,  a  pak  mohl  začít 
schraňovat  pro^sebe,  aby  si  hospodářství  zvětšil.  Za 
deset  let  byl  by  zajisté  měl  z  chalupy  pěkný  statek. 

Snažil  se  svůdné  myšlenky  ty  zaplašiti,  darmo  se 
jimi  jen  dráždil  a  znepokojoval  — -  ted  již  věděl  co  být 
může  a  nemůže,  co  se  nutit  dá  a  nedá! 

Nechal  snídat  ostatní,  sám  vsak  ani  jednou  lžíci 
do  kysela  nenamočil  a  pomazánku  nechal  také  netknu- 
tou vedle  chleba  ležeti.  Andulince  vstoupily  slzy  do 
očí.  když  to  viděla;  cítila  se  tím  jaksi  zahanbenu  a  od- 
strčenu, a  dnes  ponejprv  jí  to  přišlo  k  lítosti  že  manžel 
k  ní  nemluví  a  si  jí  nevšímá.  Překvapila  ji  její  lítost 
i  její  soucit  a  pravila  si  v  duchu,  že  mu  za  ten  rok  přec 
jen  velice  přivykla.  Jak  také  ne!  Vždyť  s  ní  jednal,  že 
si  toho  ani  lépe  přáti  nemohla.  Jak  věrně  plnil  každé 
svoje  slovo,  jak  vytrvale  a  šlechetně  stál  ke  svým  slibům! 

Konečně,  když  čeládka  se  starým  hospodářem  za 
ivou  prací  na  pole  se  vydala  a  jen  on,  jenž  býval  jindy 
při  všem  první  sám.  v  truchlivém  zapomínání  u  stolu 
seděti  zůstal,  opíraje  si  hlavu  rukama,  tu  přec  si  dodala 
mysli  a  zticha  k  němu  přisedla.  Nemohla  jej  přec  nechat 
samojediného  v  sednici,  vidouc,  že  mu  cosi  srdce  obtě- 
žuje a  mysl  zakaluje,  že  není  ani  k  sobě  podoben. 

,,Co  ti  je?"  opakovala  ostýchavě  svou  předešlou 
otázku. 

,.Nic  mi  není,"  on  na  to;  ale  poznávaje,  že  se  tak 
vhodný  okamžik  k  obapolnému  žádoucímu  dorozumění 
hned  nevrátí,  dodal  váhavě:  , .Vlastně  ani  nevím^  co 
mi  je." 

,,Jsi  tuze  bídný,  za  tuto  jedinou  noc  jako  bys  byl 
sestárl  o  deset  let.  Zlá  nemoc  se  asi  o  tebe  pokouší,  "měl 
bys  si  jít  poněkud  odpočinout." 

,,Snad  mi  to  zas  přejde,  aniž  mne  to  na  lože  povalí. 
Vlastně  se  mi  zdá,  že  to  na  mne  hodil  onen  žvástal 
v  hospodě.  Co  j.sem  jej  slyšel  vypravovati  o  té  překrásné 
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zemi,  v  níž  prý  není  ni  ledu  ni  sněhu,  nýbrž  věčně  vždy 
jaro,  kde  není  hladu  a  nedostatku,  nýbrž  samá  ve  všem 
hojnost,  kde  rozhází  rolník  několik  hrstí  obilí  jen  tak 
beze  vší  přípravy  po  zemi  a  do  šesti  neděl  má  z  nich 
tolik  obilí,  že  s  ním  neví  kam,  kde  místo  písku  v  potocích 
jsou  samé  perly  a  zlatá  zrna  —  od  té  chvíle  se  mi  jaksi 
zastesklo  a  přestalo  se  mi  u  nás  líbit.  Protivilo  se  mi 
náhle  to  naše  dření,  a  po  celou  noc  neměl  jsem  jiné 
myšlení,  než  kdybych  mohl  v  onom  ráji  život  svůj 
ztrávit  a  zakončit." 

Andulinka  měnila  patrně  barvu  při  tomto  vyznání. 

,  Vždyť  by  to  nebylo  nic  nemožného  do  oné  země 
se  dostat,"  konečně  volně  ze  sebe  vypravila. 

,, Ovšem  že  by  to  nebylo  nic  nemožného  " 

,,Ale  mně  by  se  v  zemi  té,  nechť  je  krásná  jako  ráj. 
přece  jen  .  .  .  přec  jen  náramně  zastesklo!" 

Mladý  Rokelský  zaskřípal  zuby  tak  prudce,  že  to 
znělo,  jako  když  řetěz  pc  skalách  vozí.  Ba  že  by  se  jí  ještě 
v  ráji  po  tom  Urbanovi  stýskalo,  a  že  by  tam  s  ní  měl 
táž  muka  jako  zde.  Protož  pryč,  rychle  pryč.  bez  ní  pryč, 
než  se  stane  nějaké  neštěstí  .  .  . 

..Kdo  pak  by  tě  tam  zavezl  proti  vůli  tvé,"  nutil 
se  k  trpělivosti  a  mírnosti.  ,,mohl  bych  to  zkusit  .  .  . 
sám  .  .  ." 

My.slil,  že  se  mu  srdce  rozskočí,  když  vyřknul  slovo 
,.sám".  Čím  mu  byl  ráj  bez  ní? 

..A  jak  bys  to  myslil  se  živností?"  zašeptala  sotva 
že  ji  bylo  slyšeti. 

Hle!  jak  se  do  jeho  záměru  vpravovala.  jak  jí  to 
bylo  po  chuti  že  chce  odjeti  sám  .  .  .  byltě  nejvyšší  čas, 
aby  tomu  udělal  jednou  konec. 

,, Živnost  bych  neprodal,  jen  bych  si  na  ni  peníze 
vypůjčil  a  nějaký  zlatý  do  začátku.  Vždyť  tam  nabízejí 
lidem  statky  zdarma  a  jsou  ještě  rádi.   jak's   na  svoje 
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uši  slyšela,  když  je  chtějí  přijat  a  zdělávat.  Hlásil  bych 
se  o  takový  statek,  jenž  je  k  zadání,  a  pak  bych  se  tam 
usadil  .  .  ." 

Nemohl  dále.  bylo  to  přec  jen  tuze  kruté,  co  m 
dnešní  noci  vymyslil,  aby  měl  konečně  zas  jednou  po- 
kojnou mysl,  aby  jí  bylo  vyhověno,  a  on  se  vyhnul  pro 
všecky  časy  hříchu.  Nešlo  to  jinak,  nešlo! 

,,Pak  bys  psal  pro  mne?"  zachvělo  se  to  ze  rtů 
Andulinčiných. 

,,Co  ti  to  na  mysl  vstupuje!  Já  a  psát  pro  tebe, 
když  vím,  jak  by  se  ti  tam  stýskalo!  Změnil  bych  svoje 
jméno  a  dal  bych  si  napsat  od  někoho  úmrtní  list,  jenž 
bych  zaslal  na  zdejší  úřady,  aby  myslili,  že  jsem  v  té 
Brasilii  zemře!  Pak  byste  si  mohli  se  živností  dělati, 
co  byste  chtěli." 

Andulinka  ani  nehlesla,  ale  pozdvihla  k  manželu 
vážně  a  zkoumavě  svoje  veliké  modré  oči.  Chtěj  nechtěj 
musil  před  nimi  sklopiti  zrak. 

.Vid,  že  by  to  bylo  takhle  pro  nás  nejlépe!"  zasmál 
se  konečně  divoce,  ,, najednou  by  nám  bylo  oběma  po- 
moženo, já  bych  se  dostal  do  ráje  ...  ty  bys  se  doptala 
do  ráje  .  .    " 

Andulinka  mu  neodpověděla  ani  jediným  vzdechnu- 
tím. Chvíli  zůstala  vedle  něho  ještě  klidně  seděti,  načež 
se  volně  zdvihla  a  ze  sednice  vyšla. 

,, Zůstane  tedy  při  tom,  jak  jsme  to  ted  umluvili?" 
volal  pln  vášně  za  ní. 

Ale  ač  ]f]  dobře  ályšela,  přec  od  ní  odnovědi  se  ne- 
dočkal. 

Několik  dní  k  němu  'jediného  slova  nepromluvila, 
a  on  nevěda,  co  si  má  o  ní  pomysliti,  netroufal  si  ani 
ji  osloviti  a  tu  jejich  poslední  rozmluvu  obnoviti. 
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X. 

„Snad  bys  mohl  se  mnou  zas  jednou  dnes  na  ranní?" 
pravila  Andulinka  v  neděli  k  svému  muži.  Bylo  to  po- 
nejprv od  onoho  jitra,  co  jej  sama  oslovila.  Když  na 
ni  podiveně  koukl,  tož  viděl,  že  má  oči  opuchlé,  jako 
kdyby  byla  mnoho  nocí  probděla  a  proplakali:. 

,,Proč  bychstecou  jíti  nemohl,  vždyť  nemám  žádnou 
práci  pired  sebou?"  odvětil  ženě,  ale  při  tom  ho  přešel 
mráz  ůd  hlavy  až  k  pate.  Nejspíše  jej  zvala  na  ranní, 
aby  s  ním  vše  další,  cesty  jeho  do  Brasilie  se  týkající, 
konečně  bez  vyrušení  umluvila.  Zajisté  si  rozmyslila, 
jak  by  to  s  tím  úmrtím  nejbezpečněji  navlékl,  a  tecf  mu 
to  hodlala  sděliti. 

Šli  vedle  sebe  poli  mlčky ;  teprve  když  viděli  před 
sebou  vesnici,  kdež  kostel  v  kytici  Krásných  sadů  se 
zabělal  Andulinka  k  manželu  se  obrátila  s  týmže  váž- 
ným, zkoumavým  pohledem,  jímž  jej  byla  onehdy  tak 
pomátla. 

..ještě  myslíš  na  tu  cizí  bohatou  zemi?"  tázala  se 
ho  pevným  hlasem. 

,,Jak  bych  nemyslil!  Již  kdybych  tam  byl!"  on 
urrutně  na  to. 

,  A  jiné  cesty  než  přes  moře  tam  není?" 

,.Není." 

.,Je  skutečně  tak  zlá  a  nebezpečná,  jak  jsem  vždy 
slýchala?  Či  měl  onen  člověk  pravdu,  že  se  na  lodi,  na 
níž  on  místa  prodává,  cestující  šťastně  na  místo  do- 
stanou?" 

Nechápal  Rokelský,  kam  těmi  otázkami  žena  jeho 
míří. 

,, Uhodí  hrom  u  nás  stejně  do  chalupy  jako  do 
zámku,"  deJ  k  ní  po  krátkém  pomlčení;  ,, počítám,  že 
to  nebude  asi  na  moři   jinak.    Rozmete   bouřka   velkou 
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lod  jako  malou,    když  to  přijde  do  tuhého,    tak    aspoň 
bych  já  .povahoval'.'' 

,,A  ty  [přec  na  tom  stojíš,  že  se  do  té  země  vydáš?"- 

,.Již  jsem  ti  pověděl,  že  ano." 

.Nuže,  až  si  půjdeš  koupit  místo  na  lod,  tu  jich 
vezmi  —  dvě." 

,.Dvě?  A  proč?" 

,, Poněvadž  pojedu  s  tebou!" 
jĚ  Mladý  Rokelský  zůstal,  jako  když  jej  omráčí,   dlouho 
a  dlouho  se  nemohl  v/pamatovat. 

., Ty  že  pojedeš  se  mnou?"  opakoval  konečně,  mysle, 
že  se  jaksi  přeslechl. 

AleAndulinka  opakovala  tak  klidně  a  určitě,  jakoby 
se  jednalo  o  zcela  přirozenou  věc.  na  niž  dávno  již  po- 
mýšlela a  se  usnesla. 

,,Ano,  pojedu  s  tebou!" 

Mohl  na  ní  opět  oči  nechat! 

,,Jen  tenkráte  bych  ovšem  zůstala  doma,"  dodala, 
ale  již  nikoli  tak  klidně  a  pevně,  nýbrž  hlasem  se  chvě- 
jícím, ..  rtoma  a  lícema  blednoucíma,  kdybys  chtěl  do 
té  Brasilie  sám  odjeti  —   abys  se  mne  sprostil." 

,  Já  ...  a  se  tě  sprostit  .  .  .  já?" 

,,Což  by  to  nemohlo  býti?  Užil  jsi  vedle  mne  tolik 
radostí,  že  by  to  bylo  ku  podivu?" 

,,Je  to  právě  naopak  jak  si  myslíš.  Já  .  .  .  já  bych 
přál  tobě,  abys  se  sprostila  mne!" 

,,A  proč?" 

,,lnu,  proč?!  Abys  se  konečně  dostala—  za  Urbana!" 

Andulinka,  sklopivši  oči.  na  chvíli  se  odmlčela. 
Manžel  na  ni  zíral  zmítán  obavou,  tesklivostí,  nadějí 
a  vášnivou  radostí.  Točila  se  s"  ním  hlava,  že  nevěděl, 
kde  stojí  a  je-li  skutečně  na  světě. 

..Budeš  tomu  věřit,  co  ti  pověděti  hodlám?"  slavně 
se  ho  konečně  otázala. 

.Budu!"  sliboval  s  touže  vřelostí. 
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..Kdybych  dnes  byla  vdovou  tvou,  a  Urban  mne 
chtěl  .  .  nikdy  —  to  si  pamatuj  —  nikdy  bych  si  ho 
nevzala." 

•   Jak  by  si  nebyl    mladý    Rokclský    pomyslil,  že  to, 
cc  sl>ší,  ve  snu  slyší! 

Nevzala  bych  si  ho  nikdy!"  pokračovala  Andu- 
linka  náruživě.  ..neb  nespravedlivě  se  mnou  nakládal, 
opustil  mne  ve  hněvu,  dobře  věda,  že  jsem  ve  všem  ne- 
vinna, že  mám  sama  smrt  v  duši.  A  j?  j"^em  ani  kapky 
trpkosti  v  srdci  svém  proti  němu  nepocítila,  když  si 
mne  bez  přínosu  vzíti  nechtěl  —  nahlédla  jsem,  že  ne- 
může, ač  by  byl  přec  jen  mohl,  jen  kdyby  byl  do  opravdy 
chtěl.  Ted  teprve  v  těchto  posledních  dnech  jsem  si  na  to 
všecko  jak  se  patří  vzpomněla  a  srovnala  jsem  si  to 
ve  své  mysli  dosud  zpitomělé  a  otupělé  jeho  náhlou  a 
neočekávanou  ztiátou  " 

,,Ty  bys  se  tedy  proti  Urbanovi  nerozeběhla,  kdy- 
bychom jej  ted  potkali?'" 

,,Ba  že  bych  se  neiozeběhla  — -  naopak,  vyhnula 
bych  se  mu." 

,,Ty  bys  se  ode  mne  neodtrhla,  kdyby  mezi  nás 
náhle  vstoupil?" 

,, Neodtrhla  bych  se  od  tebe,  neb  tys  stokrát  lepší 
a  šlechetnější  než  on.  VědělS:  že  mi  není  pomoci,  než 
abych  si  tě  vzala,  a  jak  se  mnou  přec  jednaKs!  Ne- 
vypínal jói  se  nade  mnou,  neporoučel  jsi  mně,  a  přec 
jsem  byla  v  tvých  rukou;  mohťs  mi  pod  střechou  svou 
peklo  ustrojit  za  to.  že  jsem  si  tě  ráda  nebrala.  V  čem 
bych  se  ti  byla  mohla  brániti?  Ale  ty  naopak  nade  mnou 
se's  slitoval  a  dovoli!'s  mi  nejen  na  Urbana  myslit,  ale 
i  o  něm  mluvit  s  tebou  o  něm  mluvit,  a  sám.  jsi  mně 
o  něm  samé  dobré  a  krásné  věci  vypravoval.  Tohle  ti 
nikdy  nezapomenu,  za  to  ti  zi!istanu  do  "=;vé  nejdelší  smrti 
vděčnou,  a  jiné  není  ve  mně  myšlenky,  než  kterak 
bych  se  ti  za   tvoje    milosrdenství   odsloužila     Stonala 
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jsem  — •  tys  mne  laskavě  nechal  se  vystonat,  trpělivě 
se  vyhojit,  a  hle!  stalo  se,  co  jsi  předvídal:  přišla  jsem 
tím  do  rozumu.  Co  začal's  mluvit  o  svém  odchodu, 
o  své  cestě  přes  moře,  cítím,  že  jsem  uzdravena,  neb 
nechce  se  mi  nikde  jinde  býti,  než  kde  jsi  ty  — •  a  pakli 
mne  neodstrčíš,  půjdu  s  tebou  přes  hory  a  vody,  kam 
budeš  chtít,  a  kde  t>  zemřeš  tam  chci  i  já  býti  pocho- 
vána .  .  ." 

Mladý  Rokelský  pořád  ještě  nevěděl,  co  se  to  s  ním 
děje.  slyší-li  dobře  či  pletou-li  se  mu  v  hlavě  ženina  slova 
tak,  jak  by  si  byl  přál,  aby  k  němu  mluvila,  s  ním  smý- 
šlela, proň  cítila  .  .  . 

,, Nerozumím  ti  .  .  .  nevím,  jak  to  myslíš  ...  jak 
to  chceš,"  Zniíkal  se. 

,,Chci,  abys  si  myslil,  že  by  tě  neměla  žádná  jiná 
žena  tak  ráda.  jak  já  tě  ráda  mám,"  zvolala  Andulinka, 
zahořevši  v  tváři  jako  jahoda. 

Nemohla  dále  mluvit,  více  říci  a  mu  objasniti  —  již 
ji  držel  manžel  v  náručí  a  tiskl  ji  k  sobě  tak  vášnivě, 
že  myslila  nejinak  než  v  té  chvíli  že  je  poslední  její 
hodina  .  . 

Starý  Rokelský  čekal  u  vyhlídky,  brzo-li  mu  syn 
se  ženou  z  ranní  se  vrátí,  jaksi  dlouho  mu  nešli.  Nemohl 
se  již  dočkat,  až  uvidí,  kterak  nevěsta  roztopí,  kuthan 
na  smazej  nu  ?i  připraví  a  počne  nudle  do  nedělní  polévky 
obratnýma  rukama  válet  a  krájet.  Věru  nevěděl,  co  by 
na  ní  pohanil,  celý  den  se  točila  jako  vřeteno  a  nerada 
pouštěla  slunéčko  za  hory.  tak  byla  do  práce. 

Ale  čekal  na  manžely  marně.  Nechť  slídil  u  vy- 
hlídky na  všecky  strany,  po  nich  nebylo  nikde  památky. 

Myslil,  že  je  zdrželi  nějací  přespolní  příbuzní  neb 
známí,  maně  v  kostele  se  vyskytnuvší,  ale  začali  se  lidé 
již  i  z  druhé  mše  trousiti,  avšak  svých  dětí  nikdež  me/i 
nimi  neviděl.  Minulo  i  poledne  a  po  nich  ještě  nikdež 
stopy.    Musil    přisednouti    k  míse    bramborů  v  slupce. 
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které  stará  služka  před  ním  vyklopila;  neuměla  jiného 
ustrojit. 

Po  nešpoře  se  začal  znova  ]o  nich  shánět,  jdou-ii 
přec  jednou  i  kostela  či  nejdou-li?  Ale  kohokoli  se  na 
ně  optal,  nikdo  je  ni  v  kostele  ni  okolo  kostela  neviděl, 
ba  hádali  se  s  ním  lidé,  kteří  to  vědět  mohli,  že  tam  dnes 
ani  nebyli. 

Teprve  k  večeru  slyšel  od  hajného,  že  je  kdesi  v  lese 
potkal  ruku  v  ruce  jako  dva  milence,  kteří  se  vydávají 
poprvé  kamsi  n?  pouť 

A  Vydali  se  skutečně  na  poať,  bloudíce  spolu  v  pravý 
svatební  svůj  den  ve  vonném  stínu  lesním  se  srdci  pře- 
blaženými,  zapomínajíce,  že  je  mimo  ně  také  ještě  svět 
a  lidé  v  něm.  Vydali  se  na  pouť  do  země  přebohaté, 
kde  v  stříbrných  pramenech  bylo  plno  perlí  a  zlatého  zrní, 
kde  slunce  vždy  na  křišťálovém  nebi  se  usmívá,  .n  věčné 
kvete  jaro,  vydali  se  do  ráje  lásky  .  .  . 

Pozdě  večer  — -  již  byly  na  nebi  všecky  hvězdy  až 
do  jedné  vysypány  — ■  teprve  domů  se  vrátili  objímajíce 
bublajícího  taťka,  jenž  se  jim  měl  co  bránit,,  až  k  udušení 

Domů  se  sice  vrátili,  ale  v  ráji  lásky  zůstali. 


Kar.  Svétlá;  Výbor  z  porírtek  a  vzpomínek.  i;-í 


HOSPODSKÁ  V  LETOVICICH. 


balonní  hrdinové  a  hrdinky,  o  jejichž  kypících  váš- 
ních, bujných  výstřednostech  a  pikantních  rozmarech 
a  dobrodružstvích  tak  rádo  se  čítává  na""  brokátových 
odpočívadlech  eleeantních  budoirů,  ovšem^^jen  po  různu 
u  nás  se  vyskytují.  I  bývá  za  příčinou  tou  společenský 
život  náš  český  velmi  často  odsuzován  jakožto  fádní 
a  schvalováno  aby  se  přece  sahalo  pro  látky  a  typy 
jinam. 

Avšak  za  to  honosíme  se  tím  větším  počtem  povah 
opravdivých.  o  otázky  časové  horlivě  se  zajímajících, 
které  dle  schopností  a  sil  svých  o  jich  zdar  se  zasazují 
a  jejichž  jména  se  mnohdy  ani  nepřeloudí  přes  práh 
vlastního  domu  a  jež  ani  nezaznívají  za  mezí  rodné 
vísky. 

A  v  nesobecké  tiché  činnosti  takové  není  žádná 
poesie?  Tdkové  nadšené  působení  nemá  do  sebe  žádného 
půvabu,  nejsouc  za  tou  příčinou  s  to  vzbuditi  jakéhosi 
hlubšího  dojmu?  Jev-í  .se  účast  a  sympatie  u  čtenářstva 
skutečně  jen  tam,  kde  se  ozývají  a  prudce  na  sebe 
narážejí  ná''Uživosti? 

Jen  to,  co  prý  čistě  lidského,  hodno  uměním  zvěč- 
něno býti.  Nuže,  je  vášeň  cosi  čistě  lidského?  Neza- 
chvívá  to,  co  se  obyčejně  láskou  nazývá,  celým  tím 
nekonečným  řetězem  bytostí  až  k  nejposlednější  v  pří- 
rodě? Neznají  krom  člověka  ještě  jiní  tvorové  hněv 
žárlivost,  mstu,  zášť? 

Právě  ten  čistý  vznět,  to  nadšení  pro  věc  krásnou 
n  spravedlivou,  ta  nezištná  obětavost  v  její  službě  jsou 
jen  člověku  povědomé  a  vlastní,  a  umění  by  mělo  tyto 
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vzlety  k  ideálu  mnohem  časteji  si  zvoliti  za  osu  svých 
děl  'než  činívá.  Především  však  u  nás  by  tak  díti  se  mělo, 
ne5  kde  bychom  byli  bez  neúnavných,  nadšených  pra- 
covníků těch  na  svaté  roli  našeho  národa?  7dali  pak 
bychom  sluli  vůbec  ještě  národem?  Bylo  by  nám  lze 
bez  nich  hleděti  s  tak  pevnou  do  budoucnosti  důvěrou? 
Spěli  bychom  bez  j^íjich  idealismu  prese  všechny  překážky 
přec  jen  nezvratně  dc  výše? 

Skromným,  prostým  těm  bojovníkům  mezi  tím 
drahým,  neocenitelným  lidem  naším  náleží  ta  črta  prostá, 
skromná,  přímo  dle  skutečno.sti  ze  středu  jejich  vážená. 
Nečiní  jiných  nnroků,  než  aby  u  nich  poněkud  přispěla 
k  objasnění  jazykové  naší  otázky. 


,,Pů]  litru  piva  a  kousek  chlf-ba  s  máslem!"  žádal 
si  po  němečku  mladý,  he^ký  muž,  vstupuje  do  hospůdky 
,,u  České  Lípy"  v  Letovicích. 

Zasednuv  za  nejbMžši  u  dveří  stůl  položil  vedle 
sebe  klobouk  a  ruční  vak  při  čemž  se  rozhlížel  s  patrným 
překvapením  po  nízké  světničce.  Neočekával  asi,  za- 
vítav jen  na  zdař  bůh  pod  dochovou  tu  střechu,  v  jejíž 
lomenici  se  houpal  štít  s  velikým  namalovaným  stro- 
mem, že  najde  zde  takovou  úpravu,  která  by  byla 
každému  hostinci  ve  městě  ke  cti  sloužil.-a.  Tabulky 
v  malých  oknech  se  leskly  týmž  vábným  jasem  jako 
sklenice,  plecháče  a  džbánky  na  polici  v  hustých  řadách 
vedle  sebe  postavené  a  talíře,  mísy  a  konvice  nad  nimi 
v  přihrádkách  pěkně  urovnané.  Ba  i  ta  podlaha  a  ty 
důkladné,  nenatřené  javorové  stoly  a  židlice  nad  křídu 
bělejší  měly  do  sebe  tentýž  zvláštní  lesk,  svrchované 
to  čistoty  neomylný  příznak. 
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Ale  ač  seděla  u  nalévacího  stolku  v  rohu  třpytné  té 
světničky  právě  proti  nově  přibylému  hostu  mladá  žena 
v  temném,  snad  že  smutkovém  oděvu,  s  novinami  v  ruce, 
přece  zůstávala  jeho  žádost  bez  povšimnutí. 

,.Půl  litiu  piva  a  kousek  chleba  s  máslem!""  opakoval 
cestující  hlasitěji  a  důrazněji  s  tajným  údivem,  že  bylo 
první  vyzvání  jeho  přeslechnuto,  a  připomínal  si  ted 
teprve,  jak  zkrátka  a  němě,  když  vstoupil,  byl  opěto- 
ván jeho  pozdrav. 

Mladá  žena  s  novinami  v  ruce  z  místa  svého  sice  se 
nepohnula,  ale  obrátila  v  jeho  stranu  volně  a  váhavě 
tvář.  Byla  bledší  a  výraznější  než  u  venkovanek  bývá, 
bystré  z  ní  žíhaly  hledy  a  ústa  v  ní  hořela  jako  vrbka 
v  nejbujnějším  květu. 

;  Nix  deutsch,'"  úsečně  jej  odbyla  ponořivši  se  znova 
ve  svoje 'noviny. 

Cestující  zapáliv  se  až  po  vlasy,  uraženě  se  vzpřímil 
.se  zřejmým  úmyslem  se  vzdáliti;  ale  nový  pohled  na  tu 
bledou,  výraznou  tvář  v  rámci  temných,  v  týle  v  bohatý 
uzel  svinutých  vlasů,  na  ta  ústa  tak  sladce  kvetoucí 
a  přec  tak  vzdorně  odmítavá,  znova  k  sedadlu  jej 
upoutal. 

Poněkud  nuceně  se  usmívaje,  přenášel  svoje  touhy 
po  ovlažení  a  posilnění  ted  ve  zcela  správné  češtině, 
načež  dodal  uštěpačně: 

,,Vida,  míval  otec  můj  přec  jen  dobře,  přál-li  si, 
abych  uměl  česky  jako  německy,  jinak  bych  teď  přišel, 
:ak  vidím,  neúprosně  o  zábavu  s  hezoučkou  paničkou." 

,, Zajisté  je  vám  také  jedno,  jak  s  kým  mluvíte?" 
neméně  uštěpačně  prohozeno. 

Mladý  muž  se  zarazil. 

,,Snad,"  odpověděl  za  okamžik  nedbale. 

Pohled  ostrý  jako  šíp  vyletěl  na  něj  náhle  z  těch 
černých,  žhavých  očí  jejích. 

,,To  není  možné!"  zvolala  rozhorleně. 
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,,Jest  to  nejen  možné,  ale  zcela  přirozené  "  pokrčil 
nový  host  lhostejně  ramenoma.  , .Chodil  jsem  v  Praze 
do  české  školy  a  dostudoval  jsem  po  němečku.  V  rodině 
mé  mluvili  jsme  v  pokoji  německy  a  v  kuchyni  — 
česky." 

,,Ale  vždyť  se  musíte  přece  k  jednomu  z  obou  těch 
národů  hlásiti?" 

Zase  mladý  muž  se  zarazil. 

..Když  o  tom  přemítám,  tu  shledávám,  že  náležím 
trochu  tomu,  trochu  onomu,"  zajíkal  se.  Leč  najednou 
určitě  dodal:  ,, Nevím,  proč  bych  právě  ted  zde  zapíral, 
že  jsem  si  dobyl  svého  vzdělání  pom.ocí  německého 
jazyka,  v  jazyku  tom  že  budu  působiti  a  že  se  tedy  dle 
práva  a  povinnosti  óvé  hlásím  k  národnosti  německé  .  .  . 
Ale  dejte  mi  přece  konečně  přinésti,  čeho  si  žádám. 
Jsem  unaven  a  dn  Třešňová,  jak  mi  na  stanici  pověděno, 
odsud  ještě  dobrá  hodina.  Či  nejste  zdejší  hostinskou?"" 

,,Jsem,"  hrdě  proti  němu  se  vztyčila.  ,,a  vy  .  .  . 
vy,  když  hodláte  do  Třešňová,  jste  nejspíše  ten  nový 
učitel,  jehož  povolal  pan  baron  Fišer  z  Fišhofu  na  svůj 
statek,  aby  .  .  .  aby  .  .  ." 

Hostinská  nemohla  dojetím  domluviti.  Stála  před 
cestujícím,  jako  by  se  hotovila  k  boji.  Ted  teprve  bylo 
viděti,  jak  je  postava  její  vysoká,  mrštná  a  štíhlá. 
Zdála  se  mu  takto  ještě  zajímavější  než  dříve,  třeba  oči 
její  metaly  při  tom  ohnivé  naň  střely,  a  noviny  v  jejích 
rukou  se  chvěly  jako  prapor  válečný 

,  Povolal  mne  baron  z  Fišhofu,  abych  děti,  které  mi 
svěří,  náležitě  připravil  pro  život."  vážně  mladý  muž 
pronesl. 

,, Nikoli,"  vášnivě  mu  odporovala.  .,vy  jste  nepřijel, 
abyste  je  k  dobrým  věcem  připravoval,  nýbrž 
o  mnoho,  ba  o  to  nejsvětější  připravil,  totiž  o  jejich 
mateřský  jazyk." 

Opět  se  mladý  muž  až  po  vlasy  zapálil 
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„Nebudu  ovšem  vyučovati  po  česku/'  děl  poněkud 
nejistěji,  než  byl  dosud  k  ní  hovořil.  ,,ale  za  to  v  jazyku, 
v  němž  bude  jednou  mým  svěřencům  po  celém  světě 
porozuměno.'" 

Hostinská  trpce  se  zasmála. 

,.Kam  pak  mohou  s  němčinou  jinam  než  do  Němec?" 
namítala  mu  ,,A  tam  je  tolik  lidí.  že  nevědí,  kam  >  nimi, 
jak  každou  chvíli  se  dočítáme  O  nemyslete  si,  že  jsme 
dnešní  "a  že  ještě  na  to  jsme  nepřišli,  jak  to  vlastně 
stojí.  Právě  pro  ty  Němce,  pro  něž  není  za  hianicemi 
místa,  připravují  zde  takoví  páni,  jako  jest  pan  baron 
a  s  ním  stejně  smýšlející  chléb  a  domov,  a  za  tou  pří- 
činou mají  se  na  takových  školách,  jakou  on  zřídil, 
dětem  mozky  nikterak  otevříti,  nýbrž  zašroubovati." 

,,Jak  můžete  nejen  věřiti,  ale  i  tvrditi  podobnou 
zpozdilost?"  trhl  sebou  nastávající  učitel. 

.Přece  mi  neupřete,"  vyjela  znova  proti  němu,  ,,že 
kdo  více  umí,  ten  že  panuje,  a  nedouk  že  se  stane  jeho 
ošlapkem.  Když  se  budou  české  děti  hrdliti  s  němčinou, 
nedojdou  bůh  ví  jak  dlouho  k  žádnému  pořádnému 
učení,  zůstanou  tedy  ve  všech  ostatních  věcech  >'?lně 
pozadu,  německá  mládež  nad  nimi  tu  i  jinde  vynikne 
a  t  o  se  právě  zamýšlí.  Kdo  potom  povládne?  Již  máme 
toho  důk-jzů,  kterak  se  stávají  děti  české  v  těch  ně- 
meckých školách  tupými,  zrovna  jako  by  v  nich  nebylo 
žádného  pravého  ducha,  třeba  tam  chodily  teprve  jediný 
rok.  Jak  také  jinak,  když  se  Němci  nenaroiily,  nýbrž 
na  Němce  násilně  se  předělávají,  chudáčkové.'" 

Nevěděl  učitel,  jak  jí  výrok  ten  vyvrátiti.  Nebyl 
vůbec  na  takový  spor  uchystán,  neočekával  jej,  domní- 
vaje se  podle  dopisu  ;.ana  barona,  že  bude  nejen  od 
něho,  ale  celou  krajinou  s  oť^^vřenou  náručí  uvítán.  Po- 
mohl si  otázkou: 

,,Jak  to  přijde,  že  se  zajímáte  o  věci,  o  kterých  oby- 
čejně jen  muži  mezi  sebou  pojednávají?" 
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Hostinské  sklesly  ruce,  tvář  její  se  proměnila  ty 
bodavé  oči  zvlhly  a  veliké  kríipěje  z  nich  padaly  deštém 
stříbrným. 

„Naučil  mne  o  ně  se  zajímati  nebožtík  muž.  nej- 
větší to  poctivec  v  celém  okolí,"  přiznávala  se  mu  chvě- 
jícím se  hlasem  s  přízvukem  tak  měkkým,  lítostivým 
jakéhož  by  ji  nebyl  měl  za  schopnu.  .Když  zemřel 
pravili  lidé,  že  zůstavuje  vlastně  dvě  vdovy:  mne  a  obec. 
býval  totiž  představeným.  Ba  ovdověly  a  osiřely  jsme 
obě,  obec  i  já.  ale  proto  neklesáme.  Nebyl  tuze  zdráv 
a  o  mnoho  let  starší  než  já;  věděl,  že  tu  dlouho  nepobude 
pročež  mne  ve  všem  poučoval  a  dotvrzoval,  a  musila  jsem 
mu  slíbiti,  že  nikdy  toho  se  nespustím,  k  čemu  on  stál 
a  co  mu  bývalo  drahé.  Dokázala  jsem  to  za  krátko. 
Jak  začal  ten  třešňovský  pán  se  svou  novotou  německou, 
již  chtěl  míti  zavedenu  ve  všech  v  krajině  té  školách, 
mocně  jsem  se  probrala  ze  svého  zármutku  a  chodila 
jsem  od  domu  k  domu,  aby  se  mu  úmysl  potutelný  ne- 
zdařil. Jak  jsem  všecky  sousedy  do  jednoho  pozdvihla, 
sama  jsem  se  vydala  k  okresnímu  panu  hejtmanovi 
Co  jste  slyšel  ted  ode  mne,  zaslechl  i  on.  A  když  jsem 
mu  předložila  arch,  na  němž  jsme  byli  všichni  do  jednoho 
svorně  podepsáni  a  v  němž  jsme  mu  podali  celou  řadu 
důvodů,  proč  my  jako  lid  rolnický  jiného  jazyka  než 
svého  potřebí  nemáme  a  raději  si  přejeme,  aby  čas  ten 
k  něčemu  našim  dětem  užitečnějšímu  vynaložen  byl, 
.se  škol  německých  sešlo  " 

,,Čím  více  jazyků  člověk  ale  umí,  tím  lépe  pro  něj,'" 
mínil  učitel. 

,,To  pro  Čecha  neplatí.  Jak  umí  německy,  již  chce 
býti  pán  nepán  Němcem,  a  to  jest,  abyste  to  jen  věděl, 
jedna  z  hlavních  příčin,  proč  se  zuby  nehty  té  němčině 
bráníme!" 

,Ale  jen  uvažte,  když  byste  od  Němců  něco  koupiti 
chtěli,  co  snad  zhusta  dost  se  stává?'" 
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.Jak  to  šlo  dříve,  tak  to  půjde  dosud.  Každá  strana 
přidá  nějaké  to  slovíčko,  a  obě  se  dorozumějí  bez  velké 
učenosti.  Vždyť  přece  žijeme  vedle  nich  od  nepamět- 
ných  dob  a  když  jsme  se  dorozuměli  dříve,  proč  ne  ted? 
J  jik  pak  je  tomu  dlouho,  co  jim  máme  ve  všem  povolovat 
a  býti  vždycky  jen  pod  nimi  a  nikdy  již  vedle  nich? 
Málo  let!" 

,.Ale  přijde-li  k  obecnímu  výboru  nějaký  připiš 
německý    co  potom?" 

,,Nuže,  vždyť  vám  pravím,  že  to  bude,  jak  to  bylo 
dříve.  Pan  farář  umí  německy,  pan  kaplan  taktéž 
a  učitel  se  musí  také  v  jazyku  tom  znáti.  Onehdy 
přišly  dva  dopisy,  jeden  z  Ameriky,  jeden  z  Ruska 
stran  pozůstalosti  zemřelých  tam  krajanů.  Snad  byste 
si  nežádal,  abychom  se  i  v  jazycích  těch  znali?  Věděli 
jsme  hned  o  radě  a  jak  jsme  jindy  činívali,  šli  jsme 
s  nimi  do  města  k  advokátovi,  aby  nám  je  dal  pře- 
ložiti." 

,,Vy  sama  jste  se  měla  státi  advokátem,"  prohodil 
učitel  poněkud  jízlivě. 

..Ženštině  svědčí  také  špetka  rozumu  "  prostoduše 
jej  ubezpečovala.  ,,Nemá  jí  nikdy  v  hlavě  nazbyt, 
obzvláště  jak  je  ted  u  mne.  Musím  se  tuze  statniti 
mezi  našimi  lidmi.  Jsou  sice  velmi  dobří,  ale  jest  nutno 
stále  je  křísiti,  stále  je  napomínati  a  povznášeti,  aby 
se  v  tom  i  onom  nezapomínali  a  zbytečně  nepoddávali. 
Říkával  můj  muž,  že  jim  vězí  v  krvi  ještě  ta  někdejší 
robota.  Proto  se  dosud  tak  snadno  podloží  tomu,  kdo 
si  je  ohnouti  umí.  Ó,  nemine  jediný  den.  abych  ně- 
kterému ze  sousedů  do  duše  nemluvila,  by  děti  svoje 
tak  vedl,  jak  činili  naši  slavní  předkové,  které  znal 
celý  svět.  Avšak  nás  prý  neznají  nikde  a  jak  noviny 
píší,  myálí  si  někteří  národové,  že  jsme  s  cikány  jedno 
a  také  nás  s  nimi  stejně  vždy  pojmenují  .  .  .  Ale  můj 
ty  bože,  zapomínám,  koho  to  mám  před  sebou.   Vždyť 


vy.  právě  vy  jste  se  sem  dostavil,  abyste  ničil,  co  za- 
mýšlím, a  náš  kraj  v  dětech  našich  poškozoval." 

Učitel  se  vzpružil  pln  hrdého  sebevědomí. 

,, Ukáže  se  za  krátko,  proč  jsem  se  sem  dostavil,'' 
s  důrazem  hospodské  odvětil  ,,Až  uvidíte  moje  půso- 
bení, ?ž  seznáte  děti  mého  vychování,  pak  teprv  suďte. 
Ostatně  myslím,  že  snad  nejlépe  udělám,  půjdu  li." 

,,Tak  jest,"  chladně  mu  přisvědčila  zasednuvši  opět 
na  svoje  místo  u  nalévacího  stolku.    ,, Nerada  bych  vám 
podala  tu  soli  a  chleba,  třeba  to  bylo  za  vaše  peníze." 

,,Jaká  to  zarytost!"  zvolal  učitel,  jejími  slovy  nejen 
uražen,  nýbrž  i  hluboce  raněn.  ,. Nikdy  bych  nebyl  řekl, 
že  při  svých  prvních  krocích  za  novým  povoláním  svým 
v  takové  míře  se  přesvědčím,  že  nenadsazují  německé 
noviny,  stěžují-li  si  na  nepřátelskou  mysl  Čechů." 

..Pakli  si  na  to  stěžují,  že  červ,  na  něhož  schválně 
šlápne  krutá  noha,  se  při  tom  svíjí,  pak  ovšem  nenad- 
sazují." 

,.Jaký  to  zlý  duch  mne  právě  zavedl  sem,  přes 
tento  práh,  kdež  ještě  jiného  jsem  nezaslechl  než  samou 
hořkost  a  výčitku  nezaslouženou?" 

,,Co  nevidět  vám  bude  vaše  svědomí  totéž  opako- 
vati, totiž  je-li  ve  vás  kus  srdce  a  v  srdci  tom  kus  cti." 

Jedním  skokem  byl  učitel  ze  dveří,  zavřev  je  tak 
prudce  za  sebou  až  to  na  polici  hrozebně  zařinčelo,  div 
že  se  všecky  sklenice,  džbánky,  talíře,  slánky  z  ní  na 
podlahu  nesesypaly. 


II. 

Konrád  Chládek,  takové  bylo  jméno  učitele,  jehož 
.'i  dal  pan  baron  Fišer  i  Fišhofu  v  Praze  pro  svou  školu 
schváliti,  bral  se  kvapnými  kroky  ku  předu.  Jak  se 
byla  nálada  jeho  za  tu  čtvrt  hodinky,  kterou  se  byl 
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v  hospůdce  ,,u  České  Lípy"  omeškal,  změnila!  Vystu- 
poval na  nedaleké  stanici  z  vlaku  s  takovým  pocitem, 
jako  by  mu  rostla  křídla.  Těšil  se  na  venek,  na  přírodu, 
na  svoje  povolání,  ale  ze  všeho  mu  byla  nejpříjemnější 
myšlenka,  že  tak  brzy  dospěl  cíle,  došed  zaopatření. 
Ovšem  byla  to  jen  škola  soukromá,  pro  kterou  byl  získán 
ale  nemohlo  dlouho  trvati,  jak  pan  baron  jej  byl  ujistil. 
že  bude  přijata  do  správy  obecní,  že  z  jednotřídní 
vzroste,  až  bůh  ví  kam.  Pan  baron  si  aspoň  cosi  podob- 
ného pevně  sliboval.  Zmiňoval  se  o  ní  ve  svých  dopisech 
jako  o  základním  kameni  něčeho  velkolepého,  daleko- 
sáhlého. 

Jak  mile  by  se  mu  to  bylo  ted  kráčelo  tou  zelenou 
cestičkou  mezi  kvetoucími  lukami!  S  jakou  radostnou 
pozorností  byl  by  stíhal  na  obzoru  každý  ten  modravý 
obrys  nedalekých  hor.  s  jakou  rozkoší  by  stápěl  zrak 
městským  prachem  znavený  do  těch  zelených  hlubin 
hájků  tu  a  tam  po  cestě  roztroušených! 

Vždyť  to  bylo  vlastně  ponejprv,  co  hleděl  přírodě 
takto  tváří  v  tvář.  Ztrávil  obyčejně  prázdniny  v  Praze, 
připravuje  některého  duchem  chudého  studentíka  na 
přijímací  zkoušku,  a  uspokojoval  se  pouze  několika 
botanickými  s  ním  výlety. 

A  hle!  kterak  mu  byl  pokažen  první  ^en  významný 
okamžik,  v  němž  doznával  volnosti  a  samostatnosti? 
A  kým?  Kterak  si  troufala  s  ním,  člověkem  to  studo- 
vaným z  města,  nakládati  ona  prostá,  nevzdělaná  hospod- 
ská z  vesnice!  Což  nemluvila  k  němu  téměř  jako  k  člo- 
věku, vědomě  se  hotovujícímu  ke  skutku  zločinnému. 
a  netvářila  "^e  při  tom,  jako  by  byla  docelí  ve  svém 
právu?  Bylo  to  ponejprv,  co  slyšel  Konrád  někoho 
tím  způsobem,  s  tou  váŠní  mluviti  o  věcech  těch,  kolem 
nichž  se  byla  otáčela  jeho  s  ní  půtka. 

Konrád  byl  synem  podřízeného  úředníka  v  Praze, 
u  něhož  bylo  jako  u  tolika  jeho  soudruhů  na  jistoj  po- 
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staveno,  že  německý  ja2yk  daleko  nad  český  vyniká,  že 
jest  vším  právem  jazykem  vládnoucím,  ale  že  dosud 
nutno  znáti  za  příčinou  praktické  potřeby  česky,  poně- 
vadž to  bude  ještě  delší  čas  trvati,  než  lid  při  známé 
své  houževnatosti  a  paličatosti  řeči  své  tak  odvykne, 
že  nebude  jiného  jazyka  v  zemi  slýchati  než  německého. 
Vedle  toho  si  sám  rád  po  domácku  česky  zahcvořil, 
plynulo  mu  to  jaksi  nenuceněji  ze  rtů  než  ta  vyvýšená 
velkopanská  němčina.,  před  níž  měl  tolik  respektu. 
S  potutelným  úsměvem  odpovídal,  byl-li  tázán,  je-li 
Čech,  či  Němec:  „Obojí,  obojí,"  což  se  potkalo  vždy 
mezi  jeho  známými  se  živým  souhlasem,  neb  nebýti  ni 
tím  ni  oním  platilo  v  jeho  kruzích  za  znak  mírumilov- 
nosti,  střízlivosti  a  občanské  ctnosti. 

O  politiku  starý  Chládek  dokonce  se  nestarával. 
Byl  pevně  přesvědčen,  že  to.  co  časopisy  přinášívají, 
jest  jen  z  jedné  třetiny  pravda,  že  vznikají  hádky  a  spory 
mezi  novináři  jen  k  vůli  tomu,  aby  napínajíce  zvědavost 
předplatitelů  je  podněcovaly  k  dalšímu  jich  odbírání, 
a  že  především  ty  boje  národnostní  nemají  ani  tisící 
díl  té  důležitcsti,  která  se  jim  přikládá,,  poněvadž  po- 
jednávají jak  jemu  aspoň  se  zdálo,  o  otázkách  již  dávno 
odbytých,  přemožených  a  rozhodnutých.  Krátce,  starý 
Chládek  byl  jeden  z  těch  národnostních  nihilistů  kte- 
rýžto vzácný  druh  lidí  a  občanů  se  snad  rodí  jen  v  Če- 
chách 

Konrád  trávě  čas  bud  ve  své  škole  neb  doma  mezi 
svými  knihami,  přijal  do  jednoho  otcovy  o  veřejnosti 
náhledy.  Čítal  jen  ty  noviny,  které  mu  náhodou  do  ruky 
padly,  vždy  s  přesvědčením,  od  otce  v  něm  vypěsto- 
vaným, pročež  nezůstavovala  jejich  četba  nikdy  hlub- 
šího v  něm  dojmu. 

S  týmž  pocitem  býval  přítomen  hádkám  o  právech 
a  předncstech  té  které  v  zemi  národnosti.  Nikdy  se 
jich  nesúčastnil,  nikdy  nepřenášel  o  nich  svoje  vlastní 


199 

názory  a  náhledy.  Vždy*-  věděl  dávno  již  od  otce,  jak 
jsou  plané,  neplodné,  bezúčelné  a  tudíž  směšné.  Proč 
by  se  byl  snažil  utvořiti  si  o  záležitostech,  jichž  se 
týkaly,  vlastní  samostatný  a  nestranný  úsudek?  Bylo 
by  přec  každé  myšlenky  věčná  škoda  bývalo. 

Dnes  ponejprv  byl  Konrád  ze  své  lhostejnosti  mocně 
vyplašen,  slyše  od  hospodské  v  Letovicích,  co  ještě 
od  nikoho  neslyšel;  dnes  ponejprv  mu  byla  vmetána 
přímo  do  očí  slova  tak  peprná,  že  nebyl  s  to  na  ně  za- 
pomenouti, nechť  ji  nazval  desetkrát  po  sobě  osobou 
nevědomou  a  nejapnou;  dnes  konečně  mu  bylo  v  ohledu 
tom  sáhnuto  přímo  až  k  srdci,  a  srdce  to  mělo  přiznati 
svou  barvu. 

Byltě  nenadálým  tím  výstupem  v  hospůdce  v  ta- 
kový uvržen  zmatek,  v  takové  rozčilení,  jakýchž  nebyl 
dosud  nikdy  ještě  poznal.  Vše  kolem  něho  se  točilo; 
zdálo  se  mu  stále,  jako  by  při  každém  jeho  stoupnutí 
země  pod  ním  povolovala.  Cítil  se  nejistým  v  každém 
hnutí,  v  každém  pojmu  svém,  opakuje  si,  ač  mimovolně, 
přece  stále  větu  za  větou,  z  čeho  byl  obviňován,  a  to 
nejlíbeznějšími  ústy,  která  kdy  spatřil.  Ovšem,  dosud 
se  byl  málo  po  ženštinách  ohlížel.  Možná,  že  kvetly 
kdesi  rty  ještě  půvabnější,  ale  proto  přec  jen  zůstávaly 
pro  něj  ty,  které  k  němu  tak  krutě  zahovořily,  nejkrásněj- 
šími. 

., Nechť  jest  jakákoli,"  vzdychl  si  konečně,  když  se 
třešňovský  zámek  z  houštiny  velikých,  nádherných 
stromů  před  ním  zastkvěl,  ,.to  jí  přec  musím  i  jako 
nejúhlavnější  její  nepřítel  nechat,  že  je  hezká,  po  čer- 
tech hezká.  Nikdy  bych  si  nebyl  pomyslil,  že  se  na 
vesnici  taková  ženština  zrodit  a  vyvinout  může.  Ale 
ted  s  ní  a  o  ní  dosti!  Věnoval  jsem  jí  až  příliš  mnoho 
myšlenek.  Nejvyšší  čas,  abych  zabočil  v  jiný  proud, 
bych  se  nestal  před  panem  baronem  při  prvním  s  ním 
setkání  směšným  nemotornou  jakousi  roztržito.-ítí." 
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Ale  sotva  došel  ke  mříži  zahradní,  bohatě  zlacené, 
již  mu  přicházel  baron  vlídně  sám  v  ústrety.  Zahlédl 
jej  oknem  na  louce  a  uhodl  podle  fotografie  dříve  mu 
zaslané,  že  to  učitel,  jehož  se  nemohl  ani  dočkati. 

,.Pan  učitel  Chládek  z  Prahy,  není-li  pravda?" 
zvolal  na  Konráda,  podávaje  mu  již  z  daleka  blahosklonně 
ruku.  ,,Toť  pěkné,  že  jste  svůj  příchod  k  nám  již  ted 
umožnil  a  nehleděl  prázdniny  příjemněji  ztráviti.  Zdálo 
se  mi  nutné,  abychom  učinili  před  počátkem  školního 
roku  ještě  některé  pokusy,  aby  se  vše  pak  tím  jistěji 
a  dokonaleji  podařilo."' 

S  těmito  slovy  zaváděl  Konráda  do  zahrady  před 
zámkem,  na  jejíchž  záhonech  s  nevšedním  vkusem  upra- 
vených hořely  nejskvělejší  druhy  všech  vzácných  kvě- 
tin, kteréž  byly  právě  v  době  té  na  čase  a  dotknuté  ted 
parnými  paprsky  poledního  slunce  naplňovaly  ovzduší 
vůní  v  pravdě  omamující. 

,,Jest  mi  mnoho  vám  pověděti,  ve  mnoho  vás  zasvě- 
titi, abychom  nepodali  našim  odpůrcům  — •  neb  mezi 
tím,  co  jsem  s  vámi  vyjednával,  vyskytl  se  náhle  a  ne- 
nadále celý  houf  zlých  protivníků  dobré  naší  věci  — 
ani  nejmenší  příčiny  k  jakési  stížnosti  dosti  málo  pod- 
statné a  oprávněné.  — •  Toť  se  rozumí,  že  budete  nejen 
dnes,  ale  po  celý  ten  čas  mým  hostem." 

Mile  dojat  jeho  přívětivostí  děkoval  se  mu  Konrád, 
netroufaje  si  však  přiznati  se  mu,  že  jest  úplně  pře- 
svědčen o  jsoucnosti  odpůrců  těch  a  že  snad  nejkrutěj- 
šího z  nich  již  poznal  v  osobě  hostinské  z  Letovic.  Snad 
by  byl  přec  tak  učinil,  ale  v  tom  ukázal  baron  na  malou 
úhlednou  opodál  budovu. 

.,Toť  naše  škola."  objasňoval  mu.  ,, Věnoval  jsem 
k  tomu  úkolu  pavilon,  jenž  mi  býval  velmi  příhodný, 
navštívili-li  mne  svobodní  přátelé,  které  jsem  nechtěl 
domácím  řádem  obtěžovati.  Jest  to  oběť,  již  málo  kdo 
ocení,  ale  která  padá  u  mne  dosti  těžce  na  váhu.    Není 
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t^  ovšem  první  a  nebude,  jak  tuším,  dlouho  ještě  po- 
slední. Ale  já  jsem  si  umínil,  že  nasadím  vše  k  uskuteč- 
nění svých  úmyslů,  o  jejichž  prospěšnosti  pro  tuto  kra- 
jinu jsem  nad  každou  pochybu  přesvědčen.  Hle,  tu  jsme 
již  na  vaší  půdě.  za  tímto  stromořadím  začíná  vaše 
říše.  Jest  dvakrát  vaše,  neb  zde  není  jen  škola,  nýbrž 
i  váš  byt." 

A  statkář,  předcházeje  jej  do  rozkošného  letního 
domku,  ted  na  školu  upraveného,  otevřel  před  ním 
v  předsíni  s  jedné  strany  krásnou,  vzdušnou  učebnu  a 
s  druhé  roztomilý  byt,  skládajxíse  z  ložnice  a  z  knihovny. 

Konrád  stanul  jako  okouzlen  před  těmi  krásnými 
zaskleněnými  skříněmi,  v  nichž  se  nalézaly  tu  ve  skvostné 
vazbě  nejpřednější  klasikové  německé  literatury,  zde 
díla  zeměpisná,  tam  zas  přírodopisná.  Ani  ve  svých 
nejvzletnějších,  nejsmělejších  snech  nebyl  si  maloval 
podobný  příbytek,  naplněný  takovým  bohatstvím  skvo- 
stů poetických  a  vědeckých,  neb  pan  baron  byl  právě 
dodal: 

.,Věci  v  pokojících  těch  nejsou  majetkem  školy, 
nýbrž  majetkem  vaším.  Náleží  od  této  chvíle  vám." 

Nebyl  Konrád  s  to  nalézti  vhodných  slov.  aby  se 
mu  děkoval,  ale  pohled,  který  na  něj  uvrhl,  v  němém 
zanícení  se  mu  ukláněje,  byl  tak  planoucí,  šťastný  a 
vřelý,  že  vyřknul  více  než  slova  nejlépe  volená.  Byltě 
pan  baron  s  díkučiněním  tím  tichým  úplně  spokojen; 
učitel  se  mu  patrně  tak  líbil,  jako  tomuto  jeho  dary. 

,.Ale  ted  konečně  k  obědu,"  vybízel  Konráda. 
,.Moje  rodina  a  někteří  sousedé  budou  již  netrpělivě 
na  příchod  váš  čekati,  nejen  že  je  již  pozdě  a  že  budou 
všichni  při  dobré  chuti,  nýbrž  aby  i  oni  poznali  nového 
našeho  učitele,  od  jehož  působení  zde  tolik  si  slibujeme." 

.,Kéž  bych  dobré  to  mínění  co  nevidět  náležitě  si 
zasloužil!"  vzdychl  si  Konrád  následuje  barona  dc 
zámku. 

Kar.  Svétlá,  Výbor  z  povídek  a  vzpomínek.  14 
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Nenadsazoval  pan  baron  Fišer  z  Fišhofu,  připravuje 
Konráda  na  vlídné  v  zámku  přijetí.  Byltě  v  jídelně, 
nádherou  v  pravdě  šlechtickou  oplývající,  jak  od  mi- 
lostivé paní  choti,  pana  syna,  slečny  dcery,  tak  ode 
všech  zde  shromážděných  vysokorodých  hostů  co  nej- 
přívětivěji uvítán  jako  první  nadějný  učitel  první  na- 
dějné v  okolí  tom  školy  německé. 

,,Pan  hrabě  dovolí,  aby  byl  učitel  Chládek  dnes 
s  ním  zároveň  mým  sousedem,"  pravil  baron,  kyna 
Konrádovi,  aby  se  posadil  na  místo  po  jeho  levé  ruce, 
kdežto  na  sedadle  po  jeho  pravé  straně  byl  umístěn 
hrabě,  jako  nejvznešenější  celé  společnosti  člen. 

Hrabě  neváhal  pronésti,  že  jest  s  uspořádáním  tím 
zcela  spokojen,  a  aby  podal  ihned  důkazu,  že  mu  aspoň 
pro  dnes  dost  málo  nepřekáží  poobědvati  při  jedné 
tabuli  s  plebejem,  tázal  se  Konráda: 

,,Kdy  jste  z  Prahy  přijel  a  kde  jste  se  cestou  k  nám 
stavěl?" 

,, Přijel  jsem  dnešním  dopoledním  vlakem,  excelenci, 
na  stanici  Sibínskou  a  stavěl  jsem  se  na  okamžik  v  Leto- 
vicích,"  odvětil  Konrád,  pronášeje  poslední  slova  po- 
někud nesměle. 

,,V  Letovicích  jste  se  stavěl?"  živě  domácí  pán  po 
něm  opakoval.  ,,Snad  ne  v  hospodě?" 

,,Ano,  vašnosti,  stavěl  jsem  se  tam  v  jakési  hospodě, 
abych  si  poněkud  odpočinul." 

,,Mají  tam  jen  jednu.  Nevím,  kterak  ji  pokřtili, 
ale  tím  lépe  vím,  že  nemá  nejen  zdejší  škola,  nýbrž 
i  zásady  a  náhledy,  z  nichž  se  zrodila,  zuřivějších  protiv- 
níků nad  letovické  občany  a  že  jejich  hlavou  je  tamější 
hospodská,  Justa  Kovandová.  Příliš  často  jsem  četl 
její  podpis,  než  abych  si  nebyl  její  jméno  náležitě  za- 
pamatoval." 
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Konrád  sklopil  oči  k  talíři,  naslouchaje  téměř  bez 
dechu  dalšímu  průběhu  hovoru,  jenž  se  stával  pořád 
živějším. 

,,Jest  to  táž  amazonka,"  tázal  se  opět  hrabě,  ,, která 
se  odhodlala  k  zjevnému  proti  nám  boji,  prorazivši  u  sa- 
mého okresního  hejtmanství,  ovšem  jen  pro  tu  chvíli, 
že  zůstalo  všude  při  školách  českých,  ač  jste  dokázal 
s  takovou  přesvědčující  pádností  ve  svém  zadání  k  vyš- 
šímu místu,  jak  nutné  by  bylo  přetvořiti  je  znenáhla 
v  školy  německé,  a  kterak  by  tím  celá  krajina  ta  získala, 
stavši  se  takto  pevným  článkem  velikého  svazku  národa 
kulturou  svou  nejproslulejšího,  osvětou  svou  nade  všecky 
ostatní  vysoce  vynikajícího?'" 

„Ano,  jest  to  táž  ženština,"  přisvědčil  mu  baron 
s  čelem  svraštělým,  ,.a  nikdo  ze  vzácných  hostů  mých 
mi  neuvěří,  co  mne  stála  zlosti  a  zklamání.  Ovšem, 
vše  by  bylo  jinak  dopadlo,  kdybych  byl  dříve  o  ní  věděl 
a  na  její  pletichy  uchystán  býval;  ale  jak  mně  mohlo 
na  mysl  vstoupiti,  že  by  tato  osoba  se  odvážila  státi 
se  mou,  vlastně  nás  všech  oponentkou!  Mluvě  se  svými 
váženými  přátely  o  svých  plánech,  pro  jejichž  prove- 
dení jsou  tak  zaujati  jako  já,  byl  jsem  vždy  úplně  jist, 
že  vše,  co  hodláme,  se  dá  zde  zcela  hladce  provésti, 
ba  že  ten  mocný,  námi  umožněný  krok  ku  předu  bude 
náležitě  uznán  a  oceněn.  Ba,  očekával  jsem  ještě  více, 
totiž  že  přední  osoby  těch  kterých  osad  nám  vzdají  za 
to  díky,  nabudou-li  jejich  školy  naším  přičiněním  rázu 
nynější  době  přiměřeného,  bude-li  v  nich  rok  k  roku 
více  vyučováno  v  jazyku  panujícím,  obzvláště  osvědčí-li 
se  při  tom  ochota  zaopatřiti  chudší  na  nich  žáky  učeb- 
ními prostředky,  na  zimu  teplým  oděvem  a  tak  dále." 

,,Jest  skoro  víře  nepodobno,  že  tak  se  nestalo!"' 
zvolal  hrabě  rozhorleně,  ,,a  že  vám,  milý  barone,  ne- 
zbylo než  ucházeti  se  o  povolení  školy  soukromé,  v  jejíž 
vydržování  jsme  se  ovšem  s  vámi  zároveň  uvázali,  kteráž 

14* 


204 

poskytujíc  věrný  obraz  toho,  čím  škola  dle  našeho  ná- 
hledu by  měla  v  okolí  tom  býti,  k  napodobení  a  násle- 
dování by  ponoukala,  napomáhajíc  nevidomým,  by 
konečně  prohlédli." 

,,Bylo  by  se  vše  vyplnilo  k  přání  našemu,  pevně 
jsem  o  tom  přesvědčen,"  tvrdil  baron  nemiéně  rozhor- 
leně, ,, kdyby  se  nebyla  zcela  znenadání  do  toho  vpletla, 
jak  jsem  již  pověděl,  ona  hospodská,  vdova  to  snad  po 
nějakém  potomku  starých  Husitů,  na  niž  prý  přenesl 
veškeré  svoje  pomatené  názory  a  bláznivé  tužby.  Zesno- 
vala jakýsi  spis,  překypující  drzým  nesmyslem,  v  němž 
se  jí  však  potměšilostí  ryze  českou  podařilo  dokázati, 
že  lidu  rolnickému,  který  jiným  se  nezabývá  než  chovem 
svých  stád  a  prací  polní,  není  znalost  cizích  — •  jen  si  po- 
važte cizích  jazyků  nikterakž  nutná;  tím  více  však 
aby  ostatní  věci,  jimž  ve  škole  učiti  se  mají,  řádně  si 
přisvojili,  aby  všemu,  co  se  jim  tam  poví,  důkladně 
rozuměli,  což  se  jen  tenkráte  stane,  budou-li  tam  odcho- 
váni jako  jejich  předkové,  v  jazyku  svém  mateřskémi, 
to  jest  v  češtině."' 

,, Známá  to  píseň,  příliš  často  teď  slýchaná,  než  aby 
mohla  buditi  účast,"  mínil  bohatý  statkář  Celovec. 
.,Čím  méně  se  jí  bude  dbáti,  tím  dříve  dozní  a  zanikne. 
Avšak  vy,  pane  barone,  jste  velice  k  politování,  že  do- 
znáváte při  vznešené  misii,  které  jste  se  věnoval  a  v  níž 
jsme  my  všichni  s  takovými  radostnými  do  budoucno.sti 
čákami  vás  uvázati  se  viděli,  při  provádění  myšlenky 
nám  všem  stejně  posvátné,  totiž  okolí  to  učiniti  pří- 
stupno vy.ššímu..  dokonalejšímu  vzdělání,  při  snažení  tom 
ušlechtilém  seznáváte  tolik  nepředvídaných  překážek, 
nepohodlí,  namáhání,  krátce  celou  řadu  nepříjemností." 

,, Kdyby  se  nejednalo  o  provedení  věci  tak  veliké,'" 
ujala  se  paní  domácí  citlivě  slova,  ,, dávno  bych  byla 
za  příčinou  stálých  ústrků  a  urážek,  na  chotě  mého  se 
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hrnoucích,  jej  prosila,  aby  ustal  dále  záležitostmi  těmi 
nemilými  se  truditi." 

..Matinka  má  pravdu."  ozval  se  po  ni  syn  se  vší 
junkérskou  naduto^tí,  kteráž  označovala  bleďoučkého, 
hubeňoučkého  panáčka  toho,  jenž  byl  sílu  a  zdraví  při 
svých  oblíbených  sportech  dávno  promarnil.  ..Jen  otcova 
obětavost  k  tomu  náleží  vytrvati,  neochabovati  v  zá- 
pasech s  těmi  sprostými  lidmi.  Co  mne  se  týče  dávno 
bych  byl  na  místě  jeho  se  vším  praštil.  Líbí-li  se  těm 
zpozdilcům  jejich  hloupost,  nuže,  nechť  si  při  ní  tedy 
zůstanou  — •  tak  bych  já  soudil  a  ve  smyslu  takovém 
jednal." 

..Nesouhlasím  s  tebou,  milý  Edgarde."  zašvitořila 
slečna  Elsa  z  Fišhofu,  dle  jejíhož  náhledu  bylo  nejpřed- 
nější, ba  jedinou  povinností  mladé  dámy,  obzvláště 
byla-li  šlechtičnou,  vypadati  vždy  jako  ona.  totiž  jako 
by  byla  právě  vyskočila  z  jednoho  z  oněch  přečetných 
módních  žurnálů,  které  odbírala  a  jejichžto  studiu  vě- 
novala každou  chvíli,  která  nenáležela  společnosti,  di- 
vadlu neb  jiné  zábavě;  ..nikoli,  nemohu  s  tebou  souhla- 
siti. Dle  mého  náhledu  nutno  vytrvati,  aby  lidé  ti 
zvěděli,  že  na  jejich  odporu  pra.  ale  pranic  nezáleží, 
že  to,  co  se  provésti  hodlalo,  se  provádí  přes  jejich  hlavy 
a  proti  jejich  vůli.  Tuším,  že  je  nic  tak  nedomrzí,  jako 
pohrdání  takové,  především  ovšem  hlavní  strůjkyni 
všech  těch  piklů." 

..O,  ta  by  vlastně  zasluhovala  býti  postavena  na 
pranýř,  všem  jí  podobným  na  příklad  odstrašující,'" 
přizvukoval  hrabě. 

Konrád  sebou  trhl.  slyše  o  pranýři,  ke  kterému  byla 
Justa  Kovandová  celou  společností  jednohlasně  odsou- 
zena. Byl-li  jí  ještě  před  chvílí  přál,  aby  její  hrdost 
došla  náležité  pokuty,  tož  doznávaje,  v  jaké  je  zde  ne- 
návisti, cítil,  kterak  se  mu  srdce  bezděčně  stáhlo,  a  byl 
by  jí  chtěl  přispěti  ku  pomoci. 
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Zahanbeně,  nevěda  co  sám  o  sobě  si  pomysliti, 
sklopil  znova  oči  k  talíři,  jejž  sloužící  vždy  vyměnil,  aniž 
se  byl  jeho  obsahu  téměř  dotknul. 

,, Děkuji  všem,  jak  vám,  velectění  pánové,  tak  milé 
své  rodině  za  ocenění  dobré  mé  vůle,"  pohnutě  znova 
promluvil  pan  baron,  když  se  byly  vlny  hněvu  proti 
paní  Justě  poněkud  zase  utišily,  ,,ale  především  společ- 
nosti děkuji,  že  se  neoddává  žádným  obavám,  nýbrž 
že  hledí  plna  nejlepší  naděje  do  budoucnosti,  kteráž  za- 
jisté uskuteční  každou  tu  spanilou  tužbu  naši,  věnovanou 
povznesení  lidu  samovolným  jhem  předsudků  stíženého. 
Zvítězíme  v  době  nejblíže  příští  na  celé  čáře,  a  to  tím 
stkvěleji,  čím  tužší  bylo  naše  při  tom  úsilí,  zvítězíme 
především  nad  tou  Vlastou  z  Letovic,  kteráž  neujde 
osudu  svému,  státi  se  dle  zasloužení  terčem  všeobecného 
výsměchu  i  nejnad.šenějších  stranníků  svých.  Škoda, 
že  netrpí  aspoň  pro  tu  chvíli  na  hezké  hochy.  Již  jsem 
jich  poslal  k  ní  několik,  ale  ona  nesedla  žádnému  na  vě- 
jičku, totiž  prozatím." 

Všecka  krev  vstoupila  Konrádovi  k  hlavě  při  tomto 
dodatku  vysokorodého  pána,  jenž  byl  od  ostatních  se 
smíchem  přijat.   Stával  se  sám  sobě  více  a  více  záhadou. 

, .Připijme  si  na  blízké  zkrocení  této  zlé  ženy,"  vy- 
bízel hrabě  povznášeje  sklenici,  o  niž  pánové  velmi 
ochotně  svými  poháry  zavadili,  až  na  Konráda,  jenž 
zůstal  jako  přimrazen  na  místě  svém.  náhle  pochopuje 
význam  a  oprávněnost  souboje,  jenž  se  mu  byl  dosud 
vždy  zdál  svrchovanou  nejapností. 

Kdož  toho  pozorovali,  měli  za  to,  že  vyzvání  tomu 
zadost  neučinil  z  pouhé  jen  skromnosti.  Byl  si  patrně 
vědom  dle  zdrželivosti,  již  ve  všem  jevil,  svého  posta- 
vení, jakož  i  vzácné  milosti,  kterou  mu  prokazovala 
společnost,  trpíc  jej  mezi  sebou,  kteréžto  taktuplné 
pojímání  věci  docházelo  obecného  uznání. 
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Konrádovi  se  svalil  balvan  se  srdce,  když  domácí 
paní  zdvíhajíc  se  konečně  z  křesla,  v  němž  byla  společ- 
nosti vévodila,  dala  znamení,  že  je  tabule  zakončena, 
načež  byl  panstvem  velmi  laskavě  propuštěn,  slyše  od  ba- 
rona ještě  jednou,  že  bude  o  jeho  potřeby  v  zámku  posta- 
ráno, dokud  nenastane  pravidelné  vyučování  v  nové  škole 

Vraceje  se  do  svého  bytu  již  si  však  nový  učitel 
třešňovský  tak  nadšeně  neprohlížel  veškeré  to  bohatství 
v  něm  proň  uchystané.  Naopak,  zrak  jeho  utkvěl  skoro 
zádumčivě  na  těch  krásných,  skvostných  skříních  tolik 
pokladů  v  sobě  hostících,  jimiž  že  obohatí  duši  i  srdce 
svoje  si  byl  svatosvatě  slíbil,  když  se  byly  ponejprv 
před  ním  zaleskly.  Stoupl  si  k  oknu,  odkud  viděl  přes 
květinové  záhony  na  trávník  právě  pokosený,  na  němž 
skotačil  houf  malých  dítek,  zpívajících  a  výskajících 
hlásky  svěžími  a  jasnými  o  závod. 

Čelo  jeho  ještě  více  se  zatemnilo  při  pohledu  tom. 

,,A  já  jsem  tedy  přišel,"  pravil  si  zticha,  ..abych 
podvázal  křídla  vaší  veselosti,  jarost  ducha  ve  vás  uhasil, 
každou  jiskru  důmyslu  ve  vás  zašlápl  a  místo  na  lidi 
volné  a  šťastné  na  poroby  vás  odchoval?  Jakým  bych 
musil  býti  padouchem,  kdybych  se  o  to  pokusil,  a  jakým 
zlosynem,  kdybych  toho  dokázal.  O,  Justo  ty  zlá, 
nespravedlivá  Justo,  brzy  se  přesvědčíš,  jak  jsi  mi 
křivdila,  a  jak  mi  křivdí  každý,  kdož  totéž  o  mně  se 
domnívá,  co  ty!  Byl  jsem  sem  povolán,  abych  před  zdej.ší 
mládeží  siřeji  otevřel  svět,  abych  ji  rychleji  tam  dovedl, 
kam  dospěti  má,  o  čem  jsem  se  teď  nezvratně  přesvědčil , 
a  úloze  té  také  v  celém  dosahu  jejím  dostojím.  Co  nej- 
dříve bude  na  mých  svěřencích  znáti,  jak  o  ně  pečuji, 
a  zle  by  bylo,  aby  se  rodiče  ke  mně  nehrnuli  a  nenahlédli. 
a  abys  nenahlédla  konečně  i  ty,  že  s  nimi  lépe  smýšlím, 
než  celé  ty  houfy  těch  českých  národovou  a  vlastenců, 
kteří  píší  ty  noviny,  jež  se  staly  na  povel  tvého  přemrště- 
ného muže  písmem  tvým  svatým." 
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IV. 

„Jelikož  jest  všude  zde  na  okolí  rozšířen  osudný 
náhled,  že  děti  české  bůh  ví  jak  dlouho  ve  škole  německé 
sedí.  než  tam  z  vyučování  dost  málo  pochytí,"  pravil 
baron  Konrádovi,  jehož  si  dal  hned  druhý  den  po  hostině 
k  sobě  povolati  k  důvěrné,  jak  mu  vzkázal,  úřadě,  ,.tož 
jsem  vás,  milý  Chládku,  vybídl,  abyste  celé  prázdniny,  ■ 
první  školní  náš  rok  předcházející,  již  našemu  podniku 
věnoval.  Toť  se  rozumí,  že  se  vám  prokážeme  za  vaši 
ochotu  vděčnými." 

Konrád  ale  oznámil  s  takovou  rozhodností,  že  ne- 
přijme o  krejcar  více  než  plat  mu  vyměřený,  tvrdě, 
že  jest  za  vše,  co  by  kdy  pro  Třešňovskou  školu  přes 
stanovenou  mu  povinnost  konal,  pro  vždy  odměněn  tím, 
co  mu  při  jeho  sem  zavítání  ihned  poskytnuto  bylo,  že 
baron  ve  slibování  ustal.  Ale  netajil  se,  jak  mu  pří- 
jemno,  že  jej  vidí  pouze  úkolem  svým  nadchnutého 
prostého  vší  vypočítavosti  a  sobeckosti. 

..Právě  takového  muže,  jakým  vy  se  nám  býti  jevíte, 
bylo  nám  k  blahému  vývoji  naší  věci  zapotřebí,'"  pokra- 
čoval vlídně.  ,,Kdy  myslíte,  abychom  započali  s  vyučo- 
váním? Zajisté  teprve,  až  si  odpočinete  a  náležitě  .se 
rozhlédnete.  Myslíte,  že  by  se  tak  státi  mohlo  již  př'ští 
pondělek?  Nuže.  tedy  budiž.  Nařídil  jsem  všem  lidem, 
kteří  chodí  do  mých  dvorů  na  práci,  aby  děti  svoje  přes 
prázdniny  posílali  do  školy  zámecké,  což  také  ochotně 
slíbili,  bojíce  se,  aby  odporem  nepřišli  snad  o  výdělek. 
Ohlédl  bych  se  skutečně  po  jiných  pracovnících,  kdyby 
mému  pokynu  nevyhověli." 

Nemohl  se  Konrád  ubrániti  citu  velmi  nemilému 
slyše  o  nátlaku,  který  měl  jeho  škole  získati  žáky. 

,, Budete  míti  s  těmi  Čecháčky  ovšem  na  počátku 
asi  holý  kříž,"  pousmál  se  baron.  ,,Ale  doufám,  že  jsem 
vám  věc  tu  dosti  usnadnil.   Nařídil  jsem  totiž  všem  slu- 
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Žebníkúm  zámeckým,  aby  děti  svoje  mezi  šesti  a  osmi 
lety  také  do  mé  školy  posílali.  JvSoutě  fakani  ti  sice 
převahou  česky  vychováni,  ale  slyší  od  rodičů  mluviti 
německy  a  zajisté  si  mimovolně  zapamatovali  nejen 
jednotlivá  slova,  nýbrž  i  celé  věty  z  hovorů  těch.  Budou 
aspoň  vždy  věděti,  oč  se  jedná,  a  stanou  se  vašimi 
tlumočníky." 

Již  se  chtěl  Konrád  podobným  pomocníkům  se  vší 
určitostí  brániti,  ale  baron  pohlédnuv  náhle  na  svoje 
hodinky  vstal  rychle  z  odpočívadla,  vedle  něhož  Konrád 
o  sedadlo  se  opíral,  dodávaje  spěšně: 

, .Zapomněl  jsem  pro  tu  naši  školu  zcela,  že  jsem  si 
odjednal  lesmistra,  abych  se  s  ním  dohodl  stran  honiteb, 
které  se  tento  podzim  v  mých  lesích  odbývati  mají. 
Přeje  si  Egon,  aby  dopadly  v  každém  ohledu  skvěle 
a  všude  o  nich  se  mluvilo.  Tedy  mnoho  zdaru  pro  příští 
pondělek!  Ponechám  vás  do  té  doby  zcela  sobě  samému, 
abyste  se  mohl  náležitě  připraviti,  a  také  aby  o  naší 
škole  co  nevidět  všude  se  mluvilo.'' 

Ale  stoje  již  na  prahu  vedlejší  komnaty  ještě  jednou 
se  vrátil  ke  Konrádovi,  jenž  očekával  jeho  odchod,  aby 
i  on  se  vzdálil. 

,, Netřeba,  abych  vám  opakoval."  počal  s  novým 
důrazem,  ,,že  si  přejeme,  aby  bylo  i  u  nás  zachováno 
pravidlo  běžné  při  školách  s  vyučovacím  jazykem  ně- 
meckým, ale  se  žactvem  českým,  totiž  abyste  k  němu 
mluvil  vždy  jen  po  němečku  a  žádným  způsobem  k  ně- 
jakým ústupkům  pohnouti  se  nedal.  Jak  byste  dětem 
jednou  vyhověl,  již  byste  si  vše  u  nich  pokazil.  Od 
chvíle  té  by  spoléhaly  vždy  jen  na  vaši  ochotu,  nepři- 
čiňujíce  se,  jak  dlužno  a  slušno  a  z  učiliště  německého 
vyvinulo  by  se  znenáhla,  ale  zcela  jistě  — •  utrakvistické, 
což  by  bylo  ovšem  vodou  na  mlýn  našich  odpůrců. 
Tedy  ještě  jednou,  pane  učiteli,  nechť  se  neozve  z  vašich 
úst  ani  jediné  české  slovo!    Ale  hle!  zapomínám,  že  by 
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to  bylo  asi  čirou  u  vás  nemožností,  snad  ani  jediné 
sylaby  z  jargonu  toho  neznáte?  Vždyť  chválili  vaši  příz- 
nivci nejen  vaši  píli,  vaše  vědění,  nýbrž  i  že  jste  se  vždy 
osvědčil  býti  věrným  synem  Germanie,  vždy  hodným 
slouti  potomkem  Hermannovým.  Bůh  ví,  jakou  to  ná- 
hodou či  nehodou  jste  prý  přišel  ke  svému  českému 
jménu.    Ale  konečně  nadobro  s  bohem!" 

Ač  baron  ted  skutečně  dvéře  za  sebou  zavřel  a  Kon- 
rádovi již  nekázala  zdvořilost,  aby  se  ještě  déle  obmešká- 
val, zůstal  přec  jako  přikován  k  té  hladké  jako  zrcadlo 
se  lesknoucí  podlaze  jeho  přijímacího  pokoje. 

Bylo  tomu  skutečně  tak,  jak  byl  pan  z  Fišhofu  právě 
děl?  Přišel  k  svému  českému  jménu  jen  náhodou?  Ne- 
spojovala jej  s  národem  tím  ani  tato  páska,  byltě  v  pravdě 
ryzím  synem  Germanie,  na  určito  potomkem  Herman- 
novým,  jak  jeho  příznivci   prý  najisto  se   domnívali? 

,,Co  je  mi  po  tom  všem?  Nechť  je  to  takové  či  jiné, 
jedna  to  pro  mne  věc,"  pravil  si  opouštěje  zámek  ko- 
nečně a  řídě  kroky  svoje  ke  škole.  I  připomínal  si  při 
tom  zas  jednou  hodně  živě  otcovy  výroky  o  národech  a 
národnostech  o  jazyku  mateřském  a  cizím,  ale  ač  je 
opakoval  doslovně  jako  jindy,  ač  do  nich  vkládal  veškerý 
obvyklý  sarkasmus  nad  pochybnou  cenou  těchto  důleži- 
tostí, pro  které  vzplanulo  tolik  světových  válek,  nechť 
si  vzpomněl  na  všecky  nihilistické  průpovídky,  odsu- 
zující jakožto  poloviční  blbství  a  bláznovství  výlučnou 
tu  lásku  k  rodné  hroudě,  k  otcovské  zemi,  k  mateřské 
mluvě,  zapírající  veškerou  zvláštnost  národní,  veškerý 
její  význam,  jakož  i  pokrok  na  ní  založený,  vzdělání 
z  ní  plynoucí  —  v  této  chvíli  se  mu  zdály  do  jedné  tak 
mělké,  nepodstatné,  obmezené,  tak  kulhavé  a  nejasné, 
že  se  za  ně  styděl,  kterak  jim  kdy  mohl  přikládati 
víry  a  k  nim  se  přiznávati.  Kam  dával  rozum  a  soud- 
nost hláse  se  dosud  k  nim? 
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,.Co  jsem  se  ocitl  na  čerstvém  vzduchu,  po  němž 
jsem  byl  se  tolik  natoužil,"  zamumlal,  ,, nejsem  svým. 
Snad  že  příliš  mocně  na  mne  působí.  Musím  na  všechen 
způsob  hleděti,  abych  se  zase  dostal  do  své  míry.  Byl 
jsem  zvyklý  ležeti  v  Praze  celý  den  v  knihách.  Zde  jsem 
nenalezl  pro  samé  šrůtky  k  tomu  dosud  klidu.  Možná, 
že  mi  schází  jen  to!'' 

Konrád  vstoupiv  do  své  knihovny  sáhl  na  slepo  do 
skříně.  Vytáhl  z  ní  Schillerova  Egmonta.  Toužil  na- 
lézti zviklané  rovnováhy  duševní,  ukolébati  rozčilenou 
mysl,  a  hle!  dostal  se  na  moře  nejpalčivějších  otázek, 
a  to  právě  takových,  jimž  chtěl  ujíti.  Okamžik  vážil 
knihu  v  ruce,  chtěje  ji  opět  postaviti  na  její  místo  a  za 
jinou  ji  vyměniti,  ale  neučinil  tak.  Byltě  právě  zavadil 
pohledem  o  výstup,  kdež  Klárka,  ta  horující  milostná 
Klárka,  spočívá  u  nohou  svého  vznešeného  přítele,  jenž 
zároveň  jest  nejpřednějším  synem  vlasti,  nejoddaněj- 
ším národa  svého  sluhou. 

Čím  dále  četl,  tím  určitější  nabývala  však  postava 
ta  před  ním  tvářnosti  — •  stávala  se  pořád  podobnější 
Justě.  Ano,  to  byla  její  bledá  tvář,  která  z  knihy  naň 
hleděla,  oplývaná  tím  černým  vlasem,  ozářená  tím 
hlubokým  planoucím  okem,  byltě  to  hlas  její,  plný 
zápalu  a  nadšení,  který  vyzníval  z  každé  té  řádky, 
v  níž  byl  naznačen  její  hovor. 

Nepustil  knihu  z  ruky.  dokud  nedočetl.  Byltě 
hrdina  díla  toho,  ten  skvělý  ušlechtilý  muž  všemi  dary 
přírody,  osudu  a  štěstěny  obdařený,  také  pouhým  jen 
blouznivcem  politování  hodným,  když  se  světa  toho 
vzdal,  zvolil  potupnou  smrt,  aby  vymanil  u  ařmenou 
vlast  z  nedůstojných  jejích  okovů?  A  ta  Klárka,  byla 
snad  tedy  ona  pouhou  jen  vidinou  básnickou,  jež  se  ve 
skutečnosti  nerodí?  Ach,  nebyla!  Nemusil  sáhnouti 
k  žádnému  dějepisu,  aby  nabyl  o  tom  jistoty.  Vždyť 
žila  dosud!   Což  by  nebyla  Ju^ta  na  jejím  místě  zrovna 
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tak  smýšlela  a  jednala  jako  ona,  nebyla  by  muže.  v  němž 
by  spatřila  spasitele  své  vlasti,  rovněž  tak  vroucně  milo- 
vala, jako  Klárka,  Egmonta  a  věrně  ve  všem  k  němu  stála? 

A  Konrád  opřel  hlavu  na  otevřené  okno.  jímž 
k  němu  vysílal  jasmín  posetý  stříbrnými  zvonky  svůj 
libodech  takovou  mocí,  až  se  v  něm  zatajoval  dech 
a  hlava  s  ním  se  točila. 

Ano,  byla  ta  kaceřovaná,  všemi  zde  nenáviděná 
Justa  věrným  odleskem  oné  dávné  rekyně  vlastenectví 
a  lásky,  její  luzná  ústa  byla  s  to  probuditi  celé  jaro  i  tam. 
kde  dosud  byla  jen  plahočina  mrtvých,  tupých  myšle- 
nek, otáčejících  se  o  nejnižší  potřeby  života  .  .  .  byla 
s  to  toho  dokázati,  poněvadž  v  ní  byl  kus  zúrodňujícího 
života,  pravého  to  života  .  .  . 

Hněvivě  konečně  se  vytrhl  ze  žhoucího  sna  toho. 
prvního  to  sna.  jejž  snil  na  jevě,  praviv  si  tak  urputně 
a  trpce  jako  před  tím,  když  od  barona  odcházel:  ,,Co 
mi  po  tom  všem?  Nechť  je  to  takové  či  jiné,  mně  na 
tom  nesejde,  pro  co  se  hraběti  Egmontovi  zalíbilo  vstou- 
piti na  popraviště." 

Tenkráte  otcova  naučení  přece  jen  v  něm  zvítězila 
a  vzdory  jeho  se  mu  vydařily.  Odstoupiv  od  nebezpeč- 
ného okna.  jímž  vanul  k  němu  vzduch  tak  okouzlující, 
všecky  smysly  v  něm  matoucí,  sáhl  po  spisech  vychová- 
vacích,  které  byli  jeho  příznivci  za  ním  z  Prahy  dnes 
poslali.  Zahloubal  se  do  nich  se  vší  kantorskou  horli- 
vostí a  umíněností,  jíž  byl  schopen,  neb  uznával  nutnost 
sestavit  si  vyučovací  plán  nejen  pro  první  rok,  ale  i  pro  pří- 
pravnou dobu  v  nynějších  prázdninách  určenou,  aby  měl 
čím  před  znateli  se  vykázati  a  kdyby  nedoznávai  úspěchu 
žádoucího,  čím  u  svých  představených  se  ospravedlniti. 

Nevěnuje  Egmontovi  a  Klárce.  Justě  a  jasmínu  již 
žádné  myšlenky,  pracoval,  měnil  a  doplňoval  až  pozdě 
do  noci  o  svém  plánu  s  onou  rozvahou  a  chladností,  jíž 
si  byl  při  svých  studiích  navykl. 
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V. 


v  slavný  a  z  tolika  ohledu  významný  den  otevření 
přípravky  německé  v  Třešňově  vstoupil  Konrád  Chládek 
s  týmž  pocitem  do  síně  učební,  kdež  měl  zahájiti  svou 
učitelskou  činnost  v  zájmu  germánské  vzdělanosti  a 
osvěty,  jako  kněz,  jenž  ponejprv  po  svém  vysvěcení  se 
přibližuje  oltáři,  aby  sloužil  mši.  Prohlížel  si  děti  mat- 
kami svými  přivedené  tak  láskyplně,  že  si  ihned  naklonil 
nejednu  z  těch,  na  které  byl  muž  či  bratr  přenesl  svůj 
odpor  proti  ,,milostpánově  školce"',  v  níž  se  měly  naučiti 
v  jiné  řeči  mluviti  než  rodiče  jejich  a  jim  se  odcizit. 

Usmíval  se  sice  Konrád  na  všecky  strany,  ale  uvnitř 
mu  nebylo  ani  dost  málo  při  tom  veselo.  Měl  za  těch 
několik  dní,  co  se  na  úkol  svůj  do  opravdy  chystal, 
dosti  příležitosti  o  něm  přemýšlet  a  do  něho  vniknout, 
i  poznával  v  tom,  co  se  mu  zdálo  pouhou  jen  hračkou,  ted 
obtíže  téměř  nepřemožitelné.  Vždyť  mu  bylo  uloženo 
mluviti  k  žákům  v  jazyku  jim  zcela  nesrozumitelném  — 
možno-li  vymysliti  si  větší  paedagogický  nesmysl  a  hru- 
běji se  prohřešiti  proti  nim  a  zdravému  rozumu? 

Avšak  dodával  si  všemožně  srdnatosti,  táže  se,  proč 
se  obávati  toho,  co  podniklo  již  tolik  jeho  soudruhů, 
aniž  by  byl  kdy  slyšel,  že  se  jim  to  nepodařilo?  Což  byl 
jich  všech  neschopnější,  pohodlnější    slabší? 

Tedy  s  chutí  ku  předu  a  to  touže  cestou  a  týmž 
směrem,  jímž  kráčeli,  jsouce  do  týchž  poměrů  postaveni 
jako  on. 

Přinesl  si  z  pokoje  svého  řadu  předmětů,  o  nichž 
předpokládal,  že  jsou  dětem  známy;  nůž,  lžíci,  knihu 
a  tak  dále.  Pozdvihoval  jeden  za  druhým,  jmenuje  každý 
z  nich  po  němečku,  načež  se  vrátil  k  prvnímu  a  jmenoval 
jej  žákům  znova,  ale  tenkráte  několikrát  po  sobě  s  dů- 
razem se  stupňujícím,  vybízeje  je  pohledem  a  posuňkem 
aby  název  ten  po  něm  opakovaly. 
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Ale  ač  děti  novosti  místa  a  osobou  jeho  upoutané 
nespouštěly  s  něho  zraků,  přece  se  ani  jedno  k  tomu 
nemělo  vyhověti  mu  a  dokázati,  že  tomu,  čeho  na  nich 
si  žádal,  bylo  porozuměno.  Počal  znova  živěji,  pohybli- 
věji,  hravšji,  ale  výsledek  zůstal  tentýž.  Nemohl  se 
klamati,  že  nebyl  od  dítek  pochopen,  že  nevědí  dosud, 
co  od  nich  chce  a  že  to  asi  tak  hned  věděti  nebudou. 

Ted  teprv  si  vzpomněl  na  ty  tlumočníky  baronem 
mu  slibované,  nahlížeje  jejich  prospěšnost  a  nabývaje 
nezvratného  přesvědčení,  že  se  asi  žádná  ta  škola  s  ryze 
německým  vyučovacím  jazykem  a  s  českými  žáky  bez 
nich  neobešla.  Dodělali-li  se  kolegové  jeho  již  v  prvním 
roce  na  takových  učilištích  skutečného  úspěchu,  tož  to 
nebylo  jejich  zásluhou,  nýbrž  palma  náležela  drobným, 
nejmenovaným  těm  tajným  pomocníkům 

Ale  na  neštěstí  slavila  baroneska  dnes  svoje  roze- 
niny  a  mládež  zámecká  odebrala  se  k  ní  in  corpore 
s  povinnými  kyticemi  a  věnci.  Bylať  pro  dnešní  den 
omluvena. 

Jak  Konrád  sám  sobě  ted  blahořečil,  že  žáky  ty 
nezamítl,  když  se  baron  o  nich  zmínil;  nebylo  by  mu 
zbývalo  než  o  ně  se  hlásiti,  čímž  by  si  byl  u  něho  zajisté 
mnoho  zadal.  Ale  pan  baron  byl  patrně  v  záležitosti 
podobných  školek  a  přípravek,  k  šíření  kultury  a  du- 
ševního pokroku  od  jeho  krajanů  v  Čechách  s  takovým 
furorem  se  zakládajících,  mnohem  lépe  zasvěcen  než  pan 
učitel  Chládek;  vědělť  na  vlas,  čeho  jim  především  po- 
třebí, aby  rozkvétaly. 

Konrád  poslal  žáky  o  celou  hodinu  dříve  domů,  ne- 
chtěje prý  svoje  malé  posluchače  na  ponejprv  příliš  una- 
viti. Doufal,  že  bude  odpůldnc  při  nich  snad  přece  šťast- 
nější, ale  nebyl.  Položil  před  každé  dítě  hezoučkou  ta- 
bulku s  kamínkem  a  sám  se  jal  na  veliké  tabuli  kresliti 
několik  čárek,  počátky  to  písma.  Ale  ač  je  se  všemožnou 
vlídností  vybízel,   aby   učinily   k  jeho  příkladu,   přece 
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jediná  ručka  se  nehnula,  kamínek  a  tabulka  zůstávaly 
před  každým  z  nich  nedotknuty.  Když  na  to  znova  se 
obrátil  k  tabuli,  chtěje,  aby  je  aspoň  pobavil,  na  ní 
nakresliti  známá  jim  zvířata,  počínaje  psem  a  koněm,  tu 
jej  nechaly  s  pánem  bohem  kresliti,  a  ten  si  začal  hráti 
rukama,  druhý  vytáhl  kousek  chleba  z  kapsy,  jímž 
poděloval  i  sousedy,  jiný  zas  měl  v  kabátku  kus  provázku, 
který  rozplétal  taktéž  za  asistence  kolemsedících.  Myslili 
patrně,  že  chce  pan  učitel  sám  sebe  kreslením  svým  ba- 
viti a  nikoli  že  odbývá  poučnou  pro  ně  přednášku.  1  ne- 
zbývalo mu  než  žáky  svoje  opět  propustiti  a  znova  dou- 
fati v  jejich  soudruhy  ze  zánnku. 

Když  po  bezesné  noci,  kdež  mu  bylo,  jako  by  za- 
slechl tu  2  toho.  tu  zas  z  onoho  kouta  své  ložnice  škodo- 
libý chechtot  paní  Justy  a  jejích  vrstevníků,  do  školní 
síně  se  dostavil  bledý  jako  duch,  unaven  vnitřním  bojem, 
jako  by  se  byl  potýkal  s  celým  davem  běsů  a  šotků, 
tu  pookřál.  Ze  zámku  se  byla  přihrnula  celá  řada  dětí . 
Chlapci  kočího  a  kuchaře,  dcerušky  poklasného  a  ko 
morníka  nezapřeli,  že  byla  obcovací  řečí  jejich  rodičů 
němčina,  třeba  se  nebyli  ještě  sami  na  její  výši  vyšinuli 
pro  tu  drobotinu  na  dvoře,  která  neuměla  než  česky 
a  v  jejímž  středu  vyrostli.  Nejen  že  je  nezarážely  cizí 
zvuky  cizího  učitele,  poznávali  v  nich  dobré  známé 
a  opakovali  po  něm,  čeho  na  nich  si  žádal,  s  největší 
ochotou.  Což  jim  nebyla  baroneska  slíbila  každému 
zvlášť  o  štědrý  večer  krásný  stromek,  budou-li  ve  škole 
pilnými  a  pozornými?  Ostatně  uměly  děti  v  zámku 
zcela  jinak  poslouchati  než  ty  ubohé  vesnické,  které 
rodiče  k  žádným  způsobům  nevedli  a  jež  se  mezi  sebou 
ve  .svých  úvozech  žádným  uhlazeným  mravům  nepřiučo- 
valy.  Největší  však  předností  jejich  v  očích  Konrádo- 
vých bylo,  že  pověděly  zámecké  děti  těm  vesnickým 
oč  se  jedná,  čeho  učitel  si  na  nich  žádá  a  kterak  se  mají 
chovati,  aby  jim  nadělil  Ježíšek  také  k  štědrému  večeru 
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takové  pěkné  stromky  s  cukrovinkami  a  teplé  šaty 
jaké  jim  sliboval,  čímž  je  naučily  dbáti  jejich  příkladn 
a  povelu. 

Ale  trudno  by  bylo  stopovati  Konráda  krok  za  kro- 
kem v  jeho  přípravě.  Lze  si  představiti,  jakou  se  to 
ubíral  cestou  zdlouhavou,  neutěšenou,  trnitou.  Byltě 
přec  jen  povaha  příliš  ryzí,  než  aby  si  byl  déle  než  týden 
zatajil,  že  jest  činnost  jeho  nynější  vlastně  nejdarem- 
nější hrou,  pravou  to  krádeží,  páchanou  na  všech  těch 
nebohých  dětech  jemu  svěřených  i  na  vlastním  životě 
a  duchu.  Pro  samá  slovíčka  nepřicházel  k  věci;  tak  se 
dělo  ted,  tak  se  mělo  díti  ještě  dlouho,  dlouho,  tak  dlouho, 
až  se  vyplní  kruté  proroctví  té  Pythie  letovické,  až 
se  v  dětech  zarazí  veškerý  důmysl,  až  se  stane  pokrok 
u  nich  nemožností,  až  se  v  nich  duše  do  jedné  ubije. 

,,Ale  ne,  však  se  vše  k  dobrému  převrátí,  až  jen 
započnu  doopravdy  učiti  a  přípravna  se  změní  na  školu,"' 
těšíval  se  v  jasnějších  okamžicích.  ,, Nutno  ale,  abych 
s  baronem  co  nejdříve  o  tom  promluvil.  Nebude  mu  po- 
moci, musí  mi  učiniti  v  zájmu  věci  některé  nevyhnu- 
telné ústupky  — •  však  i  on  nahlédne,  že  to  nejde  jinak. 
až  jej  o  tom  přesvědčím,  a  povolí." 

S  těžkou  hlavou  a  ještě  s  těžším  srdcem  procházel 
se  Konrád  po  škole  po  krásném  okolí.  Vyhýbal  se  lidem, 
kde  mohl.  Kterak  měl  s  nimi  mluviti,  když  si  pan  baron 
na  tom  jeho  germánství  tak  velice  zakládal?  Zajisté 
by  se  byl  velmi  pohoršil,  kdyby  se  bylo  rozneslo,  že  se 
učitel  zdejší  přípravny  baví  s  občany  v  jiném  jazyku  než 
s  dětmi  ve  škole,  v  témž  jazyku,  který  měl  býti  k  dobru 
a  blahu  celé  obce  co  nevidět  vymýtěn  a  jiným  vzneše- 
nějším, ušlechtilejším  nahrazen.  Nebyl  podlízavým,  ale 
konal  povinnost  svou  vždy  do  krajnosti  a  pozoruje, 
jakých  výhod  si  baron  z  toho  slibuje,  že  mu  jest  český 
jazyk  naprosto  neznámý  a  ciz?,  nehlásil  se  tedy  k  tomu. 
že  mu  jest  běžným. 
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Nejmilejším  cílem  jeho  vycházek  býval  nedaleký 
pahorek,  na  který  viděl  právě  z  okna  své  knihovny. 
Byl  hustě  jehličnatým  lesem  porostlý,  a  na  vrcholku 
korunován  mohutným  věncem  věkovitých  habrů,  .v  je- 
jichž středu  jako  perla  i,e  bělala  malá  kaplička.  Byloť 
to  místečko  plno  tich-^,  tklivé  poesie,  právě  jako  stvořené 
pro  choré  srdce,  jež  vyhledává  jako  léku  hojivého  sa- 
moty a  klidu*. 

Na  počátku  tam  nebyl  nikdy  vyšel  bez  knihy,  ale 
v  poslední  době  nechával  je  doma;  znepokojovaly  jej 
příliš.  Nechť  sáhl  do  skříně  pro  jakoukoli,  nechť  .si  obral 
za  průvodčího  Schillera,  Goetheho,  Jean  Paula.  Herdera 
a  tak  dále,  v  každém  svazku  spisů  jejich  se  setkával  s  tím, 
čemu  by  se  byl  tak  rád  vždy  vyhnul,  setkával  se  v  každém 
s  touž  vášnivou  láskou  k  vlasti,  s  touž  touhou  po  jejím 
štěstí,  s  týmž  radostným  nadšením,  že  se  jí  podařilo  vy- 
maniti se  z  okovů,  do  nichž  ji  chtěl  jímati  Bonaparte  I. 
právě,  když  svoje  nesmrtelná  díla  psali  neb  dopisovali. 
Jak  horlili  proti  němu,  že  si  byl  chtěl  troufati  potlačo- 
vati jazyk  národa  jejich,  zpupně  prorokuje,  že  nebudou 
v  Evropě  za  krátko  jiné  panovati  jazyky  než  dvou  veli- 
kých říší  Francie  a  Ruska. 

Poznával  spisovatele  ty  vlastně  teprve  ted,  neb  jsa 
zabrán  v  studie  svoje,  nebyl  si  povšiml  jejich  směru, 
věděl,  čím  jsou  svému  národu,  ale  nevěděl,  čím  je^t  jim 
samým  národ  jejich.  Zdaž  milujíce  svůj  jazyk  a  svůj 
lid  takovým  zápalem,  mohli  jiným  up'^íti,  že  nesmějí 
činiti  totéž?  Naopak,  chtěli-li  býti  spravedlivými  a 
důslednými,  musili  si  přáti,  aby  cítil  každý  národ  jako 
oni.  A  oni  si  toho  také  přáli  k  velkému  jeho  údivu  a 
překvapení,  nesmýšleli,  nesoudili  jako  jeho  příznivci 
v  Praze,  jako  jeho  představení  zde;  byli  prodchnuti  nej- 
opravdivější,  nejhlubší  lidskostí.  Jaký  div,  že  se  cítil 
Konrád  ode  dne  ke  dni  ve  průpravně  své  nejistější,  ne- 
spokojenější, že  nevěděl,  co  si  má  mysliti  o  předchůdcích 

Kar.  Svřtlá,  Výbor  i  po\klek  a   vzpomínek,  15 
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nynějších  Němců,  jak  srovnati  jejich  zásady  a  národní 
vyznání  víry  s  tím.  co  slyšel  hlásati  jejich  potomky? 

Nejvíce  jej  byl  spletl  ten  učený  ohnivý  Herder.  S  ja- 
kým-důrazem  se  zasazoval  přímo  za  práva  — ■  Slovanů. 
s  jakým  nelíčeným  rozhořčením  vyčítal  svým  vlastním 
rodákům  všecky  krutosti  na  lidu  tom  mírumilovném, 
jemnocitném  a  dobrosrdečném  spáchané!  Ale  neustal  na 
tom  obhajovati  tento  kmen  a  rmoutiti  se  nad  bezprávím, 
jehož  byl  po  tolika  věků  obětí  mlčelivou:  zvěstoval  mu 
na  základě  jeho  šlechetných  vlastností  při  konečném 
rozkvětu  pravé  vzdělanosti  a  humanity  krásnou  budouc- 
nost, klada  jeviště  její  do  jižní  Rusie,  na  žírný  Krim. 
Hle!  Tak  soudil  o  Slovanech,  k  nimž  náleželi  v  první 
řadě  Čechové,  Němec,  a  zajisté  by  byl  vše  učinil,  co  by 
bylo  v  moci  jeho  bývalo  přispěti  k  uskutečnění  své  věštby 
nadšené,  kdežto  .  .  . 

Dospěl-li  k  tomu  závěrku,  pocítil  Konrád  v  duši 
jako  červa.  Pryč  tedy  s  knihami,  v  nichž  se  skrýval  tento 
trapič  a  odkud  se  mu  vždy  tak  ošemetně  podařilo  vlou- 
diti se  opět  do  otevřené  té  rány,  z  níž  jej  byl  s  tak  veli- 
kým namáháním  sotva  odstranil. 
^  Ach,  jak  prahl  po  bývalém  míru  duševním,  po  svých 
starých,  pohodlných  náhledech,  ale  jak  se  jich  domoci, 
když  se  počal  otřásati  základ,  na  němž  jindy  tak  pokojně 
spočívaly,  když  se  ukázal  klamný,  mylný,  ba  lživý  býti? 

Některou  chvíli  zdálo  se  Konrádovi,  že  není  ve  světě 
nešťastnějšího  nad  něj  člověka,  tonul  ve  víru,  ale  ucho- 
piti se  vesla  spasného  pýcha  jeho  mu  zakazovala,  nechtěl 
je  viděti  a  po  něm  ruky  vztáhnouti,  raději  tonul  dále 

Ale  co  to?  Dostoupiv  vrcholku  pahrbku  nebyl  tam 
dnes  sám.  Na  stupních  kapličky  odpočívala  ženská  po- 
stava temně  oděná,  s  velikou  na  klíně  knihou.  Konrád 
sebou  trhl,  byla  to  Justa. 

Chtěl  couvnouti,  ale  nemohl.  Nebyl  s  to  odvrátiti 
zraku  od  obrazu  proň  nad  každé  pomyšlení  zajímavého. 
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od  mladé  té  ženy,  kterak  na  polozboř^ném  prahu  staré 
bvatyně  v  mrákotném  stínu  těch  věkovitých  stromů 
dumá  nad  zažloutlými  listy  před  ní  rozhrnutými,  hlavu 
majíc  obetkanou  jako  září  svatou,  dlouhými,  zlatými 
paprsky  slunce  tu  a  tam  houštím  větví  pronikajícími. 
Tak  snívaly  asi  v  hloubi  starých  českých  těch  lesů  ty 
dávné  Husitky.  o  jejichž  vřelé  zbožnosti  a  překvapující 
učenosti  i  nastávající  papež,  tehdáž  mezi  nimi  meškající 
čestný  pronášel  soud.  třeba  bludy  jejich  s  ošklivostí  za- 
vrhoval. 

V  tom  vzhlédla  a  spatřivši  svého  odpůrce  a  nepřítele 
myšlenek  jí  nejdražších  na  málo  jen  kroků  před  sebou, 
i  ona  sebou  trhla,  i  ona  se  chvíli  rozmýšlela,  nemá-li 
prchnout  .  .  .  Nepřipustil  tomu. 

,,N°odcházejte,"  piosil  když  knihu  zprudka  sklapla, 
a  než  se  toho  nadálá,  seděl  u  nohou  jejích  v  trávě  po- 
stříbřené jako  kvetoucím  sněhem  sty  a  sty  sedmikrás. 

,,Proč  mne  zdržujete?"  bránila  se  mu.  ,, Chcete, 
abychom  se  opět  pohádali?"' 

,,Snad.  Hádkou  přichází  velmi  často  na  jevo,  na  co 
by  člověk   stálého   míru   milovný  nebyl  jinak  přišel." 

,, Jediné  jen  jiskry  z  vaší  strany  potřebí."  vyhrožo- 
vala mu,  ,,aby  vzplanul  mezi  námi  požár  krutější  ještě 
snad  onehdejšího." 

,, Nebojím  se  požáru  toho,"  ubezpečoval  ji.  noře  tak 
hluboko  zrak  do  očí  jejích,  jako  by  se  byl  chtěl  přesvěd- 
čiti, kterak  to  vypadá  na  dnu^duše  její,  je-li  v  ní  sku- 
tečně tolik  proti  němu  nenávisti,  jak  mu  na  jevo  dává. 
Nejsouc  na  to  připravena,  nemohla  se  pohledu  tomu 
včas  vyhnouti,  i  stalo  se.  že  i  ona  mimovolně  hlouběji 
do  očí  mu  nahlédla.  Ruměný  zážeh  šlehl  jí  do  tváře 
nad  tím,  co  v  nich  shledala.  Ted  ovšem  nebylo  již  lze 
pomýšleti  na  útěk,  aby  se  nedomníval,  kdo  ví  co.  Ne- 
zbývalo jí,  než  aby,  chtíc  skrýti  svůj  zmatek,  se  s  ním 
pustila  zcela  lhostejně  do  hovoru  a  takto  mu  dokázala, 
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jak  málo  jest  jí  přítomnost  jeho  a  jeho  osoba  vůbec 
nebezpečna. 

, .Vracím  se  z  Vidima,"  zlehka  prohodila. 

.,Co  tam?    Vždyť  je  to  vesnice  německá." 

,, Poněmčilá,  chcete-li  pravdu  věděti.  Přišla  jsem 
na  to  sama  teprve  dnes." 

„Teprve  dnes?" 

,,Ano,  dnes.  Vzkázala  mi  totiž  odtamtud  stará  teta, 
již  sotva  jsem  znala,  neb  odcizila  se  nám  v  té  cizí  ves- 
nici, abych  k  ní  přišla.  Cítíc  se  jaksi  churavou,  obávala 
se,  že  kdyby  náhle  zemřela,  její  vnuci  by  pohodili  po  ní 
kamsi  na  špejchar  bibli,  jediné  její  bohatství,  protože 
je  česká.  Vzpomněla  si  na  mne  a  žádala  si,  abych  si 
přišla  sama  pro  odkaz  ten  .  .  .  Ale  to,  co  povídám,  není 
pro  vás." 

,, Mýlíte  se,  poslouchám  vás  velmi  dychtivě.  Vždyť 
to  musíte  pozorovat." 

A  opět  na  ni  tak  tklivě  pohlédl,  že  celá  se  červena- 
jíc, spěšně  zas  se  dala  do  svého''vypravování. 

,, Přinesla  si  teta  bibli  tu  ještě  z  domova.  Dostala 
ji  od  rodičů  do  výpravy,  jak  tehdáž  ještě  mezi  českým 
lidem  krásným  obyčejem  bývalo.  I  tázala  jsem  se  jí 
plna  soucitu,  když  jsem  ji  od  ní  přijímala:  ,Jak  vám 
asi  bylo,  milá  tetičko,  když  jste  se  sem  provdala  a  zde 
nikomu  jste  nerozuměla?'  ,1  jdi,  bloudku,'  ona  na  to, 
,jak  pak  jsem  tu  nikomu  nerozuměla,  když  zde  bylo 
tenkráte  vše  české.  Staří  lidé  umějí  zde  ještě  všichni  na 
svých  modlitbách  po  česku  říkati,  jen  ti  mladší  a  nej- 
mladší nerozumějí  již  jedinému  slovu.'  ,A  jak  se  to 
mohlo  tak  brzo  a  zúplna  zde  proměniti?'  podivila  jsem  se. 
, Stalo  se  to  asi  tím,'  objasňovala  mi  teta,  ,že  jsme  byli 
přifařeni  k  městu,  kdež  vše  jen  po  němečku  se  vedlo. 
Na  počátku  kázali  tam  sice  jednu  neděli  německy, 
druhou  česky,  ale  netrvalo  to  dlouho.  Nechtěli  to  Němci 
trpěti  a  pravili,  aby  nám  kázali  kněží  odpoledne  o  ne- 
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Sporách,  což  také  se  stalo.  Avšak  kaplan,  jenž  uměl 
česky,  brzo  na  to  se  dostal  jinam  a  jeho  nástupce  česky 
neuměl.  Bylo  tedy  po  kázání  a  my  chodili  do  města 
jen  na  mši.  Jak  by  nás  to  nebylo  mrzelo,  že  neslyší  děti 
naše  nikdy  s  kazatelny  slovo  boží,  jací  z  nich  měli  býti 
časem  křesťané?  I  umluvili  jsme  se,  že  budeme  posílati 
ty  nejstarší  na  rok  do  německé  školy  jen  proto,  aby 
poznali  učení  Kristovo.  Co  člověk  z  knihy  vyčte  neb 
ve  škole  slyší,"  dodala  teta,  .nikdy  tak  neúčinkuje  a  tak 
hluboko  v  duši  se  neusadí,  jako  co  slyší  v  domě  Páně 
od  jeho  posvěceného  sluhy.'  Ale  ted  dost;  nerada  bych 
vás  domrzela.   když  se  jedná  o  tak  svatých  věcech." 

,, Právě  proto  mne  vypravování  vaše  zajímá  a  opět 
vás  prosím,  abyste  pokračovala,'"  naléhal  Konrád  tak 
důtklivě,  že  mu  opět  vyhověla. 

,, Krátce  posílali  občané  vidimští  časem  nikoli  jen 
ty  nejstarší,  nýbrž  všecky  děti  do  městské  školy,  ale 
nešlo  jim  to  tak,  jak  se  domnívali,  stala  se  ves  ta  tím 
tupá  jako  když  ji  zařízne.  Rozumějí  ted  již  sice  všichni 
knězi  a  mluví  mezi  sebou  nejinak  než  německy,  ale  ostatek 
se  tam  mnoho  nenaučili.  Největší  sedláci  dělají  jen  tři 
křížky,  poněvadž  si  netroufají  se  podepsat,  a  se  čtením 
to  prý  také  vázne,  tak  aspoň  tvrdila  teta,  když  s  pláčem 
se  mnou  se  loučila.  Já  také  plakala,  ale  hněvem.  ,Hle,' 
pomyslila  jsem  si,  ,tak  to  s  Němci  v  Čechách  dopadá, 
takového  jsou  původu,  taková  je  v  nich  krev.'  Ale 
svatosvatě  jsem  si  umínila,  že  šalbě  a  nespravedlnosti, 
která  v  ohledu  tom  u  nás  se  páše,  dle  možnosti  konec 
udělám.'" 

A  paní  Justa  pozdvihla  bibli  k  nebi.  jako  by  ji  brala 
za  svědka  svého  slibu. 

,,To  se  vám  asi  ztěžka  podaří,""  mínil  Konrád,  cítě, 
kterak  v  něm  okřívá  sklíčené  srdce  při  pohledu  na  její 
výmluvnou  tvář,  v  níž  vše  se  zračilo  jako  v  křišťálovém 


zrcadle,  co  zanícenou  myslí  její  hnulo,  při  zvucích  jejích 
slov,  plných  ráznosti  a  odhodlanosti. 

,,Vy  zapomínáte,  že  se  mi  již  leccos  té/kého  poda- 
řilo," pousmála  se  pohrdlivě. 

,,Vím  to,  vím,"  zarděl  se  připomínaje  si,  že  by  nebyl 
asi  nikdy  do  Třešňová  přišel,  kdyby  se  jí  bylo  vydařilo 
vše,  ,,ale  tenkráte  se  nejedná  o  zamezení  jakési  novoty, 
což  je  vždy  snadnější  než  ji  zaváděti.  Co  se  během  času 
ve  zdejším  okolí  a  jinde  poněmčilo,  zůstane  pro  vždy 
německé." 

,, Možná,  že  to  takové  bude,  zasadí-li  se  o  to  pánové 
takového  rázu  jako  pan  baron,  jeho  náhončí  a  pomocníci 
se  vší  onou  umíněností,  s  níž  lidé  tak  rádi  provádějí 
nepravou  věc,"  zostra  do  řeči  mu  skočila.  ,,Ale  jedná 
se  především  o  to,  aby,  co  je  dosud  české,  pro  vždy  české 
zůstalo  a  národa  toho  mučedlnické  usmrcování  konec 
svůj  vzalo.  Však  se  o  to  postarám  hned  již  zítra." 
.,  Konrád  zavrtěl  nad  jejím  předsevzetím  hlavou. 

,,  Kterak  asi?"  nedůvěřivě  se  tázal. 

,, Kterak?  Jak  jsem  onehdy  došla  k  panu  okresnímu, 
tak  ted  dojdu  — ■  k  panu  biskupovi." 

,,K  panu  biskupovi,  a  co  tam?" 

,,Jak  se  mne  jen  takto  tázati  můžete?  Co  tam  mohu 
jiného  chtít  než  mu  připomenouti,  že  Kristus  vysílal 
učedníky  svoje,  aby  rozsévajíce  vznešené  jeho  učení 
po  celém  světě,  každému  národu  v  jeho  jazyku  je  vy- 
kládali. Proč  se  tedy  tolika  Čechům  vykládá  v  mluvě 
jim  nesrozumitelné?  Jestiť  jako  následník  učení  Kristova 
povinen  o  to  se  postarati,  aby  se  dělo  po  právu  a  tak 
veliká  část  oveček  mu  svěřených  nebyla  o  hladu  a  žízni. 
Jsou  sice  lidé,  kteří  praví,  že  jim  není  kázání  potřebí, 
ale  není  každý  z  nás  již  mudrcem  či  vzdělancem  takovým, 
aby  v  každém  případě  života  si  mohl  raditi  sám,  jsou 
mnozí,  jimž  jsou  vodítka  nutná,  aby  na  nescestí  se  ne- 
dostali, a  o  ty  se  zde  jedná    Věru,  nejde  mi  ani  do  hlavy, 


Že  si  naše  kněžstvo  na  ně  dosud  ještě  samo  nevzpomnělo, 
že  ví  o  bezpráví  tom  a  ještě  se  tomu  nepostavilo  na  odpor. 
Vždyť  byli  kněží  čeští  do  nedávná  nejpřednějšími  přá- 
teli, zastanci  a  vůdci  lidu,  proč  se  právě  ted  v  této  zá- 
ležitosti nad  ním  pozapomínají  a  proč  nevystupují  dle 
práva  a  povinnosti  své  proti  utlačovatelúm  jeho  duší  .  .  . 
a  slituje  se  zajisté  pan  biskup,  až  mu  vše  vypovím, 
kterak  se  to  ve  skutečnosti  má.  Snad  jí  nezná,  snad  se 
před  ním  schválně  zatajuje,  či  dokonce  zapírá  .  .  ." 

Konrád  neodpovídal.  Nechtěl  jí  opaKovat,  jak  málo 
má  naděje,  aby  úmysly  její,  tak  toužebně  pronesené, 
došly  vyplnění,  podle  toho.  co  byl  od  barona  a  jeho  spo- 
jenců slyšel. 

Ale  Justa  si  vykládala  jeho  mlčení  jinak.  Neviděla 
v  něm  jen  zdrželivost  souhlasiti  s  činem,  o  jehož  pro- 
vedení tak  vehce  pochyboval,  nýbrž  netečnost  pro  to, 
oč  se  s  takovou  vřelostí  zasaditi  chtěla,  na  čem  mu 
musilo,  třeba  se  byl  prohlásil  Němcem,  jako  člověku 
citlivému  a  křesťanu  přec  tak  záležeti  jako  jí. 

,,Vida,''  rozhorlila  se  bolestněji,  vášnivěji  než  dosud, 
,, kdykoli  si  chci  pomysliti,  že  nejste  tak  zlý,  jak  mi  při- 
padáte, že  je  snad  přece  ve  vašem  srdci  lepší  jakési 
símě,  jemuž  konečně  v  sobě  vyklíčiti  dáte,  až  věcem, 
které  znáte  dosud  jen  z  knih,  pohlédnete  nepředpojatě 
na  dno.  ihned  mi  na  jevo  dáváte,  že  se  ve  vás  mýlím. 
Odhaluji  před  vámi  celou  svou  duši.  vidíte,  kterak 
krvácí,  a  vy  pohlížíte  na  mne  a  posloucháte  mne,  jako 
byste  byl  z  kusu  ledu." 

Jak  rád  by  jí  byl  Konrád  dokázal,  že  nebyl  nikdy 
méně  kusem  ledu  než  právě  v  okamžiku  tom,  jak  rád  by 
jí  vše  pověděl,  co  se  v  něm  děje  a  dělo,  jak  i  jeho  duše 
v  něm  krvácí  a  které  jsou  rány  její  ...  ale  nebyl  s  to 
rty  otevříti  a  uleviti  srdci  svému  a  snad  .  .  .  můj  ty  bože, 
nikterak  jen  snad,  nýbrž  zajisté,  zcela  zajisté  .  .  .  vždyť 
to  vytušil  z  každého  pohledu  s  tak  hněvivou  plachostí 
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O  něj  zavadivšího,  z  každého  toho  vyčítavého,  lítosti- 
vého záchvěvu  jejího  hlasu,  že  by  byl  ulevil  i  srdci 
jejímu,  ukázav  se  jí  ve  pravé  své  podobě,  bez  oné  škra- 
bošky, v  níž  jej  poznala. 

,,Ale  co  mohu  jiného  očekávati  od  nepřítele  vlast- 
ního národa,"  zaštkala  zoufale,  nemohouc  se  dočkati 
jediného  průjevu  jeho  účasti,  ,,čeho  se  nadíti  od  otravo- 
vatele  vlastních  bratrů?  O,  kéž  by  mne  aspoň  Bůh  vy- 
slyše} a  já  vás  v  této  chvíli  naposledy  spatřila!  Kéž 
byste  se  přestal  vplétati  do  mých  myšlenek,  kéž  byste 
je  dále  neprznil,  kéž  byste  přestal  ničiti  duši  mou, 
jež  se  vzdáti  nemůže  přeludu,  že  konečně  přec  se  zasvě- 
títe šlechetné  věci,  až  se  vymaníte  z  přítmí  předsudků, 
v  něž  jste  zabředl  nikoli  vinou  svou,  nýbrž  vinou  jiných  . . . 
Ach,  vše,  vše  to  jen  klamem  a  mamem." 

A  vzchopivši  se  přitiskla  bibli  k  prsům  svým  jako 
paladium.  jehož  pomoci  se  dovolávala  v  těžkosti  své, 
a  vyhnuvši  se  mu  prudkým  hnutím  jako  morovou  ranou 
stíženému,  spěla  k  lesu. 

I  on  se  vzchopil,  ohromen,  oslněn  tím,   co  slyšel. 

,,Justo!"  volal  za  ní,  jsa  sotva  s  to  na  nohou  se 
udržeti  v  závrati,  která  jej  uchvátila.  ,,Justo,  neprchejte 
přede  mnou  .  .  .  ach  neprchejte  .  .  .  nevíte,  čím  mi  jste, 
kterak  si  vás  vážím." 

Uvolnila  svůj  let,  ale  jen  na  okamžik,  na  kratičký 
okamžik. 

.,Jak  si  můžete  jiného  vážiti,  když  si  nevážíte  sama 
sebe?"  volala  naň  hlasem  dosud  pláčem  stísněným. 

,,Pro  bůh,  jak  vás  přesvědčiti,  že  mi  křivdíte?  Co 
činiti,  abyste  mi  uvěřila!" 

,, Utéci!"  vzkřikla  a  při  tom  utíkala  před  ním  sama. 
co  v  ní  dechu  bylo,  zmizevši  v  houštině,  než  byl  nalezl 
slova  k  odvetě. 


Opět  se  objevil  Konrád  po  své  vycházce  ke  kapličce 
v  učebně  bledý  jako  duch,  všecek  schvácený  vnitřním 
bojem  Ale  tenkráte  bylo  oko  jeho  jasné,  hlas  pevný, 
úsměv  klidný.  Vyvázl  konečně  ze  zakleti  nejistoty  a 
pochybnosti.  Již  si  byl  určitě  pravil,  co  mu  činiti,  již 
byl  přestal  se  přemlouvati,  úmyslně  klamati,  již  se  před 
pravdou  neuzavíral  a  přestal  se  jí  brániti. 

Než  se  vydal  do  školy,  byl  žádal  slyšení  u  pana 
barona,  ale  bylo  mu  v  zámku  pověděno,  že  odjel,  ale 
že  se  každou  chvíli  vrátiti  může. 

Dnes  mohli  žáci  přípravky  Třešňovské,  dosud  tak 
němí,  roztržití  a  neteční,  na  panu  učiteli  oči  nechati. 
Začal  jim  vykládati,  ale  nikoli  již  předešlým  svým  způ- 
sobem, kdež  většina  ničemu  nerozuměla  a  někteří  jen 
tu  a  tam  slovíčku,  nýbrž  tak,  že  tomu  rozuměli  všichni, 
ba  že  tomu  nejen  rozuměli,  nýbrž  že  se  při  tom  i  těšili 
a  usmívali.  Když  zakončil,  nejraději  by  jej  byli  prosili, 
aby  počal  znova,  tak  se  jim  dnes  vše  líbilo,  co  jim  po- 
věděl. Počal  Konrád  svůj  výklad  totiž  po  česku  a  v  tomto 
jazyku  objasnil  jim  napřed  vše,  co  jim  později  po  ně- 
mečku doplnil. 

Dopoledne  minulo  jako  hodina,  nechtělo  se  dětem 
ani  ze  školy  a  dávno  před  započetím  vyučování  stály 
již  zase  před  zavřenými  dveřmi  průpravky,  nemohouce 
se  dočkati,  až  pan  učitel  znova  mezi  nimi  se  objeví, 
znova  k  nim  promluví. 

Dařilo  se  Konrádovi,  možná-li.  ještě  lépe  než  ráno. 
Děti  se  nemohly  nasytiti  poslouchání  a  on  vykládání. 

V  tom  ozval  se  ve  dveřích  přísný  hlas: 

..Proč  jste  se  k  tomu  nepřiznal,  že  umíte  také  česky?" 

Konrád  sebou  poněkud  trhl,  baron  stál  před  ním. 

.,1  kdybych  byl  věděl  že  česky  umíte,  přec  nikdy 
bych  nebyl  uvěřil,  že  jazyku  toho  kdy  při  vyučování 
použijete,"  pokračoval  ještě  přísněji.  ,,neb  jednáte  tím 
naprosto  proti  pravidlu  a  úmluvě.'" 
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„Nemohu  si  pomoci,"  pokrčil  Konrád  ramenoma. 
,,byl  jsem  již  několikrát  v  zámku,  abych  ohlásil  vašnosti, 
že  mi  nelze  jinak  docíliti  prospěchu,  než  bude-li  mi  do- 
voleno použíti  při  vyučování  pro  lepší  srozumitelnost 
a  jasnost  mluvy  dětem  běžné.  Nebyl  jsem  však  nikdy 
tak  šťasten  nalézti  pana  barona  doma  a  jsa  dychtiv 
pokroku  žáků  svých,  troufal  jsem  si  jednati  v  ohledu 
tom  o  vlastní  své  ujmě." 

,,Tím  jste  velmi  pochybil  a  důvěru,  kterou  ve  vás  jsem 
skládal,  značně  zviklal." 

,, Lituji  toho  velice,  ale  opakuji  že  mi  nebylo  jiné 
pomoci,  chtěl-li  jsem  svědomí  svému  vyhověti.'" 

,,Jak  vyhovují  svému  svědomí  oni  učitelé,  kteří 
neznají  naprosto  česky  a  působí  v  českých  osadách, 
jichž  je  přec  veliká  většina?" 

,, Obírají  se  nejspíše  pouze  s  těmi  dětmi,  které  umějí 
z  domova  přec  nějaké  to  německé  slovíčko,  jako  zdejší 
zámecké,  a  ostatní  —  nechávají  seděti." 

,,A  proč  vy  nečiníte  rovněž  tak?" 

,,Já  .  .  .  já?"  žasl  Konrád  nad  tímto  nepokrytým 
vyzváním.  ,,Jak  bych  mohl  já  tak  učiniti  a  sám  před 
sebou  jednání  takové  zodpovídati?" 

,,Ted  se  nemáte  před  kým  jiným  co  zodpovídati  než 
před  svými  představenými.  Ted  jsou  oni  vaším  svědo- 
mím." 

Vzná.šela  se  trpká  a  ostrá  odpověd  Konrádovi  na 
rtech,  ale  přemohl  se  pravě  co  možná  pokojně: 

,, Ubezpečuji  pana  barona,  že  by  tyto  děti  při  tako- 
vém vyučování,  jak  mi  nařizovati  ráčíte,  vystoupily  ze 
školy  naprosto  co  nevědomci.  Jsouce  nuceny  v  jiném 
jazyku  se  učiti  a  mysliti  než  ve  svém  rodném,  bez  toho 
se  značně  tím  opozdí  za  žáky,  kteří  jsou  vyučováni  ve 
své  mateřštině.  Opakuji,  že  by  škola  naše  zůstala  úplně 
bez  úspěchu." 
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,.A  kdo  vám  pravil,  že  má  míti  úspěchu  takového, 
jak  vy  jste  toho  žádostiv?  Zbytečno,  abyste  se  tu  jako 
paedagog  vyznamenal.  Zamýslíte-li  něco  podobného, 
jiné  si  musíte  vyhlédnouti  k  tomu  působiště.  Nim  se 
jedná  především  o  učitele  zaujatého  myšlenkou,  aby 
proud  německé  osvěty  a  vzdělanosti  zde  nenarážel 
v  tvrdých  myslích  občanstva  na  žádné  úskalí,  aby  mu 
nebylo  zabočiti  do  jiného  koryta,  aniž  by  mohl  krajinu 
tu  náležitě  navlažiti  svou  blahonosnou  vlahou.  Stara- 
jíce se  s  takovým  úsilím  o  vychování  zdejší  mládeže, 
máme  hlavně  na  zřeteli  — -  abyste  to  pro  vždy  a  zcela 
určitě  věděl  — -  abychom  si  v  ní  odchovali  řádné  pracov- 
níky, dělníky,  služebníky,  kteří  by  nám  rozuměli  jako 
my  jim,  kteří  by  jinam  nehleděli,  než  kam  my  hledíme, 
jiného  nechtěli,  než  co  my  za  dobré  uznáme. "' 

Konrád  stál  před  ním  údivem,  hněvem  a  pohrdá- 
ním jako  v  sloup  obrácen. 

Povšiml  si  toho  baron  a  zpozorovav,  že  se  v  učiteli 
nejen  v  jednom,  nýbrž  i  v  mnohém  jiném  ohledu  asi 
zmýliti  ráčil,  dodal  mírněji  a  přátelštěji: 

,,Kdo  má  ducha,  vyšine  se  beztoho,  kam  mu  jeho 
genius  káže,  a  zajisté  nikdo  z  nás  mu  v  tom  brániti  ne- 
bude. Vyskytnou-li  se  některé  skutečné  talenty  mezi 
zdejším  žactvem,  vše  učiním  k  jich  zdokonalení.  Ale 
od  nepamětných  již  dob  pracuje  lid  český  hmotně  a 
národ  německý  zde  usazený  koná  zaň  veškerou  práci 
myšlenkovou.  Zdá  se  v  tom  spočívati  zákon  přírody, 
který  by  snad  bylo  neradno  rušiti.  Aspoň  já  a  moji 
přívrženci  jsme  toho  mínění,  aby  byl  zachován."' 

Učitel  neodpověděl,  baron  se  vzdálil. 

Zase  seděla  paní  Justa  ve  své  čistotou  se  lesknoucí 
hospůdce  za  nalévacím  stolkem  s  novinami  v  ruce,  ale 
nečetla  v  nich.    Co  byla   Konráda  propustila,    nechtíc 
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mu  za  odrodilství  projevené  ni  chleba  ni  soli  prodati, 
na  to  přátelsky  podati,  čítávala  vůbec  méně  často  a  po- 
zorně. Byla-li  sama,  tož  držela  list  celé  hodiny  v  ruce, 
aniž  Ivěděla,  co  obsaženo  v  jeho  sloupcích. 

Dnes  nejen  že  nečetla,  nýbrž  utírala  si  slzu  za  slzou 
po  tvářích  volně  se  jí  linoucí.  Vzpomínala  opět  toho, 
o  němž  jak  se"mu  byla  vyznala,  se  domnívala  jeho  zjevem 
klamána,  že  v  něm  cosi  šlechetného  se  skrývá,  a  zatím 
v  něm  poznávala  nezvratně  jednoho  z  oněch  zarputilých 
národa  vlastního  ^nepřátel,  kteří  tím  se  netají,  kterak 
o  tom  přemítají  a  usilují,  jak  by  bylo  lze  nejrychleji  a  nej- 
bezpečněji pro  všecky  časy  z  rodné  půdy  jako  bídný 
plevel  jej  vyplemeniti  a  usaditi  na  místo  jeho  lid  jiný, 
šťastný,  v  hojnosti  žijící. 

Jak  neměla  za  ty  tisíce  a  tisíce  nevděčníků  tako- 
vých, především  však  za  něho,  za  toho  nad  jiné  zbloudi- 
lého odpadlíka,  od  něhož  nebyla  s  to  prese  všecky 
modlitby  mysl  odtrhnouti,  nechť  činila  co  činila,  si  umi- 
ňovati,  že  bude  ten  svůj  kraj  a  ten  svůj  lid  jen  tím 
vřeleji  milovati? 

,,Ted  se  vás  budu  teprve  přidržovati,"  zvolala  s  plá- 
čem křečovitým.  ,, Každý  krok,  každé  vydechnutí  bude 
vaše,  jedině  jen  vaše.  Třeba  nás  bylo  málo,  kdož  tak 
s  vámi  smýšlejí,  jen  kdyby  smýšlel  ten  malý  hlouček  ve 
všem  s  vámi  tak  poctivě  jako  já  .  .  .  ach,  tož  se  mi  zdá, 
že  bychom  ještě  jednou  svět  přemohli  jako  naši  před- 
kové tehdáž  za  Žižky  .  .  ." 

V  tom  se  otevřely  dvéře  tak  prudce,  že  vše  na  polici 
tak  hrozebně  zařinčelo,  jako  když  tehdáž  Konrád  od- 
kvapiv  pln  zlosti  na  prostořekou  hospodskou,  jimi  bouchl. 
Jak  se  neměla  police  znova  bouřiti  — •  vždyť  se  to  hrnul 
on  — -  on  .  .  .  Konrád  sám.  opět  do  světnice. 

Justa  nebyla  s  to  povstati.  Překvapení,  leknutí, 
náhlý  pocit  jakési  blahé  naděje  uchvátily  ji  takovou 
mocí,  že  málem  omdlévala. 
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Konrád  u  ní  se  zastavil  všechen  udýchán  ale  s  čelem, 
jež  zářilo  radostným  úsměvem. 

..Utíkám,"  zvolal,  a  než  se  toho  nadálá,  byl  již 
zase  ze  dveří,  a  když  se  konečně  vzchopila  spěchajíc  za 
ním,  viděla,  že  letí  směrem  k  blízké  stanici. 

Co  to  znamenalo? 

Dozvěděla  se  o  tom  co  nevidět.  Dosel  jí  dopis 
z  Prahy  od  Konráda,  česky  psaný. 

,,Vy  jste  zvítězila,"  vyznával  se  v  něm.  ,, Vzdal 
jsem  se  svého  místa  v  Třešňově,  neb  poznal  jsem,  že 
vše,  co  jste  mi  byla  pravila  při  prvním  setkání  našem, 
jest  bohužel  pravda,  ryzí,  svatá  to  pravda.  Spěchal 
jsem  tak  rychle  od  Vás,  abych  v  čas  se  ohlásil.  Chci  se 
totiž  dáti  přezkoušeti  pro  školy  české.  Až  se  mi  podaří 
dobýti  si  místa,  odvrátíte  se  pak  ještě  tak  záštiplná  jako 
dosud  od  toho,  jenž  vás  miluje  jako  ten  národ,  jejž  Vy, 
Vy  jedině  jste  mu  darovala?" 

Ale  Konrád,  ač  se  dal  pro  české  školy  zkoušeti,  ne- 
ucházel  se  o  žádné  místo.  Podařilo  se  paní  Justě  jej 
přesvědčiti,  že  je  ho  v  její  hospůdce  v  Letovicích  tak 
potřebí,  jako  na  některé  škole,  jelikož  její  síly  na  vše 
to  nestačí,  co  bylo  dle  jejího  uznání  nutno  konati,  aby 
se  zachránila  krajina  před  odcizením. 

Konrád  to  nahlédl  a  .  .  . 


OTEC  KAROLINY  SVĚTLE. 

(Z  „Upomínek".) 


Kam  přišel  otec  mezi  lid,  tam  byl  rád  viděn,  vřele 
uvítán,  nanejvýš  oblíben,  neb  kamkoli  vótoupil,  tam 
vstoupil  co  přítel  se  snahou  upřímnou,  aby  prospěl,  po- 
mohl a  všude  se  osvědčil  co  rádce  zkušený.  Vzpomínka 
na  tyto  návštěvy,  na  jeho  dobrotu  a  lidumilnost  nesko- 
nalou nejdražším  nám  jsou  po  něm  dědictvím.  Když 
se  mi  později  dostaly  do  ruky  spisy  nejvyhlášenějších 
humanistů,  odkládala  jsem  je  dosti  chladně,  nepravily 
mi  pranic  nového,  vše  jsem  byla  již  slyšela  od  otce,  a 
co  ještě  více,  viděla  jsem  jej  tyto  theorie  uskutečňovat 
s  enthusiasmem  nejvřelejší  přesvědčenosti. 

Dlouho  to  trvalo  v  takovouto  neděli  poutím  těm 
zasvěcenou,  než  jsme  se  s  ním  jako  obyčejně  doptali 
za  bránu,  mezi  pole  zelenající  se,  která  tak  miloval, 
pod  to  širé  nebe,  k  němuž  s[takovým  vroucím  nadšením 
pohlížíval,  než  jsme  se  s  ním  zotavili  od  dojmů  s  chůzemi 
takovými  nerozlučitelných,  než  on  probrav  se  z''myš- 
lenek  vážných  při  svátečním  hlaholu  zvonů  nás  z  města 
doprovázejících  jako  slavné  požehnání  k  nám  zas  byl 
s  to  promluviti  a  k  nám  zas  promluvil  slova  svoje  svatá, 
nezapomenutelná.  Kolik  našich  vyhlášených  ,,mužů 
lidu"  mluvili  a  mluví  asi  k  dětem  svým  podobně?!  Po- 
znala jsem  v  životě  svém  jen  jediného  skutečného  demo- 
krata, jen  jediného  opravdového' liberalistu,  a  to  byl  on. 
,,Hle,  děti,"  pohnutě  na  nás  se  usmíval,  ,.hle,  zas 
jsme  se  jednou  octli  v  té  boží  přírodě;  jak  je  krásná! 
Z  každé  květiny  hledí  na  nás  zázrak  vznešený,  člověk 
neví,  čemu  dříve  by  se  podivil.  Jak  se  potěšíme  procház- 
kou naší  a  až  se  vrátíme  domů,  čeká  na  nás  laskavá  naše 
matka,  krytý  stůl.  pohodlný  byt.  všeho  hojnost,  čeho 
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k  životu  nám  potřebí.    A  čí  to  zásluhou,  děti?  Jedině 
oněch  pracovitých  lidí,  s  nimiž  jsem  vás  právě  seznámil, 
v  jejichžto  jste  ted  meškaly  dílnách  tak  smutných,  ne- 
zdravých,  jimž   bývá   pilnost  jejich   tak   nedostatečně 
odměněna,  že  stále  zápasí  s  nouzí  a  hladem.  Co  by  z  toho 
zpozdilého  světa  bylo,  kdyby  oni  nadále  pracovati  a  jemu 
se  obětovati  nechtěli?  Zmatek  největší,  vše  by  couvlo 
do  končin  nejsmutnějších  a  za  krátko  by  se  člověk  musil 
vzdáti  své  lidskosti,  musil  by  si  pak  každý  sloužit  sám, 
vše,  čeho  mu  je  k  životu  potřebí,  sám  si  zhotovit  a  vy- 
rábět a  nad  prací  a  starostí  tou  neodbytnou  brzo  bychom 
zapomněli  svou  vzdělanost  a  bylo  by  po  pokroku  umění 
a  vědy,  kdož  by  ji  pak  mohl  pěstovati!    Pročež,  děti, 
važte  si  těch,  kteří  za  vás  pracují  a  pracujíce  svého  ducha 
a  citu  zanedbati  musejí,  nikdy  nezapomeňte,  že,  čeho 
užíváte   dobrého.,    na  jejich   to  užíváte   útraty,   pročež 
budiž  vždy  nejsvětější  povinností  vaší  největší  k  nim 
trpělivost  a  shovívavost.  Oni,  ještě  jednou  vám  to  opa- 
kuji, aby  se  to  hluboce  vám  do  duší  vrylo,  oni  jsou  nej- 
hlavnějšími   lidstva    dobroditeli,   sloupy    naší   kultury, 
dílem  jejich  nejen  vše  čeho  se  dotýkáte  a  co  vám  slouží 
v  domácnosti,  ale  i  výzkumy  našich  učenců,  práce  našich 
básníků  jsoutě  ovocem  jejich  skromnosti    jejich  odří- 
kání se  všeho,  co  život  zdobí.  Ke  každému  buďte  zdvo- 
řilými, ale  k  těmto  lidem  vždy  uctivými  a  nikdy,  toho 
na  vás  si  žádám,  nedejte  si  vzíti  příležitosti  jediné,  kdež 
byste  jim  aspoň  poněkud  za  nekonečné  jejich  o  nás  zá- 
sluhy odsloužiti  se  mohly." 

Otec  taktéž  si  žádal,  abychom  všude,  kdež  vidíme 
na  ulici  toho  potřebu,  bez  ostychu  přiložily  ruky  po- 
mocné, a  sám  činíval  totéž.  Nikdy  a  nikde  za  práci  se 
nestyděti  bylo  jedno  z  nejoblíbenějších  jeho  hesel.  Jak 
nemohl  některý  učedník  do  vrchu  s  vozíkem  vyjet,  již 
mu  pomáhal,  jak  pozoroval,  že  nakládajíce  kdesi  zboží 
nemohou  s  tím  nikam,  již  stál  u  nich  a  ukázal  jim.  kterak 
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do  toho.  Převrhl-li  se  někde  hokyní  krám.  hned  jsme 
se  musily  přitočiti  a  s  ní  zboží  její  sbírati,  ztrácela-H 
některá  nosička  ze  své  nůše  polénka  dříví,  třísky  neb  po- 
dobné, hned  jsme  se  musily  shýbnouti,  jí  ztracené  před- 
měty zas  shledati  a  se  snažiti  nákladu  jejímu  dáti  lepší 
rovnováhu.  Vždy  jindy  nad  míru  k  nám  shovívavý 
jedině  v  takovýchto  případech  na  nás  velice  se  rozhorlil, 
neukázaly-li  jsme  se  býti  dosti  ochotnými  a  čipernými. 

Byla  jsem  již  několik  let  vdána,  když  jednou  v  ne- 
děli z  nějaké  gratulace  po  Václavském  náměstí  s  ním 
domů  jsem  se  vracela.  Právě  bylo  poledne,  všude  se 
hemžily  vystrojené  dámy,  mezi  nimiž  volně  se  ploužila 
žebrácká  upustivší  několik  kroků  před  námi  kus  chleba. 
Jsouc  sama  také  vystrojena,  jak  na  gratulantku  se  slu- 
šelo, neměla  jsem  valné  chuti  k  blátivé  se  sehnout  dlažbě 
a  to  tím  méně,  anať  žebrácká  ta  nebyla  ani  stará,  ani 
vetchá,  a  jak  se  mi  podobalo,  schválně,  jen  aby  soucit 
vzbudila,  chleba  byla  upustila.  Otec  vida,  že  váhám 
chleba  jí  zdvihnout,  přeměřil  mne  pohledem  plným 
hněvivé  výčitky,  a  sám  pro  upuštěný  se  naklonil  krajíc. 
Omlouvala  jsem  se  tedy  všecka  zahanbena  a  zdrcena, 
ale  on  vytrvale  pohled  ode  mne  odvracel,  až  jsem  se  dala 
nad  jeho  přísností  jen  z  polovice  zaslouženou  na  ve- 
řejné ulici  do  pláče,  načež  zas  on  mne  začal  krotit  a  smi- 
řovati, stoje  však  stále  na  svém,  že  jsem  se  měla  na- 
vzdor hedvábným  šatům  a  novým  rukavičkám  přec 
jen  do  louže  žebračce  pro  chleba  sehnout,  nechť  toho 
zasluhovala  čili  nic. 

Jinak,  jak  již  praveno,  nezapřela  se  jeho  nebeská 
s  námi  trpělivost  ani  jednou  na  těchto  procházkách, 
z  nichž  nás  za  našeho  prvního  dětství  často  střídavě 
v  náručí  domů  přinášel,  byl-li  s  námi  podniknul  cestu 
větší  našich  sil.  Obzvláště  o  korunovaci  císaře  Ferdinanda 
namáhal  se  s  námi  tak  velice,  že  by  byl  z  toho  až  ulehl. 
Čítala  jsem  tehdáž  šest  let,  sestra  moje  tři.  co  jsme  ne- 
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viděly  z  jeho  náručí,  to  jsme  vůbec  viděti  nemohly,  a 
přec  by  si  byl  tak  vřele  přál,  abychom  viděly  vše  a  vše 
si  pamatovaly  pro  léta  budoucí,  všechen  rozechvěn 
myšlenkou,  že  sedá  na  stolec  nový  král  český,  o  jehož 
dobrotivosti  a  nestranné  ke  všem  národům  spravedlnosti 
kolovaly  mnohé  utěšené,  nadějné  zejména  pro  nás  Čechy 
pověsti.  Jsa  pln  nejlepších  v  osud  náš  čák.  chtěl  otec, 
aby  nám  doba  ta,  značící  přechod  k  lepšímu,  ba  nejlep- 
šímu, navždy  v  myslech  utkvěla. 

Na  den  korunování  zaopatřil  si  pro  nás  lístek  do 
jednoho  v  hradě  okna,  ale  jakmile  přišel  s  námi  na  po- 
čátek Ostruhové  ulice,  již  s  námi  nemohl  dále  navzdor 
ranní  hodině  pro  nával  lidstva.  Vida,  že  se  svého  úmyslu 
ukázat  nám  průvod  z  místa  pohodlného  vzdáti  musí, 
vzal  sestru  na  ruku  a  mn?  postavil  pomocí  přívětivého 
v  paláci  Morcínů  portýra,  jehož  znal  jsa  v  obchodním 
s  jeho  panstvem  spojení,  na  jeden  z  podstavců  u  sloupů 
portálních,  kdež  mne  onen  ochotně  podporoval,  mezitím 
co  před  námi  defilovalo  vojsko  s  vlajícími  prapory  a 
hudbou  nejhlučnější,  páni  stavové  v  červených  kabát- 
cích v  ekvipážích  zlatem  se  skvoucích  a  dvorní  dámy 
v  bálových,  lepokamy  sršících  toilettách  na  povozech 
ještě  zlatějších  a  elegantnějších.  Ale  najednou  pozbylo 
celé  toto  nádherné  divadlo  pro  mne  všeho  půvabu. 
Poohlédla  jsem  se  totiž  náhodou,  snažíc  se  snad  pevněji 
a  pohodlněji  se  postavit  a  tu  teprve  jsem  spatřila,  že 
se  to  neopírám  o  obyčejný,  jak  jsem  se  domnívala,  sloup, 
nýbrž  o  nohu  hrozného  kamenného  obra.  První  můj 
pocit  bylo  nevýslovné  leknutí  a  hrů/a,  zajisté  bych  byla 
na  zem  skočila,  jen  kdyby  bylo  bývalo  kam,  lidé  se 
přede  mnou  tak  tlačili,  že  by  bylo  sotva  jablko  mezi  pa- 
lácem a  množstvím  propadlo,  nerci-li  abych  se  já  byla 
s  podstavce  svého  mezi  ně  svezla.  Avšak  druhé  hnutí 
moje  byla  hluboká  soustrast.  Vše  se  radovalo,  vše  se 
veselilo,  že  nám  na  hradě  korunují  dobrého  krále,  který 
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nás  bude  prý  jako  vlastní  děti  milovat,  vše  bylo  v  svá- 
tečních šatech  a  svátečním  rozpoložení,  jen  ten  veliký 
černý  vedle  mne  muž  stál  na  svém  balvane  napolo  nahý 
a  na  jeho  bedrách  spočíval  těžký  paláce  toho  balkón, 
na  němž  stálo  množství  lidí  smějících  se.  Jak  se  jen  mohli 
smáti,  stojíce  mu  na  šíji  a  působíce  mu  tolik  obtíží,  tolik 
bolestí?  Cítifa  jsem,  jak  mu  je  zima, 'celý  byl  studený. 
Snažila  jsem  se,  abych  já  aspoň  co  možná  nejméně 
jej  obtěžovala,  a  odcházejíc  ohlédla  jsem  se  po  něm, 
abych  mu  vzdala  němý  dík,  že  mne  tak  laskavě  vedle 
sebe  vytrpěl,  i  viděla  jsem,   že  to  mouřenín.     Moje  sou- 
strast, možná-li,  poznáním  tím  ještě  vzrostla.  Pln  ža- 
lostné výčitky  pohlížel  k  nebi,  jak  také  ne!  Připomínal 
si  zajisté  svou  krásnou  teplou  vlast,  v-  níž  rostly  ony 
sladké  obrovské  ořechy  kokosové,  které  nám  otec  vždy 
o  Štědrý  večer  kupoval,  vypravuje  nám  mezi  tím,  co 
je  otvíral,  o  zemi  spanilé,  v  níž  rostou,  o  těch  dobrých 
černých  lidech,  jižto  se  jimi  živí,  a  jak  nepěkně  s  nimi 
běloši  nakládají,  vábíce  je  k  sobě  skleněnými  koraly  a 
činíce  si  z  nich  pak  svoje  otroky,  prodávajíce  je  na  trzích, 
jak  se  u  nás  prodávají  zvířata.  Zajisté  to  byl  takový 
zrazený  nešťastník,  jehož  před  sebou  jsem  viděla  odsou- 
zeného podporovati  tělem  svým  celý  veliký  těžký  ten 
dům,  a  hle,  na  druhé  straně  vrat  stál  ještě  jeden,  rovněž 
tak  zasmušilý,  k  otroctví  rovněž  tak  těžkému  odsou- 
zený .... 

Již  j.<;em  nemohla  mouřeníny  z  mysli  pustit,  když 
nejlépe  jsem  se  bavila,  nejvíce  skákala  a  se  smála,  tož 
náhle  jako  černý  stín  do  mysli  se  mi  vloudila  vzpomínka 
na  jejich  hrozný  osud.  a  bývalo  obyčejně  po  veselosti 
Vstoupila  jsem  si  do  koutka  rozjímajíc  o  nich,  těšíc  je 
v  duchu,  přelévajíc  s  nimi  a  nad  nimi  nejupřímnější  slzy 
žalu.  Několik  neděl  na  to  zuřil  v  noci  strašlivý  vítr. 
metaje  se  střech  tašky  a  komíny,  tluče  pootevřenými 
u  vikýřů  okenicemi  a  hvízdaje  ve  všech  tóninách  naší 
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ulicí.  Probudilť  mne  lomoz  jeho  a  první  moje  myšlenka 
zasvěcena  byla  mouřenínům,  nebohým,  kteří  trpěli 
zlobou  živlů  rozbouřených  z  první  ruky,  nemohouce 
z  místa  se  hnouti,  nesmějíce  se  nikam  ukrýti.  Jak  byli 
politování  hodni! 

Otec,  slyše  mne  neustále  se  hnízditi  a  vzdychati,  do 
mníval  se,  že  jsem  snad  churava.  1  vstal  a  přišel  ke  mně 
se  podívat,  kdež  k  svému  velikému  podivu  po  mnohých 
z  jeho  strany  otázkách  starostlivých  a  z  mé  strany  slz 
horoucích  konečně  se  dověděl,  co  mne  souží  a  trápí. 

,, Upokoj  se  přec,  bláhová,  vždyť  tam  stojí  jen  dokud 
je  den."  snažil  se  mne  potěšiti,  ,, večer  je  bere  portýr 
vždy  k  sobě  do  svého  pokoje,  kdež  jim  připraví  pohodlné 
na  zemi  lože.  Půjdeme  se  ho  zítra  schválně  na  to  zeptat.'* 

Zítra  byla  neděle,  kdy  jsme  beztoho  obyčejně  do 
zámku  na  mši  putovávali.  Zastavili  jsme  se  skutečně 
v  Morcínském  paláci  u  portýra,  jenž  velmi  ochotně  vše 
potvrdil,  na  co  otec  se  ho  tázal,  že  totiž  mouřenínové 
vždy  u  něho  nocují  a  že  jsou  tak  silni,  že  jim  není  balkon 
ani  dost  málo  těžký,  i  když  je  na  něm  plno  lidí.  Skála 
mně  spadla  se  srdce,  ale  proto  přec  jsem  ještě  po  mnohá 
léta  vyměňovala  pokaždé,  když  jsme  se  ubírali  k  svatému 
Vítu  do  kostela  pohledy  plné  soucitné  sympathie  s  mou- 
řeníny, že  jim  bylo  opustiti  tu  spanilou  jejich  otčinu, 
již  jsem  si  představovala  dle  otcovských  popisů  pokrytou 
palmovými  háji,  protékanou  řekami  zlato-  a  perlonos- 
nými,  oživenou  smaragdovými  a  safírovými  ptáky, 
hnízdícími  v  purpurových  a  stříbrolesklých  květech, 
střeženou  bílými  jako  sníh  slony,  plnými  vznešené  lidské 
moudrosti. 

Korunovace  odbyla  se  co  nejslavněji  a  s  podivem 
viděli  jsme  matku  v  růžové  hedvábí  ustrojenou,  perlami 
ozdobenou  odjížděti  do  dvorního  plesu,  kamž  byli  všichni 
otcové  chudých  s  chotěmi  svými  a  tudíž  i  můj  otec 
pozváni.    Císařovna  se  objevila   ve  skvostném  šperku 
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granátovém,  stavy  českými  neb  městem  Prahou  jí  ke 
dni  tomu  věnovaném  a  okouzlila  všecky  tam  přítomné 
dámy  svým  vážným,  majestátním  způsobem,  v  němž 
prý  nebylo  ni  špetky  pýchy,  ni  hrdosti. 

Po  korunovaci  odbývala  se  na  prostranství  před 
invalidovnou  národní  slavnost,  kamž  nás  nebohý  otec 
opět  s  velkými  obtížemi  dopravil.  V  pavilonu  uprostřed 
louky  díval  se  císařský  pár  na  nekonečný  průvod  venko- 
vanů v  počest  jeho  uspořádaný,  při  němž  otec  nepostačil 
si  utírati  oči,  tak  byl  dojat  pohledem  na  náš  lid. 

Nemýlím-li  se,  vyslalo  každé  panství  jednu  do  Prahy 
svatbu  se  ženichem  a  nevěstou,  s  družicemi,  mládenci, 
družbami,  tlampači,  starosvaty  a  s  povozy,  na  nichž 
bylo  naloženo  věno  nevěstino,  peřiny,  truhly,  kolovraty, 
lože,  kolébka  a  tak  dále.  Každá  taková  svatba  měla  vše 
co  nejvěrněji  podle  obyčejů,  krojův  a  způsobů  ve  své 
krajině  panujících  upraveno,  a  jedna  za  druhou  jela 
okolo  pavilonu  se  zpěvem  hudbou,  výskotem  a  obli- 
gátním dudákem  Kraje,  jichž  tehdáž  čítáno  v  Čechách 
šestnáct,  byly  taktéž  zastoupeny,  každý  dle  hlavních 
svých  výrobků,  svého  rolnictví  a  průmyslu.  Za  svatbami 
jeli  na  voze^.h  rovněž  co  nejkrásněji  ozdobených  fábory 
a  věnci  celenými  vinaři,  ženci,  chmelaři,  havíři,  tkalci 
a  tak  dále,  což  mne  ještě  více  zajímalo  než  svatby.  Nej- 
více však  se  mi  líbili  cvočkáři,  kteří  na  svém  voze  co 
nejpilněji  bušili  a  pracovali,  rozhazujíce  mezi  jízdou 
"zhotovené  cvočky  se  začátečními  písmeny  nově  koru- 
novaného císaře  a  císařovny  F.  a  M.  (Ferdinand  a  Marie) 
mezi  obecenstvo,  což  se  mi  zdálo  svrchovaně  důmyslné. 
Dlouho  jsem  si  tnkové  dva  cvočky  schovávala  s  několika 
kousky  červeného  sukna  erbem  koruny  české  hojně 
protkaného,  které  mi  byli  věnovali  naši  učednic',  vnik- 
nuvše s  nebezpečenstvím  života  do  nádvoří  zámeckých, 
kdež  sukno  to,  po  němž  kráčel  císař  ze  svých  pokojův 
do  kostela,  lidu  v  šanc  se  dávalo,  při  čemž  se  strhla  ná- 
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ramná  pranice,  v  níž  se  jim  přece  podařilo  uloviti  některé 
zbytky.  Nevím  již,  v  jakých  to  případech  sukno  takové 
prý  se  osvědčuje  co  talisman  nad  jiné  výtečný,  proto 
lidé  tak  velice  o  ně  .stáli  a  po  něm  se  pachtili,  nešetříce 
zdravých  svých  údův. 

Při  příležitosti  korunovace  obecenstvo  Pražské 
zhusta  si  připomínalo  poslední  zesnulého  mocnáře 
Františka  návštěvu,  při  níž  byla  uspořádána,  tuším  že 
třetí,  v  Čechách  výstava  průmyslová  a  obchodní.  Kdo 
k  ní  dal  podnět,  není  mi  již  známo,  vímť,  jen  že  komité 
výstavní  požádalo  několik  kupcův  a  průmyslníků  Praž- 
ských, mezi  nimiž  byl  i  můj  otec,  aby  celek  dle  dobro- 
zdání  svého  uspořádali.  Mnoho  přespolních  továrníkův 
a  obchodníků  zaslalo  otci  svoje  zboží,  aby  je  co  nejlépe 
při  výstavě  k  platnosti  přivedl,  i  nepřicházel  po  několik 
neděl  ani  domů  k  obědu,  všechen  zaměstnán  přemilou 
mu  úlohou  postarati  se  s  přáteli,  aby  přišlo^na^jevo, 
jaký  to  význam  má  naše  vlast  pro  obchod  a  průmysl 
nejen  rakouský,  nýbrž  i  světový. 

Výstava  ta  měla  mnoho  vysoce  postavených  od- 
půrců, kteří  tomu  nepřáli,  aby  i  ostatní  v  zemi  stavy 
svou  důležitost  způsobem  tak  nepopiratelným  osvěd- 
čovaly, mluveno  o  tom  tu  a  tam  okázale  a  urážlivě,  zdali 
nelze  císaře  ničím  jiným  důstojnějším  překvapiti  než 
divadlem,  které  poskytuje  každý  jarmark? 

Avšak  když  se  sály  na  hradě  k  výstavě  určené  plniti 
počaly,  když  se  v  nich  objevilo  neocenitelné  české  sklo 
ve  všech  možných  barvách  a  útvarech,  když  se  v  nich 
zabělalo  neméně  skvostné  předivo,  plátna  a  damašky 
lesklé  jako  hedvábí  nejvkusněji  vzorkované  vedle 
krajek  jako  z  mlhy  nejprůzračnější  utkaných,  když  se 
rozhrnuly  ty  balíky  sukna,  vlněných  i  bavlněných  látek 
jakosti  tak  důkladné  a  rozestavěly  ty  výrobky  soustruž- 
nické  a  truhlářské  tak  uměle  zhotovené.,  ty  drahocenné 
kožešiny  a  kůže  a  konečně  ty  výtečné  práce  zlatnické, 
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ty  české  granáty,  acháty,  jaspisy,  hyacinty  a  tak  dále 
tak  dokonale  broušené,  když  neměly  zásilky  ty  konce 
a  každá  z  nich  odhalila  nový  zdroj  bohatství,  nový 
poklad  dosud  málo  povšimnutý  a  někdy  docela  neznámý 
naší  otčiny,  když  bylo  zjištěno,  že  výstava  ta  oslaví 
nejen  Čechy,  ale  i  podnikatele  její,  tu  se  počalo  o  ní  zcela 
jinak  soudit  a  její  dřívější  největší  hancové  volně  po 
městě  rozšiřovali,  že  vlastně  myšlenka  ta  pochází  od 
nich,  že  vše,  co  na  hradě  se  děje,  k  jejich  se  děje  radě, 
k  jejich  jen  povzbuzení  a  jedině  jen  působením  jejich. 
Obzvláště  jistá  excellence  si  dala  na  tom  záležeti,  aby 
veškerá  o  výstavu  zásluha  jí  přičítána  byla,  a  když 
vše  svému  zdárnému  zakončení  se  blížilo,  snažila  se  pořa- 
datele urážkami  odstraniti  a  svými  stvůrami  nahraditi. 
Poznávajíc  v  otci  mém  živel  těmto  pletichám  nebezpečný, 
hleděla  jej  všemožně  snižovati  kritikou  jeho  činnosti.  Po- 
slední před  otevřením  výstavy  den,  kdež  návštěva  císa- 
řova byla  ohlášena,  před  komisí  vše  ještě  jednou  zkou- 
mající tak  nešetrně  jej  vyplísnila,  že  pověsil  nad  estrádou, 
na  níž  vystaveno  bylo  sklo,  několik  pletenců  různých 
korálů  skleněných,  že  otec  jen  s  největším  sebe  přemá- 
háním zůstal  klidným. 

,, Přiznávám  se,  že  koraly  ty  jsou,  jak  tvrdíte, 
sprosté  a  nevkusné,"  odvětil  excellenci  intrikánské, 
,  avšak  jimi  přišly  a  přicházejí  dosud  tisíce  do  naší  země. 
celé  krajiny  vyráběním  jich  zbohatly.  Mám  proto  za 
to,  že  tak  důležitý  druh  našeho  zboží  jest  mezi  ostatním 
na  svém  místě;  ostatns  není  výstava  naše  umělecká, 
nejde  nikterak  o  to.  aby  působila  pěkný  dojem,  nýbrž  aby 
podala  věrný,  přehledný  a  úplný  našeho  průmyslu  obraz." 

Ostatní  pořadatelé  k  otci  se  přidali,  komité  ničeho 
nenamítalo,  excellenci  bylo  s  nepořízenou  se  vzdálit  a 
koraly  zůstaly  na  svém  místě. 

Avšak  oněm  pánům  přec  se  podařilo  obklopiti  dvůr. 
když  druhý  na  to  den  s  císařským  párem  v  čele  k  náv- 
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štěvě  se  dostavil,  a  seřaditi  se  tak,  že  by  jej  byli  oni  po 
výstavě  provázeli  a  nikoli  komité.  Na  pořadatele  nikdo 
se  neohlédl,  stáli  v  malém  hloučku  u  dveří,  vykonali 
svou  úlohu,  co  chtěli  ještě  jiného? 

„Tohle  trpěti  nelze,"  ozvalo  se  to  po  prvnim  pře- 
kvapení mezi  nimi,  ,,jde  nejen  o  naši  čest,  ale  i  o  náš 
pokrok.  Kdo  ví.  co  by  tito  pánové,  kteří  nemají  ani 
zdání  ni  o  poměrech  ni  o  potřebách  naší  země,  císaři 
namluvili,  jak  by  nám  všem.  nevědomostí  .svou  uškodili! 
Když  komité  výstavní  naši  věc  tak  zbaběle  opouští, 
ustupujíc  těm.  kdož  mají  na  kabátě  něco  více  křížkův 
a  hvězdiček,  tož  my  se  musíme  hájit  sami  Vy  umíte 
s  velkými  pány  jednat,  jděte  a  zastupujte  nás  u  dvora 
zde  s  vaším  přítelem,"'  obrátili  se  k  otci  mému,  ukazu- 
jíce na  mladého,  velice  vzdělaného  koželuha,  otcova 
nejlepšího  přítele. 

Otec  se  nedal  dlouho  pobízet,  byl  se  na  ten  den  tak 
velice  těšil,  doufal,  že  se  jemu  a  jeho  soudruhům  mezi 
výstavou  podaří  mocnáře  na  leccos  upozorniti  a  o  lec- 
čems zpraviti,  o  čemž  zajisté  věrné  .se  mu  neposkytovaly 
zprávy,  jinak  by  leckteré  zlořády  zajisté  dávno  odstra- 
něny bývaly,  a  teď  měly  všecky  ty  naděje  a  tužby  uskoky 
několika  jednotlivcíi  zpupných  zmařeny  býti;  snad 
znajíce  je  právě,  o  to  usilovali  je  zmařiti,  by  zůstalo  vše 
dle  nanejvýš  oblíbené  tehdáž  zásady  hezky  při  starém. 

Opustiv  svůj  u  dveří  koutek,  protlačil  se  otec  bez 
velkých  ohledů  s  přítelem  davem  dvořenínů  za  císařský 
pár.  — • 

, .Odpusťte,  excellence,"  pravil  zcela  hlasitě,  avšak 
co  nejzdvořileji  k  svému  odpůrci,  jenž  právě  se  chystal, 
maje  bílý  císařovnin  šál  na  rameně,  za  ní  nésti  po  sálech 
sedadlo  aby  se  všude  obmeškati  mohla.  , .odpusťte,  že 
vás  žádám,  abyste  svůj  čestný  úřad  pro  dnes  odstoupil 
jednomu  z  nás,  neb^dnes  jest  náš^den,  den  to  lidí  malých, 
pilných,  kteří  se  již  tak  drahný  na  to  čas  těšili  jejich 
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veličenstva  s  úspěchem  svých  snah  a  své  činnosti  obe- 
známiti. Zajisté  nebudeme  s  prosbou  svou  u  našeho 
mocnáře  ni  u  milostivé  choti  jeho  odstrčeni."' 

S  těmi  slovy  vzal  zaražené  excellenci  šál  s  ramena 
a  sedadlo  z  ruky,  pokloniv  se  před  císařovnou,  kteráž, 
ač  přívětivě  na  smělce  se  pousmála,  přec  tázavě  na  chotě 
pohlédla,  kterak  se  zachovati  má. 

Císař  jí  pokynul,  aby  služby  otcovy  přijala. 

,, Zajisté  jeť  dnes  den  pánů  vystavovatelův,"  při- 
svědčil otci  důrazně,  , .nechápu,  kterak  se  mohlo  na  to 
zapomenout." 

Na  tuto  důtku  hbitě  každý  ustoupil,  kdož  ke  komi- 
tétu nepatřil,  a  kdo  skutečně  o  výstavu  měl  zásluhu, 
vítězně  se  přiblížil.  Přítel  koželuh,  vida  otcovy  úspěchy, 
vzal  jistému  šlechtickému  komorníkovi  taktéž  sedadle 
z  ruky,  aby  je  nesl  zas  za  císařem,  otec  sledoval  císařovnu 
a  průvod  se  ubíral  ku  předu. 

O  císařovně  Karolíně,  čtvrté  to  manželce  Františka, 
povídalo  se  po  městě,  že  sedává  vedle  chotě  svého  v  pra- 
covně jeho,  pletouc  mezitím,  co  on  supliky  k  němu 
zadané  prohlíží,  punčošky  pro  svoje  vnoučata,  což  jí 
naklonilo  mnohé  srdce  mateřské  a  otcovské,  císař  sám 
prý  pravíval  o  svých  chotích,  že  v  první  měl  císařovnu, 
v  druhé  světici,  v  třetí  matku  (ona  jediná  mu  darovala 
rodinu),  ale  ve  čtvrté  že  poznal  teprve  ženu,  kterýžto 
výrok  otce  mého  pro  rodinné  cnosti  tak  velice  blouzní- 
cího nad  míru  pro  ni  zaujímal.  Provázeje  císařovnu 
více  než  tři  hodiny  po  výstavě,  byl  ve  své  úctě  k  ní  vše- 
možně potvrzen.  Vyptávala  se  ho  na  vše  do  podrobná 
a  slyšíc  od  něho/)o  prvé  o  smutném  losu  Krajkářek  rudo- 
horských,  ihned  všecky  krajky  vystavené  kázala  zakou- 
piti, totéž  učinila  při  zboží  tkalcovském  Na  šperky 
mnoho  se  nedívala,  ale  tím  více  ji  zajímaly  pěkné  vy- 
řezávané hračky  z  Krkonošská,  mezi  nimiž  vynikala 
jakási  honba,  kdež  byla  veškerá  lesní  zvěř  znamenitě 
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pěkně  a  věrně  zhotovena.  — •  ,,Tu  poznamenejte  pro  mne 
a  to  také,  a  to  také,"  žádala  otce,  který  znenáhla  vše, 
co  bylo  v  pokoji,  pro  ni  si  zaznamenal,  .,a  pošlete  mi  to 
do  Vídně  pod  mou  adresou.  Podělím  tím  svoje  vnoučata. 
Působí  císaři  a  mně  mnoho  radosti,  obzvláště  nejstarší, 
jenž  se  učí  také  česky." 

Mluvila  o  nynějším  mocnáři  a  jeho  bratrech.  Dobrý 
otec  viděl  znova  budoucnost  naší  vlasti  v  nejruměnějším 
světle  na  vždy  pojištěnou. 

U  zboží  skelného,  jehožto  krásou  byl  celý  dvůr  na- 
dšen, císař  s  císařovnou  se  setkali,  vybírajíce  pro  pří- 
buzné své  dary  drahocenné.  Najednou  císař  se  rozhlížel, 
jako  by  něco  hledal,  a  jeho  pohled  utkvěl  na  výši  estrády. 
Ukázav  na  koraly  pousmál  se:  ,,Hle,  pánové,"  pravil 
k  okolostojícím,  mezi  nimiž  stála  právě  náhodou  ona 
jistá  excellence,  ,,zde  máte  před  sebou  ty  pravé  vydo- 
byvatele  Ameriky.  Již  jsem  se  domníval,  že  jste  na  ně 
nevděčně  zapomněli." 

Byltě  to  den  plný  nevinných  pro  otce  triumfů,  na 
který  až  do  své  smrti  rád  si  vzpomínal. 

O  něco  později  byla  jsem  s  ním  jednou  v  neděli  od- 
puldne  sama  ve  Stromovce.  Sestra  moje  stonala,  matka 
zůstala  u  ní.  Často  sestra  za  mládí  svého  stonávala,  zá- 
pasíc neustále  s  chorobnou  jakousi  slabostí,  pro  kterou 
někdy  celé  měsíce  školu  navštěvovat  nemohla.  Pře- 
mohla onen  trapný  stav  teprve  co  dívka  dospělá  pilným, 
vytrvalým  v  každém  počasí  plováním. 

Byltě  den  podzimní  zvláštního  tenkráte  půvabu. 
Na  sivém  nebi  lesklo  se  slunce  stříbřené  průzračnými, 
z  luk  vystupujícími  výpary,  zahalené  jako  zrcadlo  víly 
parku  toho,  oplývané  vzdušnými  záclonami.  Listí  pro- 
žloutlé  a  zarudlé,  mlhou  zvlhlé,  volně  padalo  se  stromův 
a  keřů  k  černé  zemi,  pestré  houfy  ptactva  u  nás  zimu- 
jícího přibližujíce  se  již  více  a  více  k  příbytkům  lid- 
ským s  hlučným  poletovaly  šveholem  mezi  starými  před 
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hostincem  kaštany,  na  jejichžto  kostrbatých  větvích 
pukaly  v  sluníčku  ježaté  bambule,  pouštějíce  z  vazby 
ovoce  své  hnědolesklé,  které  pro  sestru  do  košíčku  jsem 
sbírala,  vědouc,  že  ji  darem  tím  nad  míru  potěším.  Ale 
jak  bych  ji  byla  teprve  potěšila  přinášejíc  jí  v  košíčku 
z  výletu  svého  některého  takového  zelenavého  neb 
žlutavého  ptáčka  s  kropenatými  křidélky  neb  hrdélkem 
červeným. 

Jakým  ale  způsobem  jej  do  košíčka  dostat?  Jakmile 
za  některým  z  nich  jsem  se  rozběhla,  již  byl  v  povětří, 
vysmívaje  se  mně  štěbetavě  s  vrcholku  stromu. 

Utekla  jsem  se  k  otci  o  radu. 

,, Musíš  mu  nasypat  na  křidélka  soli,"  pravil  mi  otec 
zcela  vážně,  podávaje  mi  se  stolu,  kdež  jsme  byli  právě 
chleba  s  máslem  svačili,  slánku. 

Pustila  jsem  se,  sůl  v  štipci,  plna  radostné  čáky 
znova  za  ptáky,  v  písku  přede  mnou  vyzývavě  hopku- 
jícími,  ale  jakmile  jsem  se  k  některému  co  nejopatrněji 
přiblížila  a  naklonila,  přesvědčena  jsouc,  tenkráte  že 
se  mi  podařit  musí  jej  posypati  a  lapnouti,  tu  právě 
nejšumněji  rozpjal  peruti  svoje  ohrožené  a  pryč  byl  mži- 
kem mi  s  očí. 

Byla  jsem  marným  svým  usilováním  již  všecka 
uhřátá  a  unavena,  když  náhle  jsem  si  povšimla,  že  stojí 
nedaleko  mne  nějaký  pán  pozoruje  moje  za  ptáky  se 
honění  s  úsměvem.  Snad  při  tom  si  myslil:  ,, Kolikrát, 
dítě  ty  nebohé,  se  ti  přihodí,  zdrávo-li  vyrosteš,  takto 
se  honiti  v  životě  svém  za  radostí  a  štěstím,  kolikrát 
při  tom  unaveno  asi  sklesneš  s  hrstí  prázdnou  a  se  srdcem 
ještě  prázdnějším!" 

Podivně  dojata  zářivým  pohledem  neznámého  pána. 
jsem  se  utekla  plaše  k  otci,  jenž  se  ohlédl,  před  kým  to 
prchám  a  se  skrývám.  Avšak  sotva  onoho  pána  zahlédl, 
kvapně  vstal,  co  nejuctivěji  před  ním  smekaje  a  dříve 
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hlavu  si  nepokrývaje,  dokud  onen  vlídně  pozdrav  jeho 
opětuje  nás  neminul. 

,,Kdo  je  to?'"  zašeptala  jsem,  všecka  zaražena 
otcovým  pohnutím,  sledujíc  každé  hnutí  vzdalujícího 
se  neznámého.  Neměl  pranic  nápadného  či  zvláštního 
do  sebe  a  na  sobě.  Byltě  až  po  krk  zapjat  do  kaputu  barvy 
skořicové,  stářím  či  chorobou  ku  předu  nahnuté  postavy, 
bledé  tváře,  z  níž  planuly  však  oči  plné  mladosti  a  zdra- 
voty duševní,  hořelť  v  nich  jako  patlesk  nesmrtelnosti 
samé.  Jen  ještě  jednou  spočíval  takový  v  životě  mém 
na  mně  pohled,  zasáhl  mne  z  oka  muže  záhadného,  jehož 
duši  a  její  boje  v  ,.Nemodlenci"  pochopiti  jsem  se  snažila. 

,,To  je  Bolzano,"  otec  slavně  mi  oznamoval,  ,víš-li 
pak  ale,  co  to  je  za  muže?" 

Kývala  jsem  hlavou.  Nesčíslněkrát  slyšela  jsem 
jméno  to  opakovat  a  o  něm  hovořit. 

,,To  je  ten  pán,  který  ví.  jak  vypadá  Bůh  "  otci 
rychle  jsem  odpovídala. 

Pohnut  otec  hlavu  mou  k  sobě  přitisknul. 

,, Dobře  máš,  dítě"'  t^řisvědčil  mně.  ..viděla  jsi  sku- 
tečně ted  muže  toho.  který  lépe  než  kdokoli  mezi  námi 
ví,  kte''ak  vypadá  Bůh  on  jediný  mu  patřil  tváří  v  tvář." 

Jaký  vliv  měl  Bolzano  napolo  námi  zapomenutý, 
nikdy  a  nikde  ještě  u  nás  dle  dosahu  a  zásluhy  své  ne- 
oceněný,  na  mysli  svých  současníků,  těžko  vypsati. 
Kostel  u  svatého  Salvátora,  kdež  v  nedě'i  kázával,  nikdy 
posluchačstvu  nestačil,  a  přec  byli  všichni,  kdož  o  muže 
toho  znamenitého  tehdáž  se  zajímali,  poznamenáni  a 
udáváni,  což  tehdáž  zcela  ještě  jiného  mívalo  významu 
než  ted,  obecenstvo  před  jistými  autoritami  v  pravém 
smyslu  slova  tak  se  chvělo,  jako  děti  před  metlou.  A  na- 
vzdor tomu,  že  se  vědělo  s  mathematickou  jistotou, 
že  oněm  duchům  výstředním,  troufajícím  si  ctíti  osobnost 
tak  neoblíbenou,  při  nejprvnější  vhodné  příležitosti  se 
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dostane  tím  neb  oním  způsobem  ..pamětného",  přes  to 
prese  všecko  posluchačů  stále  přibývalo. 

Otce  mého  zavedl  do  exhort  Bolzanových  dobro- 
ditel  jeho  neocenitelný,  pan  Josef,  a  slunce  lásky  a  lid- 
skooti  ze  srdce  onoho  vznešeného  muže  sálající  pro- 
hřálo nejen  skrz  na  skn  celý  život  srdce  jeho,  i  já  přitu- 
lena  k  srdci  tomu  v  teple  jeho  ještě  jsem  se  slonila. 

Tolik  prostředních  hlav,  slabých  talentů  nepatrných 
spisovatelů  nalezlo  u  nás  panegyriky  ochotné,  možná 
dost,  že  právě  jen  proto,  aniť  byli  prostředními,  nepa- 
trnými bezvýznamnými,  nesnižujíce  nikoho  velikostí 
svou,  neurážejíce  nikoho  vzletem  a  snahou  svou!  A  tento 
první  zas  s  otevřeným  hledím  bojovník  pro  novou  svo- 
boÍP  naši.  nejrozhodnější,  nejšlechetnější  z  nich  v  době 
své,  jenž  naučil  tolik  českých  srdcí  znovu  po  ní  toužiti 
a  vzdělal  našemu  národu  tolik  výtečných  učitelů,  kteří 
všude,  kdež  působili,  po  sobě  zůstavili  stopy  kvetoucí 
a  pokračujíce  jeho  ideálním  směrem,  u  nás  rok  1848 
možným  učinili  a  pod  jménem  Bolzanistův  navždy  si 
získali  nároky  na  vděčnost  národa  našeho  — •  o  muži 
takového  významu,  takové  ceny,  nemáme  jiného  než 
tu  a  tam  některou  zběžnou,  neúplnou  zprávu,  a  nikdo 
se  necítil  dosud  puzen  a  povinen  zachovati  potomkům 
důstojnou  o  něm  památku.  *) 


*)  Učinila  tak  zvěčnělá  pi.  Marie  Červinková-Riegrová 
v  brožuře:  ,, Bernard  Bolzano". 


„DVĚ  KAPITOLY  Z  KNIHY 
Z  LITERÁRNÍHO  SOUKROMÍ". 


Kar,  SvřUá,  Výbor  z  povídek  a  vzpomínek.  17 


I. 

Nemělyť  dlouhého  trvání  ni  zdraví,  ni  jasná  mysl, 
pro  které  jsem  6Í  vlastně  byla  do  hor  zajela  po  smrti 
jediné  své  dcerušky,  jejížto  ztráta  kořen  mého  zdraví 
tak  hluboce  podkopala,  že  dlouho  po  smutné  oné  udá- 
losti o  uzdravení  mém  pochybováno.  Horský  vzduch, 
osvěžující  pobyt  mezi  jadrnými,  ryzími  povahami 
tamějšího  lidu,  čarovné  obrazy  přírodní,  nikdy  dříve 
nespatřené,  jen  na  málo  neděl  mě  posilnily.  Znovu  jsem 
ochuravěla  a  to  tenkráte  hrozným  způsobem.  Viděla 
a  cítila  jsem  se  stále  ve  dvou  osobách,  což  se  mi  bylo 
někdy  již  za  dětství  však  vždy  jen  na  několik  minut 
přihodilo,  když  za  neobyčejně  parného  dne  po  sedmi- 
hodinném  ve  škole  pletení  a  háčkování,  přerušeném 
jen  na  půlhodinku  cvičením  se  v  německém  či  francouz- 
ském čtení  3  psaní,  tělesně  umořená,  duševně  vyhlado- 
vělá, ze  školy  jsem  se  vracívala. 

Nebudu  se  rozepisovat  o  zoufalém  svém  stavu  du- 
ševním, když  v  zápase  se  svou  příšernou  vidinou  stále 
jsem  musila  rozebírati  s  horečnatou  intensivností  pojem, 
skrývající  se  v  slovíčku  ,,já".  Obzvláště  chtěla-li  jsem 
cosi  rychle  a  důtklivě  pověděti,  přelud  ten  s  neodbytnou 
určitostí  přede  mnou  se  vztyčoval.  Zahalil  pak  rudý 
mrak  vše  kolem  mne,  a  já  ztratila  nejen  nit  svého  vy- 
pravování, ale  nemohla  jsem  pak  dlouho  ni  na  nejvše- 
dnější slovíčko,  ni  na  nejobyčejnější  obrat  v  řeči  vzpo- 
menout, často  k  velikému  ustrnutí  osob  se  mnou  roz- 
mlouvajících, které  nevěděly,  co  o  mně  si  pomysliti. 

17* 


252 

Jen  kdo  něco  stejného  vytrpěl,  jest  s  to,  aby  změřil 
a  posoudil  tehdejší  muka  moje  a  pochopil,  jaké  mě  to 
stálo  přemáhání,  aby  nikdy  na  moje  rty  nevstoupilo, 
co  ve  mně  se  děje.  Předně  jsem  poznávala  značné 
stavu  svého  zhoršení,  jakmile  jsem  se  chtěla  o  něm 
zmiňovati,  a  za  druhé  jsem  se  obávala,  že  bych  rodinu 
svou  zarmoutila  přímým  se  přiznáním,  jakým  jest  mi 
život  břemenem.  Omlouvala  jsem  zádumčivou  zamlklost 
svou  vždy  jen  bolením  hlavy,  jímž  téměř  napořád 
trýzněna  jsem  bývala.  Lékaři  za  tou  příčinou  přísně 
čtení  mi  zapovídali,  a  sestra  moje  plna  laskavé  oběta- 
vosti vzala  na  sebe  obeznamovati  mne  na  dlouhých 
procházkách,  kteréž  mi  byly  ze  zdravotních  ohledů 
nařízeny,  se  vším.  co  v  literatuře  nového  se  vyskytovalo. 

Trávila  jsem  svůj  čas,  zhotovujíc  v  temném,  za- 
rytém jakémsi  poblouznění  drobné  dětské  prádlo  všeho 
druhu,  při  čemž  se  mi  někdy  podařilo  samu  sebe  přemlu- 
viti, že  pracuji  pro  své  dítě,  které  (nevěděla  jsem  ovšem 
jakým  to  zázrakem)  neopomine  z  hlubin  věčnosti  znovu 
ke  mně  se  vrátiti.  Když  jsem  s  těmi  věcmi  již  nevěděla 
kudy  kam,  pak  teprve  mezi  příbuzné  v  horách,  hojně 
dětmi  požehnané,  jsem  je  rozdala. 

Čtyřmi  nekonečně  dlouhými  roky  takto  jsem  se  pro- 
trápila,  když  počal,  ucházeje  se  o  sestru  mou,  otcovský 
dům  navštěvovati  doktor  Podlipský.  Slyše  o  neústupném 
mém  bolení  hlavy,  jal  se  mne  na  podrobnější  symptomy 
vyptávati  a  vyptával  se  tak  dlouho  a  důtklivě,  až  jsem 
mu  vyjevila  vše.  Pozoroval  mne  několik  neděl,  načež 
mi  pravil: 

,,Odstonáváte  silnými  návaly  krve  k  mozku  nepři- 
rozené ženské  vychování  svoje,  to  každodenní  mnoho- 
hodinné  seděni  se  schýlenou  hlavou  nad  jakousi  drobnou, 
oči  namáhající  prací;  jiného  neduhu  u  vás  neshledávám. 
Duševně  churava  nejste,  ale  nechcete-li  takto  ochura- 


věti,  jest  vám  neodkladně  duševně  se  zaměstnávati, 
jinak  nestojím  za  nic." 

Plna  nevýslovného  úžasu  na  něho  jsem  pohlížela. 
Schvaloval  mi,  co  jiní  pro  mne  za  jed  považovali;  ale 
při  tom  jsem  počala  tušiti,  že  přišel  asi  na  pravou  pří- 
činu choroby  mé. 

,  Ráda  provedu  vaši  radu."  odvětila  jsem  napolo 
nadějně,  na  pólo  nedůvěřivě.  .,řeknete-li  mi,  kterak  se 
mám  při  svém  povolání  domácím  duševně  zaměstná- 
vati ?" 

Podlipský  chvíli  přemítal. 

,,Má-li  vám  býti  moje  rada  cosi  platná,  musíte  míti 
na  zřeteli  určitý  cíl,  k  němuž  by  myšlenky  vaše  tíhly. 
Mám  za  to,  že  by  bylo  nejlépe,  doučiti  se  některému 
jazyku  tak.  abyste  se  mohla  podrobiti  zkoušce  z  něho  '" 

Slíbila  jsem,  že  se  o  to  pokusím,  ale  pochybovala 
jsem  velice,  zdali  tato  zkouška,  jíž  jsem  se  podrobiti 
měla,  bez  jiného  úkolu  než  z  ohledů  zdravotních  bude 
s  to,  aby  upoutala  myšlenky  moje  tou  měrou,  jak  si 
toho  rádce  můj  přál. 

Ještě  tentýž  večer  vyhledala  jsem  si  z  knihovny 
svého  manžela,  jenž  byl  francouzskému  jazyku  velmi 
mnoho  píle  věnoval,  několik  mluvnic.  Probírala  jsem  se 
v  nich  hledajíc,  co  by  k  překladu  se  mi  hodilo.  Mezi 
hledáním  klesl  můj  pohled  náhodou  na  rejstřík  spisova- 
telů světských  a  duchovních,  přidaný  k  jedné  z  oněch 
knih.  Utkvěl  na  jméně  pátera  Lamenaisa.  Připomněla 
jsem  si,  co  mi  byla  sestra  před  málo  dny  vypravovala, 
čtouc  kdesi  jeho  životopis. 

Proslulý  tento  přítel  George  Sandové,  jemuž  se 
Heine  tak  rád  posmíval,  že  s  ní  hledá  Boha,  jehožto 
rozmluvami  v  ní  vznikla  myšlenka  k  ..Spiridionu",  ro- 
mánu to  bez  hrdinky  a  bez  ženské  lásky,  náležejícímu 
k  nejvýznamnějším  jejím  dílům,  zahořel  prý  ve  své 
mladosti  k  nevěstě  jednoho  ze  svých  chovanců  blouz- 
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nivou  láskou  a  poznávaje,  že  cit  tento  jest  s  týmž  zá- 
palem opětován,  stal  se  knězem,  vztyčuje  tím  mezi- 
sebou  a  dívkou  milovanou  i  milující  hráz  nepřekročitelnou. 

Jala  jsem  se  o  tom  přemýšleti,  jaká  byla  asi  dívka 
ta,  kteráž  muže  tak  vážného,  přísného  a  hloubavého 
tou  měrou  uchvátila,  že  pocítil  nutnost  postaviti  mezi 
ni  a  sebe  církev  se  všemi  neodvolatelnými,  posvátnými > 
jejími  právy,  aby  z  kouzla  toho  se  vymanil. 

Téměř  mimovolně  mezi  tím  péra  jsem  se  uchopila 
a  počala  jsem  na  papír  k  překladu  určený  sama  sobě 
kresliti  povahu  dívky  té.  Nechala  jsem  ji  psáti  dopis 
její  starší  vdané,  od  ní  vzdálené  sestře,  dopis  ovšem 
francouzský,  nastíněný  pouze  v  úmyslu,  abych  dle 
úmluvy  s  doktorem  se  cvičila  v  jazyku  tom.  na  zkoušku 
z  něho  takto  se  připravujíc. 

Ale  příští  večer  již  mluvnic  jsem  neshledávala  a 
taktéž  jsem  se  nepídila  po  vhodných  pro  překlad  fran- 
couzský článcích.  Jako  by  se  to  samo  sebou  rozumělo, 
znovu  jocm  počala,  přisedajíc  ke  své  lampě,  psáti  dopis, 
jenž  k  prvnímu  se  družil,  čině  jakýsi  malý  denník  dívky, 
jejíž  srdce  za  studium  jsem  si  obrala. 

Pokračovala  jsem  tímto  směrem  každodenně  a  to 
s  chutí  stále  rostoucí.  Někdy  mě  prochvěl  cit  tak  pří- 
jemný a  nadějný,  vzpomněla-li  jsem  si  na  svůj  večerní 
úkol,  jako  druhdy,  když  jsem.se  doma  chystávala  uklouz- 
nouti do  šerého  zadního  pokojíku,  za  šatnu  nám  slouží- 
cího, kdež  mezi  dlouhými  řadami  čerstvě  žehleného,, 
k  prosušení  tam  rozvěšeného  prádla,  na  starém  prá- 
delníku jsem  psávala  svoje  ,,Lauten-Klánge". 

Moje  vidina  mne  sice  mezi  psaním  neopouštěla, 
měla  svoje  hrozné  oči  stále  na  mne  upřeny,  ale  já  se  jejího 
pohledu  již  tak  neděsila.  Nezaujímala  jako  jindy  každé 
mé  myšlenky,  nepanovala  vnitřnímu  mému  světu  tak 
neobmezeně  jako  ještě  před  krátkým  časem:  spanilá 


dívčí  postava  do  něho  se  byla  vloudila  a  počala  s  ní  zne 
náhU  sice  a  volně,  avšak  rázně  a  neústupně  závoditi. 

Bylať  to  poesie  sama,  kteráž  pod  rouškou  Lamen- 
naisovy  lásky  s  líbeznou  potměšilostí  do  duše  se  mi 
vkradla.  aby  se  stala  spasitelkou  a  vykupitelkou  její. 

Vyčerpala  jsem  román  oné  lásky  až  na  dno  vším 
možným  způsobem  a  směrem  k  veliké  radosti  Pod- 
lipského,  jenž  si  jej  dával  při  návštěvách  svých  s  pří- 
kladnou trpělivostí  předčítati^  aby  stopoval,  je-li  chod 
mých  myšlenek  určitý  a  důsledný,  nejeví-li  se  v  něm 
žádná  povážlivá    roztržitost    nebo    výstřednost. 

Pozoroval  sice  zkumným  okem  znatele  zkušeného 
dříve  než  já,  že  asi  k  umluvené  zkoušce  nedojde,  avšak 
byl  s  nepředvídaným  obratem  věci  taktéž  spokojen, 
doufaje,  že  moje  rozechvěná  a  lačná  obraznost,  tímto 
způsobem  dostatečně  zaměstnaná,  konečně  přece  se 
vymaní  z  pout  všech  strašidel  ji  znepokojujících. 

Sestra  četla  román  ten  s  touž  radostnou  vytrvalostí 
jako  jeho  původce,  jenž  se  byl  mezi  tím  časem  stal  snou- 
bencem jejím. 

Bylo  to  v  prvních  dnech  března  r.  1858.  když  sestra 
nemohouc  se  mé  každodenní  u  rodičů  návštěvy  dočkati, 
přišla  mi  na  schody  vstříc,  zavádějíc  mě  kvapně  do  svého 
pokojíka. 

,, Právě  tu  byl  Hálek,"  oznamovala  mi  horlivě. 
„Přišel  mi  sdělit,  že  se  naši  mladí  spisovatelé  rozhodli 
vydati  almanah  na  počest  Máchova  ,Máje'  s  podo- 
biznou pěvce  jeho  pod  názvem  ,Máj'.  Barák  bude  re- 
daktorem. Vzpomněl  si  Hálek,  že  někdy  se  pokouším 
o  báseň  neb  novelku,  a  přišel  požádat  mne  o  některý 
takový  pokus,  aby  v  almanahu  tom  byU  vedle  Něm- 
cové i  mladší  síla  ženská.  Nemám  právě  nic  vhodného, 
a  pustiti  se  ted  před  svatbou  do  práce,  zdálo  se  mi  ne- 
šetrností  k  ženichovi  mému.  Chci,  aby  si  byl  toho  vědom, 
že  veškeré  zájmy  a  myšlenky  moje  v  této  době  jen  v  jeho 
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osobě  se  soustředují.  Avšak  když  Hálek  neustal  na  mne 
doléhati,  vyzradila  jsem  mu  téměř  mimoděk,  že  ty  máš 
cosi  pod  pérem,  co  by  snad  do  ,,Máje'  se  hodilo.  I  žádá 
tebe  Hálek,  abys  práci  svou  přeložila,  zkrátila  a  tak 
upravila,  aby  se  vešla  asi  na  dvacetpět  stránek  zmíně- 
ného almanahu." 

Všecka  omámena  žádostí,  již  sestra  ke  mně  vzná- 
šela, nedůvěřujíc  si,  že  jsem  její  slova  dobře  slyšela,  jasně 
pochopila,  dlouho  jsem  nebyla  s  to,  abych  určitě  od- 
pověděla. Konečně  jsem  svoje  překvapení  přece  tak 
dalece  přemohla,  že  jsem  ji  počala  ubezpečovati,  že  mi 
naprosto  nemožno  provésti,  co  navrhuje,  a  to  z  tisíce 
důvodů  rovněž  podstatných,  jak  nezvratných. 

,,Vše  to  si  pověz  Hálkovi,"  s  úsměvem  mě  odbývala; 
..zítra  tě  za  tou  příčinou  navštíví." 

Hálek  skutečně  druhý  den  hned  časně  z  rána  u  mne 
se  objevil  a  opakoval  mi,  co  včera  svěřil  sestře.  I  žádal 
si  zcela  určitě  pro  almanah,  jenž  vydati  se  měl  práce, 
o  níž  byl  od  sestry  slyšel,  ovšem  provedu-li  nutné  v  ní 
proměny. 

Na  veškeré  moje  námitky,  že  jsem  naprosto  ne- 
schopna podati  jakýkoli  příspěvek  literární  do  rodícího 
se  ,.Máje",  že  se  mi  nedostává  všeho,  čeho  spisovateli 
nutno,  především  vědění  a  vzdělání  pro  umělecký  výtvor 
nevyhnutelného,  mel  jen  jediné  odpcvědi: 

„Nejedná  se  nám  při  ..Máji'  o  žádnou  uměleckou  neb 
literární  manifestaci,  chceme  pouze  českému  obecenstvu 
dokáitati,  že  a  jakým  směrem  hodláme  pra- 
covat i." 

A  s  toho  výroku  také  se  nehnul,  snaže  se  po  celé 
dvě  hodiny  mě  přemluviti,  že  nejsvětější  mou  povinností 
vstoupiti  do  řady  těch,  kteří  chtějí  národ  svůj  o  tom 
přesvědčiti,  že  má  ještě  pracovníky  dobré  vůle  a  poctivé 
snahy. 
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Jeho  výmluvné  "vytrvalosti  konečně  se  podařilo  do- 
býti na  mně  slibu,  že  učiním  po  jeho  žádosti  a  že  mu 
zašlu  v  nejkratší  době  práci,  na  niž  nebude  ni  on,  ni  jeho 
soudruzi,  almanah  pořádající,  činiti  nároků  uměleckých 
a  literárních,  při  níž  dostačí  dobrá  moje  snaha  a  vůle 
pověděti  cosi  pravdivého,  poctivého,  skutečně  pro- 
myšleného. 

,,Však  uvidíte,  že  i  ,Máj'  i  já  budeme  míti  z  od- 
vážného toho  pokusu  jen  hanbu,"  znova  při  loučení  jsem 
zahořekovala 

,,  ,Má)'  si  svůj  podíl  už  odnese,"  těšil  mě  Hálek. 
„Jest  ostatně  na  vše  připraven;  ví,  že  se  naň  chystají 
se  všech  stran  celá  hejna  hanců  a  tupitelů,  kteří  jej  od- 
suzují, než  ještě  jediným  se  vytasil  květem;  ale  když 
jste  tak  jista,  že  uděláte  fiasko,  tož  vystupte  pod  půj- 
čeným jakýmsi  jménem." 
Rada  ta  se  mi  líbila. 

Za  několik  dní  měl  Hálek  můj  román  přeložený, 
zlokalisovaný,  zkrácený  v  rukou.  Zaslala  jsem  mu  jej 
skutečně  pod  jménem  cizím,  vypůjčivši  si  Světlou  od 
rodiště  svého  manžela  a  nazvavši  se  Karolina  podle  ne- 
teře, již  velice  jsem  milovala  za  příčinou,  že  byla  s  mou 
dceruškou  v  jednom  měsíci  narozena.  Byla  bych  se 
ráda  po  této  pokřtila,  ale  jmenovala  se  Božena  jako  Něm- 
cová a  já  se  obávala,  aby  ze  stejnosti  křestních  jmen 
obou  přispěvatelek  nepovstal  v  tisku  jakýsi  zmatek. 
Ale  názvu  pro  svůj  pokus  nikterakž  najíti  jsem  nemohla, 
a  Hálek  po  přečtení  jej  pokřtil  „Dvojí  probuzení."  ^^ 

Nelze  mi  vypsati,  jaký  povyk  způsobil  ,.Máj"  při 
svém  se  objevení  v  kruzích  „vlasteneckých".  Měl  vy- 
jíti 1  května,  ale  pro  opoždění  se  některých  rukopisů 
vyšel  teprve  na  den  sv.  Jana.  Jaká  to  radost,  že  se  opo- 
žďoval' Nevycházel  prý;  nemoha  sehnati  prací  nemoha 
splniti, ^co  sliboval.  Mnozí  tvrdili,  že  nevyjde  dokonce, 
a  že  se  ukáže,  jaký  se  to  tropil  humbug.  když  se  rozhla- 


258 

šovalo,  že  mezi  mladším  pokolením  se  jeví  tolik  básni- 
ckých individualit,  že  by  ukázky  jejich  talentů  stačily 
na  vyplnění  celého  almanahu. 

Kdykoli  si  vzpomenu  na  rozruch  ten,  jenž  se  rovnal 
dojmu  způsobenému  almanahem  ,,Lada  Niola",  taktéž 
několika  nadanými  spisovateli  asi  o  tři  léta  dříve  pořá- 
daným, v  jichž  čele  stál  J.  V.  Fric,  vždy  se  mi  zdá  býti 
ouverturou  k  oněm  neblahým  sporům  v  národě  našem, 
jimiž  v  poslední  době  jsme  se  připravili  způsobem  tak 
povážlivým  o  velikou  část  úcty  a  sympatie  vzdělaného 
světa.  Ozývaly  se  v  něm,  aspoň  dle  mého  citu,  již  veš- 
keré ony  křiklavé  zlozvuky,  směšné  schválnosti,  bez- 
duchá hesla  a  nejapné  předsudky,  jimiž  se  stala  svrchu 
řečená  doba  tak  smutně  pověstnou,  že  si  jí  nepřestanou 
potomci  připomínati  jinak  než  s  hlubokým  úžasem, 
plamennou  nevolí  a  truchlivým  soucitem. 

Jak  mnohý  z  nich  asi  zvolá  s  bolestnou  rozhorle- 
ností,  přebíraje  se  v  denních  listech  tehdáž  vycházejících 
a  neshledávaje  v  nich  po  celou  řadu  let  téměř  jiného  než 
planou  hádku,  osobní  útok  neústupnou  zášť,  nezkroti- 
telnou nenávist: 

,,Jak  se  mohli  mužové  čeští  v  míře  takové  pozapo- 
mínati  nad  svým  národem,  že  za  nejmalichernějších 
příčin  trhal  druh  druhovi  v  zaslepené  prchlivosti  bez 
ostychu  a  milosrdenství  čest  cár  za  cárem  s  těla!  Kde 
byly  ženy  české,  kteréž  tak  rády  nazývati  se  dávají 
anděly  strážci  rodin  svých,  že  slovem  mírným,  rozum- 
ným a  laskavým  se  nesnažily  zažehnávati  a  rozptylovati 
zkázonosnou  onu  bouři  zuřící  v  myslích  manželů,  bratrů, 
synů?  A  jaký  to  ideál  planul  tehdáž  před  zrakem  naší 
mládeže,  že  pustá  vřava  ta  jí  nedojala  až  do  hlubin  duše, 
že  nevolala  v  hněvu  spravedlivém  s  rozhodností  ušlech- 
tilou na  ty,  již  jí  měli  býti  vzorem  a  příkladem:  Ustaňte 
konečně  vyvěšovati  na  pranýř  veřejného  posměchu  po- 
ctivé jméno  české  a  zlehčovati  je  všem  nepřátelům  jeho 
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k  radosti,  jinak  od  vás  se  odvrátíme,  přestávajíce  ve  vás 
uznávati  a  ctíti  učitele  a  vůdce  své.'  Kam  se  z  ní  vytratil 
onen  samostatný,  uvědomělý  duch.  jímž  české  student- 
stvo s  takovým  úspěchem  řídilo  roku  1848  veřejné  mí- 
nění ?■' 

Ba,  znamení  to  Kainovo,  kteréž  vtisklo  nesmaza- 
telným způsobem  svou  kletbou,  vražednou  pečeť  oné 
trudné  době  jako  odznak,  počalo  již  tenkrát  na  obzoru 
našem  vycházeti,  podobajíc  se  v  účincích  sžíravých  svých 
pablesků  oněm  hvězdám  apokalyptickým,  které  jednou 
prý  budou  proměňovati  krvavou  září  svou  v  jed  veškeré 
vodstvo  pozemské.  Probudilo  nešvár  a  žárlivost  tam, 
kdež  panovaly  dosud  shovívavost  srdečná  přesvědčení 
posvátné,  zásady  vznešené,  kde  se  nebylo  od  vzkříšení 
se  národa  jiné  přání  ozývalo,  než  aby  národ  ten  se  stal 
opět  velikým,  opět  šťastným  usilovnou,  nadšenou,  osví- 
cenou součinností  všech  dětí  svých. 

Nejsouť  rekriminace  úkolem  těchto  řádků,  pročež 
nebudu  nikoho  jmenovati  a  povím  jen  povšechně,  že  ně- 
které neuznané  veličiny,  dekretujíce,  že  není  žádný  čas 
vhodný  k  literární  produkci,  anať  vyžaduje  důstojnost 
národa,  aby  vzhledem  k  situaci  se  halil  v  hrdé  mlčení, 
spatřovali  v  ,.Máji"  ne-Ii  osobní  urážku,  tož  aspoň  de- 
monstraci velmi  smělou  proti  náhledům  jimi  proneseným 
— •  Naivnější  duchové  považovali  zas  nebohý  .,Máj"  za 
útok  velmi  drzý  na  starších  spisovatelů  práva  a  privileje. 
kteréž  měli  za  tak  nedotknutelné  jako  výsady  koruno- 
vaných panovníků.  — •  Spisovatele,  pohodlně  odpočíva- 
jící na  svých  vavřínech  a  omlouvající  pohodlnost  tu 
oněmi  nepříznivými  časovými  poměry,  ,,Máj'"  ovšem 
nanejvýš  popudil,  neb  dokázal  jim,  že  ony  poměry  přece 
nejsou  tak  zoufalé,  jak  tomu  chtějí.  —  A  zase  jiní,  pilnější 
oněch,  jsouce  však  dosud  zvyklí  pracovati  dle  šablony  a 
sklízeti  za  to  plné  uznání  svého  obecenstva,  příliš  ne- 
teční rozšířiti  obor  svého  vzdělání,  rovněž  tak  málo  dbalí 
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pokroku  obecného  jako  svého  vlastního,  se  ?alekli  ne- 
nadále té  činnosti  a  potměšile  se  rozkřikli,  že  ,,Máj"  sle- 
duje nové  záhubné  směry,  jimiž  neopomine  svésti  národ 
dosud  tak  holubicí  a  panenský  na  nejstrašlivější  scestí 
nevyhnutelné  záhubě  jeho  vstříc.  —  Osoby  bez  nadání,  jež 
za  tou  příčinou  i  každému  jinému  nadání  upíraly,  žárlivě 
se  vrhly  na  nový  almanah,  aby  jej  strhaly,    ponižujíce 
každou  v  něm  práci  i  od  autorů  dávno  již  uznaných, 
jejichžto  příspěvky  do  podniku  toho  málem  za  svato- 
zrádu   považovaly.    Jak  se  mohli   opovážiti  jíti   ruku 
v  ruce  s  oněmi  literárními  , .proletáři"  beze  jména,  bez 
minulosti  a  budoucnosti!  —  Ještě  jiní,  tonouce  v  zakletí 
vzdělání  jen  školního,  obmezeného  a  obmezujícího,  Ipě- 
jíce  na  pouhých  formách,  zhrozili  se,  že  jeví  ,,.Máj"'chuť 
tak  rozhodnou  získati  v  literatuře  české  konečně  myš- 
lence jejího  svatého  práva  a  prohlásiti  ji  za  jádro  každého 
uměleckého  díla,  formu  jen  za  její  roucho,  jazyk  za  její 
nástroj,  za  služebníka  jejího,  jemuž  jesti  se  podrobiti  všem 
proměnám,  které  ona  za  vhodné  uzná,  a  nikoli  jí,  z  níž 
se  zrodil  a  na  níž  závisí,  aby  snášela  jeho  pouta,  brání-li 
a  tíží-li  ji  v  jejím  vzletu. 

,.  ^.^  *?  uvítalo  širší  obecenstvo  ,,Máj"  jako  skutečný 
máj,  jenž  puky  a  poupaty  svými  slibuje  národu  nový 
kvetoucí  život,  bohatou,  utěšenou,  krásnou  sklizeň, 
z  níž  vzejde  nová  úroda,  stále  jen  úroda  pořád  hojnější,' 
požehnanější. 

Šel  almanah  z  ruky  do  ruky,  a  každý  nepředpojatý 
srdečný  národovec  snažil  se  v  něm  nalézti,  co  by  jej 
těšilo,  bavilo,  uspokojovalo. 

,,Ted  to  půjde  s  námi  konečně  zase  ku  předu,"  ra- 
dostně tvrdili  vlastenci  upřímní.  ..Jak  by  to  také 
nešlo  valem  ku  předu,  když  mezi  námi  tolik  nové  síly, 
poctivé  vůle,  bujaré  snahy!  Nezakrníme,  nezahyneme' 
,.Máj"  toho  nám  zárukou!  Mladíci,  kteří  jsou  v  něm 
pracemi    zastoupeni,    nedají    se    nikým    přemudrovati. 
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žádným  mamidlem  se  své  cesty  svésti,  to  jest  z  každého 
jich  řádku  patrno." 

ií"^  Mnoho  klamu  do  té  doby  doznala  věrná  srdce  česká, 
mnohá  hvězda  třpytící  se  na  obloze  vlasti  naší.  k  níž 
bylo  důvěrně  pohlíženo  jako  k  zvěstovatelce  nové  bla- 
ženější doby.  jako  k  spasitelce  z  poměrů  těžkých,  vývoj 
ducha  národního  ohromujících,  ukázala  se  pouhou  jen 
bludičkou,  leč  „Máj"  naděje  v  něj  kladené  nesklamal. 
Nedali  si,  ovšem  jen  ti,  kdož  s  hrdou  zálibou  stou- 
penci „Máje"  se  nazývali,  spražiti  zlatá  křídla  nadšení 
mrazem  vanoucím  dechem  ledovým  z  tolikerého  ne- 
zdaru tužeb  národních.  Nikdy  nezahodili  omrzele  zbraní, 
pozorujíce,  že  nekyne  jejich  pracím  hmotný  výsledek; 
zůstala  ruka  jejich  povždy  spočívati  na  čepeli  meče  ten- 
kráte vytaseného,  aby  uvolněn  byl  duch  český  a  konečně 
všemi  směry  přiveden  k  platnosti. 

A  sněhový  ten  květ  májový,  jenž  se  skvěl  jako  od- 
znak výmluvný  na  praporu  jimi  vztyčeném,  nebyl  nikdy 
ohlodán  červem  zrady  a  lži. 

.Nejde  nám  prozatím  o  nic  jiného,  než  abychom 
národu  dokázali,  že  a  jak  chceme  pracovati."  tak  zněl 
program  tehdejší  omladiny,  jak  mi  byl  svěřil  Halek, 
v  němž  jsem  vždy  vídala  jejího  praporečmka.  Ba,  čist- 
ším statečnějším  rukám  nebyla  by  mohla  praporu  svého 
svěřiti  V  jinošském  zápalu  pro  věc,  jíž  byl  život  svůj 
zasvětil,  kterouž  viděl  v  „Máji"  se  probouzeti  a  do  vyse 
spěti  zajisté  by  byl  pravý  tento  básník,  jenž  nevelebil 
krásu  jen  slovy,  nýbrž  také  skutky  svými,  šlechetnou 
svou  krev  do  poslední  kapky  vycedil. 

Doufám,  že  budoucí  vypravovatelé  našich  literárních 
dějin  nepodcení  onoho  hesla  zdánlivě  tak  skromného  a 
přec  do  takových  mravních  hlubin  zasahujícího  neb 
dříve  než  cosi  jiného  chtěli  tehdejší  pěvci  osvědčiti  — 
svou  povahu. 
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Jestiť  to  moment  vysoce  zajímavý  a  důležitý,  že  ne- 
holdovali  onomu  planému,  tehdáž  v  Německu  strašícímu 
přeludu,  že  umění  samo  sobě  úkolem  dostatečným,  nýbrž 
samostatně  se  brali  drahami  jinými,  plodnějšími.  Ne- 
jevilo se  mezi  nimi  ani  stopy  oné  domýšlivosti,  jíž  druhdy 
,,DasjungeDeutschland"  některými  přívrženci  se  prosla- 
vilo tvrdíc,  že  básník  nepodléhá  žádnému  ethickému 
zákonu,  že  mu  volno  zpracovati  látku  jakoukoli,  jakým- 
koli způsobem,  a  dbá-li  pravidel  metrických,  že  obecen- 
stvo povinno  přijati  jeho  práci  s  uznáním  a  vděčností, 
byť  to  byla  jen  lichá  hříčka  fantasie  a  třeba  i  květ  jed 
vydechující.  Byliť  naši  čeští  poetové  proniknuti  vědomím, 
že  básník  povolán  za  strážce  srdce  národa,  básníkovi  že  při- 
padá povinnost  srdce  to  těšiti,  tříbiti,  povznášeti,  býti  mu 
rádcem,  vůdcem,  přítelem.  Nespouštěli  tedy  celé  pršky 
skvoucích  se  obrazů  na  svého  čtenáře  jen  v  úmyslu,  aby 
oslnili  jeho  zrak,  nesáhali  schválně  vždy  jen  k  barvám 
nejžhavěj.ším,  výjevům  nejvášnivějším  pouze  proto, 
aby  rozplamenili  jeho  obraznost,  nerozprášili  před  ním 
celou  duhu  pestrých  frásí,  aby,  opojujíce  jej  vzbudili 
jeho  obdiv.  Žádný  z  nich  se  neponížil  k  onomu  charlata- 
nismu  uměleckému,  jenž  tehdáž  zejména  ve  Francii 
bujel,  a  jemuž,  jak  nejeden  literární  historik  s  politováním 
doznati  musil,  tam  i  nejvýtečnější  spisovatelé  zcela 
ubrániti  se  nedovedli,  podávajíce  dosti  často  jen  barvu 
místo  myšlenky,  jen  paradoxon  místo  zásady,  jen  slovo 
vypočítavé  a  líčené  místo  výrazu  poetického.  Vyjímali 
si  naši  pěvci  z  duší,  co  nejtklivějšího  nejspanilejšího 
v  nich  se  chvělo,  aby  duši  národa  svého  tím  ozdobili; 
zahloubali  se  v  tajnosti  přírody,  aby  z  labyrintu  jejích 
záhad  nalezli  východiště  proň,  kteréž  by  jej  vedlo  k  po- 
znání života,  povinnosti  jeho  i  jeho  významu;  nevolali 
vzdorně:  ,,Pryč  s  ideálem,  směšný  se  s  ním  provozuje 
humbug:  jen  co  člověk  smysly  užije,  to  mu  náleží,  po 
tom  ať  prahne,"  nýbrž  dokazovali  v  tehdejších  pokusech 
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svých  čtenářům  svým,  osví^dčí-li  se  všecky  ideály  bubli- 
nami: bratrství  nikdy  nepozbude  svého  lesku,  bratrství 
pravdy  a  vítěziti  nad  nimi  snahou  mírniti  utrpení  jiných, 
býti  jim  v  neštěstí  oporou,  žíti  jejich  blahu  a  prospěchu. 

Které  sophisma  je  s  to,  aby  vyvrátilo  podstatnost 
podobného  života  lidského  úkolui^ 

Mnoho  hvězd  na  obzoru  národním  ukázalo  se  býti 
pouhými  jen  bludičkami  — -  ,,Máj"  do  jich  počtu  nenáležel. 


II. 

Hrdě  a  šťastně  jako  vítěz  po  vyhrané  bitvě  objevil 
se  u  mne  Hálek  s  exemplářem  právě  vyšlého  ,,Máje" 
jako  s  trofejí  v  ruce,  ale  přece  s  jakýmsi  přídechem  zá- 
dumčivosti  ve  tváři. 

Byltě,  jak  již  praveno,  uchystán  na  boje  a  půtky, 
klevety  a  nepříjemnosti,  úsměšné  kritiky  a  tendenční 
lži  lidí  bez  povah  a  smýšlení,  ale  že  se  budou  k  mladému 
onomu  podniku  osoby  vlastenectvím  a  vzděláním  sly- 
noucí napiatě  chovati,  nejsouce  s  to,  aby  udaly  jediný 
určitý  důvod,  proč  tak  činí,  to  jej  velice  dojímalo  a  bo- 
lelo, toho  poctivá  mysl  jeho  pochopiti  se  zdráhala. 

,, Pokud  vím,"  žaloval,  podávaje  mi  osudný  almanah 
na  památku,  ,,jen  Erben  a  Wenzig  sympaticky  na  po- 
čínání naše  pohlížejí.  Odevšad  jinud  zavál  k  nám  vítr 
mrazivý,  a  na  naše  hlavy  sypaly  se  ledové,  hranaté 
kroupy.  Vynikající  osobnost,  jíž  z  piety  nejmenuji,  na- 
zvala -náš  kruh  dokonce  — ■  falangou  blbců.  Ale  umínili 
jsme  si,  že  se  nedáme  odstrašiti  ni  chladnými  tvářemi, 
ni  ostrými  slovy,  ni  urážlivými  poznámkami.  Tak,  jak 
to  dosud  u  nás  šlo,  dále  to  jíti  nesmí  a  nemůže.  Národ 
náš  z  nedostatku  náležité  potravy  vůčihiedě  zakrňuje 
a  hyne.  Není  ni  vlastenectví,  ni  literární  činnost  výsadou 
těch    kterých  jednotlivců,  obzvláště  ne  takových,  kteří 
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již  drahný  čas  ani  vlastenectví  ani  činností  neosvědčují. 
Příštím  rokem  vyjde  opět  ..Máj'." 

A  Hálek  si  počal  zcela  doopravdy  u  mne  zamlouvati 
práci  do  druhého  ročníku  ,,Máje". 

„Prosím  vás,  ustaňte,"  skočila  jsem  mu  rozčileně 
do  řeči,  ,.a  nevybízejte  mne  znovu  k  něčemu,  k  čemu  mi 
schází  veškeré  předpravní  vzdělání.  Nebudu  se  s  vámi 
hádati,  mám-li  talent  čili  nic,  nenechal  byste  mi  v  tomto 
ohledu  beztoho  žádného  záporného  důvodu  platiti,  ale 
to  vám  přece  nelze  mi  upříti,  že  se  mně  nedostává  nut- 
ných filologických  ku  spisování  vědomostí.  Chtěla-li 
bych  setrvati  na  dráze,  k  níž  mi  poukazujete,  tož  bych  se 
musila  především  pustiti  do  vážného  studia  české 
mluvnice  " 

Hálek  tak  prudce  se  sedadla  vyskočil,  jako  bych  ho 
byla  slovy  svými  bodla. 

,,To  byste  tomu  dala,"  dodal  rozhorleně.  ,,Ze  všech 
našich  mluvnic  dohromady  nenaučíte  se  za  rok  tolik, 
co  vyzískáte  za  jediný  měsíc,  budete-li  pozorně  a  s  uvě- 
doměním naslouchati,  kterak  ve  vašem  Ještěde  mluví 
lid,  což,  doufám,  beztoho  již  činíte.  Není-li  vám  na  tom 
dosti,  tož  čítejte  tedy  denně  hodinu  bibli.  Lepší  zajisté 
budete  míti  z  toho  prospěch,  než  kdybyste  se  obírala 
vrtochy  našich  puntičkářů.  Což  myslíte,  že  každý  dobrý 
grammatikář  již  je  dobrým  spisovatelem?  Bohužel,  jeví 
se  dosud  pravý  toho  opak.  Právě  naši  nejzarytější  slo- 
víčkáři  (a  Hálek  uvedl  několik  jmen)  píší  slohem  nejroz 
vláčnějším,  nejméně  charakteristickým  a  tudíž  nejméně 
českým.  Myšlenky  jejich  jsou  bez  pružnosti  a  vzletu, 
provedení  práce  chabé,  nezajímavé,  bez  fantasie  a  pe- 
strosti, z  čehož  patrně  vysvítá,  že  toto  stálé  formám  se 
klanění  a  na  nich  lpění  podvazuje  tvořivosti  křídla.  Snad 
nenáležíte  k  těm,  již  se  domnívají,  že  grammatikáři 
vytvořili  jazyk,  a  že  jim  za  tou  příčinou  náleží  první  a 
rozhodný  hlas  v  písemnictví  našem?  Lid  tvoří  jazyk, 
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básník  jej  brousí  a  ozdobuje  a  z  děl  básnických  teprve 
oni  pánové  si  nasbírajísvoje  pravidla  a  snášejí  je  do  svých 
mluvnic;  avšak  činí  to  způsobem  takovým,  že  si  jsou 
za  příčinou  tou  pořád  ve  vlasech.  Přál  bych  vám  pří- 
tomnu býti  některým  jejich  hádkám,  tu  byste  teprve 
poznala,  jak  to  s  tou  jejich  vyhlášenou  důkladností  do- 
padá; všude  mezery,  všude  nejistota.  Kéž  by  bylo  u  nás 
poněkud  méně  starosti  o  čistotu  jazyka,  ale  za  to  více 
snahy,  aby  myšlenky  a  zásady  v  jazyku  tom  vyslovené 
byly  vždy  čisté,  jasné  a  určité.  Ale  nad  tím  nikdo  hlavy 
si  neláme,  a  ještě  nikomu  nevstoupilo  na  mysl  napsati 
o  tom  jakési  učené  pojednání,  jako  na  příklad  o  skloňo- 
vání toho  kterého  slova,  o  čárkách,  koncovkách,  slovo- 
sledu a  tak  dále." 

Zajisté  každý,  kdož  znal  Hálka  blíže,  si  připomíná, 
že  slyšel  z  jeho  úst  podobné  drastické  horování,  podobné 
stesky,  podobná  přání.  Hájil  Hálek  v  ohledu  tom  rád 
svobody  spisovatelovy  až  do  krajností,  vlastně  si  přál, 
aby  byl  básník  samostatným,  nezávislým  ve  všem. 
Nejprostší  samorostlost  mu  šla  nad  každé  sebe  virtuos- 
nější  umělkování,  což  mu  bývalo  velmi  často  dosti  trpce 
vytýkáno  od  těch,  kteří  se  přiučili  poesii  z  esthetik  a 
spisů  jinojazyčných  básníků,  nečerpajíce  jí  jako  on 
z  přírody,  z  lidu  a  z  hloubi  vlastního  srdce. 

Mívalť  Hálek  vůbec  o  poslání  básníkově  svoje  zvlášt- 
ní vznešené  mínění,  dle  něhož  se  také  zachovával.  Ctil 
v  pěvci  kněze  národa,  jehož  nejsvětějším  a  zároveň 
nejpřednějším  úkolem  vždy  a  všude  z  každé  věci  její 
jádro  vyloupnouti  a  nikoli  je  sršícími  frásemi  dle  záliby 
a  chuti  zamalovati,  což  ovšem  nemohlo  býti  lhostejno 
těm,  kteří  se  chápali  per  nikoli  z  vnitřní  jako  on  potřeby, 
nýbrž  jen  z  choutek  ctižádostivých  a  marnivých,  nechtě- 
jíce  jiného  dokázati,  než  aby  se  plody  svými  skvěli,  a 
o  nich  pochvalně  se  mluvilo.  Jakž  by  se  nebyli  posmívali 
jeho  přesvědčení,  že  jen  ten  jest  básníkem  nejpůvod 

Kar.  Světlá,  Výbor  z  povídek  a  vzpomínek.  18 


260 


nějším  a  nejgeniálnějším,  kdož  nejjednodušším,  nejprosto- 
národnějším  způsobem  vysloví  největší  a  nejhlubší 
pravdy,  jak  on  ve  svých  písních  vždy  učiniti  sesnažil. 

A  jak  se  onehdy  jeho  výmluvnosti  a  horlivosti  poda- 
řilo přesvědčiti  mě,  že  povinností  mou  podati  do  .,Máje" 
příspěvek,  abych  tím  dokázala,  že  i  v  mladším  pokolení 
ženském  žije  láska  k  literatuře,  tak  se  mu  i  tenkráte 
podařilo  znovu  mě  přesvědčiti,  že  povinností  mou  na 
dráze  příspěvkem  tím  nastoupené  vytrvati  a  povznésti 
se  nade  všecky  pochybnosti  proti  jeho  důvodům  ve  mně 
se  vzmáhající,  především  však  nad  vědomí  své  nedo- 
statečnosti a  neschopnosti  pro  úlohu  jím  mně  naznačenou. 

Konečně  mi  vyřizoval,  že  se  k  němu  obrátily  ,, Posel 
z  Prahy"  a  ,, Lumír",  aby  jim  zamluvil  u  Karoliny  Světlé 
práci.  Nebyltě  totiž  Hálek  vyzradil,  kdo  za  jménem  tím 
se  skrývá.  Mnozí  prý  tvrdili,  že  se  za  ním  skrývá  — 
on  sám. 

Nejen  že  ,, Dvojí  probuzení"  nepropadlo,  ale  bylo 
obecenstvem  jako  první  pokus  začátečnice  nad  každé  za- 
sloužení vlídně  přijato;  ba,  někteří  známí  moji  je  dosud 
považují  — za  práci  mou  nejlepší.  Nepřestali  mi  vyčítati, 
že  lyrickému  proudu,  jímž  práce  ta  se  nese,  tak  záhy  jsem 
se  zpronevěřila,  zabřednuvši  do  onoho  tak  nepříjemného 
a  zejména  tak  neženského  „rejpání",  kteréž  nazval 
později  jeden  z  mých  laskavých  kritiků  zajisté  příliš 
shovívavě  polemisováním. 

Když  časem  závoj  mé  anonymity  nadobro  se  roz- 
trhl, tož  jsem  ovšem  slýchala  na  mnoze  tytéž  příjem.né 
poznámky  od  starých  „vlastenců"  a  , .vlastenek"  jako 
moji  páni  kolegové. 

„K  čemu  píšete,"  praveno  mi,  ,,proč  děláte  Něm- 
cové konkurenci?  Vždyť  máme  spisovatelek  dost.  Každý 
směr  je  důstojně  zastoupen.  Není  nám  potřebí  nových. 
Němcová  pěstuje  povídku,  Růžičková  a  Čacká  básnictví, 
Zapová  vychovatelství  a  Rettigová  se  postarala  o  prak- 
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tickou  života  stránku.  K  čemu  ještě  vy  se  namáháte? 
Ten  celý   ,Máj'  je  vůbec  zbytečný." 

Kterémužto  psychologovi  se  podaří  objeviti  nám, 
odkud  se  u  nás  vzal  první  zárodek  onoho  nepochopitel- 
ného bludu,  jenž  počal  již  tehdáž  klíčiti  v  mysli  osob 
k  tomu  nejméně  oprávněných,  že  nám,  národu  se  všech 
stran  ohroženému,  cizími  živly  ven  a  ven  prosáklému  není 
nikterakž  potřebí  napnouti  veškerých  sil,  abychom  stejně 
šťastně  s  jinými  národy  pokračovali  a  pokrokem  tím  se 
udržovali,  nýbrž  že  si  máme  libovati  v  konservativní 
zahálce?  Aby  pracovníku  k  činností  se  hlásícímu  se  ne- 
poskytovalo nejen  žádného  povzbuzujícího  uvítání, 
nýbrž  aby  se  mu  projevovalo  povržlivou  chladností  a 
nevrlou  antipatií,  že  o  jeho  snaživost  nikdo  nestojí? 
Zdali  pak  znají  badatelé  v  dějinách  jiných  národů  mo- 
mentu podobného?! 

Kdykoli  jsem  o  tomto  zvláštním  úkazu  v  národním 
životě  našem  přemítala,  vždy  mimoděk  mi  bylo  jej  při- 
rovnati k  oné  duševní  nemoci,  kdež  pacient  tvrdošíjně 
se  zdráhaje  přijmouti  potravy  mu  nutné  uvědoměle  či  ne- 
uvědoměle o  zahynutí  svoje  usiluje.  Propadávají  náro- 
dové týmž  chorobám  jako  jednotlivci? 

Některé  osoby  dobrosrdečné,  avšak  naivní,  třeba 
uznávaly,  že  se  moje  práce  hodnotou  svou  pracím 
Němcové  nevyrovnají  a  nikdy  s  to  nebudou,  aby  lesk 
vavřínů  jejích  zatemnily,  přece  se  obávaly,  že  by,  pů- 
sobíce půvabem,  v  každé  novince  spočívajícím,  aspoň 
její  hmotné  zájmy  poškoditi  mohly,  jsouce  žádány  do 
časopisů,  kamž  dosud  jen  ona  psávala.  I  nařizovaly  mi 
za  příčinou  tou  zcela  kategoricky: 

,,Víte-li  co,  Němcová  ať  píše  pro  lid;  obor  ten  zů- 
staniž  neporušeně  její,  a  když  vy  mermomocí  psáti  chcete, 
pište  pro  salon.  Tím  by  se  zároveň  vyplnila  dosti  citelná 
mezera  u  nás.  Lekturou  přiměřenou  bychom  si  nejrychleji 
a  nejsnadněji  získali  vyšší  kruhy  společenstva  našeho." 
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Toť  se  rozumí,  že  jsem  se  ihned  rozhodla  vyhověti 
přání  tak  určité  vyslovenému  a  odůvodněnému,  živě  si 
při  tom  připomínajíc,  nač  si  byli  stěžovávali  druhdy 
Šumavský  a  Tomíček,  vyučujíce  češtině  r.  48  některé 
mladé  dámy  z  rodin  vznešených: 

,.Vše  by  šlo  dobře;  naše  žačky  jsou  pilné,  chápavé 
a  věci  národní  dosti  nakloněné;  naklonily  by  se  jí  docela, 
kdybychom  jim  mohli  podati  přiměřeného  čtení.  Musíme 
se  však  přiznati,  že  se  obyčejně  zastydíme,  přinášejíce 
těmto  slečnám,  kteréž  čtou  skvělá  díla  světových  klas- 
siků  v  původní  řeči,  chudičkého  písemnictví  domácího, 
kteréž  k  oněm  jsouce  přirovnány,  podobají  se  kapkám 
rosy  vedle  nádherných  duh.  Ovšem  kapka  rosy  jest  s  to, 
aby  oživila  vadnoucí  květinu,  a  tyto  rosné  krůpěje  oži- 
vily celý  národ,  kdežto  duhy  sebe  skvělejší  bývají  pouze 
jen  pastvou  očím  Kéž  by  se  vyskytli  u  nás  spisovatelé, 
kteří  by  dovedli  vytvořiti  hrdinky,  s  nimiž  by  se  mohly 
naše  žačky  stotožňovati.  Pak  by  rády  četly  česky,  ne- 
přestávaly by  česky  čísti,  čímž  zároveň  by  nepřestávaly 
o  nás  se  zajímati.  Ale  jak  věci  nyní  se  mají,  není  velké 
čáky,  že  zůótanou  našimi.  Škoda,  že  naši  lidé  toho  salon- 
ního světa  neznají,  aby  s  úspěchem  proň  psáti  dovedli  " 

Pravila  jsem  c)i  sice,  že  by  národu  našemu  snad  veliký 
prospěch  2  toho  nevzešel,  kdyby  si  získal  příchylnost 
dcer  takových,  jejichžto  choutkám  by  musil  péry  svých 
spisovatelů  nejprve  zalichotiti  a  příjemně  je  podrážditi, 
než  by  se  k  němu  skloniti  ráčily,  ale  při  tom  jsem  se 
přec  začala  ponořovati  do  vzpomínek  na  dívčí  svůj  věk, 
kdež  jsem  po  několik  let  měla  příležitost  utvořiti  si  o  sa- 
lonech obraz  věrný  perspektivy  dosti  hluboké. 

Navštěvovala  jsem  totiž  se  svou  sestrou  francouzské 
hodiny  u  dvou  schudlých  šlechtičen,  kteréžto  dámy 
honosily  se  takovým  množstvím  pěkných  vědomostí, 
že  si  matka  naše  velice  přála,  aby  dovršily  vychování 
naše. 
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Jsouce  původem  Belgičanky.  byly  smýšlením  svým 
zuřivé  Němkyně  a  vedle  toho  aristokratky  od  hlavy  až 
do  paty.  Přijímaly  za  tou  příčinou  do  svých  učebných 
síní  jen  dcery  taktéž  z  rodů  šlechtických,  jež  nemajíce 
dostatečných  prostředků,  nemohly  platiti  drahých 
vychovatelek,  vedle  toho  jen  dívky  z  domů  vysokých 
hodnostářů  úředních  a  vojenských. 

Děkovaly  jsme  svoje  u  nich  přijetí  mocné  protekci, 
bez  kteréž  by  nás  plebejky  byly  sotva  uznaly  své  péče 
a  snahy  za  hodný. 

Mělať  totiž  starší  z  dam,  zralá  již. čtyřicátnice,  jednu 
z  oněch  dvacítiletých,  ted  snad  již  z  módy  vyšlých  zná- 
mostí s  důstojníkem  na  povýšení  čekajícím,  jehož  matka 
bydlíc  u  nás  v  domě  za  nás  se  přimluvila.  Vědělyť  od 
onoho  důstojníka,  že  náš  dědeček  ve  válkách  proti 
Napoleonovi  I.  taktéž  ve  vojště  sloužil,  že  byl  tehdáž 
i  dekorován,  a  uznávajíce  v  nás  krev  vojenskou,  přimhu- 
řovaly  při  ostatních  našich  nedostatcích  milostivě  oči. 
což  po  jejich  příkladu  činily  i  naše  spolužačky,  chova- 
jíce se  k  nám  s  touž  vlídnou  zdvořilostí,  jako  k  šlechtic- 
kým družkám  svým. 

Bylyť  to  dcery  generálů,  plukovníků,  presidentů, 
radů  atd.,  krátce:  náležely  vesměs  do  takových  rodin, 
kteréž  činily  tehdáž  elitu  pražské  elegantní  společnosti, 
přechod  jakýsi  k  šlechtě  vysoké,  s  níž  bývaly  obecenstvem 
ku  svému  velkému  zadostučinění  na  mnoze  stotožňo- 
vány. 

Nepřednášely  naše  učitelky  žačkám  svým  pouze 
jen  pravidla  jazyka  francouzského,  nýbrž  ještě  pravidla 
jiná 

Měly  ve  Vídni  tetu,  taktéž  šlechtičnu  starého  rodu, 
jež  prý  u  císařovny  samé  zastávala  úřad  jedné  z  jejích 
komornic.  který  se  svěřoval  jen'potomkyni  slavného 
jména.  Úkolem  jejím  bylo  především  přijímati  místo 
císařovny  suplikantky  nižších  stavů,   vyslechnouti  je 
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prosby  jejich  odevzdati  zpovědníku  mocnářčinu  a  zpra- 
viti je  opět  o  tom,  zdali  a  kterak  budou  vyřízeny. 

K  příbuzné  té  naše  učitelky  střídavě  dojížděly,  při- 
nášejíce si  od  ní  hojně  nových  mód  a  anekdot  z  onoho 
vznešeného  světa,  zejména  však  popisy  obřadů  dvor- 
ních, způsobů,  obyčejů  a  zákonů  v  oněch  výšinách 
běžných  a  platných,  s  nimiž  pak  žačky  svoje  v  konver- 
sačních  hodinách,  zvláště  k  úkolu  tomu  stanovených, 
obeznamovaly. 

Dozvídaly  jsme  se  velmi  určitě,  jak  dlouhá  musí 
býti  vlečka  dámy,  která  se  poprvé  při  dvorní  slavnosti 
Jejich  Veličenstev  uvádí,  jakým  způsobem  a  kolikrát 
jí  jest  při  tom  se  ukloniti,  jaká  barva  šatů  se  nosí  při 
té  které  příležitosti,  jakého  chování  vyžaduje  etiketa 
v  případě  tom  a  v  případě  onom,  krátce:  obohacovaly 
nás  takovými  pokyny,  až  se  nám  mnohdy  podobalo, 
že  bychom  se  mohly  na  jejich  základě  okamžitě  státi 
dvorními  dámami,  kteréž  by  vynikaly  jak  jemným 
taktem  a  dokonalým  brusem,  tak  i  okouzlující  grandezzou. 

Poskytovalyť  učitelky  těmito  výklady  našim  druž- 
kám ovšem  služeb  neocenitelných,  pročež  byl  jejich 
ústav  tak  velice  vyhlášen.  Těm,  jimž  kynula  naděje, 
že  uzavrou  stavu  svému  a  svým  požadavkům  přiměřené 
sňatky,  byly  důležitým  návodem,  kterak  v  novém  svém 
postavení  si  počínati  mají,  aby  jim  z  toho  vzešla  pověst 
chvalná  a  čestná,  povýšení  manželovo  v  zápětí  mající. 
Vždyť  bylo  tak  často  slýcháno  že  komandant  toho  kte- 
rého opevněného  místa  přednosta  toho  onoho  kraje  jen 
za  tou  příčinou  postavení  svého  se  domohl,  protože  se 
vědělo,  že  jeho  paní  choť.  mistryně  to  v  umění  dělat 
honneury,  jest  s  to.  aby  jisté  spurné  živly  roztomilostí 
svou  nejen  zkrotila,  ale  i  k  pokání  přivedla. 

Oněm  zase  slečnám,  které  nebyly  ni  dosti  krásné, 
ni  dosti  bohaté  na  konexe  aby  byly  mohly  počítati  na 
jakousi  výhodnou   partii,   prokazovaly  svými   výklady 
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služby  rovněž  tak  veliké.  Nezbývalo  dívkám  těm  po 
ztrátě  otců  jiného,  než  přijmouti  v  domích  bohaté  šlechty 
místo  společnic,  vychovatelek,  zastupitelek  domácích 
dam  atd.,  při  čemž  jim  bylo  ovšem  především  nutno 
nabýti  znalosti  o  poměrech  v  takových  rodinách  panu- 
jících, přisvojiti  si  jemný;  nikdy  neselhávající  takt, 
chování  bezvadné,  obratné,  v  každém  ohledu  jisté, 
panstvu  i  služebnictvu  stejně  imponující. 

K  theorii  dodávaly  však  učitelky  ihned  praxi.  Po- 
řádaly veliké  společnosti,  zimního  času  několikrát 
téhodně,  kteréž  bývaly  spojeny  s  koncerty,  živými  obra.-.y 
a  plesy.  Útraty  zábavami  těmi  jim  působené  bývaly  jim 
rodiči  žaček  hojně  cennými  a  krásnými  dary  nahrazo- 
vány. Při  příležitostech  těch  zkoumaly  zrakem  nad  míru 
přísným  naše  chování,  a  běda  té,  která  se  dopustila 
jakéhosi  faux  pas.  Byl  jí  pak  druhý  den  přede  všemi 
ostatními  dívkami  bez  milosrdenství  a  šetrnosti  s  boda- 
vou, ale  vždy  trefnou  ironií  vyčítán,  a  žádáno  na  ní,  aby 
se  s  opravdovou  uznalostí  za  napomenutí  to  poděkovala. 
K  těmto  společnostem  zvaly  naše  učitelky  za  taneč- 
níky kromě  bratrů  a  bratranců  žaček  též  chovance 
šlechtického  konviktu  r.  48  zrušeného,  jehožto  míst- 
nosti byly  potom  první  hlavní  škole  české,  Budči  naší, 
odevzdány. 

Představenstvo  ústavu  toho  některé  z  nejstarších 
svých  svěřenců,  právníky  to  z  posledních  roků,  velmi 
rádo  do  těchto  soukromých  besed  dovolovalo,  neb  mla- 
díci ti.  připravujíce  se  pro  dráhu  úřední  a  diplomatickou, 
měliť.jako  naše  spolužačky,  potřebí  brusu,  taktu  a  uhla- 
zenosti,  aby  na  ní  se  osvědčili  a  zatřpytili. 

Páni  konviktisté,  těšíce  se  nemálo  těm  několika  ho 
dinám  V7ácné  jim  svobody,  kdež  jim  bylo  výminečně 
dovoleno,  místo  v  nevkusném  jich  stejnokroji  objeviti 
se  ve  fraku  s  claquem  pod  paží  a  v  žlutých  rukavičkách. 
byli  nejen  neúnavnými  tanečníky,  nýbrž  i  velmi  pri- 
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jemnými  společníky.  Chovali  se  nejen  co  nejzdvořileji 
k  nám,  ale  i  s  všelikými  ohledy  jeden  k  druhému,  titulu- 
jíce se  co  nejsvědomitěji.  Nejednou  jsem  se  v  duchu 
pousmála,  slyšíc  je  mezi  sebou  hovořiti  jak  následuje  či 
podobně:  .,Ty,  milý  rytíři  z  Treufeldů,  prokaž  mi  se 
slečnou  tanečnicí  čest  býti  při  této  quadrille  mým  pro- 
tějškem." Načež  mu  odpověděl  rytíř  z  Treufeldů  se  svou 
nejpružnější  úklonou:  ..Neskonale  lituji,  drahý  šlechtici 
ze  Sternburgů,  ale  není  li  pravda,  barone  z  Hohendorfů, 
že  již  před  čtvrt  hodinkou  jsme  si  dali  slovo,  že  tuto 
quadrillu  proti  sobě  tančiti  budeme?"  A  když  se  chtěl 
baron  z  Hohendorfů  co  nejobětavěji  svých  starších  práv 
vzdáti,  jaké  to  nové  úklony,  omluvy,  výměny  hladkých 
a  přívětivých  slov! 

Mladíci  ti.  bavíce  mě  obyčejně  mezi  tancem  svými 
vyhlídkami  do  budoucnosti,  neb  osudy  soudruhů  star- 
ších, kteří  vystoupivše  z  konviktu,  byli  již  přiděleni 
k  těm  kterým  úřadům,  doplnili  zase  jinými  barvami 
malbu  oněch  společenských  sfér,  kdež  jsem  se  naučila, 
díky  neuprositelnosti  učitelek,  časem  sice  dosti  snesitelně 
se  pohybovati,  kdež  ale  mi  nebylo  lze  zdomácněti. 

Při  vší  zdánlivé  nenucenosti  a  volnosti  cítila  jsem 
se  tam  přece  jen  svírána  pouty,  pouty  to  předsudků  ne- 
přirozených, nikoli  jen  stavů  a  rodů  se  týkajících  nýbrž 
i  činnost  duševní,  svobodu  úsudků  a  zásad  krutě  tížících. 

Každý  krok  byl  zde  dle  nezvratných  pravidel  napřed 
vyměřen,  každé  slovo  neodvolatelnými  zákony  napřed 
stanoveno,  každá  myšlenka  musila  míti  jistý  ráz,  každý 
čin  svůj  jistý  směr. 

Musil  se  člověk  podrobiti  duchu  zde  vanoucímu,  ne- 
chtěl-li  dáti  pohoršení  velmi  vážné  a  státi  se  terčem 
posmívavých  poznámek,  neb  nepřál-li  si  prohlášenu  býti 
za  přemrštěnce,  neb  dokonce  za  divocha,  jenž  do  světa 
se  nehodí,  ovšem  do  světa  onoho,  kdež  trůnila  jako  krá- 
lovna móda  se  svými  dvorními  dámami:  koketní  ele- 


gancí,  lahodnou  povrchností  pikantní  rozmarností  atd., 
před  nimiž  polekaně  s  tváří  zakrytou  prchaly  každá 
snaha  opravdovější,  každý  zájem  hlubší. 

Ne  — •  abych  pro  svět  ten  psala,  jak  na  mně  se  žá- 
dalo, jsem  s  to  nebyla,  ač  jsem  v  něm  poznala  mnoho 
rozmilých  a  ctihodných  povah,  jichž  přátelství  dosud 
ráda  si  připomínám.  Bylo  mezi  světem  tím  a  mnou  příliš 
málo  společného  a  příbuzného. 

Ale  o  něm  psáti  bylo  ovšem  něco  jiného.  Proč  bych 
z  něho  nebyla  podávala  kreseb,  využitkujíc  svých  tam 
dosti  těžce  a  draze  dobytých  zkušeností,  pro  ty,  kdož  s  ta- 
kovou zbožností  k  němu  vzhůru  pohlíželi,  cítíce  se  tak  níz- 
kými před  ním  a  plebejskou  svou  nicotou  a  českou  pro- 
stotou tak  pokořenými,  očekávajíce  od  bližších  s  ním 
styků  Bůh  ví  jaké  zázraky,  jaké  příznivé  změny  ve  spo- 
lečenských našich  poměrech,  domnívajíce  se  zcela  oprav- 
dově, že  nám  naprosto  nemožno  chovati  se  k  sobě  zdvo- 
řile, uhlazeně,  pozorně,  nemeškáme-li  ve  středu  titulo- 
vaných pánů  a  dam,  již  mají  v  rohu  svých  batistových 
kapesních  šátků  zlatem  vyšívané  koruny  a  erby. 

Byla  jsem  zpozorovala,  že  dívky  bohatších  stavů 
nejvíce  trpí  a  chybují  lehkomyslností,  jíž  s  osudem  svým 
nakládají,  nehledajíce  v  životě  jiného,  než  každým  dnem 
se  měnící  zábavu,  pak  pánovitou  samolibostí,  kterou  se 
snaží  každé  srdce,  především  však  to,  jež  se  jim  vzpírá, 
stůj  co  stůj  si  podrobiti,  necítíce  se  povinovány  stejnou 
měrou  mu  spláceti,  rovněž  jako  onou  hravou  licoměrností, 
která  se  chce  pouze  zah'biti  bez  jiného  hlubšího  zájmu, 
a  konečně  nezřízenou  touhou  dožíti  se  v  lásce  čehosi  ne- 
všedního, romantického,  čímž  propadávají  dívky  tyoby- 
čejněhejskům, kteří  z  nadšení  toho  pro  svou  marnost  kořistí. 

V   novelách:  *)   Společnice,    Zamítání,   Sestry,    Lí- 

*)  Společnice,  Máj  rok  59,  Zamítání,  Lumír  r.  59, 
Sestry  a  Líbánky  koketiny.  Obrazy  života  r.  59,  60.  Se- 
brané spisy  sví  XXVL  a  XXIX. 
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banky  koketiny  snažila  jsem  se  nakresliti  postavy,  z  nichž 
každá  činíc  osu  jedné  z  oněch  prací,  zobrazovala  jednu 
ze  zmíněných  vad.  Z  umělecké  nutnosti  doplnila  jsem 
ji  postavou  jinou,  ideální  její  protivou.  Jen  v  Zamítání 
jsem  neuznala  toho  potřebu,  neb  hrdinka  vlastní  svou 
silou  se  vymaní  z  chyb  svých,  povznášejíc  se  bez  pomoci 
jiné,  pouze  vlastní  pevnou    vůlí  svou  na  výši  mravní. 

Mezi  psaním  jsem  však  přišla  k  svému  velkému  lek- 
nutí k  truchlivému  poznání,  že  nemáme  — •  konversační 
mluvy.  Salonní  spisovatel  bez  konversační  mluvy! 
Připadala  jsem  si  jako  zpěvačka  bez  hlasu  Scházelo  mi 
celé  množství  názvů  pro  ty  které  potřeby  hmotné  i  du- 
ševní nejen  vyšších  stavů,  ale  i  vyššího  vzdělání. 

Ve  spisech  současných  spisovatelů  taktéž  jsem  jich 
nenalézala,  což  zajisté  každý  mi  uvěří,  kdož  si  vzpomene, 
jak  úzký  byl  kruh  myšlenkový  a  společenský,  v  němž 
novelisté  naši.  vyjímaje  vypravovatele  povídek  ves- 
nických a  příběhů  historických,  ještě  před  čtvrt  stoletím 
se  pohybovali. 

Nadarmo  jsem  se  přebírala  v  mluvnicích  a  slovnících, 
pátrajíc  po  potřebných  výrazech  a  obratech.  Jak  mi 
bylo  patrno  při  hledání  tom,  že  po  celá  dvě  století,  v  době 
to,  kdež  jiní  národové  s  největší  láskou,  zbožností  a 
pýchou  jazyk  svůj  tříbili,  šlechtili  a  v.šemi  směry  povzná- 
šeli, jazyk  náš  byl  zapomenut,  zavržen,  nepěstován,  a 
nelze  ani  dosti  oceniti,  co  zejména  v  posledním  desítiletí 
v  ohledu  tom  u  nás  bylo  vykonáno,  jakým  úsilím  a 
úspěchem  naši  poetov  é  veršem  i  prosou  se  snažili  dohoniti , 
co  bylo  zameškáno,  a  dostihnouti  skvělých  vrcholků 
Parnasů  sousedních. 

Jak  zřídka  jsem  nalézala  v  oborech  shora  zmíněných 
pojmenování  věci,  již  jsem  vylíčiti  chtěla,  zúplna  od- 
povídající, s  mými  intencemi  se  shodující;  jak  často 
jsem  se  nad  rukopisy  svými  netrpělivě  rozplakala,  zá- 
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vidíc  jiným  národům,  zejména  Francouzům,  vytříbenost 
až  stereotypní  jejich  fraseologie! 

Ba,  bylo  mi  i  mnohý  výjev  v  práci  zamýšlený  zcela 
vynechati,  poněvadž  jsem  se  nemohla  jistého,  někdy 
naprosto  všedního  slova  dopátrati,  při  čemž  jsem  si 
ovšem  často  velmi  tvrdošíjně  a  dětinsky  počínala. 

Jednou  na  př.  jsem  potřebovala  pro  svoji  rekyni 
hodinek. 

,,Smím  říci,"  tázala  jsem  se  Auštěckého,  ,,na  stole 
ležely  .dámské'  hodinky?" 

,,Na  žádný  způsob,"  odvětil  mi  určitě.  ,,To ,, dámské' 
by  se  podobalo  příštipku.  Musíte  napsati  hodinky  , žen- 
ské'." 

,.Jen  probůh  uvažte,  jak  hrubě  by  to  znělo:  Na  stole 
ležely  ženské  hodinky,  eine  Weiberuhr,"  zahořekovala 
jsem.  .,Ne,  nesmím-Ii  napsati  dámské  hodinky,  tož  není 
mé  rekyni  pomoci,  musí  zůstati  bez  nich.  a  já  nebohá  jsem 
donucena  hledati  pro  svoje  vypravování  zcela  jiného 
chodu,  než  jsem  si  byla  původně  navrhla." 

,,To  máte  z  toho,"  vyčítal  mi  Auštěcký,  ,,že  jste  byla 
německy  vychována  a  v  jiných  jazycích  dříve  se  mysliti 
naučila,  než  v  jazyku  českém.  Zní  vám  nepřiměřeně, 
co  jest  zcela  správné." 

,,Jest  to  ovšem  nesmírná  nehoda  pro  mne,  že  jsem 
nebyla  po  česku  vychována,"  zarmoutila  jsem  se,  ,,ale 
jinak  považuji  zas  za  výhodu,  že  jsem  vedle  češtiny 
i  jiné  jazyky  poznala.  Právě  za  tou  příčinou,  že  je  znám, 
přeji  si,  čehož  jiný,  kdož  jich  nezná,  ovšem  přáti  si  ne- 
může, totiž  aby  nabyl  jazyk  náš  téže  pružnosti,  ohebnosti,- 
všestrannosti,  jemnosti  a  lahody  jako  ony,  aby  se  v  něm 
nehemžily  drsnosti  a  nemotornosti  ze  všech  jiných  dávno 
již  vymýtěné,  zejména  však  takové  předpotopní  nestvůry, 
kteréž  se  ted  schválně  do  něho  vnášejí,  a  jež  se  již  ani 
do  útvaru  moderní  mluvy  nehodí.  Byly  by  zajisté  z  ní 
dávno   vymizely,   kdyby  se   byl   organismus  jazykový 
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u  nás  přirozené  vyvinul  a  nebyl  náhle  v  tolika  směrech 
zmrtvěl.  Uznávám  vděčně  a  s  náležitou  skromností  ne- 
skonalé zásluhy  těch,  kdož  jej  vzkřísiti  se  snažili,  avšak 
při  tom  lituji,  že  vždy  jen  ku  správnosti  ale  ne  vždy  také 
ku  kráse  a  libozvuku  výrazu  přihlíželi,  rovněž  jako  naši 
botanikové,  kteří  na  př.  pokřtili  něžný,  etherický  Cy- 
clamen  bramboříkem  a  poetickou,  libodechou  Platan- 
theru  vemenníkem.  Nechť  si  ti  pánové  jen  představí, 
zdali  je  poetovi  možno  ozdobiti  kadeře  svého  ideálu  bram- 
boříkem a  její  pas  kyticí  vemenníka?  A  taktéž  se  to  má 
s  formami  a  obraty  mluvnickými.  Proti  celé  řadě  z  nich 
se  vám  bude  vzpouzeti  každé  jemnější  péro  spisovatelské  • 
a  zvolí  raději  slovo  cizí,  obrat  nečeský,  je-li  název  český 
nevkusně  či  směšně  stanoven  Připomínám  vám,  abych 
aspoň  jedním  příkladem  vás  usvědčila,  nynější  barokní 
usnesení,  že  kdosi,  jenž  se  učí  francouzskému  jazyku, 
jazyku  tomu  ,, obcuje".  Představte  si  v  některé  novele 
větu:  A  krásná  Lavinie,  chtějíc  si  mermomocí  dobýti 
přístupu  do  elegantního  světa,  jenž  dosud  byl  před  ní 
uzavřen,  a  uznávajíc,  že  jí  jest  za  tou  příčinou  nevyhnu- 
telno  získati  si  ony  vědomosti,  jichž  tam  na  dívce  vzdě- 
lané se  požaduje,  umínila  si,  že  již  zítra  počne  obcovati 
jazyku  francouzskému." 

Ač  mi  Auštěcký  přisvědčil,  že  by  podobná  věta 
novellu  příliš  nezdobila,  přece  mi  neslíbil,  že  se  o  to  za- 
sadí, aby  tato  forma  se  nezakořenila.  Smál  se  pouze  mé 
rozhorlenosti,  a  podobně  končívala  každá  taková,  velmi 
často  se  opakující  hádka  mezi  mnou  a  oním  vzácným 
mužem,  jenž  se  honosil  v  oboru  svém  nejen  nejdůklad- 
nějšími vědomostmi,  taktéž  ryzou  a  šlechetnou  povahou, 
ale  zároveň  velmi  krásným  nadáním  novelistickým,  jehož 
bylo  bohužel  málo  povšimnuto.  Nemá  prací  mnoho,  ale 
stály  by  za  to.  aby  se  sebraly  a  vydaly. 

Než  jsem  se  do  novel  shora  zmíněných  pustila, 
musila  jsem  přece  srdci  svému  vyhověti;  troufala  jsem 
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si  nastíniti  prese  všecky  zápovědi  črtu,  mající  za  před- 
mět nešťastný  osud  nejstaršího  bratra  mého  manžela, 
jenž  přestěhovav  se  do  Ruského  Polska,  tam  přišel 
živelními  pohromami  o  jmění  a  život,  ze  kterýchžto 
smutných  poměrů  jsem  utvořila  temný,  skromný  rámec 
okolo  milé  mi  postavy,  jeho  dcery  Sefky,  zahynuvší 
zároveň  s  otcem,  podle  níž  jsem  pokus  ten  také  na- 
zvala. *) 

Bylať  tedy  druhá  moje  práce  obrázkem  vesnickým, 
při  níž  jsem  těžce  toho  želela,  že  jsem  se  uvolila  látky 
svoje  čerpati  v  jiných  vrstvách. 

Tu  však  jsem  .seznávala  mezi  prací  opět  se  slzami 
pravý  opak  toho,  co  při  povídkách  dříve  jmenovaných 
jsem  procítila.  Zde  byl  materiál  jazykový  hotov  a 
k  použití  zcela  připraven,  ale,  jak  se  mi  zdálo,  péro 
moje  zas  nerchopno  jemu  vládnouti  a  skvosty  v  něm 
skryté  z  něho  vyvážiti  a  do  pravého,  příznivého  světla 
postaviti. 

Zajisté  mne  nikdy  nejkrutější  mílj  nepřítel  tak  straš- 
livě neodsuzoval,  jak  sama  jsem  se  odsuzovala  ve  večer- 
ních oněch  hodinách  při  družné  lampě  osaměle  ztráve- 
ných,  kdež  jsem  se  snažila  lid  náš  předvésti  čtenářstvu 
svému  ve  svých  vesnických  povídkách  tak,  jak  do  mysli 
zanícené  se  mi  byl  vepsal,  když  jsem  si  připomínala  ony 
záchvěvy  citu,  ony  výkřiky  vášně,  ony  stony  zármutku 
a  bolesti,  které  se  mne  byly  vždy  z  jeho  prsou  dotýkaly, 
jako  bych  slyšela  hlas  přírody  samé. 

Byla  jsem  nucena  sama  sobě  se  přiznati,  že  i  co  do 
věci  zamýšlím,  toho  nikdy  nedostihnu,  ježto  se  mi  ne- 
dostává oné  inspirace  básnické,  jejížto  zrak  by  dostřehl 
až  do  oněch  hlubin  psychologických  k  onomu  zárodku 
duševnímu,  z  něhož  se  bytost  jeho  vypiala  jako  nejna- 
dějnější strom  v  svatoháji  celého  lidstva. 

*)  Sefka,  Posel  z  Prahy  r.  58.  Sebr.  sp.  sv.  XV. 


,, Nejvěrnějším  portraitistou  je  ten,"  psal  Winckel- 
mann  Goethemu,  „kdo,  uhodnuv  co  příroda  tou  kterou 
tváří  chtěla,  myšlenku  tu  do  ní  vloží." 

Výrok  ten  stále  na  mysli  mi  tanul,  a  já  si  pak  roze- 
chvěně pravívala:  ,,K  čemu  píšeš,  když  nevidíš  více, 
než  každýkoli  jiný,  když  nejsi  s  to,  abys  výše  a  hlouběji 
dosáhla,  než  dosud  každý  jiný?  Zbytečná  každá  práce 
literární,  v  níž  se  nejeví  ni  postupu,  ni  nové  jakési  stránky 
života  národního." 

Kdo,  pracuje  opravdově  a  se  snahou  svědomitou, 
tytéž  si  nečinil  výčitky,  kdo  si  nepravíval  v  podobných 
chvílích  rozervanosti  a  nespokojenosti  samým  sebou: 
,,Ó  sladká  domýšlivosti,  která  zkoušejíc  péro  svoje  na 
látkách  všemi  literaturami  probičovaných,  cítíš  přec 
královský  plášť  na  ramenou  svých  a  spřádajíc  děj  svůj 
ze  samých  jen  reminiscencí,  pohybujíc  se  pohodlně 
drahami,  jinými  dávno  vyšlapanými,  se  domníváš  míti 
na  hlavě  zlatou  genia  korunu!  Jak  šťasten  ten,  komu's 
osudem  do  vínku  darem  byla  uštědřena!" 

Poznávala  jsem  tenkráte,  že  nesmí  býti  posledním 
cílem  spisovatelovým  podati  jen  věrný  života  obraz,  jak 
to  činí  realisiDUs,  ni  doplňovati  neb  měniti  v  obrazu  tom 
duhovými  pablesky  fantasie,  čeho  se  mu  dle  jeho  mínění 
nedostává,  jak  to  činí  romantismus,  nýbrž  že  jen  ten 
hoden  jména  poety,  kdo  nám  poskytuje  klíč  k  srdci  na- 
šemu, klíč  to  k  srdci  národa,  k  srdci  přírody  samé. 

Blahořečím  péru,  kterému  se  podaří  vystihnouti 
veškerou  tvou  vznešenou  původnost,  ó  duchu  lidu 
mého!  V  čí  ruce  tisíckrát  požehnané  asi  se  zaskví? 


POZNÁMKY. 

Dvojí  probuzeni.  O  tom,  jak  vznikla  tato  první 
práce  K.  Světlé  a  jaký  měla  úspěch,  vypravuje  autorka  sama 
ve  svých  literárnich  vzpomínkách:  viz  str.  253  a  následující. 
Jméno  Alfred  v  této  povídce  souvisí  patrné  s  jménem  reka 
první  epické  básně  Hálkovy,  jež  u  nás  vzbudila  velké  vzru- 
šení; hrdinčíno  jméno  Božena  bylo  Světlé  milé,  protože  tak 
se  jmenovala  jeji  zemřelá  dceruška  (podle  Boženy  Němcové). 
Problém  lásky,  již  pocítí  dívka  ze  zámožné  venkovské  rodiny 
k  vzdělaným  mladým  mužům,  zavátým  do  její  blízkosti, 
nejčastěji  vychovatelům  svých  bratří  nebo  příbuzných,  byl 
oblíbenou  látkou  romanopisců  v  době  K.  Světlé;  vyskytuje  se 
na  př.  ve  ,, Ztraceném  životě"  Pflegera  Moravského,  v  ,,Nal- 
žovském"  Žofie  Podlipské,  v   Klicperově  ,, Jindře"  a  j. 

Mladá  paní  Zapletalová  byla  původně  oti- 
štěna jako  první  povídka  cyklu  ,,Pod  starými  krovy"  v  časo 
pise  Ruchu  r.    1882. 

Z  ovzduší  barikád  původně  vyšlo  r.  1880  ve 
Světozoru.  Počátek  povídky,  samomluva  Estellina,  připomíná 
výkřiky  Shakespearova  šíleného  krále  Leara  (III.  jednání 
2.  výstup)  za  bouře  na  poušti  a  je  nejlepším  dokladem  roman- 
tického pathosu  autorčina. 

S  t  r.  104.  Známý  malíř  Rubens  žil  na  konci  století  XVI. 
a  v  první  polovicí  XVII.;  byl  hlavou  malířské  školy  antverp- 
ské;  Rafael  jest  z  největších  malířů  italských,  zemřel  r.  1520 
v  mladém  věku;  Škréta  a  Brandl  byli  přední  malíři  čeští 
v  době  protireformace. 

Str.  114.  Uffo  Horn  zde  zmíněný  byl  německý  básník 
z  Čech,  jenž  původně  s  jinými  mladými  Němci  se  účastnil 
českého  národního  hnuti  a  sympatisoval  s  ním. 

Přišla  do  rozumu.  Původně  bylo  otištěno  v  Žen- 
ských listech   1878. 

Hospodskáv  Letovicích.  Původně  vyšlo  v  ka- 
lendáři Ústřední  matice  1885.  Zajímavý  pro  tehdejší  umělecké 
názory   K.  Světlé  jest  úvod  na  str.    189 — 190. 
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S  t  r.  211:  Omylem  se  zde  mluví  o  „Egmontu"  jako 
o  dramatě  Schillerově.  kdežto  je  to  dílo  Goethovo.  Scéna,  na 
niž  se  zde  naráží,  jest  konec  III.  jednáni,  kde  Klárka  se  svého 
milence  táže,  není-li  snad  on  onen  slavný  Egmont,  kterého 
zbožňuje  celá  vlast. 

S  t  r  .  217.  Němečtí  spisovatelé  zde  jmenovaní  —  Schiller, 
Goethe,  Herder  a  J.  Paul  —  jsou  známá  jména;  Jean  Paul, 
současník  Goethův,  žil  rovněž  ve  Výmaru  a  byl  kdysi  jako 
romanopisec  velmi  oblíbený  pro  sentimentální  svůj  roman- 
tismus. 

S  t  r.  218.  Naráží  se  zde  na  známé  místo  o  Slovanech  ve 
velkém  Herderově  díle  ,,Ideen  zur  Philosophie  der  Geschíchte 
der  Menschheit";  Herder  tu  vykládaje  o  vývoji  lidstva  věšt 
Slovanům  velkou  budoucnost.  Místo  to  přeložil  do  češtiny 
již  Jos.  Jungmann  a  myšlenky  v  něm  vyslovené  mocně  půso- 
bily na  první  naše  obrozenské  pracovníky,  na  Kollára,  Šafa- 
i^íka  a  j. 

Upomínky  vycházely  původně  v  Osvětě  v  letech 
1874—1875. 

S  t  r.  247.  Bernard  Bolzano  (t  1848)  býval  profesorem 
filosofie  v  Praze,  ale  byl  zbaven  místa  pro  své  ryze  humánní 
názory,  které  měly  velký  vliv  na  jeho  žáky  i  v  době  pozdější. 
O  Bolzanovi  nadšeně  psal  ve  svých  listech  na  př.  F.  L.  Čela- 
kovský.  Knihu  pí.  Červinkové,  zmíněnou  v  poznámce,  K. 
Světlá  přijala  nadšeným  posudkem,  jenž  je  otištěn  také 
v  knížce  ,,Z  literárního  soukromí".  Jaký  význam  Bolzano  pro 
pražskou  mládež  měl,  Karolina  Světlá  se  pokusila  naznačit  i 
i  koncem-své  ,, Zvonečkové  královny". 

Z  literárního  soukromí  vycházelo  v  Ženských 
listech  r.  1880;  zde  jsou  otištěny  kapitoly  II.  a  III.  Sestra, 
na  str.  252  zmíněná,  jest  pozdější  spisovatelka  Žofie  Podlíp- 
ská;  její  manžel  dr.  Podlipský  byl  své  doby  z  nejproslulej- 
ších pražských  lékařů. 

Str.  266.  Spisovatelky  Růžičková  a  čacká,  kdysi  známé, 
pozbyly  již  významu;  M.  D.  Rettigová  byla  první  novočeskou 
spisovatelkou  a  stala  se  známou  hlavně  svou  knížkou  kuchař- 
skou: Honorata  Zapová,  rodem  polská  šlechtična,  provdaná 
za  prof.  Zapa,  byla  ušlechtilá  paní,  jež  však  nepřivykla 
českým  poměrům  a  předčasně  zemřela. 

Str.  268.  Šumavský  a  Tomíček  zde  uvedeni  byli  fan- 
tastičtí filologové,  kteří  si  však  získali  zásluh  jako  praktičtí 
učitelé  češtiny. 
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V  polední  strá- 
ni  Kč  10-— 

Svítání  a  svět  .  Kč  10' — ■ 
Vysoký  sníh   .  .Kč  20- — 

Borovice Kč  20* — 

Mniška Kč  20-- 

Zelené  šero    .  .  .  Kč  30* — 
Soumrak  Hadlasuc  rodu. 

I.  Tři  bratři. 
Soumrak  Hadlasuc  rodu. 

II.  Obnažené  kořeny. 
Sounurak  Hadlasuc  rodu. 

III.  Věčná  stoupa.  Tři  ob- 
sáhlé svazky  za  .Kč  60* — 

Sázava   Kč  40' — 

Madlenka  z  Pe- 
ce     KČ20-— 

.  Zbytkový  sta- 
tek   Kč  28-— 

Osudy KČ20  — 

.  Nespokojená 
srdce Kč  16* — 

.  Duše  na  horách  .  Kč  28* — 

.  Otokar  Březina 
a  jiní  přátelé 
v  mé  paměti  .  .  .  Kč  30* — 

Převrat. Román  .Kč  28'— 


® 


Ctloplátěné  vazby  po  Kč  10- — ,  polokožené  Kč  30 — ,  s  původ, 
chodským  vyšíváním  Kč  40- — ,  celokožené  Kč  60- — .  Zvláštní 
vydání  na  ručním  papíře,  autorem  podepsané  a  vázané  v  pergamenu. 

U  VŠECH  KNIHKUPCŮ! 

Nakladatelství  J.  Otto,  spol.  s  r.  o.  v  Praze  a  Bratislavě. 


Obrazová  historie  naší  literatury 

LITERÁRNÍ  ATLAS 
ČESKOSLOVENSKÝ 


od  B.  Vavrouška,  za  pomoci  a  s  literární  studií 
prof.  dra  Arna  Nováka,  v  úpravě  K.  Svolin- 
ského,  s  podporou  ministerstva  školství  a  nár. 
osvěty  a  České  Akademie  věd  a  umění  v  Praze. 

Vychází  ve  dvojí  úpravě,  ve  volných  tahuUch 
s  tiskem  po  jedné  straně  jako  učebná  pomůc- 
ka pro  školy,  a  ve  vydání  knižním  s  tiskem 
po  obou  stranách.  Čtrnáctidenně  v  sešitech  o  12 
tabulích.  Celkem  bude  asi  38  sešitů  po  Kč  17* — 
wdání  tabulového,  Kč  13* — vydání  knižního. 

Právě  vyšel  PRVNÍ  DlL  (17  sešitů). 

Na  tento  díl  vydalo  nakladatelství  původní 
desky  a  schránky  podle  návrhu  K.  Svolin- 
ského.  Cena  I.  dílu  knižního  \ydání  v  celo- 
plátěné  vazbě  Kč  271" — .  Cena  I.  dílu  tabu- 
lového vydání  v  schránce  Kč  343* — . 

s 
,,Lit€rární  atlas  československý  je   významný 

podnik  kulturní,  zasluhující  si  plné  podpory  ve- 
řejnosti, ahy  mohl  vykonati  sviij  záslužný  úkol: 
buditi  zájem  a  lásku  k  českému  písemnictví.'-'' 


® 


U      VŠECH      KNIHKUPCŮ 

NAKLADATELSTVÍ  J.  OTTO,  SPOLEČN. 
S  RUČ.  O.  V  PRAZE  A  BRATISLAVĚ 

Tiskom  Unie  v  Priize. 
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